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Important

Re
ap

ad this important information carefully before you use the
pliance and save it for future reference.

Danger

W

Never immerse the appliance in water nor rinse it under the
tap.

Do not let any water or other liquid enter the appliance to
prevent electric shock.

Always put the ingredients to be fried in the basket, to prevent
them from coming into contact with the heating elements.

Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the
appliance is operating.

Do not fill the pan with oil as this may cause a fire hazard.

Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the
appliance itself is damaged.

Never touch the inside of the appliance while it is operating.
Never put any amount of food that exceeds the maximum
level indicated in the basket.

Always make sure the heater is free and no food is stuck in
heater.

arning
If the supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.
Only connect the appliance to an earthed wall socket. Always
make sure that the plug is inserted into the wall socket
properly.
This appliance is not intended to be operated by means of an
external timer or a separate remote-control system.
The accessible surfaces may become hot during use.
This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children unless they are
older than 8 years and supervised.
Keep the appliance and its cord out of reach of children less
than 8 years.
Do not place the appliance against a wall or against other
appliances. Leave at least 10 cm free space on the back and
sides and 10 cm free space above the appliance. Do not place
anything on top of the appliance.
During hot air frying, hot steam is released through the air
outlet openings. Keep your hands and face at a safe distance
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from the steam and from the air outlet openings. Also be
careful of hot steam and air when you remove the pan from
the appliance.

Never use light ingredients or baking paper in the appliance.
Storage of potatoes: The temperature shall be appropriate to
the potato variety stored and it shall be above 6°C to minimize
the risk of acrylamide exposure in the prepared foodstuff.

Do not place the appliance on or near a hot gas stove or

all kinds of electric stove and electric cooking plates, orin a
heated oven.

This appliance is designed to be used at ambient temperatures
between 5°C and 40°C.

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.
Keep the mains cord away from hot surfaces.

Do not use the appliance for any other purpose than described
in the user manual and use only original Philips accessories.

Do not let the appliance operate unattended.

The pan, the basket and accessories become hot during and
after use of the appliance. Always handle carefully.
Thoroughly clean the parts that come into contact with food
before you use the appliance for the first time. Refer to the
instructions in the manual.

Do not place the appliance on or near combustible materials
such as a tablecloth or curtain.

Immediately unplug the appliance if you see dark smoke
coming out of the appliance. Wait for the smoke emission to
stop before you pull the pan out of the appliance.

Do not plug in the appliance or operate the control panel with
wet hands.

ution

This appliance is intended for normal household use only. It

is not intended for use in environments such as staff kitchens
of shops, offices, farms or other work environments. Nor is

it intended to be used by clients in hotels, motels, bed and
breakfasts and other residential environments.

If the appliance is used improperly or for professional or
semi-professional purposes or if it is not used according to the
instructions in the user manual, the guarantee becomes invalid
and Philips refuses any liability for damage caused.

Always return the appliance to a service centre authorised by
Philips for examination or repair. Do not attempt to repair the
appliance yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.
Place the appliance on a horizontal, even and stable surface.
Always unplug the appliance when you want to move, clean,
store the appliance or carry out other maintenance.

Let the appliance cool down for approx. 30 minutes before you
handle or clean it.
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- Make sure the ingredients prepared in this appliance come
out golden-yellow instead of dark or brown. Remove burnt
remnants. Do not fry fresh potatoes at a temperature above
180°C (to minimise the production of acrylamide).

- Be careful when cleaning the upper area of the cooking
chamber: Hot heating element, edge of Metal parts.

- Always make sure that the food is fully cooked in the Airfryer.

- Always make sure that you have the control over your Airfryer,
also when using the remote function or delayed start.

- When cooking fatty food, the Airfryer could emit smoke. Pay
special attention when using the remote control function or
delayed start.

- Make sure that only one person at a time is using the remote
control function.

- Be cautious when cooking easy perishable food with the
delayed start function (bacteria may breed).

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Automatic shut-off

This appliance is equipped with an automatic shut-off function.

If you do not press a button within 20 minutes, the appliance
automatically switches into Network standby or Off mode
depending on the WiFi module status. To switch off the appliance
manually, press the power On/off button.

EcoDesign information for Model identifier(s): HD9285

Description Symbol Value Unit

Off mode power consumption Por 0.5 W

Network standby mode power consumption Pso 1.8 W

Period before automatic switches into Network

standby or Off mode depending on the WiFi module | Ts 20 Min

status

Measurement standard for service value EN 50564:2011

Enable and disable the networked connection See the guidance on the HomelD App session
DAPB.V.

Contact details for obtaining more information Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The
Netherlands

The appliance complies with the ecodesign requirements of Directive 2009/125/EC.
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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!

To fully benefit from the support that Philips offers, register your
product at www.home.id.

Philips Airfryer is the only Airfryer with unique Rapid Air
technology to fry your favorite foods with little or no added oil
and up to 90% less fat. Philips Rapid Air technology cooks food all
around as well as our starfish design for perfect results from your
first bite to your last. Connected to HomelD app, it gives you tips
on your next healthy and tasty meal based on your preference
while the perfect end-result can be managed remotely.

You can now enjoy perfectly cooked fried food --crispy on the
outside tender on the inside - Fry, grill, roast and bake to prepare a
variety of tasty dishes in a healthy, fast and easy way.

For more inspiration, recipes and information about the Airfryer,
visit www.home.id or download the free HomelD App* for I0S®
or Android™.

*The HomelD app may not be available in your country. In this
case please access your local Philips website for inspiration.

General description

1

OLCoOoNOOUTAWN

Control panel

Temperature up button
Temperature down button
On/Off button

Preset buttons
Start/pause button

Time down button

Time up button

Screen

Wi-Fi indicator

MAX indication for fries

MAX indication for other food
Basket

Basket release button

Pan

Power cord

Air outlets

Airinlet

TIOTMMON®>



ENGLISH 7

f T
- A
A @ l I)HIlII)S|Bc @ G
B— & HEH: &1
c (CNCNONC ol E
pD— —©©8 e )




8 ENGLISH

WiFi Indicator Status

The Wi-Fi indicator @
is off

The Wi-Fi indicator @
ison

The Wi-Fi indicator @ is
blinking

The Wi-Fi indicator & is
blinking with long break
in between

e Either your Airfryer is not connected to your home WiFi (no initial WiFi
set-up done so far), or the connection to your home WiFi is lost due to
e.g. home router has changed or the distance between the Airfryer and
router is too far, or the WiFi function on the appliance is deactivated.
To activate WiFi, press the Time down and Start/pause buttons
simultaneously.

¢ Configuration with the HomelD App is complete and the Airfryer is
connected to the Home WiFi

 Either the Airfryeris in the "set-up” mode during the WiFi set-up process.
The screen shows three dashes and the buttons on the Airfryer are
inactive; or if it was already connected, the blinking LED is an indication
that the Airfryer is in the process of connecting to the home WiFi.

e The WiFi function of the Airfryer has defect. You can either use the
Airfryer without the connectivity features, or you can call the Philips
service hot line or contact the Consumer Care Center in your country.

Note

e To turn off the WiFi function, press and hold the Time down and
Start/pause buttons simultaneously for 2 seconds.

e To turn the WiFi function back on, press and hold the Time down and
Start/pause buttons again for 2 seconds. The WiFi module will take
around 20 seconds to reconnect. The procedure will be completed
once the WiFi indicator is on.

Before first use

1 Remove all packing material.
2 Remove any stickers or labels (if available) from the appliance.

3 Thoroughly clean the appliance before first use, as indicated in
the cleaning chapter.

The HomelD App

Your Philips Airfryer is WiFi enabled and allows you to connect
with the HomelD app to gain the full Airfryer experience. Within
the HomelD app you can select your favorite recipes, send it to
the Airfryer and start it from your smart device. You can start,
monitor and adjust the cooking process on your smart device from
wherever you are, even if you are not at home.
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Connecting your Airfryer to the app

=

e When setting up your Airfryer for the first time, we recommend

downloading the app and adding your device to it immediately.
This allows you to unlock its full potential, including remote cooking
features (e.g., starting recipes or Auto-Cook programs via the app,
receiving food-done notifications) and accessing the latest firmware
updates. For optimal performance, keep the Airfryer connected for
24 hours after initial setup to ensure any out-of-box updates install
automatically.

N =

4

5

Put the plug of the Airfryer in the wall outlet.

Make sure that your smart device is within reach of your home
WiFi network before you start the easy WiFi set-up process.
Download the Philips HomelD app on your smart device from
your app store or from www.home.id, follow the registration
process and select the connected Airfryer.

Follow the instructions in the app to connect your Airfryer to
your Wi-Fi and to pair your Airfryer.

When the WiFi LED on the user interface of the Airfryer is solid
on, the Airfryer is connected.

E Note

Make sure to connect your Airfryer to a 2.4 GHz 802.11 b/g/n home
WiFi network.

The easy WiFi set-up is needed to connect the Airfryer to your home
WiFi.

The pairing process is to connect the HomelD App with your smart
Airfryer.

The WiFi setup process can be cancelled via the App or by unplugging
the Airfryer.

To start the pairing process, long press the Temperature down
button and follow the instructions in the App, or start it from the
settings in the HomelD App.

Voice control

A WN =

Download the HomelD app.

Connect the HomelD app with your Airfryer.

Give consent to "remote cooking".

Connect the HomelD app with your voice assistant app. This
connection can be done directly while onboarding or later
in the settings of the HomelD app. In case you do not see
the option to activate voice control in HomelD, activate the
Kitchen+ skill through your voice assistant app.
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Note

« If you do not have a voice control app, download it first to send

commands to the Airfryer.

 Detailed voice commands are available in the app for voice control.

Preparing for use

1

Place the appliance on a stable, horizontal, level and heat-
resistant surface.

Y note

Do not put anything on top or on the sides of the appliance. This
could disrupt the airflow and affect the frying result.

Do not place the operating appliance near or underneath objects that
could be damaged by steam, such as walls and cupboard.

Leave the rubber plug in the pan. Do not remove it before cooking.

Using the appliance

Food table

The table below helps you select the basic settings for the types of
food you want to prepare.

Note

In the basket there is a MAX level indication for fries. Do not put more
fries than what is indicated in the food table or beyond this MAX level
indication to get a homogeneous cooking result.

Keep in mind that these settings are suggestions. As ingredients differ
in origin, size, shape as well as brand, we cannot guarantee the best
setting for your ingredients.

When preparing larger amount of food (e.qg. fries, prawns, drumsticks,
frozen snacks), shake, turn, or stir the ingredients in the basket 2 to 3
times in order to achieve a consistent result.

Ingredients Al e Ui Temperature Note
amount (min)

200-1000g / 14-33 180°C/360°F * Shake, turn or stir 4

Thin frozen fries (7x7
mm/0.3x0.3 in)

Homemade fries (10x10
mm/0.4x0.4 in thick)

Frozen chicken nuggets

Frozen spring rolls

7-350z times in between
200-1000g / 15-35 180°C/360°F e Shake, turn or stir 4
7-35 0z times in between

200-800 g/ 7-28 | 9-20 200°C/400°F e Shake, turn or stir 2

oz

times in between

200-800 g/ 7-28 | 9-20 200°C/400°F e Shake, turn or stir 2

oz

times in between
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Hamburger (around 150
g/5 0z)

Meat loaf

Meat chops without bone
(around 190 g/7 0z)

Thin sausages (around 60
g/2.1 0z)

Chicken drumsticks (around
125g/4.5 0z)

Chicken breast (around 160
g/6 0z)

Whole chicken

Whole fish (around 300-
400 g/11-14 0z)

Fish filet (around 200 g/7
0z)

Mixed vegetables (roughly
chopped)

Muffins (around 50 g/1.8
0z)

Cake

Pre-baked bread/rolls
(around 60 g/ 2 0z)

Homemade bread

1-6 patties
14009/ 49 oz
1-5 chops
2-10 pieces
2-12 pieces
1-5 pieces

1400 g/49 oz
1-2 fish

1-5 (1 layer)

200-1000 g/
7-35 0z

1-9

800 g/28 0z

1-8 pieces

10009/ 350z

16-21

55-60

13-19

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30

17-19

50-60

6-8

55-65

200°C/400°F

150°C/300°F

200°C/400°F

200°C/400°F

180°C/360°F

180°C/360°F

180°C/360°F
200°C/400°F

160°C/ 320°F

180°C/360°F

160°C/320°F

160°C/320°F

200°C/400°F

150°C/300°F

Shake, turn or stir
halfway

Use the baking
accessory

Shake, turn or stir
halfway

Shake, turn or stir
halfway

Shake, turn or stir
halfway

Set the cooking time
according to your own
taste

Shake, turn or stir
halfway

Use the Muffin cups

Use the baking
accessory

Use the baking
accessory

The shape should be as
flat as possible to avoid
that the bread touches
the heating element
when rising.
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Airfrying

n Caution

» Please note that some functions described in the instructions may
differ from those on your device. To ensure that you have access
to the latest features, it is recommended that you always have
the most up-to-date firmware. This can be easily achieved by
connecting the device to the HomelD app and ensuring that it is
plugged in, as updates will be automatically applied.

This is an Airfryer that works on hot air. Do not fill the pan with
oil, frying fat or any other liquid.

Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs. Handle the hot
pan with oven-safe gloves.

This appliance is for household use only.

This appliance may produce some smoke when you use it for the
first time. This is normal.

Preheating of the appliance is not necessary.

1 Putthe plugin the wall outlet.

2 Remove the pan with the basket from the appliance by pulling
the handle.

3 Puttheingredientsin the basket.

Note

e The Airfryer can prepare a large range of ingredients. Consult the
'Food table’ for the right quantities and approximate cooking times.

» Do not exceed the amount indicated in the ‘Food table’ section or
overfill the basket beyond the "MAX’ indication as this could affect the
quality of the end result.

e Do not exceed the MAX indication with a fries icon for frozen potato
based snacks and homemade fries.

 If you want to prepare different ingredients at the same time, make
sure you check the suggested cooking time required for the different
ingredients before you start to cook them simultaneously.
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4 Put the pan with the basket back into the Airfryer.

Caution

* Never use the pan without the basket in it.
» Do not touch the pan or the basket during and for some time
after use, as they get very hot.

5 Press the power On/Off button to switch on the appliance.

PHILIPS 6 Press the Temperature up or down button to choose the
& = ‘80 i needed temperature.

7 Press the Time up button to choose the needed time.

PHILIPS l
. @
U i

Todd. o 8 Press the Start/pause button to start the cooking process.
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Note

e During cooking the temperature and time are shown alternately.

e The last cooking minute counts down in seconds.

» Refer to the food table with basic cooking settings for different types
of food.

* When the cooking process is started and your Airfryer is paired with
your smart device, you can see, control and change the cooking
parameters also in the HomelD App.

e To change the temperature unit from Celsius to Fahrenheit or the
other way around on your Airfryer, press the Temperature up and
down button at the same time for about 10 seconds.

¢ R

» During cooking, if you want to change the cooking time or
temperature, press the corresponding up or down button at any time
to do so.

» To pause the cooking process, press the Start/pause button. To
resume the cooking process, press the Start/pause button again to
continue the cooking process. You can also short press the chosen
preset to pause the cooking process. To resume the cooking process,
press the chosen preset again.

» The device is automatically in pause mode when you pull out the pan
and the basket. The cooking process continues when the pan and the
basket are put in the appliance again.

Note

« If you do not set the required cooking time within 20 minutes, the
appliance automatically shuts off for safety reasons.

« Some ingredients require shaking or turning through the cooking
time (see ‘Food table’). To shake the ingredients, pull out the pan with
the basket, place it on a heat resistant work top, slide the lid and press
the basket release button to remove the basket and shake the basket
over the sink. Then put the basket into the pan, and slide them back
into the appliance.

9 When you hear the timer bell, the cooking time has elapsed.

Note

» You can stop the cooking process manually. To do this, press the
Start/pause button.
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10 Pull out the pan and check if the ingredients are ready.

Caution

e The Airfryer pan is hot after the cooking process. Always place it
on a heat resistant work top (eg. trivet, etc.) when you remove the
pan from the device.

Note

« If the ingredients are not ready yet, simply slide the pan back into the
Airfryer by the handle and add a few extra minutes to the set time.

11 To remove small ingredients (e.g. fries), lift the basket out of
the pan by sliding the lid first, and then pressing the basket
release button.

Caution

» After the cooking process, the pan, the basket, the interior
housing and the ingredients are hot. Depending on the type of
ingredients in the Airfryer, steam may escape from the pan.

12 Empty the basket contents into a bowl or onto a plate. Always
remove the basket from the pan to empty contents as hot oil
may be in the bottom of the pan.

Note

» Toremove large or fragile ingredients, use a pair of tongs to lift out
the ingredients.

» Excess oil or rendered fat from the ingredients is collected on the
bottom of the pan.

» Depending on the type of ingredients cooking, you may want to
carefully pour off any excess oil or rendered fat from the pan after
each batch or before shaking or replacing the basket in the pan. Place
the basket on a heat-resistant surface. Wear oven-safe gloves to pour
off excess oil or rendered fat. Return the basket into the pan.

When a batch of ingredients is ready, the Airfryer is instantly ready
for preparing another batch.

Note

e Repeat steps 3 to 12 if you want to prepare another batch.
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Setting temperature and time

This Airfryer can cook for up to 10 hours at a maximum
temperature of 100°C, or up to 3 hours at a maximum
temperature of 200°C. This allows you to make your own yogurt
or dehydrate your fruits and vegetables.

Time ‘ Temperature

1-180 minutes 40°C-200°C
1 minute - 10 hours 40°C-100°C

B note

» Make sure that you first set the temperature and then time. ‘

Choosing the keep warm mode

1 Press the power On/Off button to switch on the appliance.

2 Press the Keep warm button.

3 Press the Start/pause button to start the keep warm mode.

Note

e The keep warm timer is set to 30 minutes. To change the keep warm
time (1 - 30 minutes), press the Time down button. The time will be
confirmed automatically.

e The temperature is set to 80°C in the keep warm mode, and cannot
be changed.

4 To pause the keep warm mode, press the Start/pause button.
To resume the keep warm mode, press the Start/pause button
again.

5 To exit the keep warm mode, press the On/Off button.
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Tip

« If food like French fries loses too much crispness during the keep
warm mode, either shorten the keep warm time by switching off the
appliance earlier or crisp them up for 2-3 minutes at the temperature
of 180°C/360°F.

=

e During the keep warm mode, the fan and heater inside of the
appliance turn on from time to time.

e The keep warm mode is designed to keep your food warm
immediately after it is cooked in the Airfryer. It is not meant for
reheating.

Cooking with a preset

1 Follow steps 1 to 5 in chapter "Airfrying".

2 Press the preferred preset button. The selected preset is
blinking.

3 Start the cooking process by pressing the Start/pause button.
Note

¢ In the following table you can find more information about the
presets.

¢ R

» When cooking fresh fries or frozen potato based snacks, the appliance
will remind you to shake the food to get a homogeneous cooking
result. To turn off this reminder, turn on the appliance, and then long
press the frozen potato based snacks preset and the homemade fries
preset simultaneously. To turn on the shaking reminder again, turn
on the appliance, and then long press the frozen potato based snacks
preset and the homemade fries preset simultaneously again.

« If you personalize the fresh fries and potato based snacks presets by
saving your own time and temperature, the shaking reminder will be
off automatically.

e The device will remind you to shake 4 times when cooking one of
those 2 presets. To stop the peeping sound during cooking, short
press the Start/pause button or pull out the basket to shake the
fries. This will not turn off the shaking reminder function, but only the
peeping sound for this cooking process.
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Personalize the presets

To save your personal time and temperature of a preset on the
Airfryer, short press the preferred preset button on the Airfryer.
Change the time and/or temperature, and then long press the
same preset button again until the device is beeping to save your
personal settings.

Get back to the default preset settings

To reset your personal settings of a preset, short press the
preferred preset button, and then long press the same preset
button again until the device is beeping.

P Preset Preset Weight Information
time (min) | temperature | (Max.)

Potato based frozen snacks like frozen

31 180°C/ 1000 g/ French fries, potato wedges, criss-cross
Frozen potato 360°F 350z fries etc.
based snacks o Shake, turn or stir 4 times in between

e Use mealy potatoes
g 180°C/ 1000 g/ e 10x10mm / 0.4x0.4 in thick cut

35 o e Soak 30 minutes in water, dry then add
Fresh fries SIEUTE 8er Yato 1 thsp of oil
e Shake, turn or stir 4 times in between
& )8 180°C/ 1000 g/ e Upto 12 chicken drumsticks
Chicken 360°F 350z e Shake, turn or stir in between
drumsticks
. ; 31 200°C/ 600 g/ « 2 fish

Whole fish around 400°F 21 oz
300g/11 oz
LN 55 160°C/ 800 g/ o Use the XXL baking accessory (199 x
Cake 320°F 2407 189 x 80 mm)
6 19 20000 20 » Up to 5 meat chops without bone

400°F 34 0z
Meat chops

o » Roughly chopped

@ 23 ;2805/ ;(;OOOZg/ o Use the XXL baking accessory
Mixed vegetables e Stirin between
Iﬁl 30 ?(7)55'/: N/A e Temperature cannot be adjusted

Keep warm
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Changing to another preset

- 25 o 1 During the cooking process, press the Start/pause button.
®
= EEE . ® 2 Press another preferred preset button.

3 Press the Start/pause button again to start the new cooking
process.
®

Starting a recipe from the HomelD App

E Note

» Make sure you have given remote consent in the app.

e Make sure your appliance's environment is safe and all parts are in
the right place before enabling remote control. Do not operate your
appliance unattended.

1 Press the On/Off button to turn on the Airfryer.

2 Openthe HomelD App on your smart device and look for your
preferred recipe.

3 Open the recipe and start the cooking process in the App.
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Note

e Make sure that when cooking recipes that are developed for your

Airfryer, use the same amount of food mentioned in the recipes.
When using different ingredients or a different amount of food
items, adjust the cooking time. When cooking recipes that are not
developed for your Airfryer, be aware the time and temperature
might be adjusted.

5 1

Via the filter in the recipe search you can filter your smart Airfryer to
get the recipes that are developed for your device.

When the cooking process is started from the App, you can see the
cooking settings also on the screen of the Airfryer.

You can pause the cooking process or change the settings on the
Airfryer or in the App.

When the cooking process is over you can start the keep warm mode
in the App or start it from the "keep warm" preset on the Airfryer.

If the food is not done yet, you can also prolong the cooking process
within the App or on the Airfryer.

To exit the cooking process before the cooking time is over, long press
the On/Off button on the Airfryer or press the pause and then the
stop icon in the App.

You can also start your individual time and temperature in the
HomelD App.

On the bottom of the Home Screen there is the button to go to the
home screen, the recipes, manual mode, articles or your profile.

Press the manual mode button and send your individual time and
temperature to the Airfryer.

Making home-made fries

To make great home-made fries in the Airfryer:

Choose a potato variety suitable for making fries, e.g. fresh,
(slightly) floury potatoes.

It is best to air fry the fries in portions of up to 1000 g/35 oz for
an even result. Larger fries tend to be less crispy than smaller
fries.

Peel the potatoes and cut into sticks

(10x 10 mm/0.4 x 0.4 in thick).

Soak the potato sticks in a bowl of water for at least

30 minutes.

Empty the bowl and dry the potato sticks with a dish towel or
paper towel.

Pour one tablespoon of cooking oil into the bowl, put the
sticks in the bowl and mix until the sticks are coated with oil.

Remove the sticks from the bowl with your fingers or a slotted
kitchen utensil so excess oil remains in the bowl.
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Note

» Do not tilt the bowl to pour all the sticks in the basket at once to
prevent excess oil from going into the pan.

6 Put the sticks into the basket.

7 Fry the potato sticks and shake the basket 4 times during
cooking.

Warning

e Let the basket, the pan, and the inside of the appliance cool down
completely before you start cleaning.

e The pan, the basket, and the inside of the appliance have a
non-stick coating. Do not use metal kitchen utensils or abrasive
cleaning materials as this may damage the non-stick coating.

Clean the appliance after every use. Remove oil and fat from the
bottom of the pan after every use.

1 Press the power On/Off button to switch off the appliance,

remove the plug from the wall outlet and let the appliance
cool down.

5

» Remove the pan and the basket to let the Airfryer cool down more
quickly.

2 Dispose of rendered fat or oil from the bottom of the pan.

3 Clean the pan and the basket in a dishwasher. You can also
clean them with hot water, dishwashing liquid and a non-
abrasive sponge (see 'Cleaning table’).

E Note

e Put the pan with the rubber plug in the dishwasher. Do not remove
the rubber plug before cleaning.

S L

e If food residues stuck to the pan or the basket, you can soak them in
hot water and dishwashing liquid for 10-15 minutes. Soaking loosens
the food residues and makes it easier to remove. Make sure you use a
dishwashing liquid that can dissolve oil and grease. If there are grease
stains on the pan or the basket and you have not been able to remove
them with hot water and dishwashing liquid, use a liquid degreaser.

« If necessary, food residues stuck to the heating element can be
removed with a soft to medium bristle brush. Do not use a steel wire
brush or a hard bristle brush, as this might damage the coating on the
heating element.
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4 \Wipe the outside of the appliance with a moist cloth.

Y note

» Make sure no moisture remains on the control panel. Dry the control
panel with a cloth after you have cleaned it.

5 Clean the heating element with a cleaning brush to remove
any food residues.

6 Clean the inside of the appliance with hot water and a
non-abrasive sponge.

Cleaning table
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Storage

1 Unplug the appliance and let it cool down.
2 Make sure all parts are clean and dry before storing.

E Note

e Always hold the Airfryer horizontally when you carry it. Make sure
that you also hold the pan on the front part of the appliance as the
pan with the basket can slide out of the appliance if accidentally tilted
downwards. This can lead to damaging of these parts.

e Always make sure that the removable parts of the Airfryer are fixed
before you carry and/or store it.

Recycling

- This symbol means that electrical products shall not be
disposed of with normal household waste.

- Follow your country's rules for the separate collection of
electrical products..

Declaration of Conformity

Hereby, DAP B.V. declares that the Airfryer HD9285 is in
compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address: https://www.philips.com.

The Airfryer HD9285 is equipped with a WiFi module, 2.4GHz
802.11 b/g/n with a maximum output power of 92,9mW EIRP.

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product.
This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor
maintenance. Our warranty does not affect your rights under law
as a consumer. For more information or for invoking the warranty,
please visit our website www.home.id/warranty.

Software updates

Updating is essential to safeguard your privacy and the proper
functioning of your Airfryer and the App.
Please always update the app to the latest version.
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Note

» To enable the Airfryer to update to the latest firmware version, make
sure your Airfryer is connected to your home WiFi.

o Always use the latest App and firmware.

e Updates are made available when there are software improvements
or to prevent a security issue.

« A firmware update will start automatically when the Airfryer is in
standby mode. This update typically takes a few minutes and the

screen on the Airfryer shows blinking "---". During the update, the
Airfryer will be unavailable for use. Do not interfere with the firmware
update.

Device compatibility

For detailed information about the compatibility of the App,
please refer to the information in the App Store.

Factory reset

For a factory reset of the Airfryer, press the Temperature and Time
up buttons simultaneously for 10 seconds.

Your Airfryer is then no more connected to your home WiFi and
not paired with your smart device anymore.

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could
encounter with the appliance. If you are unable to solve the
problem with the information below, visit www.home.id/support
for a list of frequently asked questions or contact the Consumer
Care Center in your country.

The outside of the This is normal. All handles and knobs that you

: The heat inside radiates to .

appliance becomes . need to touch during use stay cool enough to
. the outside walls.

hot during use. touch.

The pan, the basket, and the inside of the
appliance always become hot when the
appliance is switched on to ensure the food is
properly cooked. These parts are always too hot
to touch.
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My home-made fries
do not turn out as |
expected.

The Airfryer does not
switch on.

| see some peeling
off spots inside my
Airfryer.

White smoke comes
out of the appliance.

You did not use the right
potato type.

The amount of ingredients in
the basket is too big.

Certain types of ingredients
need to be shaken halfway
through the cooking time.

The appliance is not plugged
in.

Several appliances are
connected to one outlet.

Some small spots can
appear inside the pan of the
Airfryer due to the incidental
touching or scratching of the
coating (e.g. during cleaning
with harsh cleaning tools
and/or while inserting the
basket).

You are cooking fatty
ingredients.

The pan still contains greasy
residues from previous use.

Breading or coating did not
adhere properly to the food.

Marinade, liquid or meat
juices are splattering in the
rendered fat or grease.

If you leave the appliance switched on for a
longer time, some areas get too hot to touch.
These areas are marked on the appliance with
the following icon:

A\

As long as you are aware of the hot areas
and avoid touching them, the appliance is
completely safe to use.

To get the best results, use fresh floury
potatoes. If you need to store the potatoes, do
not store them in a cold environment like in a
fridge. Choose potatoes whose package states
that they are suitable for frying.

Follow the instructions in this user manual to
prepare home-made fries (see "Making home-
made fries").

Follow the instructions in this user manual to
prepare home-made fries (see "Making home-
made fries").

Check if the plug is inserted in the wall outlet
properly.

The Airfryer has a high wattage. Try a different
outlet and check the fuses.

You can prevent damage by lowering the
basket into the pan properly. If you insert the
basket at an angle, its side may knock against
the wall of the pan, causing small pieces of
coating to chip off. If this occurs, please be
informed that this is not harmful as all materials
used are food-safe.

Carefully pour off any excess oil or fat from the
pan and then continue cooking.

White smoke is caused by greasy residues
heating up in the pan. Always clean the pan and
the basket thoroughly after every use.

Tiny pieces of airborne breading can cause white
smoke. Firmly press breading or coating to food
to ensure it sticks.

Pat food dry before placing it in the basket.
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The WiFi LED on my
Airfryer is not shining
anymore.

The app shows that
the pairing process is
not successful.

My display shows
blinking "---".

The screen on the
Airfryer shows "E1".

The Airfryer is not connected
to your home WiFi anymore.
You have changed your
home WiFi network.

Check whether you have
done the steps in the order
that is described in the app:
First push the button on
the appliance, then activate
pairing in the app.

Your Airfryer is updating the
firmware.

The device is broken/defect.

Your Airfryer might be stored
in a place where it is too cold.

Repeat the pairing process in the order
described in the app. If it doesn't help, start the
setup process again.

It can also be that the WiFi function on the
appliance is deactivated. To activate the WiFi
function, press the Time down and Start/pause
buttons simultaneously.

Repeat the pairing process in the order
described in the app. If it doesn't help, start the
setup process again.

Wait for about one minute before the firmware
update process is finished. You cannot use the
Airfryer during the firmware update.

Call the Philips service hot line or contact the
Consumer Care Center in your country.

If your device was stored at a low ambient
temperature, let it warm up to room
temperature for at least 15 minutes before you
plug it in again.

If your display still shows "E1", call the Philips
service hot line or contact the Consumer Care
Center in your country.
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Mpegu ga u3gnoa3zBame ypega, npoyememe BHUMamMeAHO ma3u
BaskHa uHPopmayust u st 3ana3zeme 3a cnpaBka 6 bvgewe.

OnacHocm

- Hukoza He nomansiime ypega BB Boga u He 20 nnakHeme
nog Yyewmama.

- He gonyckalime B ypega ga nonagHe Boga uAu gpyea
meyHocm, 3a ga u3bezHeme erekmpuyecku ygap.

- BuHazu crazalime npogykmume 3a nopskeHe B8 kowHuuama,
3a ga He Bauzam B koHmakm ¢ HazpeBameaume.

- He3akpuBalme omBopume 3a Bxogsw, u uzxogaw, Bv3gyx,
gokamo ypegom pabomu.

- He noAHeme kodama c oauo, mol kamo moBa moxke ga
Cv3gage onacHocm om noXap.

- He u3non3Batime ypega, ako uiencearom, 3axpaHBawusim
kaben uau camuam ypeg ca noBpegeHu.

- Hukoza He 6bpkalime B ypega, gokamo pabomu.

- Hukoza He nocmaBsltme koauvecmBo xpaHa, koemo
npeBuwaBa makcumarHomo HUBO, 0603HaueHO Bopxy
kowHuuama.

- BuHazu ce yBepaBalime, ye HazpeBamensm e cBobogeH u B
He20 HsIMa 3acegHana XxpaHa.

I'Ipegynpe>kgeHue
Ako 3axpaHBawusm kaben e noBpegeH, mol mpabBa ga
ce 3ameHuU om Philips, He208 npegcmaBumen uau AuUa
c nogobHa kBaaudukauus, 3a ga ce uzbezHam onacHu
cumyauuu.

- BknalouBalme ypega camo B 3a3emeH enekmpudecku
koHmakm. BuHazu npoBepsaBalime gaau wiencearom e
nocmaBeH gobpe B koHmakma.

- To3u ypeg He e npegHa3HayeH 3a ugnoa3BaHe ¢ BoHweH
madiMep UAU OMmgeAHa cucmema 3a guCmaHUUOHHO
ynpaBaeHue.

- BoHwHUMe noBbpxHocmu moxke ga ce Hazopewsam, gokamo

ypegom pabomu
Sss - To3u ypeg moxe ga ce uznon3zBa om geua Ha Bv3pacm Hag 8
20gUHU U om xopa ¢ HamaAeHu du3zudecku Bo3npusmus uau
yMcmBeHu Hegocmambuu uAu 6e3 onum u no3HaHus, ako ca
uHcmpykmupaHu 3a 6e30nacHa ynompeba Ha ypega u ca nog
HabAlogeHue c uea 2apaHmupaHe Ha be3onacHa ynompeba
u ako ca um pazsicHeHu eBeHmyanHUMe onacHocmu. Aeua
He 6uBa ga cu uzpaam c ypega. lNoyucmBaHe u noggpovkka
Ha ypega moxke ga ce u3BopwBa om geua Ha Bb3pacm Hag 8
20gUHU U nog pogumencku Hag3op.
- Mazeme ypega u 3axpaHBawusa kabea ganeye om gocmbn Ha
geua nog 8 20guUHuU.
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He nocmaBslime ypega go cmeHa UAU go gpyau ypegu.
OcmaBeme noHe 10 cm cBobogHo Msicmo om3ag u
omcmparu u 10 cm cBobogHo MAcmo Hag ypega. He
nocmaBstime HUwo Bopxy ypega.

Mo Bpeme Ha nopskeHe ¢ 20peul, Bb3gyx npe3 omBopume 3a
u3xogsauw, Bvb3gyx u3Au3a 20pewa napa. Apvkme pbueme u
AUUEMO cu Ha 6e30nacHoO pa3cmosiHue om napama u om
u3xogume 3a Bo3gyx. Cowo maka BHumaBalime ¢ 2opewume
napa u Bv3gyx, koezamo npemaxBame muezaHa om ypega.
Hukoeza He uznoa3zBalime aeku cocmaBku uau xapmus 3a
neyeHe B ypega.

CoxpaHeHue Ha kapmodu: Temnepamypama mps6Ba ga 6vge
nogxogsiwa 3a cbxpaHeHust copm kapmodu u ga e Hag 6°C 3a
cBexkgaHe go MUHUMYM Ha pucka om u3aazaHe Ha akpuramug
Ha npuzomBeHume xpaHumMeAHU npogykmu.

He nocmaBsiime ypega Bopxy uau 6Au30 go 20peuwy 2a3008
komaoH uau Bcuuku BugoBe enekmpuuecku komaoHu u
enekmpuuecku naovu 3a 20mBeHe, uau B 3azpsma dypHa.
To3u ypeg e npoekmupaH 3a uznoa3BaHe npu memnepamypa
Ha okoAHama cpega mexkgy 5°C u 40°C.

Mpegu ga Bkalouume ypega B8 koHmakma, npoBepeme gaau
nocoyeHomo Ha ypega HanpexkeHue omzoBaps Ha moBa Ha
MecmHama eA. 3axpaHBawa mpeka.

BHumaBalme kabeabm ga e ganeye om 20peuwiu
noBobpxHocmu.

He u3znoa3Balime ypega 3a ueau, pa3audHu om ykazaHume B
pokoBogcmBomo Ha nompebumens, u uznoa3zBalime camo
opu2uHanHuU akcecoapu Ha Philips.

He ocmaBsiime ypega ga pabomu 6e3 Hag3op.

TuzaHbm, kowHuuama u akcecoapume ce HazopewsBam no
Bpeme Ha u cAeg ynompeba Ha ypega. BuHazu pabomeme
BHUMameAHo.

Mpegu ga u3noazBame ypega 3a NopBu Nbm, novucmeme
gobpe yacmume, koumo Bauzam 6 koHmakm ¢ xpaHama.
HanpaBeme cnpaBka c uHcmpykuuume B povkoBogcmBomo.
He nocmaBslime ypega Bopxy uAu HAU30 go AeCHO3anaAuMu
mMamepuaau, kamo nokpuBku uau nepgema.

He3abaBHo uskaloueme ypega, ako Bugume momeH gum,
u3Au3aw, om ypega. Mi3uakatime uznyckaHemo Ha gum ga
cnpe, npegu ga u3gbpname maBama om ypega.

He BkalouBalime ypega B8 koHmakma u He pabomeme ¢
koHMpoAHUS naHeA ¢ mokpu poue.

BHumaHue

To3u ypeg e npegHa3HayeH caMo 3a CmaHgapmHa gomMaulHa
ynompeba. He e npegHa3HaueH 3a ynompeba B cpegu,
kamo kyxHu 3a nepcoHaAa B Maza3uHu, opucu, depmu u
nogobHu pabomHu cpegu. OcBeH moBa He e npegHa3HaveH
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3a ynompeba om kaueHmu B xomeAau, MOMeAU, Mecma 3a
HowyBaHe u 3akycka u NOgoBHU XKUAUUHU Cpegu.

- Ako ypegbm ce u3noa3Ba HenpaBuAaHO UAU 3a
npodecuoHaAHU UAU NOAynpodecuoHaAHU ueAu, kakmo u
ako ce uznoa3Ba no HayvuH, kotimo He e B coomBemcmBue
c ykazaHusima B pvkoBogcmBomo 3a nompebumens,
2apaHuusama cmaBa HeBaaugHa u Philips He noema
omzoBopHocm 3a kakBumo u ga 6uao npuduHEHU wemu.

- 3anpoBepka uau pemoHmM Hoceme ypega B ynbAHOMOWEH
om Philips cepBu3. He onumBalime ga pemoHmMupame ypega
camu, B npomuBeH cayyall 2apaHuusama cmaBa HeBaaugHa.

- MocmaBeme ypega Bopxy xopu3oHmManHa, paBHa u cmabuaHa
noBopxHocm.

- BuHazu uskalouBalme ypega om koHmakma, koezamo uckame
ga 20 npemMecmume, noyucmume, CoxpaHsBame uAu ga
u3Bvpwume gpyea noggpwvkka.

- OcmaBeme ypega ga ce oxaagu 3a ok. 30 MUHymu, npegu ga
20 npemMecmBame uAu novucmBame.

- NMpuzomBatime npogykmume B ypega go 3namucmoskbam
uBsm, a He go moMeH uAu kadsB. OmcmparaBalme
uz2opeAume ocmamubuu. He nopkeme npecHu kapmodu npu
memnepamypa Hag 180°C (3a HamaasBaHe Ha omgeAsitHeMO
Ha akpuaamug).

- BHumaBalme MH020 npu novyucmBaHe Ha 20pHamMa Yacm Ha
kamepama 3a 2omBeHe, 20pewus HazpeBamenreH eneMeHm,
poba Ha MemaAHUMe Yyacmu.

- BuHazu ce yBepaBalme, ye xpaHama e HanbAHO ccomBeHa B
Airfryer.

- BuHazu ce yBepaBalme, ye umame koHmpoa Hag Bawusi
Airfryer, a cowo u kozamo uznoa3Bame omgaaeyeHama
dyHkuus uau omaoskeH capm.

- Kozamo zomBume ma3Ha xpaHa, om Airfryer moxke ga u3auza
gum. ObpHeme cneyuanHo BHUMaHue, kozamo u3znoa3Bame
¢dyHkyusima 3a gucmaHyuoHHO ynpaBaeHue UAU OMAOXKEH
cmapm.

- YBepeme ce, ye camo eguH 4oBek egHoBpemeHHO u3noA3Ba
¢dyHkyusima 3a gucmaHuuoHHO ynpaBaeHue.

- BHumaBalme, koeamo 2omBume aecHo pa3zBanauiu ce xpaHu
¢ dpyHkyusima 3a omaoskeH cmapm (Moz2am ga ce pagmHoxkam
bakmepuu).

EnekmpomazHumHu nonema (EMF)

To3u ypeg e B coomBemcmBue ¢ npuaoskumume cmaHgapmu
U paznopegbu OMHOCHO U3AazaHemo Ha enekmpomazHumHu
noaema.
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ABmomamuyHo uzkalouBaHe

To3u ypeg e cHabgeH ¢ dyHkyus 3a pyHkuus 3a aBmomamuyHo
uzkaloyBaHe. Ako He HamucHeme BymoH B pamkume Ha 20
MUHymMU, ypegom aBmomamuuHo npeBkalouBa B mpeska Ha
pexkum Ha 2omoBHocm uau uzkalouBare B 3aBucumocm om
cbcmosiHuemo Ha Wi-Fi mogyaa. 3a ga uzkalovume ypega pouHo,
HamucHeme 6ymona 3a Bka./u3ka. Ha 3axpaHBaHemo.

NHdopmauus 3a EcoDesign 3a ugeHmudukamop(u) Ha mogen: HD9285

OnucaHue CumBon Value MepHa
eguHuya

KoHcymupaHa MmowHocm B peskum uzkaloyeHo Pot 0,5 W

KoHcymauust Ha enekmpoeHepzust Ha mpeskama B Pu 18 W

pexkum Ha 20moBHocm

MNepuog npegu aBmomamuyHomo npemuHaBaxe B
pexkumM Ha 2o0moBHocm Ha Mpesxkama uau uzkalouBare | Teo 20 MUH.
8 3aBucumocm om cocmosiHuemo Ha WiFi mogyaa

CmaHgapm 3a USMGDBBHG Ha ekcn/\oamau,UOHHama EN 50564:201 1

cmouHocm
Mo3BonsiBaHe u 3abpaHsiBaHe Ha cBbp3BaHe kbm Pa3znegatime Hacokume 3a cecusma Ha
mpexkama npuno>keHuemo HomelD
DAP B.V.
AaHHuU 3a koHmakm 3a noay4aBaHe Ha noBeue -
uHdbopMayus Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Hugepaangus

Ypegbm omzoBaps Ha uzuckBaHusima 3a ekogu3alH Ha AupekmuBa 2009/125/EO.
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Mo3gpaBaerus 3a nokynkama u gobpe gowau BB Philips!

3a ga ce Bv3znoa3zBame u3zusaro om npegaazaHama om Philips
noggpokka, pecucmpupatime npogykma cu Ha www.home.id.
Philips Airfryer e eguHcmBerusim Airfryer c ynukaaHama
mexHoAozust Rapid Air, 3a ga nbp>kume xpaHama cu ¢ Manko

uAu HukakBo oauo u go 90% no-manko Ma3HUHU. TeXHOAO2US
Rapid Air Ha Philips ccomBs xpaHama HanobAHO moakoBa

gobpe, konkomo u Hawusm guzatH mun "mopcka 38e3ga" 3a
nepdekmHu peyamamu om nvpBama go nocaegHama xanka.
Kozamo cme cBop3aHu ¢ npurokeHuemo HomelD, mo Bu gaBa
coBemu 3a caegBawomo 3gpaBocroBHo u BkycHo sicmue cnopeg
Bawume npegnoyumanus, a nepdekmuusm kpaeH pegyamam
moxke ga ce ynpaBasaBa gucmaHuyuoHHO.

Beue moxkeme ga ce Hacrnagume Ha nepdekmHo npuzomBeHa
nopykeHa xpaHa — xpynkaBa om BvbHWHamMa cmpaHa u coyHa om
BvmpewHama cmpaHa — nbpkeme, 2puroBalime, ugnuvalime u
3anudatime, 3a ga npuzomBume pa3Hoobpa3Hu BkycHU scmus no
3gpaBocroBeH, Gbp3 U AeCEH HaUUH.

3a noBeye BgoxHoBeHue, peuenmu u UHGOPMaUUS OMHOCHO
Airfryer nocememe www.home.id uau ugmezneme
6e3naamHomo npuroskeHue HomelD 3a i0S® uau Android™.

* MpunokeHuemo HomelD moke ga He e gocmbnHo BB Bawama
gopkaBa. B mo3u cayyal, Mmoas, Baegme B nokanHus yeb calim Ha
Philips 3a BgbxHoBeHue.

O6wo onucaHue

1

OCooNOOTUh_WN

KoHmponaeH naHen

BymoH 3a yBeauuaBaHe Ha meMnepamypama
BymoH 3a HamansiBaHe Ha memMnepamypama
BymoH 3a Bka./u3ka.

MpozpamupaHu bymoHu

BymoH 3a cmapm/nay3a

BymoH 3a HamansiBaHe Ha Bpememo

BymoH 3a yBeauyaBaHe Ha Bpememo

EkpaH

Wi-Fi uHgukamop

NHgukayust MAX 3a nopskeHu kapmodu
MHgukayust MAX 3a gpy2a xpaHa

KowHuua

BymoH 3a ocBobozkgaBaHe Ha kowHuuama
Koda

3axpaHBaw, kaben

MN3xogu 3a Bu3gyx

BxogeH omBop 3a Bv3gyx

T IOTMMmMONw>
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Cmamyc Ha uHgukamopa 3a Wi-Fi

NHgukamopom 3a Wi-Fi | ¢ Bawusim Airfryer He e cBbp3aH kbm gomawHama Bu Wi-Fi mpexka

Te uzkaloyeH (goceeaa He e u3zBopweHa nbpBoHavaaHa Hacmpotka Ha Wi-Fi) uau
Bpw3zkama c gomawHama Bu Wi-Fi e uzzybeHa, Hanpumep nopagu
NpoMsiHa Ha goMawHus pymep uAu mBopge 20AIMO pazcmosiHue
mexkgy Airfryer ypega u pymepa, uau dyHkuyusma Wi-Fi Ha ypega
e gezakmuBupaHa. 3a ga akmuBupame Wi-Fi, HamucHeme
egHoBpemeHHO BymoHume 3a HamansBaHe Ha Bpememo u 3a cmapm/
naysa.

NHgukamopom 3a Wi-Fi | « KoHduypayusima ¢ npuroskeHuemo HomelD e 3aBvpuweHa u Airfryer e
L~ 8 =q
% e BkaloueH cBop3aH kom gomawHama Wi-Fi

NHgukamopom 3a Wi-Fi | e Airfryer e 8 pexkum "HacmpoUka" no Bpeme Ha npoueca Ha Hacmpouka
o Mu2a Ha Wi-Fi. EkpaHom noka3Ba mpu mupema u 6ymoHume Ha Airfryer
ca HeakmuBHu; uau ako Beye e cBvp3aH, Muzawusm cBemoguog e
uHgukayus, ye Airfryer e 8 npouec Ha cBvbp3BaHe koM gomawHama Wi-

Fi.
NHgukamopom 3a Wi-Fi |« Wi-Fi dyHkuuama Ha Airfryer uma gedekm. Moskeme ga uznoa3zBame
= Muzac gbA2a nay3a Airfryer 6e3 dyHkuuume 3a cBbp3BaHe, ga ce obagume Ha npskama
mMekgy npemuzBaHusama menedpoHHa AUHUSA 3a 06caykBaHe Ha Philips uau ga ce cBoprkeme ¢

LleHmbpa 3a 06caykBaHe Ha nompebumenu BbB Bawama gopskaBa.

E 3abenedkka

e 3a ga uskaloyume Wi-Fi pyHkuusima, HamucHeme u 3agpokme
egHoBpemeHHO bymoHume 3a HamanaBaHe Ha Bpememo u cmapm/
nays3a 3a 2 cekyHgu.

e 3a ga Bkalouume omHoBo dyHkuyusima Wi-Fi, HamucHeme u
3agpwkme 6ymoHume 3a HamansiBaHe Ha Bpememo u cmapm/
nay3a 3a 2 cekyHgu. Wi-Fi Mogyaom we omHeme okono 20 cekyHgu,
3a ga ce cBopke omHoBo. MNpouegypama we 6bge 3aBbpuieHa,
kozamo uHgukamopbm 3a Wi-Fi cBemHe.

Mpegu nbpBama ynompeb6a

1 CBaneme ueaus onakoBbuyeH Mamepuan.

2 OmcmpaHeme Bcuuku cmukepu uau emukemu (ako uma
makuBa) om ypega.

3 T[loyucmeme ypega cmapameAHo npegu novpBama ynompeba,
kakmo e noco4yeHo B 2naBama "MovyucmBaHe".

Mpuno>keHuemo HomelD

Bawuam Philips Airfryer e c akmuBupara Wi-Fi Bpo3ka u Bu
no3BonsBa ga ce cBopskeme ¢ npuroskeHuemo HomelD, 3a ga
ce Bwv3znonzBame makcumanHo om Airfryer. B npunoskeHuemo
HomelD moskeme ga uzdepeme Alobumume cu peuenmu, ga

2U uznpamume Ha Airfryer u ga 2u cmapmupame om cMapm
ycmpoutcmBomo cu. Moxkeme ga cmapmupame, HabalogaBame
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u pe2yAaupame npoueca Ha 2omBeHe om cmapm ycmpotcmBomo
cu kbgemo u ga ce HaMupame — gopu U ga He cme y goma.

CBovp3BaHe Ha Bawusg Airfryer kom npuno>keHuemo

E 3abenedkka

e Kozamo HacmpoUuBame Airfryer 3a nopBu nom, npenopbuyBame
ga uzmeaaume npunokeHuemo u BegHaza ga gobaBume
ycmpoticmBomo cu kom Hezo. ToBa Bu no3BoasiBa ga pazkpueme
NbAHUS My nomeHyuan, BkaloyumenHo dyHkuuume 3a
guCMaHUUOHHO 20mBeHe (HanpuMep cmapmupaHe Ha peuenmu
UAU npoz2pamMu 3a aBmomamuyHo 2omBeHe Ype3 npurokeHUemo,
noayyaBaHe Ha u3Becmus 3a 20moBHOCM Ha XpaHama) u gocmbn
go Hal-HoBume akmyaauzauuu Ha dopmyepa. 3a onmumanHa
paboma ocmaBeme Airfryer BkaloueH B npogoakeHue Ha 24
yaca caeg nopBoHavanHama Hacmpotika, 3a ga ce yBepume, ye
Bcuuku akmyaauzauuu npu nbpBo cmapmupaHe ce uHCMaaupam
aBmomamuyHo.

Bkaloueme wencena Ha Airfryer 8 koHmakma.

YBepeme ce, 4e cMapm ycmpotcmBomo Bu e o6xBama Ha

gomMawHama Bu Wi-Fi mpexka, npegu ga 3ano4Heme npoueca

Ha Hacmpouka Ha Wi-Fi.

3 M3meaneme npunoskeHuemo Philips HomelD Ha cmapm
ycmpolcmBomo cu om Maza3uHa 3a NPUAOXKeHUst UAU om
www.home.id, caegBatime npoueca Ha pe2ucmpayust u
u3zbepeme cBop3aHus Airfryer.

4  CaegBatime uHcmpykuuume B npunaoxkeHuemo, 3a ga
cBoprkeme Bawus Airfryer kom Wi-Fi u ga 20 cgBoume.

5 Kozamo cBemoguogbm 3a Wi-Fi Ha nompebumenackus

uHmepdoelc Ha Airfryer cBemu nocmosiHHo, Airfryer e

cBop3zaH.

E 3abenedkka

» YBepeme ce, ye cBop3Bame Bawus Airfryer kom 2,4 GHz 802.11
b/g/n gomawHa Wi-Fi mpexa.

e AecHama Wi-Fi HacmpoUka e Heobxoguma 3a cBbp3BaHe Ha Airfryer
kom Bawama gomawHa Wi-Fi mpeka.

e [Mpouecbm Ha cgBosBaHe ce cocmou B cBbp3BaHe Ha
npunaoskeHuemo HomelD ¢ Bawusa cmapm Airfryer.

» [Mpouecbm Ha Hacmpouka Ha Wi-Fi moke ga 6bge ommMeHeH upe3
npunoxkeHuemo uau upes uzkalouBane Ha Airfryer.

» 3agacmapmupame npoueca Ha cgBosBaHe, HamucHeme
npogbakumenHo bymoHa 3a HamansiBaHe Ha memnepamypama
u caegBalime uHcmpykuuume B8 npuaoskeHuemMo UAU 20
cmapmupatme om Hacmpoukume B npuaoskeHuemo HomelD.

N =
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F'hnacoBo ynpaBaeHue

M3meaneme npunoxkeHuemo HomelD.

CBopkeme npunoskeHuemo HomelD c Bawus Airfryer.

Aalme cobeaacue 3a "gucmaHyuoHHO 20mBeHe".

CBoprkeme npunoskeHuemo HomelD ¢ npuaoskeHuemo cu

3a 2nacoB acucmenm. Ta3u Bpwvika moxke ga ce ocowecmBu
gupekmHo no Bpeme Ha nvpBoHavyanHomo BkalouBaHe uau
no-kbcHo B HacmpoUkume Ha npuaoskeHuemo HomelD.

B cayyal ve He Buskgame onuusima 3a akmuBupaHe Ha
2nacoBomo ynpaBaeHue B HomelD, akmuBupalme ymeHuemo
Kitchen+ upe3 npuaoxkeHuemo cu 3a 2racoB acucmenm.

3abenexkka

A WN =

e Ako HssMame npunokeHue 3a 2racoBo ynpaBaeHue, nbpBo 20
uzmeaneme, 3a ga ugnpawame komaHgu kom Airfryer.

e [NogpobHu 2racoBu komaHgu ca HaauvHU B npunoskeHuemo 3a
2nacoBo ynpaBaeHue.

NogzomoBka 3a ynompeba

1 TNMocmaBstime ypega Bopxy cmabunHa, xopu3zoHmanHa, paBHa
u monaoycmouyuBa noBobpxHoCM.

a 3abenedkka

e He nocmaBsatime Huwo Bopxy uau omcmpaHu Ha ypega. ToBa
moxke ga Hapywu npumoka Ha Bv3gyx u ga okaske BausiHue Bopxy
pe3yamama om nbpkeHemo.

e He nocmaBsatme pabomeuiust ypeg go UAU NOg npegMemu,
koumo mozam ga ce noBpegsm om napama, Hanpumep CMeHU UAU
wkadoBe.

e OcmaBeme 2ymeHama mana 6 muzaHa. He g u3zBaskgalime npegu
2omBeHe.

N3non3BaHe Ha ypega

Tabauua Ha xpaHume

Tabauuama no-goay Bu nomaza ga u3bepeme ocHoBHUMe
HacmpoUku 3a muna xpaHa, kosmo uckame ga npuzomBsime.



Mpogykmu

ToHku 3ampazeHu
kapmodku 3a nopskeHe
(7x7 mm/0,3x0,3 in)

AomMawHo npuzomBeHu
nopskeHu kapmodku (c
gebeauHa 10 x 10 mm/0,4
x 0,4 in)

3ampaszeHu naHUpaHu
nuaewku xanku

3aMpazeHu NpoAemHu
pyAua

Xambypeep (okoro 150 2/5
YHUUU)

Pyno ,CmedaHu”

E 3ab6enedkka
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e B kowHuyama uma uHgukauus 3a HuBo MAX 3a nopxkeHu kapmodu.
He caazatime noBeye nopskeHu kapmodu om nocoyeHomo B
mabAuuama ¢ xpaHu uau omBog ma3u uHgukauus 3a HuUBo MAX, 3a

ga NoAyHUME XOMO2EHeH pesyamam.

e matime npegBug, 4e me3u Hacmpouku ce gaBam camo kamo
npegaoxkeHus. Tol kamo npogykmume ce pa3audaBam no
npousxog, pazmep, dopma u Mapka, Hue He MoXkem ga 2apaHmupame
kos e Hali-gobpama Hacmpotika 3a Bawume npogykmu.

e Kozamo npuzomBsime no-2onamo koaudecmBo xpaHa (Hanpumep
nopxkeHu kapmodu, ckapugu, npvyuyu, 3ampazeHu 3akycku),
paszkaameme, o6bpHeme uau pazbvpkaltme cocmaBkume B8
kowHuuama 2 go 3 nbmu, 3a ga nocmuzHeme paBHomepeH

pe3yamam.

MuH. - makc.
konuyecmBo

200-10002/7 -
35 yHuuu

200-10002/7 —
35 yHuuu

200-8002/7 -
28 yHuUuUu

200-8002/7 -
28 yHUuUu

1 -6 klopmema

1400 2/49
yHUUU

14-33

15-35

16-21

55-60

180°C/360°F

180°C/360°F

200°C/400°F

200°C/400°F

200°C/400°F

150°C/300°F

Bpeme

Pagkaameme,
obbpHEemMe uau
pa3bvpkalime no 4
nbmu npe3 moBa
Bpeme

Pazknameme,
obbpHEMe uau
pa3zbvpkalime no 4
nomu npe3 moBa
Bpeme

Pazknameme,
obbpHEmMe uau
pa3dvpkatime no 2
nomu npe3 moBa
Bpeme

Pazknameme,
obbpHEmMe uau
pa3bopkalme no 2
nomu npe3 moBa
Bpeme

Pazkaameme,
obovpHeme uAu
pa3bvpkatime, kozamo
uzmeye noroBuHama
Bpeme

M3non3Balime
npucmaBkama 3a
neyeHe
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Mpogykmu

Mopskonau 6e3 kocm (okono

190 2/7 yHuuu)

ToHku HageHuvku (okono

60 2/2,1 yHuyuu)

Muaewku 6ymuema (okono

125 2/4,5 yHuuu)

Muaewku 2bpgu (okono 160

2/6 yHUuU)

Lisno nuae

Lisina puba (okono 300 —
4002/11 =14 yHuyuu)

PubHo ¢dune (okono 200 2/7

yHUUU)

Mukc om 3eaeHuyuu (egpo

Hapsi3aHu)

ModuHu (okono 502/1,8

YHUUU)
Kekc

Mony2omoB xas6/xreb4ema

(okono 60 2/2 yHuuu)

MuH. - makec.

koauyecmBo
1 -5 nopkoau
2-10 6p.
2-126p.
1-56p.

1400 2/49
yHUUU

1-2 pubu

1-5(1 crol)

200-10002/7 -

35 yHuuu

1-9

800 2/28 yHuuu

1-86p.

Bpeme
(MuH)

13-19

9-12

18-28

18-26

75-85

23-31

21-30

8-23

17-19

50-60

200°C/400°F

200°C/400°F

180°C/360°F

180°C/360°F

180°C/360°F

200°C/400°F

160°C/320°F

180°C/360°F

160°C/320°F

160°C/320°F

200°C/400°F

Temnepamypa |3a6enexkka

e Pazknameme,
obvpHeme uAu
pa3bvpkatime, kozamo
uzmeye noroBuHama
Bpeme

o Pazknameme,
obbpHeme uau
pa3bvpkalime, koezamo
uzmeye nonoBuHama
Bpeme

o Pazkanameme,
obbpHeme uau
pa3bopkaltime, koecamo
uzmeye nonoBuHama
Bpeme

¢ 3agalime Bpememo
3a 20mBeHe cnopeg
Bawus Bkyc

¢ Pazknameme,
obbpHEMe uau
pa3bvpkalime, koezamo
uzmeye nonoBuHama
Bpeme

e l13noA3Balime
yawkume 3a MbdUuHU

e 13non3Batime
npucmaBkama 3a
neueHe
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MuH. — makc. Bpeme

Mpogykmu koauyecmBo (MuH)

Temnepamypa |3a6enexkka
AomMaweH xAs6 1000 2/35 55-65 | 150°C/300°F e 13non3Batime
YHUUU npucmaBkama 3a

nevyeHe

o ®opmama mps6Ba
ga 6vge Bb3aMoxkHO
Hal-nAocka, 3a
ga ce uzbezHe
gokocBaHemo Ha xAs6a
go HazpeBamenHus
eneMeHm npu
HaguzaHe.

MoprkeHe c 20pew, Bv3gyx

n BHumaHue

* Monas, o6vpHeme BHumaHue, ye Hakou ¢pyHkyuu, onucaHu
B uHcmpykuuume, modke ga ce pazauyaBam om me3u Ha
ycmpouticmBomo Bu. 3a ga cme cuzypHu, 4e umame gocmbn
go Hau-HoBume ¢yHkuyuu, e npenopvyumenHo BuHazu ga
pa3nonazame ¢ Hal-akmyanHusi popmyep. ToBa moxke recHo
ga ce nocmuzHe, kamo cBvprkeme ycmpolicmBomo kom
npuno>keHuemo HomelD u ce yBepume, ye e BkaloueHo, muol
kamo akmyanuzauyuume we ce npuaazam aBmomamuyHo.

e To3u Airfryer pabomu c 2opew, Bv3gyx. He noAHeme kodama
C 0AUO, Ma3HUHa 3a nbpdkeme uau kakBamo u ga e gpyaa
meyHocm.

» He gokocBalime 2opewume noBvpxHocmu. M3noa3Batime
gpwkku uau pvkoxBamku. Pabomeme c 2zopewama koda ¢
npegnazHu pvkaBuyu.

» To3u ypeg e camo 3a 6umoBu ueau.

» Kozamo uznoa3zBame ypega 3a npbB nom, om Hezo moxke ga ce

@ BguzHe manko gum. ToBa e HopmanHo.

» MpegBapumenHo HazpsBaHe Ha ypega He e Hy>kHO.

’ 1 Bkapalme wencena 8 koHmakma.

2 MaxHeme kodama ¢ kowHuuama om ypega, kamo
u3gbpname gpwikkama.
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3 Crokeme npogykmume B kowHuuama.

E 3abenedkka

» Airfryer moske ga npuzomBs 20aam Habop om npogykmu.
KoHcyamupalme ce ¢ "Tabauua Ha xpaHume" 3a npaBuaHume
koaudyecmBa u npubauzumeaHume BpemeHa Ha 2omBeHe.

» He npeBuwaBatime koausecmBomo, nocoyeHo B pa3gen "Tabauua
Ha xpaHume", u He npenvABalime kowHuuyama Hag uHgukauusima
"MAX", mol kamo moBa moske ga 3acezHe kasecmBomo Ha kpalHus
pe3yamam.

e He npeBuwaBatme uHgukauusama MAX cbc cumBoaa 3a nbpkeHu
kapmodu 3a 3ampa3zeHu 3akycku Ha kapmodeHa ocHoBa u gomawHo
npuzomBeHu nbpskeHu kapmodou.

e Ako uckame ga npuzomBame pa3audHU Npogykmu no egHo U Cbuo
Bpeme, npoBepeme npegaazaHomo Bpeme 3a 20mBeHe, koemo e
Hy>kHO 3a pa3audHUMe npogykmu, npegu ga 3anoyHeme ga 2u

20mBume egHoBpemeHHo.

4 TocmaBeme kodpama c kowHuuyama obpamuo B Airfryer.

BHumaHue

* Hukoza He uznoa3zBatime kodama 6e3 kowHuuyama B Hes.
» He gokocBatlime kodpama uau kowHuuyama no Bpeme Ha u
u3BecmHo Bpeme cneg ynompe6ba, moi kamo ce HazpsaBam.

5 HamucHeme 6ymoHa 3a Bka./u3ka. Ha 3axpaHBaHemo, 3a ga
Bkalouume ypega.

6 HamucHeme bymoHa 3a yBeauuaBaHe unu HamansBaHe Ha

memnepamypama, 3a ga u3bepeme Heobxogumama
memnepamypa.
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7 HamucHeme 6ymoHa 3a yBeauuaBaHe Ha Bpememo, 3a ga
u3zbepeme Heobxogumomo Bpeme.

PHILIPS |
n. @
'—’ min

. o 8 HamucHeme 6ymoHa 3a cmapm/nay3a, 3a ga 3anoyxe
npouecom Ha 20mBeHe.

’ E 3abenexkka

» [lo Bpeme Ha 20mBeHe ce nokazBam memnepamypama u Bpememo
nocaegoBamenHo.

e [locaegHama MUHyma 3a 2omBeHe ce ombposBa B cekyHgu.

» Bukme mabauuama 3a npogykmume ¢ ocHoBHU Hacmpotiku 3a
20mBeHe 3a pa3audHU BugoBe xpaHUMeAHU npogykmu.

» Koeamo npouecoem Ha 2omBeHe e cmapmupaH u Airfryer e
cBop3aH cbc cmapm ycmpotcmBomo Bu, moskeme ga Bukgame,
koHmpoaupame u npomMeHsime napamempume Ha 20mBeHe u 8
npunaoxkeHuemo HomelD.

» 3agacMeHUmMe memnepamypHUmMe eguHuuu om Lleazud Ha
QapeHxalim uau obpamHo Ha Bawus Airfryer, HamucHeme
egHoBpemeHHO bymoHa 3a yBeauyaBaHe u HamansiBaHe Ha
memnepamypama 3a okono 10 cekyHgu.

E CoBem

» [lo Bpeme Ha 2omBeHe, ako uckame ga npomeHume Bpememo 3a
2omBeHe uAU meMnepamypama, HamucHeme coomBemHus GymoH
Hazope uAu HagoAay no Bcsako Bpeme, 3a ga 20 HanpaBume.

e 3aganocmaBume 2omBeHemo Ha nay3a, HamucHeme omHoBo
6ymona 3a cmapm/nay3a. 3a ga 8v306H0Bume npoueca Ha
2omBeHe, HamucHeme omHoBo GymoHa 3a cmapm/nay3a, 3a
ga npogobakume npoueca Ha 20mBeHe. Moskeme cowo maka ga
HamucHeme 3a kpamko uzbparHama npegBapumenHa Hacmpotka,
3a ga cnpeme npoueca Ha 2omBeHe. 3a ga Bvz06HOBUMe npoueca
Ha eomBeHe, HamucHeme omHoBo u3bpaHama npegBapumenHa
HacmpoUka.

e YcmpotcmBomo aBmomamuyHo ce nocmaBs B pexkum Ha
nay3a, kozamo u3zBagume kodpama u kowHuuama. lomBeHemo
npogbakaBa, koecamo kodama u kowHuuama omtoBo ce nocmaBsm

B ypega.
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3abenedkka

o Ako He cme 3aganu Bpememo 3a npuzomBsaHe 8 pamkume Ha 20
MUHymu, ypegom ce uzkaloyBa aBmomamuyHo om coobpakeHus 3a
6e3onacHocm.

» Hsakou npogykmu u3uckBam pa3kaawaHe uau obpoulare no Bpeme
Ha 2omBeHemo (Buxkme "TabAuua Ha xpaHume"). 3a ga pazkaamume
cocmaBkume, usgbpnatime muzaHa ¢ kowHuuama, nocmaBeme
20 Bopxy monaoycmotyuB naom, nabzHeme kanaka HamucHeme
6ymoHa 3a ocBoborkgaBaHe Ha kowHuuama, 3a ga 1 uzBagume, u
a pazknameme Hag MmuBkama. Caeg moBa crokeme kowHuuama
obpamHo B kodama u 2u nAv3HEemMe obpamHo B ypega.

O

Kozamo yyeme matimepom ga 38bHuU, HacmpoeHomo Bpeme
3a 2omBeHe e ugmekno.

3abenedkka

e Moskeme pbyuHO ga cnpeme 2o0mBeHemo. 3a ga 20 HanpaBume,
HamucHeme BymoHa 3a cmapm/nays3a.

10 V3gbpnalme kodama u npoBepeme gaau cocmaBkume ca
20moBu.

BHumaHue

» Kodama Ha Airfryer e HazopeweHa caneg 20mBeHemo. BuHazu s
nocmaBsaime Bvpxy monaoycmouvuB naom (Hanp. nogaoykka u
m.H.), koezamo u3zBarkgame kopama om ycmpoticmBomo.

Airfryer, kamo HamucHeme gpokkama U, u gobaBeme owe Hskoako
MuHymu koM 3agageHomo Bpewme.

3abenerkka
e Ako cocmaBkume oule He ca 2omoBu, croskeme kopama obpamHo B

11 3a u3zBarkgaHe Ha gpebHU cocmaBku (Hanp. NbpskeHu
kapmodku) BgueHeme kowHuuama om muzaHa, kamo
nopBo nAv3Heme kanaka u nocae HamucHeme Gymona 3a
ocBoborkgaBaHe Ha kowHuuama.

kopnyc u cocmaBkume ca 2opewu. B 3aBucumocm om muna Ha
npogykmume 8 Airfryer om kodama moxke ga uzauza napa.

BHUmaHue
» Cneg npoueca Ha 2omBeHe kodpama, kowHuuama, BompewHusm
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12 M13npazHeme cogbpikaHuemo Ha kowHuuama B kyna uau 6
YuHuUs. BuHazu u3zBaskgalime kowHuuama om kodama, 3a
ga uznpa3Hume cbgbpxkaHuemo, mbl kamo moxke ga uma
20pewo OAUO Ha gbHOMO Ha kodama.

E 3abenexkka

e 3a u3BakgaHe Ha 20neMu uau kpexku cocmaBku, uznoa3Batime
wunku 3a ga 2u noBguzHeme.

 /I3AUWIHOMO OAUO UAU pa3moneHama Ma3HuHa om cecmaBkume ce
Ccobupa Ha gbHOMoO Ha kodpama.

e B3aBucumocm om Buga Ha npogykmume, koumo 2comBume, moxke
ga e ygayHo BHUMameAHO ga U3Aeeme U3AUWHOMO OAUO UAU
pazmoneHa Ma3HuHa om kodama caeg Bcsika napmuga uAu npegu
ga pazkaamume uau nogmeHume kowHuuama 8 kopama.
MocmaBeme kowHuuama Bopxy monaoycmolyuBa noBbpxHocm.
Cnoskeme npegnasHu pvkaBuuu, 3a ga uzneeme U3AUWHO OAUO UAU
pa3zmoneHa Ma3HuHa. Crokeme kowHuuama obpamuo B kodama.

Kozamo napmugama npogykmu e 2como@a, Airfryer e 20moB
BegHaea 3a obpabomka Ha cregBauwama napmuga.

3abenedkka

e MoBmopeme cmunku 3 go 12, ako uckame ga nogeomBume gpyza
napmuga.

3agaBaHe Ha memMmnepamypa u Bpeme

To3u Airfryer moske ga 2omBu go 10 yaca npu makcumanHa
memMnepamypa om 100°C uAau go 3 yaca npu MmakcumanHa
memMnepamypa om 200°C. ToBa Bu no3BoasBa ga npuzomBume
kuceno masiko uau ga gexugpamupame naogoBe u 3eneHuyyU.

Bpeme ‘ Temnepamypa
1-180 MmuHymu 40°C-200°C
1 MuHyma — 10 vaca 40°C-100°C

E 3abenedkka

» YBepeme ce, ye nopBo cme 3agasu memnepamypama u caeg moBa
Bpememo.
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N360p Ha pexkum Ha noggoprkaHe Ha monAauHama

1 HamucHeme 6ymoHa 3a Bka./u3ka. Ha 3axpaHBaHemo, 3a ga
Bkalouume ypega.

*BRBEB ® 2 Hamucreme 6ymoHa 3a noggbpikaHe Ha monAUHama.

ToF0. o 3 HamucHeme 6ymoHa 3a cmapm/nay3a, 3a ga cmapmupame
pe>kuma 3a noggoprkaHe Ha monAuHama.

® 0 E 3abenexkka

e Talimepbm 3a noggbpskaHe Ha MonNAUHaMa e HacMmpoeH Ha
30 MuHymu. 3a ga npomeHume Bpememo 3a noggopskaHe Ha
monauHama (1 — 30 MuHymu), HamucHeme 6ymoHa 3a HamansBaHe
Ha Bpememo. Bpememo we 6bge nomBvpgeHo aBmomamuyHo.

Temnepamypama e HacmpoeHa Ha 80°C B8 pekum Ha noggopskaHe Ha
monAuHa u He moxe ga 6bge NpomeHsiHa.

4 3agacnpeme Ha nay3a pexkuma Ha noggbpykaHe Ha
monAUHama, HamucHeme BymoHa 3a cmapm/nay3a. 3a ga
Bv306HOBUMe peskuma Ha noggbpskaHe Ha MonAuHama,
HamucHeme omHoBo bymoHa 3a cmapm/nay3a.

5 3aga u3nezeme om pexkuma Ha noggopskaHe Ha monAuHama,
HamucHeme B6ymoHa 3a Bka./u3ka.

CvBem

e Ako xpaHama, kamo Hanpumep nopskeHu kapmodu, 3azybu
mBopge MHO20 xpynkaBocm no Bpeme Ha pexkuma Ha noggvpskaHe
Ha monAuHama, uau cokpameme Bpememo 3a noggopkaHe Ha
monAuHama, kamo uzkalovume ypega no-paHo, uau 2u 3azpelime go
xpynkaBocm 3a 2 — 3 MuHymu npu memnepamypa om 180°C/360°F.
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3abenedkka

» [lo Bpeme Ha pexkuma 3a noggbpkaHe Ha MonAuHama
BeHmuaamopbm u HazpeBameasm Bompe B ypega ce BkalouBam om
Bpeme Ha Bpewme.

o Pexkumom 3a noggopskaHe Ha monauHama e cb3gageH, 3a ga 3anasu
xpaHama Bu monaa BegHaza careg kamo 6bge npuzomBeHa B Airfryer.
He e npegHa3HaueH 3a noBmopHo 3azpsiBaHe.

fomBeHe ¢ npegBapumenHa Hacmpotka

1 CnregBalme cmonku om 1 go 5 B 2naBama "MopskeHe ¢ 20pewy
Bo3gyx".

2 HamucHeme 6ymoHa 3a npegnoyumaHama npegBapumenHa
HacmpouUka. M36paHama npegnovyumaHa Hacmpouka Muza.

3 3anoyHeme npoueca Ha 20mBeHe, kamo HamucHeme BymoHa
3a cmapm/nay3a.

E 3abenedkka

* B cregBawama mabauua mokeme ga Hamepume noBeve
uHdopmayus 3a npegBapumeaHume Hacmpouku.
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E CoBem

e Kozamo npuzomBame npecHu nbpxkeHu kapmodu uau xpaHu Ha
ocHoBama Ha 3ampazeHu kapmodu, ypegobm we Bu HanomMHU ga
pa3kaamume xpaHama, 3a ga NOAy4UMe XOMO2EHEH pe3yAmam. 3a
ga uskaloyume moBa HanoMHsIHe, Bkaloueme ypega u creg moBa
HamucHeme npogbakumenHo npegBapumeaHama HacmpoUkama 3a
XpaHu Ha ocHoBama Ha 3ampazeHu kapmodu u npegBapumenHama
Hacmpoukama 3a gomawHo npuzomBeHu nvpskeHu kapmodu
egHoBpemeHHo. 3a ga Bkalouume omHoBo HanoMHAHeMO 3a
pasknaawaHe, Bkaloueme ypega u cneg moBa omHoBo HamucHeme
egHoBpemeHHO npegBapumenHama Hacmpotka 3a xpaHu Ha
ocHoBama Ha 3ampazeHu kapmodu u npegBapumenHama
Hacmpouka 3a gomawHo npuzomBeHu nopskeHu kapmodu.

e Ako nepcoHanuzupame npegBapumeaHume HacmpoUku 3a
npecHu nopskeHu kapmodu u xpaHu Ha kapmodeHa ocHoBa,
kamo 3anamemume co6cmBeHomo cu Bpeme u memnepamypa,
HanoMHsiHemMo 3a pazkaawaHe we ce uskaloyu aBmomamuuHo.

e YcmpoucmBomo we Bu HanoMHu ga pa3zkaamume 4 nomu, kozamo
2omBume B egHa om me3u 2 npegBapumenHu Hacmpouku. 3a ga
cnpeme 38ykoBus cuzHan no Bpeme Ha 2omBeHe, HamucHeme 3a
kpamko 6ymoHa 3a cmapm/nay3a uau u3gbpnalime kowHuuama,
3a ga pazkaamume kapmodume. ToBa Hama ga uzkalouu byHkyusima
3a HanoMHsiHe 3a pa3kaawaHe, a camo 3B8ykoBus cuzHan 3a mo3u
npouec Ha 2omBeHe.

MepcoHanu3zupaHe Ha npegBapumenHume Hacmpotuku
3a ga 3anamemume AU4YHOMO cu Bpeme U memnepamypa Ha
npegBapumenHa HacmpoUka Ha Airfryer, HamucHeme kpamko
6ymoHa 3a npegnoyumaHama npegBapumenHa Hacmpouka Ha
Airfryer. MpomeHeme Bpememo u/uau memMnepamypama u creg
moBa HamucHeme omHoB0o cowust BYmMoH 3a npegBapumenHa
HacmpoUka, gokamo ycmpoticmBomo 3anoyHe ga u3gaBa
3BykoB cuzHana, 3a ga 3ana3zume Au4HUME cu Hacmpouku.

Bv3cmaHoBs1BaHe Ha npegBapumenHo 3agageHuUme
Hacmpoliku no nogpa3z6upaHe

3a ga HyAupame AUYHUME cu Hacmpoulku Ha gageHa
npegBapumenHa HacmpoUlka, HamucHeme kpamko 6ymoHa
3a npegnoyumana npegBapumenHa Hacmpotika u cneg moBa
HamucHeme omHoB0o gbA20 Cbuust BymoH 3a npegBapumenHa
HacmpolUka, gokamo ycmpotcmBomo u3gage 38ykoB cuzHan.



BbATAPCKU 47

MpegBapumeaHo | MpegBapumeaHo

fomoGBu 3agageHo Bpeme 3agageHa NHdopmayus
(MuH) memnepamypa

e 3ampa3eHu kapmodeHu
anaMuHymu, kamo 3ampazeHu

g? kapmodku 3a nopkeHe,
3ampazeHu 31 180°C/ 1000 2 kapmodku ¢ koskuuka,
kapmodeHu 360°F 350z kapmodeHu neaemu u m.H.
aAaMUH e Pazknameme, oGbpHeEMeE UAU
ymu .
pa3bvpkatime no 4 nbmu npe3
moBa Bpeme
e 13non3Batime kapmodu
¢ Bucoko cbgopskaHue Ha
Huwecme
e 10x10MM/0,4x0,41in
gebenuHa
% 35 180°C/ 1000 2 e HakucHeme 3a 30 MuHymu BB
MpecHu 360°F 350z Boga, uzcyweme u caeg moBa
kapmodu gobaBeme 2 go 1 cyneHa
AoXkuua oAUO
e Pazknameme, o6bpHEME UAU
pa3bvpkalime no 4 nomu npe3
moBa Bpeme
d e Ao 12 nurewku bymuema
78 1800(2/ 10002 e Paskaawalme, 96pbmaume
Munewku 360°F 350z uAu pa3bovpkBatime npe3
Bymuema moBa Bpewme
ap<
Lisina pu6a 200°C/ 600 2 .
okono 300 ! 400°F 210z 2 pubu
2/11 yHuuu
R e 13noa3Batime npucmaBkama
e’ 55 ;ggog/ 223?1002 3a neyeHe XXL (199 x 189 x
Kekc 80 Mm)
200°C/ 9502
H@bp*o/\u 19 400°F 34 07 e Ao 5 nopxkoau 6e3 kocm
* Egpo Haps3aHu
@ 180°C/ 1000 2 e 3non3Batlime npucmaBkama
23 o 3a neveHe XXL
Mukc om 360°F 350z « Pa36upkBatime
3enentyyu mexkgyBpemeHHo
153
Moggopkatie 30 80°E/ Hama ¢ Temnepamypama He MoXe ga
175°F gaHHU ce pe2yAupa

Ha
monAUHama
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MpemuHaBaHe kvm gpyza npegBapumenHo 3agageHa
Hacmpotka

1 HamucHeme 6ymoHa 3a cmapm/nay3a no Bpeme Ha npoueca

T 25 . o Ha 20mBeHe.
®
= 28b * ® 2 HamucHeme 6ymoH 3a gpyaa npegBapumenHa Hacmpotika.

3 HamucHeme bymoHa 3a cmapm/nay3a, 3a ga cmapmupame
HoBusi npouec Ha 20mBeHe.

CmapmupaHe Ha peyenma om npunao)keHuemo
HomelD

E 3abenedkka

» YBepeme ce, ye cme gaau CbaAacue 3a gucmaHyuoHHo ynpaBaeHue 8
npunokeHuemo.

e YBepeme ce, ue cpegama Ha ypega Bu e 6e3onacHa u Bcuuku
yacmu ca Ha npaBuaHomo mMsicmo, npegu ga akmuBupame
gucmaHuuoHHomo ynpaBaeHue. He uznoa3Balime ypega 6e3
Hag3op.

1 HamucHeme 6ymoHa 3a Bka./u3ka., 3a ga Bkalouume Airfryer.

2 OmBopeme npunoskeHuemo HomelD Ha Bawemo cmapm
ycmpolcmBo u nomepceme npegnovumaHama om Bac
peuenma.
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3 OmBopeme peuenmama u cmapmupadlime npoueca Ha

2omBeHe B npunokeHuemo.

a 3abenexkka

e YBepeme ce, ye kozamo npuzomBsime peuenmu, koumo ca

pa3pabomeHu 3a Bawus Airfryer, u3non3zBame cowomo koarudecmBo
xpaHa, koemo e nocoyeHo B peuenmume. Kozamo uznoa3zBame
pa3AUYHU cbcmaBku uau pazaudHo koaudecmBo xpaHumeaHu
npogykmu, kopuzupatime Bpememo 3a 20mBeHe. Kozamo
npuzomBsme peuenmu, koumo He ca pa3pabomeHu 3a Bawus
Airfryer, umatime npegBug, 4e Bpememo u memMnepamypama mozam
ga 6vbgam kopuzupaHu.

E CoBem

e CnomMouma Ha duamovpa Npu MoupceHe Ha peuenmu Moxkeme

ga dpuanmpupame Bawus cmapm Airfryer, 3a ga ce nokaxkam
peuenmume, koumo ca pa3zpabomeHu 3a ycmpotcmBomo Bu.
Kozamo npouecom Ha 20mBeHe ce cmapmupa om npuaokeHuemo,
mokeme ga Bugume HacmpoUkume 3a 20mBeHe u Ha ekpaHa Ha
Airfryer.

Moskeme ga cnpeme npoueca Ha 20mBeHe Ha nay3a UAu ga
npomMeHume Hacmpotkume om Airfryer uau 8 npunoskeHuemo.
Kozamo npouecom Ha 20mBeHe npukalovu, moxkeme ga
cmapmupame pexkuma 3a noggbprkaHe Ha monAuHa B8
npuAokeHUeMo UAU ga 20 cmapmupame om npegBapumeAHama
Hacmpotika "MoggobpikaHe Ha monauHa" Ha Airfryer.

Ako xpaHama owie He e 20moBa, Moxkeme ga ygoakume npoueca Ha
2omBeHe om npunokeHuemo uau Ha Airfryer.

3a ga npekpamume npoueca Ha 2comBeHe, npegu ga e u3mekao
Bpememo 3a 2omBeHe, HamucHeme npogbAkumeAHo BymoHa 3a
Bka./u3zka. Ha Airfryer uau HamucHeme ukoHama 3a nay3a u caeg
moBa ukoHama 3a cnupaHe 6 npunoskeHuemo.

Moskeme cowo maka ga 3agageme Bawe nepcoHasuzupaHo Bpeme
u memnepamypa 8 npuroskeHuemo HomelD.

B goAnHama yacm Ha HayvaAHusa ekpaH uma BymoH 3a npeMuHaBaHe
koM HavaaHus ekpaH, peuenmume, pvyHUs pexkum, cmamuume uAu
npoduna Bu. HamucHeme BymoHa 3a poyeH pexkum u u3npameme
nepcoHaAu3zupaHume Hacmpotiku 3a BpemMe u memnepamypa kbm
Airfryer.

MpuzomBsiHe Ha goMmawHU nvprkeHu kapmodgku

3a ga npuzomBume cmpaxomHu gomMawHuU nbpxkeHu kapmodku
B Airfryer:

N36epeme nogxogsiw, copm kapmodu 3a nopkeHe, Hanp.
npecHu, (Aeko) cyxu kapmodu.

Hal-gobpe e ga nopxkume kapmodkume Ha nopuuu,

He no-20AeMu om 1000 2/35 yHUuu, 3a ga nocmuzHeme
paBHomepHo uznovpkBaHe. Mo-20neMume kapmodku ca no-
manko xpynkaBu om no-mankume.
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1 O6eneme kapmodume u Hapexkeme Ha NpbYUUU
(c gebeaura 10 x 10 Mm/0,4 x 0,4 UHuYa).

2 HakucHeme HapsizaHume kapmodu 6 kyna c Boga 3a noHe
30 MuHymu.

3 M3npa3Heme kynama u uzcyweme HapsizaHume kapmodu ¢
kvpna 3a cbgoBe uau gomakuHcka xapmus.

4 13cuneme egHa cyneHa Abkuua oAuo B kynama, nocmaBeme
kapmodume u cmeceme, gokamo kapmodume He ce
nokpusim ¢ oAuo.

5 W3Bageme kapmodume om kynama ¢ npocmu UAU C
pewembyHa Abkuua, maka Ye U3AULIHOMO OAUO ga ocmaHe
B kynama.

E 3abenedkka

He HakaaHstme kynama, 3a ga uscuneme Bcuuku kapmodu 6
kowHuuama HaBegHb3k, 3aWomo maka U3AUWHOMO OAUO Wie
omuge B kodama.

6 Cnrokeme kapmodume B kowHuuama.

7 3anvpkeme HapsizaHume kapmodu u pazkrameme
kowHuuama 4 nomu no Bpeme Ha 20mBeHe.

MoyucmBaHe

MpegynperkgeHue

* OcmaBeme kowHuuyama, kopama u BbmpewHocmma Ha ypega
ga ce oxAagsim HaNbAHO, NPegu ga 3anoyHeme ga noyucmBame.

» Kodama, kowHuyama u BompewHocmma Ha ypega umam
He3anenBawo nokpumue. He u3znoa3Batime memanHu kyxHeHcku
npu6opu uau abpazuBHu noyucmBawu Mamepuanu, mol kamo
me mozam ga noBpegsam He3anenBawiomo nokpumue.

MoyucmBalme ypega creg Bcstka ynompeba. Maxalime oauomo
U Ma3HUHama om goHomo Ha kodama caeg Becaka ynompeba.

1 HamucHeme 6ymoHa 3a Bka./u3ka., 3a ga uskalouume ypega,

u3Bageme wencena om koHmakma u ocmaBeme ypega ga ce
oxAagu.

m CoBem

e 13Bageme kodama u kowHuuama 3a no-6vp30 oxaakgaHe Ha
Airfryer.

2 13xBopaeme pagmoneHama Ma3HUHa UAU OAUO OM gbHOMO
Ha kodama.

3 Touyucmeme kodama u kowHuyama B cogoMusiAHa MawuHa.
Moskeme cowo maka ga 2u noyucmume c 20pewa Boga, Bepo
U Heabpa3uBHa 2vba (Bk. "Tabauua 3a novucmBate").
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3abenedkka

» [ocmaBeme muzaHa c 2ymeHama mana B cbgoMusiAHa MawuHa. He
u3Baxkgalime 2ymeHama mana npegu noyucmBaHe.

ﬂ CoBem

e Ako ocmamuvyu om xpaHama 3aaenHam no kodama, moxkeme
ga 2u HakucHeme B 2opewa Boga u Bepo 3a 10— 15 MUHymu.
HakucBaHemo pa3mekBa ocmambuume om xpaHa u maka me Mozam
no-AecHo ga ce uzducmsam. YBepeme ce, ye uznon3Bame Bepo,
koemo moxke ga pagmBapst oAuo u MazHuHa. Ako uMa Ma3HU nemHa
no kodama uau kowHuuama u He MoXkeme ga 2u omcmpaHume ¢
2opewa Boga u Bepo, uznoazBalime meyeH obe3mMacAuUMeEA.

» Ako e Heobxogumo, 3anenHasume koM HazpeBameaHus enemeHm
XpaHUMeAHU ocmambyu Mozam ga ce cBanam ¢ yemka ¢ mek uau
cpegHomek kocobm. He ugnoazBalime meneHa yemka uau yemka ¢
mBobpg kocom, Mol kamo moBa moske ga noBpegu nokpumuemo Ha
HazpeBameaHus eneMeHm.

4 136bpweme ypega omBoH ¢ BraxkHa kovpna.
3a6enexkka

* YBepeme ce, ye Ha koHMpoAHUS naHeA He ocmaBa Baaza. BuHazu
nogcywaBalime koHmpoaHusi naHea ¢ kbpna, caeg kamo cme 20
NOYUCMUAU.

5 T[lo4yucmeme HazpeBameaHus eaneMeHm ¢ Yemka 3a
noyucmBaHe, 32 ga omcmpaHume xpaHumeAHuUmMe
ocmambyu.

6 Moyucmeme BvmpewHocmma Ha ypega ¢ 20pewa Boga u
meka 2vba.
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TabAauua 3a noyucmBaHe

/

CoxpaHeHue

1 W3Bageme wencera om koHmakma u ocmaBeme ypegom ga
u3cmuHe.

2 YBepeme ce, ye Bcuyku Yacmu ca Yucmu U cyxu, npegu ga 2u
CoxpaHaBame.

E 3abenedkka

e Kozamo Hocume Airfryer, BuHazu 20 gpokme B8 xopu3oHManHo
nonoxkeHue. BuHazu xBawalme kodama B8 npegHama yacm Ha
ypega, mul kamo kodama c kowHuyama mMoxke ga ce u3nAv3He om
ypega, ako caydaliHo ce HakaoHU Hagoay. ToBa moxke ga goBege go
noBpeskgaHe Ha me3u Yacmu.

e BuHaau ce yBepsaBalme, 4ye nogBukHume yacmu Ha Airfryer ca
dukcupaHu, npegu ga 20 npemecmBame u/uau coxpaHaBame.

Peuuknupane

- To3u cumBon o3HavaBa, ye enekmpuveckume npogykmu He
mpa6Ba ga ce u3xBupasim 3aegHo c obukHoBeHume 6GumoBu
omnagoyu.

- CnregBalime npaBunama Ha goprkaBama cu omHocHO
pa3geAnHomo cbbupaHe Ha enekmpuyeckume npogykmu.
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Aeknapauus 3a coomBemcmBue

C Hacmosiwomo DAP BV. gekaapupa, ue Airfryer HD9285 e 8
coomBemcmBue ¢ AupekmuBa 2014/53/EU.

UarocmHusim mekem Ha EC gekaapauusima 3a coomBemcmBue
Mo>ke ga ce Hamepu Ha cAegHUSt UHMepHem agpec:
https://www.philips.com.

Airfryer HD9285 e obopygBaH ¢ Wi-Fi Mmogya, 2,4 GHz 802.11
b/g/n c makcumanHa u3zxogHa MowHocm om 92,9 mW EIRP.

FapaHuyus u noggpwvikka

Versuni npegaaza gBezoguwiHa 2apaHyusi caeg nokynkama

Ha mo3u npogykm. Ta3u 2apaHuus He e BaaugHa, ako
gedekmobm ce goaku Ha HenpaBuaHa ynompeba uAu Aowa
noggpuoykka. Hawama 2apaHyusi He 3acsiza npaBama Bu no
3akoH kamo nompebumen. 3a noBeye uHbOpMaUus UAU 3a
no30BaBaHe Ha 2apaHuUUaAMa, MOAS, nocememe Hawust yebcatim
www.home.id/warranty.

Akmyanau3zauuu Ha copmyepa

AkmyanuzupaHemo e om cbuiecmBeHo 3HayYeHue 3a 3auumama
Ha Bawama noBepumeaHocm u 3a npaBuaHomo dyHkuuoHUpaHe
Ha Bawus Airfryer u npuaoskeHuemo.

Moas, BuHazu akmyaauzupalime npuaoxkeHuemo go Hal-HoBama

e 3a gano3Boaume Ha Airfryer ga ce akmyaau3upa go Hal-HoBama
Bepcus Ha dbpmyepa, ce yBepeme, ye Bawuam Airfryer e cBbp3aH
kbm gomawHama Bu Wi-Fi mpexka.

e BuHazu u3znoa3Balme Hal-HoBomo npunokeHue u popmyep.

e Akmyaauzayuume ca Ha pa3nonoskeHue, koeamo uma nogobpeHus
Ha copmyepa uau 3a npegomBpamsiBaHe Ha NPOBAEM CobC
cueypHoCmMma.

e Akmyaauzayusi Ha dpbpmyepa uie 3anoyHe aBmomamuyHo, kozamo
Airfryer e B8 pexkum Ha 20moBHocm. Ta3u akmyaauzauus obukHoBeHo
omHeMa Hstkonko muHymu u ekparom Ha Airfryer noka3Ba
npemMuzBaw, cumBon "---". Mo Bpeme Ha akmyanuzauusama Airfryer we
6bge HegocmbneH 3a ynompeba. He npeyeme Ha akmyaauzauusima
Ha dopMyepa.

CvBmMmecmumocm Ha ycmpoucmBomo

3a nogpobHa uHdopMayusi OMHOCHO cbBMecmumMocmma Ha
npuroskeHuemo, Mmoasi, HanpaBeme cnpaBka c uHdopmauusama B
App Store.
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PabpuyHu Hacmpotku

3a HyAupaHe go dabpuuHume Hacmpouku Ha Airfryer
HamucHeme BymoHume 3a memnepamypa u yBeaudyaBaHe Ha
Bpememo egHoBpemeHHO 3a 10 cekyHgu.

TozaBa Bawusim Airfryer Beye He e cBbp3aH c gomawHama

Bu Wi-Fi mpexa u He moxke ga 6bge cgBoeH cbc cmapm
ycmpotcmBomo.

OmcmpaHsiBaHe Ha HeuznpaBHocmu

B ma3u 2raBa ca 0606uweHU Hal-4ecmo cpewaHume npobaemMu,
Ha koumo Moskeme ga ce HamokHeme npu noA3BaHe Ha ypega.
Ako He Mmokeme ga pa3pewume npobaema C noMouwma Ha
UHPopMayusima no-goay, nocememe www.home.id/support 3a
cnucok ¢ yecmo 3agaBaHu Bvnpocu uau ce cBopskeme c ueHMopa
3a 0bcaykBaHe Ha nompebumenu BvB Bawama goprkaBa.

Mpobaem Bv3modkHa npuyuHa PeweHue

ToBa e HopmanHo. Bcuuku gpokku u
TonauHama omBbmpe ce pokoxBamku, koumo mpsi6Ba ga gokocBame
npegaBa kbm BoHWHUME no Bpeme Ha ynompeba, ocmaBam
CMEHU. gocmamubyHO CMygeHu, 3a ga Moz2am ga
H6bgam gokocBaHu.

BoHwHama yacm
Ha ypega ce
HazopewsBa npu
ynompeba.

Kodpama, kowHuuama u BompewHocmma
Ha ypega BuHazu ce HazopewsiBam, koezamo
ypegbm ce Bkaloyu, 3a ga ce zapaHmupa
npaBuaHomo ceomBsHe Ha xpaHama. Te3u
yacmu BuHazu ca mBbpge 20pewy, 3a ga
H6bgam gokocBaHu.

Ako ocmaBume ypega BkalodeH 3a no-goazo,
Hskou 30HU CbWo We ce Hazopewsim mBbpge
MHO020, 3a ga 6bgam gokocBaHu. Te3u 30HU ca
MapkupaHu Bbpxy ypega coc cAegHama ukoHa:

Ypegbm e HanbAHO 6e30naceH 3a ynompeba,
cmuza ga BHumaBame 3a 20pewume 30HU U ga
He 2u gokocBame.

3a ga noAyyume Hal-gobpu pegyamamu,
Moume gomawHo u3noa3Batime npecHu, Aeko cunkaBu
npuzomBeHu M3noA3Banu cme kapmodu. Ako mps6Ba ga coxpaHsaBame
nop>keHu kapmodku | Henogxogsui, copm kapmodume, He 2u crazalime Ha cmygeHo,
He ce noAyvuxa maka, | kapmodu. kamo Hanp. B8 xAnaguaHuk. 36upatime
kakmo ouakBax. kapmodu, 3a koumo Ha onakoBkama nuwe, ye
ca N0gxogsuiu 3a nbpkeHe.

CnegBalime uHcmpykyuume B8 moBa
pvkoBogcmBo, 3a ga npueomBume gomawHu
nopkeHu kapmodku (Bukme "MpuzomBsiHe Ha
gomMawHu nopkeHu kapmodku").

KoauvecmBomo npogykmu
8 kowHuuama e npekaneHo
20ASIMO.
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Airfryer He ce
BkaloyBa.

Bukgam HsikakBu
nemHa omBvmpe Ha
Airfryer.

Om ypega u3Au3a 6sA
gum.

CBemoguogHusm
uHgukamop 3a Wi-Fi
Ha mos Airfryer Beue
He cBemu.

Hskou BugoBe npogykmu
uzuckBam pazkaawaHe Ha
nonoBuHama Bpeme Ha
2omBeHe.

Ypegbm He e BkaloueH B
koHmakma.

Hskonko ypega ca cBop3aHu
kom eguH koHmakm.

Om BbmpewHama cmpaHa
Ha kodama Ha Airfryer
Mo2am ga ce nosaBam
Manku nemHa nopagu
UHYUgeHmMHo gokocBaHe
uAu ogpackBaHe Ha
nokpumuemo (Hanp. no
Bpeme Ha noyucmBaHe

C 2py6u novucmBawu
UHCMPYMEHMU U/UAuU Npu
BkapBaHe Ha kowHuuama).

fomBume Ma3HuU npogykmu.

Mo kodpama uma ocmamoyu
om Ma3HUHa om
npeguwHomo u3znoa3BaHe.

MaHupoBkama u 2arnemama
He 3anenBam npaBuaHo 3a
XpaHama.

MapuHamama,
meyHoCcmume UAu
cokoBeme om mecomo
npbckam npu nonagaHe B
pagmoneHama Ma3HUHa UAu
OAUOMO.

Airfryer Beye He e cBbp3aH
¢ Bawama gomawHa Wi-Fi
mpexka.

MpomMeHuAu cme Bawama
gomawHa Wi-Fi mpexka.

CnegBatime uHcmpykyuume B8 moBa
pokoBogcmBo, 3a ga npueomBume gomawHu
nopkeHu kapmodku (Bukme "MpuzomBsiHe Ha
gomMawHu nopkeHu kapmodku").

MpoBepeme gaau uencenbm e nocmaBeH
npaBuaHo B8 koHmakma Ha cmeHama.

Airfryer uma Bucoka MmouwHocm.
Onumatime c gpyz2 koHmakm u npoBepeme
npegnasumeaume.

3a ga He gonycHeme noBpeskgaHe Ha ypega,
cBanstime kowHuyama 6 koama npaBuaHo.
Ako Bkapame kowHuuama nog b2oa,
cmpaHuYHama U yacm moxke ga ce ygapu B8
cmeHama Ha kopama, koemo we omyynu
Manku napyeHua om nokpumuemo. Ako
makoBa Hewo ce cayyu, umatime npegBug,
4ye moBa He e BpegHo, mul kamo Bcuuku
u3noa3zBaHu Mamepuaau ca 6e3onacHu 3a
XpaHume.

BHUMameAHO u3nelme U3AUWHOMO OAUO
uAU Ma3HuUHa om kodama u caeg moBa
npogoakeme c 2comBeHemo.

BeAausim gum ce npuduHsBa om mMa3HU
ocmamuuu, koumo ce HazpaBam B kodpama.
BuHazu noyucmBalme kodama u kowHuuama
gobpe creg ynompeba.

Manku napyema om naHupoBkama, koumo ce
Hocsim no Bv3gyxa, Mozam ga NpuyuHAM 65
gum. MpumucHeme gobpe naHupoBkama u
2anemama kbm xpaHama, 3a ga ce yBepume, ye
3anenBam.

MogcywaBalime xpaHama, npegu ga s
nocmaBume B kowHuyama.

MoBmopeme npoueca Ha cgBosiBaHe B pega,
onucaH 6 npunoskeHuemo. Ako moBa He
nomMozHe, 3anoyHeme npoueca Ha Hacmpouka
omHoBo.

Bo3mozkHo e cowo maka Wi-Fi dyHkyusma

Ha ypega ga e gesakmuBupaHa. 3a ga
akmuBupame Wi-Fi dpyHkuusima, HamucHeme
egHoBpemeHHO BymoHume 3a HamansiBaHe Ha
Bpememo u 3a cmapm/nays3a.
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MpunoskeHuemo
nokasBa, ve
npouecbm Ha
cgBosiBaHe He e
ycneuweH.

Mosm gucnaeu
noka3Ba Muzaw,
cumBon "---".

Ha ekpaHa Ha Airfryer
ce noka3Ba "E1".

MpoBepeme gaau cme
u3Bopwuau cmonkume
8 pega, onucaH B
npuaoxkeHuemo:
nopBo HamucHeme
6ymoHa Ha ypega, creg
koemo akmuBupatme
cgBosBaHemo B
npuaoxkeHuemo.

Bawusim Airfryer
akmyanusupa ¢opmyepa.

YcmpolcmBomo e
pa3BaneHo/gedekmHo.

Bawusim Airfryer e
Bwv3moskHO ga e coxpaHsiBaH
Ha Msicmo, kegemo e
mBbpge cmygeHo.

MoBmopeme npoueca Ha cgBosiBaHe B pega,
onucaH 6 npunoskeHuemo. Ako moBa He
nomozHe, 3ano4yHeme npoueca Ha Hacmpouka
omHoBo.

34akalime okono egHa MuHyma, npegu

npouecom Ha akmyaauzupaHe Ha dbpmyepa ga
npukaloyu. He moskeme ga uznoa3Bame Airfryer
no Bpeme Ha akmyanuzupaHemo Ha Gopmyepa.

Mo3BvbHeme Ha npstkama menedoHHa AUHUS

3a 06caykBaHe Ha Philips uau ce cBopikeme ¢
ueHmMbpa 3a 06caykBaHe Ha nompebumenu

BvB Bawama gopkaBa.

Ako ycmpoticmBomo Bu e 6uao coxpaHsaBaHo
npu Hucka memnepamypa Ha okoAHama cpega,
ocmaBeme 20 ga ce 3amonAu go cmatiHa
memnepamypa B npogoakeHue Ha noHe 15
MUHYmMU, npegu ga 20 Bkaloyume omHoBo.
Ako Ha ekpaHa Bce owe ce noka3Ba "E1",
no3BvHeme Ha npstkama meaedoHHa AUHUS

3a 06caykBaHe Ha Philips uau ce cBopkeme ¢
ueHmMbpa 3a 06caykBaHe Ha nompebumenu
Bv6 Bawama goprkaBa.
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Dulezité informace

Pfed pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto prirucku

s dulezitymi informacemi a uschovejte ji pro budouci pouziti.

Nebezpedi

- Pristroj nikdy neponofujte do vody ani ho neoplachujte pod
tekouci vodou.

- Zamezte proniknutf vody nebo jiné kapaliny do pfistroje.
Predejdete tak Urazu elektrickym proudem.

- Prisady, které chcete fritovat, vloZte vzdy do kosiku, aby
nepfisly do styku s topnymi télesy.

- Pokud je pfistroj v provozu, nezakryvejte vstup vzduchu ani
otvory pro vystup vzduchu.

- Nadobu nepliite olejem, hrozi nebezpeci poZaru.

- Pokud byste zjistili zavadu na zastréce, na napajecim kabelu
nebo na pfistroji, dale jej nepouzivejte.

- Nedotykejte se vnitini strany pfistroje, pokud je v provozu.

- Nikdy nevkladejte vétsi mnozstvi potravin, nez je maximaln{
mnoZzstvi uvedené v kosiku.

- Vzdy se ujistéte, Ze je ohfivac prazdny a Ze v ohfivaci nejsou
23dné potraviny.

Varovani

- Pokud by byl poskozen napajeci kabel, musi jeho vyménu
provést spolecnost Philips, jeji servisni pracovnici nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste predesli moznému
nebezpedi.

- Pfistroj pfipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zasuvek.
Vzdy zkontrolujte fadné zapojeni zastrcky do sitové zasuvky.

- Pfistroj neni urcen k tomu, aby byl ovlddan pomoci externiho
Casovace nebo samostatného dalkového ovladace.

- Pfistupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké.

- Détiod 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi

SSS nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a

znalosti mohou tento pfistroj pouzivat v pfipadé, Zze jsou pod

I .
dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje
a chapou rizika, kterd mohou hrozit. Déti si s pfistrojem nesmi
hrat. Cisténi a udrzbu by nemély provadét déti, které jsou
mladsi 8 let a jsou bez dozoru.

- Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

- Pristroj neumistujte ke zdi ani k jinym spotfebi¢lim. Ponechte
alespori 10 cm volného prostoru za pfistrojem, po obou jeho
stranach a 10 cm nad nim. Na pfistroj nic nepokladejte.

- Béhem horkovzdusného fritovani se otvory pro vystup vzduchu
uvolnuje horka para. Udrzujte ruce a oblicej v bezpecné
vzdalenosti od pary i od otvorl pro vystup vzduchu. Na horkou
paru a vzduch davejte pozor také pfi vytahovani nadoby
z ptistroje.
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Nikdy v pfistroji nepouzivejte lehké ptisady nebo pecici papir.
Skladovani brambor: Teplota musi odpovidat skladované
odrddé brambor a musi byt vyssi nez 6 °C, aby se
minimalizovalo riziko uvolnénf akrylamidu v pfipravované
potraviné.

Neumistujte pfistroj na horky plynovy sporak, aniv jeho
blizkosti. Nepokladejte pfistroj na jakykoli druh elektrického
varice nebo elektrickou topnou desku nebo do rozehiraté
trouby.

Pristroj je navrzen pro pouziti pfi okolnich teplotach mezi 5 °C
a40°C.

Drive nez piistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti
uvedené na pristroji souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.
Napajeci kabel nenechavejte v blizkosti horkych povrchd.
Nepouzivejte pfistroj pro jiné Ucely nez ty uvedené v této
uzivatelské prirucce. Pouzivejte pouze pavodni pfislusenstvi od
znacky Philips.

Pristroj nenechavejte v provozu bez dozoru.

Nadoba, kosik a prislusenstvi se béhem pouzivani pfistroje a po
ném zahfivaji. Vzdy s nimi manipulujte opatrné.

Pfed prvnim pouzitim pfistroje dlkladné umyjte vSechny dily,
které prichdzeji do styku s potravinami. Pokyny naleznete

v uzivatelské prirucce.

Zatizeni neumistujte na hotlavé materidly nebo do jejich
blizkosti, napriklad na ubrus ¢i pobliz zavésu.

Vidite-li ze zatizeni vychdzet tmavy kour, ihned jej odpojte.
Vyckejte, dokud kouf neprestane vystupovat, a teprve poté
vyjméte naddobu ze zafizeni.

Nezapojujte pfistroj a nemanipulujte s ovlddacim panelem,
pokud mate mokré ruce.

ozornéni

Tento pfistroj je ur¢en pouze pro bézné pouziti v domacnosti.
Nenfi urcen pro pouzivani v prostredich, jako jsou kuchyriky
pro personal obchodd, kanceldfe nebo farmy, nebo v jinych
pracovnich prostfedich. P¥istroj neni uréen ani k pouzivani
klienty v hotelech, motelech, zafizenich poskytujicich nocleh se
snidanf a jinych ubytovacich zafizenich.

Pokud by byl pouzivan nespravnym zpUlsobem, pro
profesionalni &i poloprofesionadlni Ucely nebo v pfipadé pouziti
v rozporu s pokyny v této uzivatelské pfirucce, pozbyva zaruka
platnosti a spole¢nost Philips odmita jakoukoliv zodpovédnost
za zpUsobené skody.

Kontrolu nebo opravu pfistroje svéfte vzdy servisu spolecnosti
Philips. Nepokousejte se pfistroj sami opravovat, jinak zaruka
pfestane byt platna.

Pristroj postavte na vodorovnou, pevnou a stabilni podloZku.
Pokud chcete pfistroj pfesunovat, istit, skladovat nebo
provadét udrzbu, vzdy pfistroj odpojte ze zasuvky.
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Informace o ekodesignu pro identifikator(y) modelu: HD9285

- Nechte pfistroj pfiblizné 30 minut vychladnout, nez s nim
za¢nete manipulovat nebo jej distit.

- Dbejte, aby suroviny pfipravené v tomto pfistroji byly
zlatoZluté, a ne tmavé nebo hnédé. Vyjméte spalené zbytky.
Cerstvé brambory nefritujte pfi teplotdch nad 180 °C
(minimalizujete tak tvorbu akrylamidu).

- Pri&iSténi horni ¢asti varné komory davejte pozor na rozpalené
topné téleso a okraje kovovych ¢asti.

- VZdy se ujistéte, Ze je pokrm ve fritéze Airfryer zcela uvareny.

- VZzdy se ujistéte, ze mate kontrolu nad fritézou Airfryer, a to
i pfi pouziti funkce dalkového ovladani nebo pfi odlozeném
spusténi.

- Pfivarenitucnych potravin mUze z fritézy Airfryer vychazet
kouft. Zvlastni pozornost vénujte pouziti funkce dalkového
ovladani nebo odlozeného spusténi.

- Ujistéte se, Ze funkci dédlkového ovlddani pouziva v danou chvili
vzdy pouze jedna osoba.

- Pfivarenirychle se kazicich potravin budte opatrni, pokud jde
o funkci odloZzeného spusténi (mize dojit k mnoZenfi bakterif).

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj odpovida platnym normam a predpistim tykajicim se
elektromagnetickych poli.

Automatické vypnuti

Tento pfistroj je vybaven funkci automatického vypnuti.

Pokud béhem 20 minut nestisknete zaddné tlacitko, pfistroj se
automaticky prepne do sitového pohotovostniho rezimu nebo do
rezimu vypnuti v zavislosti na stavu modulu Wi-Fi. Chcete-li pfistroj
manualné vypnout, stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti.

Popis Oznacdeni Hodnota Jednotka
Spotreba elektrické energie v rezimu Vypnuto Por 0,5 W
Spotieba energie v sitovém pohotovostnim rezimu Pso 1.8 W

Cas do automatického prepnuti do sitového
pohotovostniho rezimu nebo do vypnuti v zavislosti Tsb 20 Min
na stavu modulu Wi-Fi

Norma pro méfeni provozni hodnoty EN 50564:2011

Zapnuti a vypnuti pfipojeni k siti Viz pokyny v aplikaci HomelD
DAPB.V.

Kontaktni Udaje pro ucely ziskani vice informaci Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The
Netherlands

Spotrebic splfuje pozadavky na ekodesign stanovené smérnici 2009/125/ES.
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Gratulujeme k ndkupu a vitdme vas mezi uzivateli vyrobk(
spolecnosti Philips!

Chcete-li vyuZivat vsech vyhod podpory nabizené spolecnosti
Philips, zaregistrujte svij vyrobek na strankadch www.home.id.
Fritéza Philips Airfryer je jedina fritéza Airfryer s unikatni
technologii Rapid Air, kterd usmazi vase oblibené potraviny

s malym nebo zddnym pridavkem oleje a az 0 90 % mensim
mnozstvim tuku. Technologie Rapid Air spolecnosti Philips
pfipravuje jidlo ze v3ech stran a nas hvézdicovy design zajisti
dokonalé vysledky, od prvniho az po posledni sousto. Pfi pfipojeni
k aplikaci HomelD doporuci dalsi zdravé a chutné jidlo na zakladé
vasich preferenci a dokonalého vysledku Ize dosahnout na dalku.
Nynf{si mGzete vychutnat dokonale pfipravené smazené jidlo —
na povrchu kfupavé a uvnitf kiehké — fritujte, grilujte, opékejte

a pecte a pripravujte zdrave, rychle a jednoduse celou fadu
chutnych pokrm.

Dalsi inspirativni recepty a informace o fritéze Airfryer naleznete
na adrese www.home.id nebo si mUZzete stdhnout bezplatnou
aplikaci HomelD* pro systém I0S® nebo Android™.

* Aplikace HomelD nemusi byt ve vasi zemi dostupnad. V takovém
pfipadé se inspirujte na mistnich webovych strankach spolecnosti
Philips.

Vseobecny popis

1

OLCoOoNOOUAWN

Ovladaci panel

Tlacitko zvyseni teploty
Tlacitko snizeni teploty
Tlacitko vypinace

Tlacitka prednastaveni
Tlacitko pro spusténi/pozastaveni
Tlacitko snizenf ¢asu
Tlacitko zvyseni ¢asu
Obrazovka

Ukazatel Wi-Fi

Oznaceni MAX pro hranolky
Oznaceni MAX pro ostatni jidla
Kos

Tlacitko uvolnéni kosiku
Nadoba

Napajeci kabel

Vystupy vzduchu

Vstup vzduchu

TIOTMQON®>
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Indikator stavu Wi-Fi

Indik&tor Wi-Fi @ nesvit{ | © Fritéza Airfryer neni p¥ipojena k domaci Wi-Fi (dosud nebylo provedeno
pocatecni nastaveni Wi-Fi) nebo je pfipojeni k domaci Wi-Fi ztraceno,
protoze se napft. zménil domdaci router nebo je vzdalenost mezi fritézou
Airfryer a routerem pfilis velkd nebo je na zafizeni vypnuta funkce Wi-Fi.
Funkci Wi-Fi zapnete soucasnym kratkym stisknutim tlacitka snizeni ¢asu
a tlacitka pro spusténi/pozastaveni.

Indikdtor Wi-Fi @ sviti ¢ Konfigurace pomoci aplikace HomelD je dokoncena a horkovzdusna
fritéza Airfryer je pfipojena k domaci siti Wi-Fi

pliks | © Budije fritéza Airfryer v rezZimu ,nastaveni” b&hem procesu nastaveni Wi-
Fi. Na obrazovce se zobrazi tfi pomlcky a tlacitka na fritéze Airfryer jsou
neaktivni; nebo, pokud jiz byla pfipojena, blikajici indikator signalizuje, ze
se fritéza Airfryer pravé pfipojuje k domaci Wi-Fi.

Indikator Wi-Fi

Indikdtor Wi-Fi @ bliks | Funkce Wi-Fi horkovzdusné fritézy Airfryer ma zavadu. Fritézu Airfryer
s dlouhou prestavkou mUZzete pouzivat bez funkci pfipojeni, nebo se miZzete obratit na servisni
mezi blikanim. linku spolecnosti Philips nebo na stfedisko péce o zakazniky ve vasi zemi.

E Poznamka

e Funkci Wi-Fi vypnete soucasnym stisknutim a podrzenim tlacitka
snizeni ¢asu a spusténi/pozastaveni po dobu 2 sekund.

o Chcete-li funkci Wi-Fi opét zapnout, znovu stisknéte a podrzte
soucasné tlacitka snizeni ¢asu a spusténi/pozastaveni po dobu
2 sekund. Modul Wi-Fi se znovu pfipoji pfiblizné za 20 sekund. Postup
bude dokoncen, jakmile se rozsviti indikator Wi-Fi.

Pred prvnim pouzitim

1 Odstranite veskery obalovy material.

2 Sejméte z pfistroje vSechny (pfipadné) nalepky nebo Stitky.

3 Pred prvnim pouzitim pfistroj dlkladné vycistéte, jak je
uvedeno v kapitole o istén.

Aplikace HomelD

Vase fritéza Philips Airfryer je vybavena technologif Wi-Fi

a umoziuje vam pfipojit se k aplikaci HomelD a vyuZzit diky tomu
horkovzdusnou fritézu Airfryer naplno. V aplikaci HomelD si
mUZete vybrat své oblibené recepty, odeslat je do horkovzdusné
fritézy Airfryer a spustit ji z chytrého zafizeni. Proces vateni mizete
v chytrém zafizeni spustit, sledovat a upravovat, at jste kdekoli.
Dokonce i kdyz nejste doma.
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Ptipojeni fritézy Airfryer k aplikaci

E Poznamka

e Doporucujeme stahnout si aplikaci a pfidat do ni fritézu Airfryer ihned
pti prvnim nastaveni piistroje. Diky tomu budete moci vyuzit jeji plny
potencidl v¢etné funkci vafeni na dalku (napr. spoustét recepty nebo
programy automatického vareni z aplikace, dostavat upozornéni,
kdyz je jidlo hotové) a ziskavat pfistup k nejnovéjsim aktualizacim
firmwaru. V zajmu optimalniho vykonu nechte fritézu Airfryer po
prvnim nastaveni pfipojenou k elektrické siti po dobu 24 hodin, aby se
automaticky nainstalovaly vSechny aktualizace.

Zapojte zastreku fritézy Airfryer do sitové zasuvky.
Pfed zahdjenim procesu nastaveni Wi-Fi se ujistéte, Ze je vase
chytré zafizeni v dosahu vasi domaci sité Wi-Fi.
3 Do chytrého zafizeni si stahnéte aplikaci Philips HomelD
z obchodu s aplikacemi nebo ze stranky www.home.id,
postupujte podle procesu registrace a zvolte pfipojenou
horkovzdusnou fritézu Airfryer.
4 Podle pokynl v aplikaci pfipojte fritézu Airfryer k siti Wi-Fi
a sparujte ji s aplikaci.
5 Kdyz kontrolka Wi-Fi na uZivatelském rozhranf fritézy Airfryer
sviti, je fritéza Airfryer pfipojena.

E Poznamka

o Ujistéte se, ze je fritéza Airfryer pfipojena k domaci siti WiFi 2,4 GHz
802.11 b/g/n.

e Pro pfipojeni fritézy Airfryer k domaci siti Wi-Fi je nutné provést
snadné nastaveni Wi-Fi.

e Proces parovani spociva v propojeni aplikace HomelD s vasi chytrou
horkovzdusnou fritézou Airfryer.

e Proces nastaveni Wi-Fi Ize zrusit prostfednictvim aplikace nebo
odpojenim fritézy Airfryer od napajeni.

e Chcete-li zahdjit proces parovani, dlouze stisknéte tlacitko snizeni
teploty a postupujte podle pokynt v aplikaci nebo jej spustte
z nastaveni v aplikaci HomelD.

N =

Ovladani hlasem

Stahnéte si aplikaci HomelD.

Propojte aplikaci HomelD s horkovzdusnou fritézou Airfryer.
Udélte souhlas s ,dalkové ovlddanym varenim”.

Propojte aplikaci HomelD s aplikaci hlasového asistenta.
Propojit aplikaci s hlasovym asistentem muzete ptimo béhem
vstupniho nastaveni nebo pozdéji prostfednictvim nastaveni
v aplikaci HomelD. Pokud v aplikaci HomelD nevidite moznost
aktivace hlasového ovladani, nejprve v aplikaci hlasového
asistenta aktivujte funkci Kitchen+.

A WN =
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e Pokud nemate aplikaci pro hlasové ovladani, nejprve si ji stahnéte,
abyste mohli do fritézy Airfryer posilat prikazy.

e Podrobné hlasové piikazy jsou k dispozici v aplikaci pro hlasové
ovladan.

Priprava k pouziti

1 Pristroj postavte na stabilni, vodorovny a vyrovnany povrch
odolny proti Zaru.

E Poznamka

» Na pristroj ani tésné vedle néj nepokladejte zadné predméty. Mohlo
by to narusit proud vzduchu a ovlivnit vysledek fritovan.

» Nepokladejte pfistroj v provozu do blizkosti predmét nebo pod
predmeéty, které se mohou poskodit parou, naptiklad stény a skfin.

» Ponechte pryZovou zdtku v nddobé. Pfed vafenim ji neodstranujte.

Pouziti pristroje

Tabulka pokrmu

Ingredience

Tenké mrazené hranolky
(7x7mm/0,3x0,3in)

Domaci hranolky
(silne 10x 10 mm /
0,4 x 0,4 palce)

S pomoci niZze uvedené tabulky mdzete vybrat zakladni nastavenf
pro typy pokrm, které chcete pfipravit.

Poznamka

e Vkosiku je oznaceni MAX pro hranolky. Nevkladejte do kosiku vice
hranolek, nez je uvedeno v tabulce pokrmt nebo nad Uroven
oznaceni MAX, aby bylo jidlo usmazeno rovhomérné.

* Nezapomerite, ze tato nastaveni jsou orientacni. Suroviny jsou
rizného plvodu, velikosti, tvaru i znacky, proto nejlepsi nastaveni pro
vase suroviny nemdzeme zarudit.

e P¥ipripravé vétsiho mnozstvi jidla (napf. hranolky, krevety, kureci
palicky, mrazené pokrmy) ingredience v kosiku dvakrat az trikrat
protreste, otocte nebo promichejte, aby se propekly stejnomérné.

sl IERIIEES Teplota Poznamka

mnozstvi

200-1000g/ 14-33 | 180°C/360°F | o V prabéhu 4krat
7-350z protiepejte, otocte
nebo zamichejte.

200-1 000 g/ 15-35 | 180°C/360°F | o V prabéhu 4krat

7-35 0z protrepejte, otocte
nebo zamichejte.
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Ingredience

Min. - max.
mnozstvi

Teplota

Poznamka

Mrazené kuteci medailonky

Zmrazené jarni zavitky

Hamburger (zhruba 150 g /
5 0z)

Sekana pecené

Kotlety bez kosti (zhruba
1909/ 7 02z)

Tenké parky (zhruba 60 g /
2,1 0z2)

Kureci stehna (zhruba
1259 /4,5 0z)

Kufeci prsa (zhruba 160 g /
6 07)

Celé kure

Celd ryba (zhruba 300-
4009/ 11-14 0z)

Rybi filety (zhruba 200 g /
7 unci)

Smés zeleniny (hrubé
krajena)

Muffiny (zhruba 50 g /
1,8 02)

Kolac

Predpeceny chléb/rohliky
(zhruba 60 g/ 2 0z)

Domdci chléb

200-800¢g/
7-28 oz

200-800¢g /
7-28 oz

1-6 karbanatkd
1400 g / 49 unci
1-5 kotlet

2-10 kust

2-12 kust

1-5 kust

1400g/49 oz
1-2 ryby

1-5 (1 vrstva)

200-1000g/
7-35 0z

1-9
800 /28 uncf
1-8 kust

1000g/350z

9-20

16-21

55-60

13-19

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30

8-23

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F
200 °C/400 °F

160 °C/320 °F

180 °C/360 °F

160 °C/320 °F

160 °C/320 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F

V pribéhu 2krat
protiepejte, otocte
nebo zamichejte

V pribéhu 2krat
protiepejte, otocte
nebo zamichejte

V poloviné protieste,
otocte nebo zamichejte
Pouzijte pecici
prislusenstvi

V poloviné protieste,
otocte nebo zamichejte

V poloviné protieste,
otocte nebo zamichejte

V poloviné protieste,
otocte nebo zamichejte

Cas pfipravy nastavte
podle chuti

V poloviné protreste,
otocte nebo zamichejte

Pouzijte formicky na
muffiny

Pouzijte pecici
prislusenstvi

Pouzijte pecici
prislusenstvi

Tvar by mél byt co
nejplossi, aby se chléb
pfi zvedani nedotykal
topného télesa.



N
(V.0

ESTINA 67

Horkovzdusné fritovani

n Upozornéni

» Upozoriiujeme, Ze nékteré funkce popsané v navodu se mohou
lisit od funkci vaseho pfistroje. Pro ptistup k nejnovéjsim funkcim

Toho snadno docilite tak, ze pristroj ptipojite k aplikaci HomelD,
zapojite jej do elektrické zasuvky a vSechny aktualizace se
automaticky nactou.

» Tato fritéza Airfryer pracuje s horkym vzduchem. Nadobu neplnte
olejem, tukem na smazeni ani jinou kapalinou.

» Nedotykejte se horkych povrchu. Pouzivejte rukojeti nebo
knofliky a oto¢né ovladace. S horkou nadobou manipulujte
v kuchynskych rukavicich.

 Pristroj je urcen vyhradné k pouziti v domacnosti.

» PFi prvnim pouziti pfistroje z néj maze unikat slaby kouf. To je
normalni jev.

e Predehfivani pfistroje neni nutné.

1 Zasunite zastrcku do sitové zdsuvky.

2 Zatazenim za rukojet vyjméte nddobu s kosikem z pfistroje.

3 Do kosiku vloZte suroviny.

Poznamka

e Fritéza Airfryer dokdze pfipravit celou fadu pfisad. Spravné mnozstvi
ptisad a pribliznou dobu vareni naleznete v ,Tabulce pokrm”.

» Neprekracujte mnozstvi uvedené v ¢asti ,Tabulka pokrm@”, ani kosik
neprepliujte nad ukazatel ,MAX", protoze by to mohlo ovlivnit kvalitu
konecného vysledku.

* Mnozstvi mrazenych bramborovych pokrmd ani domacich hranolek
ve fritéze by nemélo prekracovat Uroven oznaceni MAX s ikonou
hranolek.

o Pokud chcete pfipravovat rlizné pfisady soucasné, ujistéte se jesté
pred zacatkem vareni, Ze znate pro tyto rlizné ptisady dobu pfipravy.
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4 Nadobu s kosikem vlozte zpét do fritézy Airfryer.

Upozornéni

» Nadobu nepouzivejte bez kosiku.
» Nadoby ani kosiku se néjakou dobu po pouziti nedotykejte,
protoze jsou velmi horké.

5 Stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti zapnéte pfistroj.

PHILIPS 6 Stisknutim tlacitka zvySeni nebo sniZeni teploty zvolte
& = ‘80 i pozadovanou teplotu.

7 Stisknutim tlacitka zvy3eni ¢asu vyberte pozadovanou dobu.

PHILIPS l
. @
U i

Todd. o 8 Stisknutim tla¢itka spusténi/pozastaveni spustte proces
pfipravy pokrmu.
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Poznamka

e Béhem pfipravy pokrmu se stfidavé zobrazuje teplota a Cas.

e Posledni minuta vafeni se odpocitava v sekundach.

e Zakladni nastaveni pro pripravu rliznych typl pokrmd najdete
v tabulce pokrmd.

e Po spusténi procesu pfipravy pokrmu a sparovani horkovzdusné
fritézy Airfryer s chytrym zafizenim mUzete parametry pfipravy
sledovat, ovladat a ménit také v aplikaci HomelD.

e Chcete-li na horkovzdusné fritéze Airfryer zménit jednotku teploty ze
stupné Celsia na stupen Fahrenheita nebo naopak, stisknéte soucasné
tlacitko pro zvyseni a snizeni teploty po dobu pfiblizné 10 sekund.

¢ R

e Pokud chcete béhem vareni zménit dobu vafeni nebo teplotu,
stisknéte kdykoli pfislusné tlacitko zvyseni nebo snizeni.

o Chcete-li proces piipravy pozastavit, znovu stisknéte tlacitko
spusténi/pozastaveni. Chcete-li pokracovat v procesu pfipravy,
stisknéte znovu tlacitko pro spusténi/pozastaveni a pokracujte
v pfipravé pokrmu. Také mizete krétce stisknout vybranou predvolbu
a tim proces vareni pozastavit. Chcete-li proces vareni obnovit, znovu
stisknéte tlacitko vybrané predvolby.

 Zarizeni se automaticky pfepne do rezimu pozastaveni, kdyz
vytdhnete nddobu a kosik. Proces vareni pokracuje po opétovném
vloZeni nddoby a kosiku do pfistroje.

Poznamka

e Pokud nenastavite pozadovanou dobu pfipravy do 20 minut, pfistroj
se z bezpec¢nostnich dlvodl automaticky vypne.

e Nékteré suroviny je nutné v pribéhu doby pfipravy protfepat ¢i
obratit (viz ¢ast ,Tabulka pokrm("”). Chcete-li suroviny protiepat,
vytdhnéte nddobu s kosikem, polozte ji na zaruvzdorny pracovni
povrch, odsunte viko a stisknutim uvolfiovaciho tlacitka kosiku kosik
vyjméte a nad diezem jej protiepejte. Vlozte kosik zpét do nadoby
a nadobu opét zasunte do pfistroje.

9 Az uslysite zvonek ¢asovace, doba pfipravy uplynula.

Poznamka

o Proces vareni mlzete zastavit ru¢né. Provedete to stisknutim tlacitka
spusténi/pozastaveni.
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10 Vytahnéte nadobu a zkontrolujte, zda jsou suroviny pfipraveny.

Upozornéni

» Nadoba fritézy Airfryer je po dokonceni vareni horka. Vzdy ji
umistéte na Zaruvzdorny pracovni povrch (napf. na trojnozku
atd.), kdyz ji odstranite ze zafizeni.

Poznamka

e Pokud suroviny jesté nejsou hotové, jednoduse pomoci rukojeti
zasunte nadobu zpét do fritézy Airfryer a pridejte k nastavenému casu
nékolik minut navic.

11 Chcete-li vyjmout malé suroviny (napf. hranolky), vytdhnéte
kosik z nadoby tak, Ze nejprve odsunete viko a poté stisknete
tlacitko uvolnéni koSiku.

Upozornéni

» Po pfipravé jsou nddoba, kosik, plast vnitrku pfistroje a prisady
horké. Podle typu surovin ve fritéze Airfryer mize z nadoby
unikat para.

12 Kosik vyprézdnéte do misy nebo na talit. Pfi vyprazdriovani
obsahu vzdy vyjméte kosik z nddoby, protoze na dné nadoby
muze byt horky olej.

Poznamka

» Kvyjmuti velkych nebo kiehkych pfisad pouZzijte klest&, kterymi
ptisady vytdhnete.

» Zbytky oleje nebo vyskvareny tuk ze surovin se uklddaji na dné
nadoby.

» Podle toho, jaké pfisady pfipravujete, budete mozna chtit po pfipravé
kazdé davky surovin, pfed protfesenim nebo pred vloZzenim kosiku
zpét do nadoby veskery prebytecny olej nebo vypeceny tuk z nddoby
opatrné vylit. PoloZte kosik na Zaruvzdorny povrch. Pfi vylévani{
prebytecného oleje nebo vypeceného tuku pouzivejte rukavice urcené
k bezpecné manipulaci v troubé. Vratte kosik do nadoby.

Jakmile je davka surovin hotova, fritézu Airfryer Ize ihned pouzit
k pfipravé dalsi davky.

Poznamka

e Chcete-li ptipravit dalsi davku, opakujte kroky 3 az 12.
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Nastaveni teploty a casu

Tato fritéza Airfryer zvidadne vafit az 10 hodin za maximalini teploty
100 °C, nebo az 3 hodiny za maximalni teploty 200 °C. Diky tomu
zvlddnete vyrobit vlastni jogurt nebo susit ovoce a zeleninu.

Time (Cas) ‘ Teplota

1-180 minut 40 °C-200 °C

1-10 hodin 40 °C-100 °C

E Poznamka

» Nejprve nastavte teplotu a az poté cas.

Volba rezimu udrzeni teploty

1 Stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti zapnéte pfistro;.

2 Stisknéte tlacitko uchovani teploty.

3 Stisknutim tlacitka spusténi/pozastaveni spustite rezim
udrzovani teploty.

Poznamka

« Casova¢ udrzovani teploty je nastaven na 30 minut. Chcete-li zménit
dobu uchovani teploty (1-30 minut), stisknéte tlacitko snizeni ¢asu.
Cas se automaticky potvrdi.

e Teplota je v rezimu uchovani teploty nastavena na 80 °C a nelze ji
zmeénit.

4 Rezim uchovani teploty pozastavite stisknutim tlacitka
spusténi/pozastaveni. Rezim uchovani teploty obnovite
opétovnym stisknutim tlacitka spusténi/pozastaveni.
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5 Rezim uchovani teploty ukoncite stisknutim tlacitka zapnuti/
vypnuti.

3w

e Pokud naptiklad hranolky ztrati béhem rezimu udrzovani teploty
kfupavost, zkratte dobu udrzovani teploty tak, ze pfistroj dfive
vypnete, nebo je dopecte po dobu 2-3 minut pfi teploté 180 °C /
360 °F.

E Poznamka

e Béhem rezimu udrzeni teploty se v pristroji ¢as od ¢asu zapnou
ventildtor a topné téleso.

e ReZim udrzovani teploty je uréen k tomu, aby pokrm zUstal teply
bezprostfedné po dokonceni pfipravy ve fritéze Airfryer. Neni urcen
k ohfivani.

Vareni pomoci predvolby

1 Postupujte podle krokl 1 az 5 v kapitole ,Fritovani ve fritéze
Airfryer”.

2 Stisknéte tlacitko preferované predvolby. Vybrana predvolba
blika.

3 Spustte proces vareni stisknutim tlacitka spusténi/
pozastaveni.

E Poznamka

e V nasledujici tabulce najdete dalsi informace o predvolbach.
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¢ R

e Pokud pripravujete Cerstvé hranolky nebo mrazené bramborové
pokrmy, pfistroj vdm pfipomene, Ze pro homogenni vysledek vareni
je jidlo nutné protrepat. Pokud chcete toto pfipomenuti vypnout,
zapnéte pfistroj a dlouze spolecné stisknéte tlacitko predvolby
pro mrazené bramborové pokrmy a tlacitko predvolby pro domaci
hranolky. Pokud chcete pfipomenuti protfepani opét zapnout,
zapnéte pfistroj a znovu dlouze spolecné stisknéte tlacitko predvolby
pro mrazené bramborové pokrmy a tlacitko predvolby pro domaci
hranolky.

e Pokud si predvolby pro cerstvé hranolky a mrazené bramborové
pokrmy upravite tak, ze zadate a ulozite vlastni cas a teplotu,
pfipomenuti protfepani se vypne automaticky.

e Pokud vafite na jednu z téchto 2 predvoleb, pfistroj vdm protfepani
pripomene 4krat. Pipani béhem pfipravy zastavite kratkym stisknutim
tladitka spusténi/pozastaveni nebo tim, Zze vytahnéte kos a hranolky
protiepete. Tohle nevypne funkci pfipomenuti protfepani, pouze
pipani béhem tohoto procesu vareni.

Upravte si predvolby

Pro uloZeni vlastniho casu a teploty do predvolby fritézy Airfryer,
kratce stisknéte tlacditko vybrané predvolby na fritéze Airfryer.
Zménte cas nebo teplotu, poté dlouze stisknéte to samé tlacitko
a drzte ho, dokud nezacne pfistroj pipat a vase nastaveni bude
uloZeno.

Obnoveni vychozich nastaveni predvolby

Pro resetovani vaseho osobniho nastaveni predvolby kratce
stisknéte tlacitko vybrané predvolby a poté dlouze stisknéte totéz
tlacitko predvolby, dokud pfistroj nezacne pipat.

Predvoleny | Pfrednastavena | Hmotnost
Predvolba Informace
cas (min) teplota (max.)

e Mrazené bramborové pokrmy

% jako hranolky, americké

Mrasené 31 180 °C/ 10009 brambory, vroubkované hranolky
. 360 °F 350z apod.

bramborové o1y . .

pokrmy oV pribéhu 4krat protrepejte,

otocte nebo zamichejte.

o Pouzijte moucénaté brambory
e 10x 10 mm / 0,4 x 0,4, nakrajené

180 °C/ 1000 nahrubo
. ; 35 9 » Namocte na 30 minut do vody,
Cerstve 360 °F 350z " Hideite Vs a3 1 13(ci olei
hranolky osuste a pfidejte Ya az 1 IZici oleje
o V prlbéhu 4krat protiepejte,
otocte nebo zamichejte.
d 28 180°C/ 1000g : CZ :C?bliéuhricfgt?:hee':e otoclte
360 °F 350z b pro’repeste.

Kufeci stehna nebo zamichejte
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Predvoleny | Pfednastavena | Hmotnost

Predvolba o Tl . (i) Informace
a;Pp<
Cel ryba 31 200 °C/ 600 g . 21vb
zhruba 300 g / 400 °F 210z A
110z
&y, cc 160 °C 800 g « Poutijte pedici pFislusenstvi XXL
Kolad 320 °F 24 0z (199 x 189 x 80 mm)
200 °C/ 950 g . .
@ 19 200 °F 340, e AZ5 kotlet bez kosti
Kotlety
@ R o Nakrajené nahrubo
) . 23 180 OC/ 1000g e Pouzijte pecici pfislusenstvi XXL
Zeleninova 360 °F 350z o1~ .
N o V prlibéhu michejte
smés
5 °
2 30 ?85C°F Neuvedeno | ¢ Teplotu nelze upravit
Uchov. teplé
Zména na jinou predvolbu
*HA8 = © 1 Bé&hem procesu pfipravy stisknéte tlacitko spusténi/
ozastaveni.
p
®™
=200 * o Ly v T,
[NyN] 2 Stisknéte dalsi preferované tlacitko predvolby.

3 Opétovnym stisknutim tlacitka spusténi/pozastaveni spustte
® novy proces pfipravy.
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Spusténi pripravy receptu v aplikaci HomelD

E Poznamka

o Ujistéte se, ze jste v aplikaci udélili souhlas s dalkovym ovladanim.

o Pred aktivaci délkového ovlddani se ujistéte, ze je prostredi vaseho
pristroje bezpecné a vsechny jeho ¢asti jsou na spravném misté.
Nenechavejte pfistroj v provozu bez dozoru.

1 Stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti zapnéte horkovzdusnou
fritézu Airfryer.

2 Oteviete aplikaci HomelD v chytrém zafizeni a vyhledejte
pozadovany recept.

Otevrete recept a spustte proces vareni v aplikaci.

E Poznamka

» Dbejte na to, abyste pfi vafeni podle recept(, které jsou vyvinuty pro
fritézu Airfryer, pouzivali stejné mnozstvi potravin, jaké je uvedeno
v receptech. Pli pouziti jinych prisad nebo jiného mnozstvi potravin
upravte dobu vareni. Pfi vafeni recept(, které nejsou vyvinuty pro
vasi fritézu Airfryer, méjte na paméti, Ze muze byt potfeba upravit ¢as
a teplotu.

5 L

e Pomoci filtru ve vyhledavani receptt muizete filtrovat nabidku chytré
fritézy Airfryer a ziskat recepty, které jsou vyvinuty pro vas pfistroj.

e Po spusténi procesu vareni z aplikace se nastaveni vafeni zobrazi také
na obrazovce fritézy Airfryer.

e Proces vafeni mlzete pozastavit nebo zménit nastaveni na fritéze
Airfryer nebo v aplikaci.

e Po skonéeni procesu vafeni mdzete v aplikaci spustit rezim udrzovani
teploty nebo jej spustit pomoci predvolby ,udrzovani teploty” na
fritéze Airfryer.

e Pokud jidlo jesté neni hotové, mizete proces vareni prodlouzit také
v aplikaci nebo na fritéze Airfryer.

e Chcete-li ukondit proces pfipravy pred uplynutim doby vareni, dlouze
stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti na horkovzdusné fritéze Airfryer
nebo v aplikaci stisknéte ikonu pauzy a poté ikonu zastaveni.

o Vaplikaci HomelD muzete také spustit individuaini ¢as a teplotu.

» Ve spodni ¢asti domovské obrazovky se nachazi tlacitko pro prechod
na domovskou obrazovku, recepty, manudlni rezim, ¢lanky nebo
vas profil. Stisknéte tlacitko manudiniho rezimu a odeslete svij
individudlni Cas a teplotu do fritézy Airfryer.

Ptiprava domacich hranolkt

Postup pfipravy skvélych domécich hranolk( ve fritéze Airfryer:
- Vyberte si druh brambor vhodny pro pfipravu hranolkd,
napfiklad Cerstvé, (mirné) moucné brambory.
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Nejvhodnéjsi je fritovat hranolky v davkach po 1 000 g/

35 uncich, aby se propekly rovhomérné. Vétsi hranolky byvaji
méné kfupavé neZ ty mensi.

Oloupejte brambory a nakrdjejte je na

hranolky (tloustka 10 x 10 mm/0,4 x 0,4 palce).

Namocte bramborové hranolky alespori na 30 minut do misy
svodou.

Vyprazdnéte misu a osuste bramborové hranolky ubrouskem
nebo papirovou utérkou.

Nalijte do misy jednu IZici oleje, vlozte do ni hranolky

a michejte, dokud nejsou hranolky pokryté olejem.

Vyjméte hranolky z misy prsty nebo dérovanym kuchyriskym
nacinim, aby prebytecny olej zUstal v mise.

Poznamka

Misu nenaklanéjte, abyste do kosiku vlozili vsechny hranolky
najednou, zabranite tak stékani prebytecného oleje do nadoby.

VloZzte hranolky do kosiku.

Osmazte bramborové hranolky a kosik béhem vareni 4krat
protrepte.

Cisténi

Varovani

* Nez zacnete s cisténim, nechte kosik, nadobu a vnitfni stranu

pristroje uplné vychladnout.

» Nadoba, kosik a vnittni strana ptistroje maji nepfilnavy povrch.

Nepouzivejte zadné kovové kuchynské nacini ani abrazivni cistici
materidly, protoze by mohly nepfilnavy povrch poskodit.

Po kazdém pouziti pfistroj vycistéte. Po kazdém pouziti odstrarite
olej a tuk ze dna nadoby.

Stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti pfistroj vypnéte, odpojte
zastrcku ze sitové zadsuvky a nechejte pfistroj vychladnout.

Tip

» Nadobu a kosik vyjméte, aby mohl pfistroj Airfryer vychladnout

rychleji.

2 Vypeceny tuk nebo olej ze dna nadoby zlikviduijte.
3 N&dobu a kosik umyjte v mycce. MUzete je také umyt

horkou vodou, Cisticim prostfedkem na nadobi a neabrazivni
houbickou (viz ,Tabulka isténi"”).
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Poznamka

e Vlozte nadobu s pryzovou zatkou do mycky nadobi. Pred mytim
pryzovou zatku neodstranujte.

5 L

e Pokud na nddobé nebo kosiku ulpivaji zbytky pokrmu, mlzete je
na 10—15 minut namocit do horké vody s Cisticim prostfedkem na
nadobi. Namocenim se zbytky pokrmu uvolnf a Ize je sndze odstranit.
Dbejte, abyste pouzili takovy istici prostfedek na nadobi, ktery
dokaze rozpustit olej a tuk. Jsou-li na nddobé nebo kosiku mastné
skvrny a nepodafrilo se vam je odstranit horkou vodou s Cisticim
prostfedkem na nadobi, pouzijte tekuty odmastovac.

o Zbytky pokrmu z topného télesa Ize v pfipadé potreby odstranit
kartackem s mékkymi nebo stfredné tvrdymi stétinami. Nepouzivejte
kartacek z ocelového dratu ani kartacek s tvrdymi Stétinami, protoze
by mohlo dojit k poskozeni povrchu topného télesa.

4 V/néjsi povrch pfistroje Cistéte navihéenym hadfikem.

Poznamka

o Ujistéte se, Ze ovladaci panel nezistal vihky. Ovladaci panel po isténi
vzdy osuste haditkem.

5 Topné télisko vycistéte Cisticim kartacem, abyste odstranili
vsechny zbytky potravin.

6 Vnitfek pristroje vycistéte horkou vodou a neabrazivni houbou.
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Tabulka cisténi

Skladovani

1 Pristroj odpojte od sité a nechte ho vychladnout.
2 Ujistéte se, ze jsou vsechny soucasti pred ulozenim cisté
asuché.

E Poznamka

» PIiprenaseni drzte fritézu Airfryer vzdy vodorovné. Dbejte také, abyste
drzeli nddobu na prednf strané pfistroje, protoze z néj mize nadoba
s kosikem vyklouznout, pokud byste pfistroj ndhodou naklonili. To by
mohlo tyto soucéstky poskodit.

e Vzdy se ujistéte, ze jsou odnimatelné casti fritézy Airfryer pred
prenasenim nebo ukladanim zajisténé.

Recyklace

- Tento symbol znamen3, Ze elektrické vyrobky nelze likvidovat
s béznym komunalnim odpadem.

- Ridte se pravidly vasi zemé& pro sbhér elektrickych vyrobkd.
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Prohlaseni o shode

Timto spolecnost DAP B.V. prohlasuje, ze fritéza Airfryer HD9285
vyhovuje smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese: https://www.philips.com.

Fritéza Airfryer HD9285 je vybavena modulem Wi-Fi, 2,4 GHz
802,11 b/g/n s maximalnim vystupnim vykonem 92,9 mW EIRP.

Zaruka a podpora

Spolelnost Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou
zaruku. Tato zaruka neplati, pokud je poskozeni zptsobeno
Spatnym zachazenim. Nase zaruka nema vliv na vase zdkaznicka
prava. Vice informaci a zpUsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na
strankach www.home.id/warranty.

Aktualizace softwaru

Aby byla zajisténa ochrana vaseho soukromi a aby fritéza Airfryer
i aplikace fungovaly spravné, je nezbytné aktualizovat software.
Aplikaci vzdy aktualizujte na nejnovéjsi verzi.

Poznamka

o Aby bylo mozné fritézu Airfryer aktualizovat na nejnovéjsi verzi
firmwaru, musi byt pfipojena k vasi domaci siti Wi-Fi.

e Vzdy pouzivejte nejnovéjsi aplikaci i firmware.

o Aktualizace se objevuji, kdyZ jsou k dispozici vylepseni softwaru nebo
hrozi bezpecnostni riziko.

o Aktualizace firmwaru se spusti automaticky, kdyz je fritéza Airfryer
v pohotovostnim rezimu. Tato aktualizace obvykle trva nékolik
minut a na displeji horkovzdusné fritézy Airfryer blika ,---". Po dobu
provadéni aktualizace nebude fritézu Airfryer mozné pouzivat. Do
pribéhu aktualizace firmwaru nezasahuijte.

Kompatibilita zarizeni

Podrobné informace o kompatibilité aplikace naleznete
v informacich v obchodé App Store.

Reset na tovarni nastaveni

Chcete-li horkovzdusnou fritézu Airfryer resetovat na tovarni
nastaveni, na 10 sekund stisknéte soucasné tlacitka zvySeni
teploty a zvyseni Casu.

Fritéza Airfryer pak jiz neni pfipojena k domaci siti Wi-Fi a neni
sparovana s chytrym zatizenim.
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Reseni problému

V této kapitole najdete nejbéznéjsi problémy, s nimiz se mizete

u pfistroje setkat. Pokud se vdm nepodatfi problém vyresit

s pomoci nasledujicich informaci, navstivte webové stranky
www.home.id/support, kde naleznete seznam nejcastéjsich
dotazl, nebo se obratte na stredisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Problém Mozna pric¢ina Regeni

Vnéjsi povrch pristroje | Vnitini teplo vyzatuje do
je pfi pouzivani horky. | vnéjsich stén.

Moje domaci
hranolky nevysly
podle ocekavani.

Nepouzili jste spravny typ
brambor.

Mnozstvi ptisad v kosiku je
prilis velké.

Urcité typy suroviny je nutné
v poloviné doby vareni
protrepat.

Fritéza Airfryer se Pistroj nenf pripojen do sité.
nezapne.
Kjedné zasuvce je pfipojeno
vice pristroju.

To je normalni jev. VSechny rukojeti a knofliky
i oto¢né ovladace, na které béhem pouzivani
potrebujete sahat, jsou dostatecné chladné na
dotek.

Nadoba, kosik, a vnitrni cast pristroje jsou vzdy
horké, kdyz se pristroj zapne, aby byl pokrm
spravné pripraveny. Tyto soucasti jsou vzdy prilis
horké na dotek.

Nechate-li pristroj zapnuty delsi dobu, nékteré
plochy se zahteji pfilis na to, abyste se jich mohli
dotknout. Tyto plochy jsou na pfistroji oznaceny
nasledujici ikonou:

/N

Pokud si stale uvédomujete, kde jsou horké
plochy, a nedotykate se jich, je pouzivani
pfistroje zcela bezpelné.

K dosazeni nejlepsich vysledkd pouzijte
cerstvé, moucné brambory. Pokud potrebujete
brambory skladovat, neskladujte je v chladném
prostredy, jako je lednice. Viyberte si brambory,
na jejichz obalu je uvedeno, Ze jsou vhodné

k fritovan.

PYi pfipravé domacich hranolk( postupujte
podle pokyn( v této uZivatelské prirucce (viz
.Pfiprava domacich hranolkd”).

PYi pripravé domacich hranolkt postupujte
podle pokyn( v této uZivatelské prirucce (viz
.Priprava domécich hranolk”).

Zkontrolujte, zda je zastrcka radné zapojena do
sitové zasuvky.

Fritéza Airfryer ma vysoky vykon. Zkuste jinou
zasuvku a zkontrolujte pojistky.
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Mam ve fritéze
Airfryer mista, ktera
se odlupuji.

Z pristroje vychazi bily
kour.

Kontrolka Wi-Fi na
mé fritéze Airfryer jiz
nesviti.

Aplikace ukazuje, ze
proces parovani nenf
Uspésny.

Na obrazovce se
zobrazuje blikajicf

"

Na obrazovce fritézy
Airfryer se zobrazi
JET

Uvnitf nadoby v piistroji
Airfryer se mohou objevit
body vzniklé v dlsledku
nahodného poskrabani
povrchu (napfiklad béhem
cisténi drsnymi nastroji nebo
pri vkladani kosiku).

Pripravujete tucné prisady.

Nadoba stale obsahuje
zbytky mastnoty po
predchozim pouziti.

Obal nebo strouhanka
spravné neprilnuly k pokrmu.

Marindda, tekutiny nebo
stdva z masa stiikaji ve
vzniklém tuku nebo
mastnoté.

Fritéza Airfryer jiz neni
pripojena k domacf siti Wi-Fi.
Zménili jste domaci sit Wi-Fi.

Zkontrolujte, jestli jste
provedli vsechny kroky ve
spravném poradi tak, jak je
popisuje aplikace. Nejprve
stisknéte tlacitko na zafizeni,
poté aktivujte parovani

v aplikaci.

Vase fritéza Airfryer
aktualizuje firmware.

Pistroj je poskozeny/
porouchany.

Fritéza Airfryer maze byt
ulozena na misté, kde je pfilis
chladno.

Poskozeni zabranite tim, Ze budete vkladat
kosik do nadoby spravnym zptsobem.
Vkl&date-li kosik naklonény, jeho bok mUze
zavadit o sténu nadoby a zplsobit odloupnuti
malych kouskd povrchové vrstvy. Pokud k tomu
dojde, radi bychom vas informovali, Ze to neni
skodlivé, protoze vsechny pouzité materidly Ize
bezpecné pouzivat ve styku s potravinami.

Opatrné z panve vylijte veskery prebytecny olej
nebo tuk a poté pokracujte ve vareni.

PFi¢inou bilého koute jsou zbytky mastnoty,
které se zahtivaji v nddobé. Nddobu a kosik po
kazdém pouziti ddkladné vycistéte.

Bily kout mohou zptsobit malé kousky
strouhanky vitici vzduchem. Strouhanku nebo
obal pevné pritisknéte na pokrm, aby dobre
prilnuly.

Pfed vlozenim do koSiku potraviny osuste.

Zopakujte proces parovani popsany v aplikaci.
Pokud to nepomUze, spustte nastaveni znovu.
Pricinou také mUize byt to, ze je v zafizeni
funkce Wi-Fi vypnuta. Funkci Wi-Fi aktivujete
soucasnym stisknutim tlacitka snizeni ¢asu

a tlacitka spusténi/pozastaveni.

Zopakujte proces parovani popsany v aplikaci.
Pokud to nepomize, spustte nastaveni znovu.

Vyckejte priblizné jednu minutu, nez se

proces aktualizace firmwaru dokonci. BEhem
aktualizace firmwaru nemUzete fritézu Airfryer
pouzivat.

Obratte se na servisni linku spolecnosti Philips
nebo na stredisko péce o zékazniky ve vasi zemi.

Pokud byl pfistroj ulozen pfi nizké okolni teploté,
nechte jej po dobu alespori 15 minut ohfat na
pokojovou teplotu, nez jej znovu zapojite do
z3suvky.

Pokud se na obrazovce zobrazi ,E1", obratte

se na servisni linku spolecnosti Philips nebo na
stfedisko péce o zakazniky ve vasi zemi.
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Lees disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden
apparatet tages i brug, og gem dem til eventuelt senere brug.

Fare

Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller skylles under
vandhanen.

Lad ikke vand eller nogen vaeske komme ind i apparatet, da
der ellers er risiko for elektrisk sted.

Leeg altid de ingredienser, der skal steges, i kurven for at
forhindre kontakt med varmelegemerne.

Tildeek ikke luftindtagene og luftudtagene, mens apparatet er
i brug.

Kom ikke olie i beholderen, da dette kan udgere en brandfare.
Brug aldrig apparatet, hvis netstik, netledning eller selve
apparatet er beskadiget.

Bergr aldrig indersiden af apparatet, mens det er i brug.

Kom aldrig mere mad i kurven end det maksimale niveau, der
er angivet pa kurven.

Serg altid for, at varmelegemet er frit, og at der ikke sidder
mad fast pa det.

Advarsel

Hvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver
risiko kun udskiftes af Philips, en autoriseret forhandler eller en
tilsvarende kvalificeret fagmand.

Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med
jordforbindelse. Sgrg altid for, at stikket er sat korrekt i
stikkontakten.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent af en ekstern
timer eller et separat fjernbetjeningssystem.

Brugerfladerne kan blive varme under brug.

Dette apparat kan bruges af bern fra 8 ar og opefter og
personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet
instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de medfelgende
risici. Lad ikke barn lege med apparatet. Renggring og
vedligeholdelse ma ikke foretages af bern, medmindre de er
over 8 ar gamle og under opsyn.

Hold apparatet og dets ledning uden for reekkevidde af barn
under 8 ar.

Anbring ikke apparatet mod en vaeg eller mod andre
apparater. Serg for, at der er mindst 10 cm frirum pa bagsiden
og siderne samt 10 cm frirum over apparatet. Placer ikke noget
ovenpa apparatet.

Under madlavning med varmluft frigives varm damp gennem
luftudtagene. Hold haender og ansigt pa sikker afstand af
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dampen og luftudtagene. Pas ogsa pa den varme damp og
luft, ndr du fjerner fedtopsamlingsbeholderen fra apparatet.
Brug aldrig lette ingredienser eller bagepapir i apparatet.
Opbevaring af kartofler: Temperaturen skal vaere passende for
den type kartoffel, der opbevares, og den skal overstige 6 °C
for at minimere risikoen for akrylamiddannelse i de tilberedte
madprodukter.

Placér ikke apparatet pa eller i naerheden af et varmt gasblus
eller de forskellige slags elkomfurer og elvarmeplader eller i en
varm ovn.

Dette apparat er beregnet til at blive brugt ved omgivende
temperaturer pd mellem 5 °C og 40 °C.

Kontrollér, om den angivne netspaending pa apparatet svarer
til den lokale netspaending, fer du slutter strem til apparatet.
Serg for, at netledningen ikke kommer i bergring med varme
flader.

Brug kun apparatet til de formal, der er beskrevet i
brugervejledningen, og benyt kun originalt tilbeher fra Philips.
Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er taendt.
Gryden, kurven og tilbehgret bliver varme under og efter brug
af apparatet. Handter dele forsigtigt.

Serg for grundigt at rengere de dele, der kommer i beraring
med mad, inden du bruger apparatet ferste gang. Se
instruktionerne i brugervejledningen.

Placer ikke apparatet pa eller i neerheden af breendbare
materialer, f.eks. et viskestykke eller gardin.

Fijern gjeblikkeligt apparatet fra stikkontakten,

hvis du konstaterer merk rag fra apparatet. Vent

pa, at regudledningen stopper, for du fierner
fedtopsamlingsbeholderen fra apparatet.

Undgad at seette apparatet i stikkontakten eller betjene
betjeningspanelet med vade haender.

Forsigtig

Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse

i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljger som
personalekgkkener i butikker, pa kontorer, pa garde eller andre
arbejdspladser. Det er heller ikke beregnet til brug af gaester
pa hoteller, moteller, pa bed and breakfasts eller i andre
veerelser til udlejning.

Hvis apparatet anvendes forkert eller til professionelle eller
semi-professionelle formal eller pd en made, der ikke er

i overensstemmelse med brugsvejledningen, bortfalder
garantien og dermed Philips' ansvar for eventuelle skader.
Reparation og eftersyn af apparatet skal altid foretages pa et
Philips-autoriseret servicecenter. Forsag ikke selv at reparere
apparatet, da garantien i sa fald bortfalder.

Stil apparatet pa et vandret, jeevnt og stabilt underlag.
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- Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis du vil flytte, rengere
eller opbevare apparatet, eller hvis du vil udfere anden
vedligeholdelse.

- Lad apparatet kole af i ca. 30 minutter, for du handterer eller
rengor det.

- Serg for, at de ingredienser, der tilberedes i dette apparat,
bliver gyldenbrune og ikke merke eller brune. Fjern braendte
rester. Steg ikke friske kartofler ved en temperatur pa over 180
°C (for at minimere dannelsen af acrylamid).

- Veer forsigtig ved rengering af det gverste omrade af
tilberedningskammeret: varmt varmelegeme, kanten af
metaldelene.

- Serg altid for, at maden er feerdigtilberedt i din Airfryer.

- Serg altid for, at du har styr pa din Airfryer, ogsa nar du bruger
fiernbetjeningsfunktionen eller forsinket start.

- Vedtilberedning af fedtholdige fadevarer kan din Airfryer
afgive reg. Veer saerligt opmaerksom, nar du bruger
fiernbetjeningsfunktionen eller forsinket start.

- Serg for, at kun én person ad gangen bruger
fiernbetjeningsfunktionen.

- Veer forsigtig, nar du tilbereder letfordaervelige fodevarer med
funktionen forsinket start (der kan muligvis gro bakterier).

Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette apparat overholder geeldende standarder og regler
angaende eksponering for elektromagnetiske felter.

Auto-sluk

Dette apparat er udstyret med automatisk slukkefunktion. Hvis du
ikke trykker pad en knap inden for 20 minutter, skifter apparatet
automatisk til netvaerks-standby eller slukket tilstand afheengigt af
Wi-Fi-modulets status. Apparatet slukkes manuelt ved at trykke pa
On/off-knappen.

Oplysninger om miljgvenligt design for modelidentifikator(er): HD9285

Beskrivelse Symbol Veerdi Enhed
Elforbrug i slukket tilstand Por 0,5 W
Stromforbrug ved netvaerksstandby Pso 1,8 W
Periode for der automatisk skiftes til netvaerks-standby

eller slukket tilstand afhaengigt af Wi-Fi-modulets Tsb 20 Min.
status

Malestandard for nytteveerdi

EN 50564:2011

Aktivér og deaktiver netveerksforbindelsen

Se vejledningen i HomelD App-sessionen

Kontaktoplysninger for flere oplysninger

DAP B.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Holland

Apparatet overholder kravene til miljovenligt design i direktiv 2009/125/EF.
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Indledning

Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips!

Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder,
kan du registrere dit produkt pd www.home.id.

Philips Airfryer er den eneste Airfryer med den unikke Rapid
Air-teknologi, der steger dine yndlingsretter med lidt eller

ingen tilsat olie og op til 90 % mindre fedt. Philips Rapid Air-
teknologi tilbereder mad til hele vejen rundt og omfatter vores
sestjernedesign, sa du far perfekte resultater fra forste til sidste
bid. Med tilslutning til HomelD-appen far du tip om dit neeste
sunde og velsmagende maltid baseret pa dine praeferencer, mens
det perfekte slutresultat kan fjernstyres.

Du kan nu nyde perfekt tilberedte, friturestegte madvarer —
sprede pa ydersiden og mere pa indersiden - steg, grill og bag for
at tilberede masser af smagfulde retter pa den sunde, hurtige og
nemme made.

Du kan fa inspiration, opskrifter og information om din Airfryer
ved at ga til www.home.id eller downloade den gratis HomelD-
app* til i0S® eller Android™.

*HomelD-appen er ikke tilgeengelig i alle lande. | dette tilfeelde
skal du ga ind pa din lokale Philips-hjemmeside for at fa
inspiration.

Generel beskrivelse

1 Kontrolpanel

Knappen temperatur op
Knappen temperatur ned
Teend-/sluk-knap
Forudindstillingsknapper
Start/pause-knap
Knappen tid ned
Knappen tid op

Skaerm

Wi-Fi-indikator
MAX-maerke for pommes frites
MAX-maerke for anden mad
Kurv

Udlgserknap til kurv
Beholder

Netledning

Luftudtag

Luftindtag

TIOTMON®>

OLCoOoNOOUTA~WN
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Wi-Fi-indikatorstatus

Wi-Fi-indikatoren @ er | ¢ Entenerdin Airfryer ikke tilsluttet dit Wi-Fi-hjemmenetveerk (der er

slukket ikke foretaget nogen indledende Wi-Fi-opseetning indtil nu), eller
forbindelsen til dit Wi-Fi-hjemmenetveerk er blevet afbrudt, f.eks. fordi
hjemmerouteren er blevet udskiftet, eller fordi afstanden mellem Airfryer
og routeren er for stor, eller fordi Wi-Fi-funktionen pa apparatet er
deaktiveret. Tryk pa knapperne for Tid ned og Start/pause samtidigt for
at aktivere Wi-Fi.

Wi-Fi-indikatoren & er ¢ Konfigurationen med HomelD-appen er fuldfert, og din Airfryer er sluttet

tzendt til Wi-Fi-hjemmenetvaerket
Wi-Fi-indikatoren @ » Din Airfryer eri tilstanden "opsaetning” under Wi-Fi-
blinker opsaetningsprocessen. Skaermen viser tre streger, og knapperne pa din

Airfryer er inaktive. Hvis den allerede er tilsluttet, er den blinkende LED et
tegn pa, at din Airfryer er i gang med at oprette forbindelse til dit Wi-Fi-
hjemmenetvaerk.

Wi-Fi-indikatoren @ o Wi-Fi-funktionen pa din Airfryer er defekt. Du kan enten bruge din
Airfryer uden tilslutningsfunktionerne, eller du kan ringe til Philips'

blinker med lange
hotline eller kontakte dit lokale Phillips Kundecenter.

mellemrum

Bemaerk

e For at slukke for Wi-Fi-funktionen skal du trykke pa knapperne for Tid
ned og Start/pause samtidigt i 2 sekunder.

» For at sla Wi-Fi-funktionen til igen skal du trykke pa knapperne for Tid
ned og Start/pause igen i 2 sekunder. Det tager ca. 20 sekunder for
Wi-Fi-modulet at oprette forbindelse igen. Proceduren er fuldfert, nar
Wi-Fi-indikatoren er taendt.

For apparatet tages i brug

1 Fjern al emballagen.

2 Fjern alle klistermaerker og etiketter (hvis de er tilgaengelige)
fra apparatet.

3 Renger apparatet grundigt, inden det tages i brug ferste gang,
som angivet i kapitlet om rengering.

HomelD-appen

Din Airfryer fra Philips har Wi-Fi-funktion og giver dig mulighed
for at oprette forbindelse til HomelD-appen for at opna den
fulde Airfryer-oplevelse. | HomelD-appen kan du vaelge dine
yndlingsopskrifter, sende dem til din Airfryer og starte den fra din
smart-enhed. Du kan starte, overvage og justere tilberedningen
pa din smart-enhed, uanset hvor du er, ogsa selvom du ikke er
hjemme.
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Tilslutning af din Airfryer til appen

E Bemeerk

e Nar du konfigurerer din Airfryer for forste gang, anbefaler vi, at du

downloader appen og tilfejer din enhed med det samme. Dette
giver dig mulighed for at udnytte dens fulde potentiale, herunder
eksterne madlavningsfunktioner (f.eks. start af opskrifter eller Auto-
Cook-programmer via appen, modtage meddelelser, nar maden er
feerdig) og adgang til de nyeste firmwareopdateringer. For at opna
optimal ydeevne skal du holde din Airfryer tilsluttet i 24 timer efter
den indledende opsaetning for at sikre, at eventuelle opdateringer
installeres automatisk.

N =

4

5

Seet stikket til din Airfryer i stikkontakten.

Serg for, at din smart-enhed er inden for raekkevidde af dit
Wi-Fi-hjemmenetveerk, for du starter processen til nem Wi-Fi-
opseetning.

Download Philips HomelD-appen til din smart-

enhed fra din appbutik eller fra www.home.id. Folg
registreringsproceduren, og vaelg den tilsluttede Airfryer.

Folg instruktionerne i appen for at slutte din Airfryer til dit Wi-
Fi og parre din Airfryer.

Nar Wi-Fi-indikatoren pa din Airfryers brugergraenseflade lyser
konstant, er din Airfryer tilsluttet.

E Bemaerk

Serg for at tilslutte din Airfryer til et 2.4 GHz 802.11 b/g/n Wi-Fi-
hjemmenetvaerk.

Den nemme Wi-Fi-opsaetning er nedvendig for at slutte din Airfryer til
dit Wi-Fi-hjemmenetveerk.

Parringsprocessen er at forbinde HomelD-appen med din smarte
Airfryer.

Wi-Fi-opsaetningsprocessen kan annulleres via appen eller ved at tage
din Airfryer ud af stikket.

For at starte parringsprocessen skal du trykke laenge pa knappen for
Temperatur ned og folge instruktionerne i appen, eller starte den fra
indstillingerne i HomelD-appen.

Stemmestyring

A WN =

Download HomelD-appen.

Slut HomelD-appen til din Airfryer.

Giv samtykke til "fjernmadlavning".

Slut HomelD-appen til stemmeassistent-appen. Denne
tilslutning kan foretages direkte under opsaetningen eller
senere i indstillingerne i HomelD-appen. Hvis du ikke kan se
muligheden for at aktivere stemmestyring i HomelD-appen,
skal du aktivere Kitchen+ via din stemmeassistent-app.
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Bemeerk

 Hvis du ikke har en app til stemmestyring, skal du downloade den
forst for at sende kommandoer til din Airfryer.

o Detaljerede stemmekommandoer er tilgaengelige i
stemmestyringsappen.

Klargoring

1 Stil apparatet pd et stabilt, vandret, plant og varmefast
underlag.

E Bemaerk

 Placerikke noget oven pa eller pa siderne af apparatet. Dette kan
blokere luftstremmen og pavirke tilberedningsresultatet.

e Undlad at stille det kerende apparatet i naerheden af eller under
genstande, der kan tage skade af damp, sdsom murvaerk og skabe.

e Lad gummiproppen sidde i fedtopsamlingsbeholderen. Tag den ikke
ud, for du tilbereder.

Sadan bruges apparatet

Madtabel

Tabellen nedenfor hjeelper dig med at vaelge de grundlzeggende
indstillinger til den mad, som du vil tilberede.

Bemeerk

o | kurven er der et MAX-niveaumaerke for pommes frites. Kom ikke
flere pommes frites i, end hvad der er angivet i madtabellen eller over
dette MAX-niveaumaerke for at opna et ensartet resultat.

e Husk, at disse indstillinger er forslag. Eftersom ingredienser afviger i
oprindelse, starrelse, form og maerke, kan vi ikke garantere en optimal
indstilling for dine ingredienser.

e Nar du tilbereder starre maengder mad (f.eks. pommes frites,
rejer, kyllingelar, frosne snacks), skal du ryste, vende eller rore i
ingredienserne i kurven 2 til 3 gange for at opna et ensartet resultat.
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Bemaerk

Ingredienser

Temperatur

Tynde, frosne pommes frites
(7 x7 mm)

Hjemmelavede pommes
frites (10 x 10 mm)

Frosne kyllingenuggets

Frosne forarsruller

Hamburger (ca. 150 g/5 oz)

Farsbred

Koteletter uden ben (ca.
190 g)

Tynde peolser (ca. 60 g/2,1
0z)

Kyllingelar (ca. 125 g/4,5
0z)

Kyllingebryst (ca. 160 g/
6 02)

Hel kylling

Hele fisk (ca. 300-400 g/11-
14 0z2)

Fiskefilet (ca. 200 g/7 02)

Blandede grentsager
(grofthakkede)

Muffins (ca. 50 g)
Kage

Forbagt bred/rundstykker
(ca.60g/2 0z)

Hjemmebagt bred

200-1000 g/7-
350z

200-1000 g/7-
350z

200-800 g/7-28
oz

200-800 g/7-28
oz

1-6 hakkeboffer

1400 g/49 oz
1-5 koteletter

2-10 stykker
2-12 stykker
1-5 stykker

1400 g/49 oz
1-2 fisk

1-5 (1 lag)

200-1000 g/
7-350z

1-9
800 g/28 oz
1-8 stykker

1000 g

14-33

15-35

16-21

55-60
13-19

18-26

75-85
23-31

21-30
8-23

17-19
50-60
6-8

55-65

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

200°C/400°F

200°C/400°F

200°C/400°F

150°C/300°F
200°C/400°F

200°C/400°F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F
200°C/400°F

160°C/320°F
180 °C/360 °F

160 °C/320 °F
160 °C/320 °F
200°C/400°F

150°C/300°F

Omryst, vend eller ror
4 gange med jeevne
mellemrum

Omryst, vend eller ror
4 gange med jeevne
mellemrum

Omryst, vend eller rar
2 gange med jeevne
mellemrum

Omryst, vend eller ror
2 gange med jeevne
mellemrum

Ryst, vend eller ror
rundt halvvejs

Brug bagetilbehgret

Ryst, vend eller ror
rundt halvvejs

Ryst, vend eller ror
rundt halvvejs

Ryst, vend eller ror
rundt halvvejs

Indstil
tilberedningstiden efter
din egen smag

Ryst, vend eller ror
rundt halvvejs

Brug muffinformene

Brug bagetilbehgret

Brug bagetilbehgret
Formen skal veere sa
flad som muligt for

at undga, at brodet
bergrer varmelegemet,
nar det haever.
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Airfrying

n Forsigtig

» Bemaerk, at nogle af de funktioner, der er beskrevet i
instruktionerne, kan afvige fra dem pa din enhed. For at sikre,
at du har adgang til de nyeste funktioner, anbefales det, at du
altid har den seneste firmware installeret. Dette kan nemt opnas
ved at forbinde enheden med HomelD-appen og sikre, at den er
tilsluttet, da opdateringer automatisk overferes til enheden.

» Dette er en Airfryer, der opvarmer med varm luft. Hzeld ikke olie,
friturefedt eller andre vaesker i beholderen.

» Undga at bergre varme overflader. Brug handtag eller knapper.
Brug grydelapper, nar du handterer den varme beholder.

o Dette apparat er kun beregnet til husholdningsbrug.

» Dette apparat ryger maske en smule, nar det tages i brug forste
gang. Dette er normalt.

» Forvarmning af apparatet er ikke ngdvendigt.

1 Seet stikket i stikkontakten.

2 Fjern fedtopsamlingsbeholderen med kurven fra apparatet ved
at treekke i handtaget.

3 Tilseet ingredienserne i kurven.

Bemaerk

» Din Airfryer kan tilberede en lang raekke ingredienser. Se de korrekte
maengder og omtrentlige tilberedningstider i madtabellen.

o Overstig ikke den maengde, der fremgar af "madtabellen" og fyld
kurven op over MAX-maerket, da dette kan pavirke kvaliteten af det
endelige resultat.

e Overskrid ikke MAX-maerket med et pomfritter-ikon til frosne
kartoffelbaserede snacks og hjemmelavede pommes frites.

 Hvis du vil tilberede forskellige ingredienser pa samme tid, skal du
kontrollere de foreslaede tilberedningstider for hver ingrediens, inden
du begynder at tilberede dem samtidigt.
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4 Seet fedtopsamlingsbeholderen med kurven tilbage i din
Airfryer.

Forsigtig

e Brug aldrig fedtopsamlingsbeholderen uden kurven.
» Undga at bergre fedtopsamlingsbeholderen eller kurven under
brug og i nogen tid efter brug, da de bliver meget varme.

5 Tryk pa On/off-knappen for at teende apparatet.

6 Tryk pa knappen for Temperatur op eller ned for at vaelge den
pakraevede temperatur.

7 Tryk pa knappen for tid op for at veelge den pakraevede tid..

8 Tryk pa Start/pause-knappen for at starte tilberedningen.
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Bemeerk

» Under tilberedningen vises temperatur og tid skiftevis.

e Det sidste tilberedningsminut teelles ned i sekunder.

» Se madtabellen med grundleeggende tilberedningsindstillinger til
forskellige typer mad.

» Nar tilberedningen er startet, og din Airfryer er parret med din smart-
enhed, kan du ogsa se, styre og &ndre tilberedningen i HomelD-
appen.

e Hvis du vil ndre temperaturenheden fra Celsius til Fahrenheit eller
omvendt pa din Airfryer, skal du trykke pa knappen for Temperatur
op og ned samtidigt i ca. 10 sekunder.

¢ R

 Hvis du vil andre tilberedningstiden eller temperaturen under
tilberedningen, kan du nar som helst trykke pa den tilsvarende op-
eller ned-knap for at gere det.

o Sattilberedningen pa pause ved at trykke pa Start/pause-
knappen. Du kan genoptage tilberedningen ved at trykke pa Start/
pause-knappen igen. Du kan ogsa trykke kortvarigt pa den valgte
forudindstilling for at saette tilberedningen pa pause. Genoptag
tilberedningen ved at trykke pa den valgte forudindstilling igen.

o Enheden gar automatisk i pausetilstand, nar du treekker
fedtopsamlingsbeholderen og kurven ud. Tilberedningen fortseetter,
nar fedtopsamlingsbeholderen og kurven sattes i apparatet igen.

Bemeerk

» Hvis du ikke indstiller den @nskede tilberedningstid inden for 20
minutter, slukkes apparatet automatisk af sikkerhedshensyn.

 Visse ingredienser skal rystes eller vendes, nar tilberedningstiden
er slut (se "Madtabel"). For at ryste ingredienserne skal du traekke
fedtopsamlingsbeholderen ud sammen med kurven, placere den
pa en varmefast overflade, skyde laget op og trykke pa kurvens
udlgserknap for at fjerne kurven og ryste kurven over vasken. Seet
derefter kurven tilbage i fedtopsamlingsbeholderen, og skub dem
tilbage i apparatet.

9 Nar du herer timerklokken, er tilberedningstiden gaet.

Bemeaerk

o Du kan ogsa afbryde tilberedningen manuelt. Dette gores ved at
trykke pa Start/pause-knappen.
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10 Treek fedtopsamlingsbeholderen ud, og kontroller, om
ingredienserne er klar.

Forsigtig

» Din Airfryers beholder er varm efter tilberedningen. Placér den
altid pa en varmefast overflade (f.eks. en bordskaner e.l.), nar du
fjerner fedtopsamlingsbeholderen fra enheden.

E Bemaerk

e Hvis ingredienserne endnu ikke er klar, skal du blot skubbe
fedtopsamlingsbeholderen tilbage i din Airfryer med handtaget og
leegge nogle ekstra minutter til den indstillede tid.

11 Du kan fjerne mindre ingredienser (f.eks. pommes frites) ved
at lefte kurven ud af fedtopsamlingsbeholderen ved ferst
at skyde laget op og derefter trykke pa udlgserknappen til
kurven.

Forsigtig

 Efter tilberedningen er beholderen, kurven, de indvendige dele
og ingredienserne meget varme. Afhaengigt af typen af
ingredienser i din Airfryer kan der slippe damp ud af
fedtopsamlingsbeholder.

12 Tem kurvens indhold ud i en skal eller pa en tallerken.
Fjern altid kurven fra fedtopsamlingsbeholderen for at
tomme indholdet, da der kan vaere varm olie i bunden af
fedtopsamlingsbeholderen.

E Bemaerk

e Brug en tang til at tage store eller skrgbelige ingredienser ud.

e Overskydende olie eller afsmeltet fedt fra ingredienserne opsamles i
bunden af beholderen.

o Afhaengigt af, hvilken type ingredienser der tilberedes, kan du have
behov for forsigtigt at haelde evt. overskydende olie eller afsmeltet
fedt fra beholderen ud efter hver portion, eller for kurven i
beholderen rystes eller udskiftes. Anbring kurven pa et
varmebestandigt underlag. Brug grydelapper, nar du heelder
overskydende olie eller afsmeltet fedt fra. Seet kurven tilbage i
fedtopsamlingsbeholderen.

Nar en portion ingredienser er faerdigtilberedt, er din Airfryer med
det samme klar til at tilberede en ny portion.

E Bemaerk

e Gentag trin 3 til 12, hvis du vil tilberede endnu en portion.
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Indstil temperatur og tid

Denne Airfryer kan tilberede i op til 10 timer ved en maksimal
temperatur pa 100 °C eller i op til 3 timer ved en maksimal
temperatur pa 200 °C. Dette giver dig mulighed for at lave din
egen yoghurt eller terre frugter og grentsager.

Tid ‘ Temperatur
1-180 minutter 40°C-200°C
1 minutter - 10 timer 40°C-100°C

E Bemeaerk

 Sorg for, at du indstiller temperaturen forst og derefter tiden.

Sadan veelges en hold varm-tilstand

1 Tryk pd On/off-knappen for at teende apparatet.

® EE o} 2 Tryk pa knappen for Hold varm.

*BBB: o 3 Tryk pa Start/pause-knappen for at starte hold varm-
tilstanden.
@ 0 Bemaerk

e Hold varm-timeren er indstillet til 30 minutter. Hvis du vil zendre hold
varm-tiden (1 - 30 minutter), skal du trykke pa knappen for Tid ned.

Tiden bekraeftes automatisk.
e Temperaturen er indstillet til 80 °Ci hold varm-tilstand og kan ikke

aendres.

4 Du kan seette hold varm-tilstanden pa pause ved at trykke
pa Start/pause-knappen. Du kan genoptage hold varm-
tilstanden ved at trykke pa Start/pause-knappen igen.
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5 Du kan afslutte hold varm-tilstanden ved at trykke pa On/off-
knappen.

£+

e Hvis mad som pommes frites mister for meget af deres spredhed
under hold varm-tilstanden, skal du enten reducere hold varm-
tiden ved at slukke for apparatet tidligere, eller give dem ekstra
spredhed ved at varme dem op i 2-3 minutter ved en temperatur pa
180 °C/360°F.

E Bemaerk

| hold varm-tilstand teendes ventilatoren og varmelegemet inde i
apparatet fra tid til anden.

» Hold varm-tilstanden er beregnet til at holde maden varm, sa snart
den er tilberedt i din Airfryer. Den er ikke beregnet til genopvarmning.

Tilberedning med en forudindstilling

1 Felgtrin 1til 5i kapitlet "Airfrying".

2 Tryk pa den foretrukne forudindstillingsknap. Den valgte
forudindstilling blinker.

3 Starttilberedningen ved at trykke pa Start/pause-knappen.

E Bemaerk

« | folgende tabel kan du finde flere oplysninger om
forudindstillingerne.
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¢ R

o Nar du tilbereder friske pommes frites eller frosne kartoffelbaserede
snacks, minder apparatet dig om at ryste maden for at fa et
ensartet resultat. Sluk for denne pamindelse ved at taende for
apparatet og derefter trykke leenge pa forudindstillingerne for
frosne kartoffelbaserede snacks og hjemmelavede pommes frites
samtidigt. Du kan sla rystepamindelsen til igen ved at teende for
apparatet og derefter trykke leenge pa forudindstillingerne for frosne
kartoffelbaserede snacks og hjemmelavede pommes frites samtidigt.

 Hvis du tilpasser forudindstillingerne for friske pommes frites og
kartoffelbaserede snacks ved at gemme tid og temperatur, vil
rystepamindelsen automatisk blive deaktiveret.

» Enheden minder dig om at ryste 4 gange, nar du tilbereder med en af
de 2 forudindstillinger. Hvis du vil stoppe biplyden under madlavning,
skal du trykke kortvarigt pa Start/pause-knappen eller traekke
kurven ud for at ryste pommes fritene. Dette vil ikke deaktivere
rystepamindelsen, men kun biplyden for denne tilberedning.

Tilpas forudindstillingerne

Hvis du vil gemme tid og temperatur pa en forudindstilling

pa din Airfryer skal du trykke kortvarigt pa den foretrukne
forudindstillingsknap pa Airfryer. Skift tid og/eller temperatur, og
tryk derefter leenge pa den samme forudindstillingsknap igen,
indtil enheden bipper for at gemme dine personlige indstillinger.

Gendan til standard-forudindstillingerne

Hvis du vil nulstille dine personlige indstillinger for en
forudindstilling, skal du trykke kortvarigt pa den foretrukne
forudindstillingsknap og derefter holde den samme
forudindstillingsknap nede igen, indtil enheden bipper.

Forudindstillin Forudindstillet | Forudindstillet | Veegt Information
9 tid (min) temperatur | (maks.)

Frosne kartoffelbaserede snacks
som frosne pommes frites,

Frosne 31
kartoffelbaserede
snacks

()

Friske pommes 35
frites

d 2
Kyllingelar

180 (,C/ 10009/ kartoffelbade, criss-cross fries osv.
360 °F 350z
e Omryst, vend eller rer 4 gange
med jeevne mellemrum
o Brug melede kartofler
e 10x10 mm/0,4x0,4" tykt skarne
e Kom demivand i 30 minutter, lad
180°C/ 1000 g/ . ? o
360 °F 35 o7 dem torre, og tilseet sa 1/4 til 1
spsk. olie
e Omryst, vend eller ror 4 gange
med jeevne mellemrum
o o Op til 12 kyllingelar
180 OC/ 10009/ ¢ Ryst, vend eller rgr rundt med
360 °F 350z

jeevne mellemrum
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Forudindstillet | Forudindstillet

Forudindstilling tid (min) temperatur Information

» (_ o 200°C/ 6009/ | | 5 pe

Hele fisk, ca. 300 400°F 210z

g/11 oz

I - 160°C/ 800g/ | e Brug XXL-bagetilbeharet (199 x
Kage 320 °F 24 0z 189 x 80 mm)

@ 19 2000(:/ LU Op til 5 koteletter uden ben

400°F 34 oz
Koteletter
@ o Grofthakket
180°C/ 1000 g/ _
Blandede 23 360 °F 35 o7 . Brug XXL—.bagetllbeh@ret
¢ Ror jeevnligt

grgntsager

£ °

2 30 ?95% N/A o Temperaturen kan ikke justeres
Hold varm

Skift til en anden forudindstilling
s E‘E ) 1 Tryk pa Start/pauseknappen under tilberedningen.
T
= 2688 * o 2 Tryk pa en anden forudindstillingsknap.
&
® 3 [ o 3 Tryk pa Start/pause-knappen for at starte den nye
tilberedning.
®
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Start en opskrift fra HomelD-appen

E Bemaerk

» Sorg for, at du har givet fjernsamtykke i appen.
 Sorg for, at dit apparats omgivelser er sikre, og at alle dele er pa plads,
for du aktiverer fjernbetjening. Brug ikke apparatet uden opsyn.

1 Teend apparatet ved at trykke pa On/off-knappen pa Airfryer.
2 Abn HomelD-appen pé din smart-enhed, og led efter din
yndlingsopskrift.
Abn opskriften, og start tilberedningen i appen.

E Bemaerk

 Sorg for, at du bruger den samme maengde mad, der er naevnt
i opskrifterne, nar du tilbereder opskrifter, der er udviklet til
din Airfryer. Nar du bruger andre ingredienser eller en anden
mangde madvarer, skal du justere tilberedningstiden. Nar du
tilbereder opskrifter, der ikke er udviklet til din Airfryer, skal du vaere
opmaerksom pa, at tid og temperatur muligvis skal justeres.

¢ L

« Via filteret i opskriftssegning kan du filtrere din smarte Airfryer til at
hente de opskrifter, der er udviklet til din enhed.

» Nar tilberedningen startes fra appen, kan du ogsa se indstillingerne
for madlavning pa Airfryer-skeermen.

e Du kan seette tilberedningen pa pause eller aendre indstillingerne din
pa Airfryer eller i appen.

» Nar tilberedningen er slut, kan du starte hold varm-tilstanden i appen
eller starte den fra forudindstillingen "hold varm" pa din Airfryer.

e Hvis maden endnu ikke er faerdig, kan du ogsa forleenge
tilberedningen i appen eller pa din Airfryer.

 Hvis du vil afslutte tilberedningen, fer tilberedningstiden er udlabet,
skal du trykke laenge pa On/off-knappen pa din Airfryer eller trykke
pa pause og derefter pa stop-ikonet i appen.

e Du kan ogsa starte din individuelle tid og temperatur i HomelD-
appen.

o Nederst pa startskeermen finder du knappen til at ga til startskeermen,
opskrifter, manuel tilstand, artikler eller din profil. Tryk pa knappen
til manuel tilstand, og send din individuelle tid og temperatur til din
Airfryer.




DANSK 101

Sadan laver du hjemmelavede pommes frites

Sadan laver du leekre hjemmelavede pommes frites i din Airfryer:

- Veelg en kartoffelsort, der er velegnet til pommes frites, f.eks.
friske, let melede kartofler.

- Det bedste ensartede resultat fas ved at luftstege pommes
frites i portioner pa op til 1000 g/35 oz. Sterre pommes frites
har en tendens til at vaere mindre sprede end mindre pommes
frites.

1 Skreel kartoflerne, og skaer dem i stave (10 x 10 mm tykke).

2 Leeg kartoffelstavene i blad i en skal med vand i mindst
30 minutter.

3 Tem skalen, og ter kartoffelstavene med et viskestykke eller
kokkenrulle.

4 Heeld en spiseskefulde olivenolie i skalen, laeg stavene i skalen,
og bland, indtil stavene er deekket med olie.

5 Fjern stavene fra skalen med fingrene eller et fladt
kokkenredskab, sa overskydende olie bliver i skalen.

E Bemaerk

» Vend ikke kurven for at haelde alle stavene i pa én gang —saledes
undgar du, at overskydende olie ender i beholderen.

6 Kom stavene i kurven.

7 Steg kartoffelstavene, og ryst kurven 4 gange under
tilberedningen.

Advarsel

 Lad kurven, fedtopsamlingsbeholderen og indersiden af
apparatet kole helt af, inden du pabegynder rengeringen.

» Fedtopsamlingsbeholderen, kurven og indersiden af apparatet
har en slip-let-belaegning. Brug ikke kakkenredskaber af metal
eller skuremidler, da det kan gdelaegge slip-let-belaegningen.

Rengor altid apparatet efter brug. Fjern olie og fedt fra bunden af
beholderen efter hver brug.

1 Tryk pd On/off-knappen for at slukke for apparatet, tag stikket
ud af stikkontakten, og lad apparatet kale af.

5 B

* Fjern fedtopsamlingsbeholderen og kurven, sa din Airfryer kan kele
hurtigere af.

2 Fjern afsmeltet fedt eller olie fra bunden af beholderen.
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3 Renger fedtopsamlingsbeholderen og kurven i en
opvaskemaskine. Du kan ogsé renggre dem med varmt
vand, opvaskemiddel og en ikke-ridsende svamp (se
"Renggringsskema").

Bemaerk

e Seet fedtopsamlingsbeholderen med gummiproppen i
opvaskemaskinen. Fjern ikke gummiproppen for rengering.

5 R

e Hvis madrester sidder fast i fedtopsamlingsbeholderen eller kurven,
kan du stille dem i bled i varmt vand og opvaskemiddel i 10-15
minutter. Opbledning lesner madrester og ger det lettere at fjerne
dem. Serg for at bruge et opvaskemiddel, der kan oplgse olie og fedt.
Hvis der er fedtpletter i fedtopsamlingsbeholderen eller kurven, og
de ikke kunne fjernes med varmt vand og opvaskemiddel, skal du
anvende et flydende affedtningsmiddel.

o Eventuelle madrester, der har breendt sig fast pa varmelegemet, kan
fiernes med en blgd til mellemhard berste. Brug ikke en stalberste
eller en berste med stive berstehar, da dette kan beskadige
varmelegemets belaegning.

4 Tor apparatets yderside af med en fugtig klud.

Bemaerk

« Sorg for, at der ikke er fugt pa betjeningspanelet. Tor
betjeningspanelet af med en klud, efter at du har rengjort det.

5 Renger varmelegemet med en opvaskebgarste for at fjerne
eventuelle madrester.

6 Renger indersiden af apparatet med varmt vand og en
ikke-ridsende svamp.
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Renggringsskema

Opbevaring

1 Tag apparatets stik ud af stikkontakten, og lad apparatet kole
af.

2 Kontroller, at alle delene er rene og terre for opbevaring.

E Bemaerk

» Hold altid din Airfryer vandret, nar du baerer den. Serg for ogsa
at holde fedtopsamlingsbeholderen pa apparatets forside, da
fedtopsamlingsbeholderen med kurven kan glide ud af apparatet, hvis
den vippes nedad ved et uheld. Dette kan medfere beskadigelse af
disse dele.

* Sorg altid for, at din Airfryer aftagelige dele er fastgjort, inden du
transporterer og/eller opbevarer den.

genanvendelse

- Dette symbol betyder, at elektriske produkter ikke ma
bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.

- Folg de lokale regler for saerskilt indsamling af elektriske
produkter.
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Overensstemmelseserklaering

DAP B.V. erkleerer herved, at Airfryer HD9285 overholder direktivet
2014/53/EU.

Den komplette tekst i EU-overensstemmelseserklaeringen

er tilgeengelig pa folgende internetadresse:
https://www.philips.com.

Airfryer HD9285 er udstyret med et Wi-Fi-modul, 2,4 GHz 802.11
b/g/n med en maksimal udgangseffekt pa 92,9 mW EIRP.

Garanti og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter keb af dette produkt. Denne
garanti er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller
darlig vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder
i henhold til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted
www.home.id/warranty for at fa flere oplysninger eller for at
paberdbe dig garantien.

Softwareopdateringer

Opdatering er vigtigt for at beskytte dine personlige oplysninger
og sikre, at din Airfryer og appen fungerer korrekt.
Opdater altid appen til den nyeste version.

E Bemaerk

e For at gere det muligt for din Airfryer at opdatere til den nyeste
firmwareversion skal du serge for, at din Airfryer er sluttet til dit Wi-Fi-
hjemmenetvaerk.

e Brug altid den nyeste app og firmware.

e Opdateringer er tilgaengelige, nar der er softwareforbedringer eller
for at undga et sikkerhedsproblem.

e Enfirmwareopdatering startes automatisk, nar din Airfryer er
i standbytilstand. Denne opdatering tager normalt nogle fa
minutter, og skaeermen pa din Airfryer viser blinkende "---". Under
opdateringen er din Airfryer ikke tilgeengelig til brug. Afbryd ikke
firmwareopdateringen.

Enhedens kompatibilitet

Du kan finde detaljerede oplysninger om appens kompatibilitet
under oplysningerne i App Store.

Nulstilling til fabriksindstillinger

Hvis du vil nulstille din Airfryer til fabriksindstillingerne, skal du
trykke pa knapperne for Temperatur og Tid op samtidigti 10
sekunder.

Din Airfryer er derefter ikke leengere tilsluttet dit Wi-Fi-
hjemmenetveerk og er ikke leengere parret med din smart-enhed.
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Fejlfinding

| dette kapitel beskrives de mest almindelige problemer, der kan
opstd med dit apparat. Hvis du ikke kan lgse problemet ved hjzelp
af nedenstdende oplysninger, kan du finde en liste over ofte
stillede spargsmal pd www.home.id/support. Du er ogsa altid
velkommen til at kontakte dit lokale Philips Kundecenter.

Ydersiden af
apparatet bliver varm
under brug.

Mine hjemmelavede
pommes frites bliver
ikke som forventet.

Din Airfryer taender
ikke.

Varmen indeni straler ud til
de udvendige vaegge.

Du har ikke brugt den rette
kartoffeltype.

Der er for mange
ingredienser i kurven.

Visse ingredienstyper skal
omrystes halvvejs gennem
tilberedningstiden.

Apparatet er ikke sat i
stikkontakten.

Flere apparater er tilsluttet
en stikkontakt.

Dette er normalt. Alle handtag og knapper, som
du skal rgre ved under brug, forbliver kglige nok
til at rore ved.

Beholderen, kurven og indersiden af apparatet

bliver altid varme, nar apparatet er teendt, for at
sikre, at maden bliver ordentligt tilberedt. Disse
dele er altid for varme til at rore ved.

Hvis du lader apparatet vaere teendt i lzengere
tid, bliver nogle omrader for varme til at rore
ved. Disse omrader er markeret pa apparatet
med folgende ikon:

/N

Sa lzenge du er opmaerksom pa de varme
omrader og undgar at rere ved dem, er
apparatet helt sikkert at bruge.

Du opnar det bedste resultat ved at bruge
friske, melede kartofler. Hvis du har brug for
at opbevare kartoflerne, ma du ikke opbevare
dem i et koldt miljo som i et kaleskab. Veelg
kartofler, der er egnet til stegning.

Folg instruktionerne i denne brugervejledning
for at tilberede hjemmelavede pommes frites
(se "Sadan laver du hjemmelavede pommes
frites").

Folg instruktionerne i denne brugervejledning
for at tilberede hjemmelavede pommes frites
(se "Sadan laver du hjemmelavede pommes
frites").

Kontrollér, om stikket er sat rigtigt i
stikkontakten.

Din Airfryer har et hejt wattforbrug. Prov en
anden stikkontakt, og kontrollér sikringerne.
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Jeg sernogle
afskallede pletter
inde i min Airfryer.

Der kommer hvid reg
ud af apparatet.

Wi-Fi-indikatoren pa
min Airfryer lyser ikke
leengere.

Appen viser, at
parringsprocessen
ikke lykkedes.

Mit display viser
blinkende "---".

Skaermen pa din
Airfryer viser "E1".

Nogle sma pletter kan
forekomme i beholderen

pa din Airfryer, hvis
belaegningen utilsigtet
bergres eller ridses (f.eks.
under rengering med skarpe
rengeringsveaerktejer og/eller
ved indsaetning af kurven).

Du tilbereder ingredienser
med et hejt fedtindhold.

Beholderen indeholder
fedtholdige rester fra
tidligere brug.

Panering eller beleegning
kleebede ikke ordentligt fast
pa madvaren.

Marinade, vaeske eller kadsaft
sprojter i det afsmeltede fedt.

Din Airfryer er ikke
lzengere tilsluttet dit Wi-Fi-
hjemmenetveerk.

Du har aendret dit Wi-Fi-
hjemmenetveerk.

Kontrollér, om du har udfert
trinnene i den reekkefolge,
der er beskrevet i appen:

Tryk forst pa knappen pa
apparatet, og aktivér derefter
parring i appen.

Din Airfryer opdaterer
firmwaren.

Enheden er i stykker/defekt.
Din Airfryer opbevares

muligvis pa et sted, hvor der
er for koldt.

Du kan forebygge skader ved at saenke kurven
ned i beholderen pa korrekt vis. Hvis du
indseetter kurven i en vinkel, kan siden sld mod
beholderens vaegge, sa sma stykker belaegning
falder af. Hvis dette forekommer, skal du veere
opmaerksom p4a, at dette ikke er skadeligt, da
alle anvendte materialer er fodevaresikre.

Haeld forsigtigt overskydende olie eller fedt fra
beholderen, og fortseet derefter tilberedningen.

Hvid reg skyldes fedtholdige rester, der
opvarmes i beholderen. Renger altid beholderen
og kurven grundigt efter hver brug.

Sma stykker af luftbaren panering kan forarsage
hvid reg. Tryk hardt pa paneringen eller
beleegning pa maden for at sikre, at den sidder
fast.

Dup maden ter, inden du seetter den i kurven.

Gentag parringsprocessen i den raekkefelge, der
er beskrevet i appen. Hvis det ikke hjeelper, skal
du starte opsaetningsprocessen igen.

Det kan ogsa veere, at Wi-Fi-funktionen pa
apparatet er deaktiveret. Tryk kortvarigt

pa knapperne for Tid ned og Start/pause
samtidigt for at aktivere Wi-Fi.

Gentag parringsprocessen i den reekkefelge, der
er beskrevet i appen. Hvis det ikke hjaelper, skal
du starte opsaetningsprocessen igen.

Vent ca. et minut, fer firmwareopdateringen er
afsluttet. Du kan ikke bruge din Airfryer under
firmwareopdateringen.

Ring til Philips' servicehotline, eller kontakt dit
lokale Philips Kundecenter.

Hvis din enhed blev opbevaret ved en lav
omgivende temperatur, skal du lade den varme
op til stuetemperatur i mindst 15 minutter, for
du slutter den til igen.

Hvis displayet stadig viser "E1", skal du ringe til
Philips’ servicehotline eller kontakte dit lokale
Philips' Kundecenter.
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Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des
Gerats aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fur eine spatere
Verwendung auf.

Achtung!

- Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser; spilen Sie es auch
nicht unter flieBendem Wasser ab.

- Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flissigkeiten
in das Gerat eindringen, um Stromschlage zu vermeiden.

- Geben Sie die zu bratenden Zutaten in den Korb, damit sie
nicht mit den Heizelementen in Kontakt kommen.

- Lufteinlass und Luftaustrittséffnungen missen unbedeckt
bleiben, wahrend das Gerat in Betrieb ist.

- Fullen Sie die Pfanne nicht mit Ol, da sonst Brandgefahr
besteht.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das
Netzkabel oder das Gerat selbst defekt oder beschadigt sind.

- Berihren Sie nie die Innenseite des Gerats, wahrend es in
Betrieb ist.

- Befillen Sie den Korb nie Gber den angegebenen
Maximalpegel.

- Stellen Sie jederzeit sicher, dass sich auf dem Heizelement
keine Gegenstande oder Lebensmittel befinden.

Warnung

- Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es von Philips,
dessen Kundendienst oder einer dhnlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden, um Gefédhrdungen zu vermeiden.

- SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an.
Achten Sie stets darauf, dass der Stecker fest in der Steckdose
sitzt.

- Dieses Gerat ist nicht daflir geeignet, Uber einen externen
Timer oder ein separates Fernbedienungssystem gesteuert zu
werden.

- Die zuganglichen Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs

heiB3 werden.
SSS - Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen

mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder
psychischen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung
beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren Gebrauch
des Gerats erhalten und die Gefahren verstanden haben.
Kinder durfen nicht mit dem Gerét spielen. Die Reinigung und
Wartung darf nicht von Kindern durchgefiihrt werden, auBer
sie sind alter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

- Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der

Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.
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Stellen Sie das Gerat nicht an einer Wand oder angelehnt an
andere Gerate auf. Achten Sie darauf, dass hinter dem Gerét
und seitlich davon mindestens 10 cm Platz ist. Uber dem Gerit
muss ein Abstand von mindestens 10 cm eingehalten werden.
Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.

Wahrend des HeiB3luftgarens tritt heiBer Dampf aus

den Luftaustrittséffnungen aus. Halten Sie Hande und

Gesicht in sicherer Entfernung vom Dampf und den
Luftaustrittséffnungen. Achten Sie zudem auf heiBen Dampf
und heiBe Luft, wenn Sie die Pfanne aus dem Gerat nehmen.
Verwenden Sie keine leichten Zutaten und kein Backpapier im
Gerat.

Lagerung von Kartoffeln: Die Temperatur sollte fur die
gelagerte Kartoffelsorte passend sein und Uber 6 °C liegen, um
der Gefahr von Acrylamidaufnahme Uber die fertigen Gerichte
vorzubeugen.

Stellen Sie das Gerat nicht auf einen heiBen Gas- oder
Elektroherd jeglicher Art, elektrische Kochplatten oder in den
beheizten Ofen.

Dieses Gerat wurde speziell fur die Verwendung bei
Umgebungstemperaturen zwischen 5 °C und 40 °C entworfen.
Prifen Sie, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, ob

die Spannungsangabe auf dem Gerdt mit der 6rtlichen
Netzspannung Gbereinstimmt.

Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Néhe heiBer
Flachen verlauft.

Verwenden Sie das Gerat nie flr andere als in dieser
Bedienungsanleitung beschriebene Zwecke und verwenden
Sie ausschlieBlich Original-Zubehorteile von Philips.

Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt.

Die Pfanne der Korb und die Zubehorteile werden wahrend
und nach dem Gebrauch des Geréats heif3. Gehen Sie stets
vorsichtig vor.

Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch des Gerats alle Teile,
die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen. Beachten Sie die
Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

Stellen Sie das Gerat nicht auf oder in der Nahe von
brennbaren Materialien auf, wie z. B. Tischdecken oder
Vorhangen.

Ziehen Sie sofort den Stecker, wenn dunkler Rauch aus

dem Gerat austritt. Warten Sie, bis die Rauchentwicklung
abgeklungen ist, bevor Sie die Pfanne aus dem Gerat nehmen.
Trocknen Sie Ihre Hande sorgfaltig ab, bevor Sie das Gerat
anschlieBen oder das Bedienfeld betatigen.

Achtung

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fur die Verwendung in
gewodhnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist nicht fur die
Verwendung in Personalktchen von Geschaften, Biros,
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landwirtschaftlichen Betrieben oder anderen Arbeitsbereichen
vorgesehen. Auch ist es nicht fir den Gebrauch in Hotels,
Motels, Pensionen oder anderen Gastgewerben bestimmt.

Bei unsachgemaBem Gebrauch oder Verwendung fur
halbprofessionelle oder professionelle Zwecke oder bei
Nichtbeachtung der Anweisungen in der Bedienungsanleitung
erlischt die Garantie. In diesem Fall lehnt Philips jegliche
Haftung flr entstandene Schaden ab.

Geben Sie das Gerat zur Uberpriifung bzw. Reparatur stets an
ein Philips Service-Center. Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst
zu reparieren, da andernfalls Ihre Garantie erlischt.

Stellen Sie das Gerat auf eine waagerechte, ebene und stabile
Unterlage.

Ziehen Sie stets den Netzstecker aus der Steckdose, wenn

Sie das Gerat verschieben, reinigen, lagern oder andere
Wartungsarbeiten an dem Gerat durchfihren méchten.
Lassen Sie das Gerat abkuhlen (ca. 30 Minuten), bevor Sie es
anfassen oder reinigen.

Vergewissern Sie sich, dass die Zutaten, die in diesem Gerat
zubereitet werden, goldbraun statt dunkel oder braun sind.
Entfernen Sie verbrannte Reste. Frittieren Sie frische Kartoffeln
bei einer Temperatur bis zu 180 °C (um der Entwicklung von
Acrylamid vorzubeugen).

Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung des oberen Bereichs

der Zubereitungskammer, und beachten Sie das heif3e
Heizelement und die Kante der Metallteile.

Stellen Sie sicher, dass die Speisen im Airfryer immer
vollstandig gar sind.

Stellen Sie sicher, dass Sie jederzeit die Kontrolle Gber

den Airfryer haben, auch wenn Sie das Gerat per
Fernsteuerungsfunktion oder Startverzogerung verwenden.
Bei der Zubereitung fetthaltiger Lebensmittel kann

der Airfryer Rauch abgeben. Bei der Verwendung der
Fernsteuerungsfunktion oder der Startverzégerung ist
besondere Vorsicht geboten.

Stellen Sie sicher, dass jeweils nur eine Person das Gerat per
Fernsteuerungsfunktion bedient.

Seien Sie vorsichtig, wenn Sie leicht verderbliche Lebensmittel
mit der Startverzdgerungsfunktion zubereiten (es kénnten sich
Bakterien ansammeln).

Elektromagnetische Felder
Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften
bezlglich Gefahrdung durch elektromagnetischen Felder.
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Automatische Abschaltung

Dieses Gerat ist mit einer automatischen Abschaltungsfunktion
ausgestattet. Wenn Sie innerhalb von 20 Minuten keine Taste
drucken, wechselt das Gerat je nach Status des WLAN-Moduls
automatisch in den Netzwerk-Standby- oder Aus-Modus. Um das
Gerat manuell auszuschalten, driicken Sie den Ein-/Aus-Schalter.

EcoDesign-Informationen fiir Modellkennung(en): HD9285

Beschreibung Symbol Wert Einheit
Stromverbrauch (ausgeschaltet) Pot 0,5 W
Stromverbrauch im Netzwerk-Standby-Modus Pso 1.8 W

Zeitraum, bevor automatisch in den Netzwerk-
Standby- oder Aus-Modus gewechselt wird, je nach Tsb 20 Min.
WLAN-Modulstatus

Messnorm fur die Ermittlung des Serviceverhaltnisses | EN 50564:2011

Aktivieren und Deaktivieren der Netzwerkverbindung | Siehe Anleitung zur HomelD App-Sitzung

DAP B.V.
Kontaktdaten fir weitere Informationen Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Niederlande

Das Gerét entspricht den Okodesign-Anforderungen der Richtlinie 2009/125/EG.
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Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf und willkommen bei
Philips!

Um den Support von Philips optimal nutzen zu kénnen, sollten Sie
Ihr Produkt unter www.home.id registrieren.

Der Philips Airfryer ist der einzige Airfryer mit einzigartiger Rapid
Air-Technologie, mit dem Sie Ihre Lieblingsspeisen mit wenig

Ol und bis zu 90 % weniger Fett frittieren kénnen. Die Philips
Rapid Air HeiBlufttechnologie kocht Speisen gleichmafBig mit
unserem Seestern-Design flr perfekte Ergebnisse vom ersten bis
zum letzten Bissen. Wenn Sie eine Verbindung mit der HomelD
App hergestellt haben, erhalten Sie Tipps fur die nachste gesunde
und leckere Mahlzeit nach lhren Winschen. Sie kdnnen das
perfekte Endergebnis per Fernzugriff verwalten.

Sie kdnnen nun auf den Punkt gegarte, frittierte Gerichte
genieBBen —aul3en knusprig, innen zart. Frittieren, grillen, braten
und backen — bereiten Sie eine Vielfalt an leckeren Gerichten auf
gesunde, schnelle und einfache Art zu.

Rezeptideen und Informationen zum Airfryer finden Sie unter
www.home.id oder in der kostenlosen HomelD App fur iOS®
oder Android™.

* Die HomelD App ist in Threm Land moglicherweise nicht
verflgbar. In diesem Fall kdnnen Sie sich auf der Philips Website
inspirieren lassen.

Allgemeine Beschreibung

1

CoNOOUA~WN

Bedienfeld

Taste zum Erhéhen der Temperatur
Taste zum Verringern der Temperatur
Ein-/Ausschalter
Voreinstellungstasten
Start-/Pausetaste

Taste zum Erhohen der Zeit

Taste zum Verringern der Zeit
Bildschirm

WLAN-Anzeige

MAX-Markierung fir Pommes frites
MAX-Markierung fur andere Lebensmittel
Korb

Korbentriegelungstaste

Pfanne

Netzkabel

Luftauslasse

Lufteinlass

T IOTMMON®>
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WLAN-Statusanzeige

=

Die WLAN-Anzeige %
ist aus.

Die WLAN-Anzeige &
ist ein.

Die WLAN-Anzeige &
blinkt.

Die WLAN-Anzeige &

blinkt mit langen Pausen.

e Entweder ist der Airfryer nicht mit Ihrem WLAN-Heimnetzwerk

verbunden (bisher wurde noch kein WLAN eingerichtet) oder die
Verbindung zu Ihrem WLAN-Heimnetzwerk wurde unterbrochen, weil
sich z. B. der Router zu Hause gedndert hat oder die Entfernung zwischen
dem Airfryer und dem Router zu grof3 ist, oder die WLAN-Funktion des
Gerdts ist deaktiviert. Um das WLAN zu aktivieren, driicken Sie kurz die
Taste zum Verringern der Zeit- und Start/Pause-Taste gleichzeitig.

» Die Konfiguration mit der HomelD App ist abgeschlossen und der Airfryer

mit dem WLAN-Heimnetzwerk verbunden

o Der Airfryer befindet sich wahrend der WLAN-Einrichtung im

"Einrichtungsmodus". Auf dem Display werden drei Striche angezeigt
und die Tasten am Airfryer sind inaktiv. Wenn der Airfryer bereits
verbunden war, kann die blinkende LED auch anzeigen, dass der Airfryer
gerade eine Verbindung mit dem WLAN-Heimnetzwerk herstellt.

» Die WLAN-Funktion des Airfryers ist defekt. Sie kdnnen entweder den

Airfryer ohne die Konnektivitatsfunktionen verwenden oder die Philips
Service-Hotline anrufen bzw. sich an den Kundendienst in Ihrem Land
wenden.

Hinweis

» Um die WLAN-Funktion auszuschalten, halten Sie die Taste zum
Verringern der Zeit und die Start/Pause-Taste gleichzeitig
2 Sekunden lang gedruckt.

* Um die WLAN-Funktion wieder einzuschalten, halten Sie die
Taste zum Verringern der Zeit und die Start/Pause-Taste erneut
2 Sekunden lang gedrickt. Das WLAN-Modul benétigt etwa
20 Sekunden, um die Verbindung wieder herzustellen. Der Vorgang
ist abgeschlossen, sobald die WLAN-ANnzeige leuchtet.

Vor dem ersten Gebrauch

1 Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial.

2 Entfernen Sie gegebenenfalls samtliche Aufkleber oder
Etiketten vom Gerat.

3 Reinigen Sie das Gerat vor der ersten Verwendung grindlich,
wie im Reinigungskapitel angegeben.

HomelD App

Der Philips Airfryer ist WLAN-fahig und ermoglicht die Verbindung
mit der HomelD App, sodass Sie den Airfryer optimal nutzen
kénnen. In der HomelD App kdnnen Sie lhre Lieblingsrezepte
auswahlen, sie an den Airfryer senden und diesen von lhrem
Smart-Gerat aus starten. Sie kdbnnen den Garvorgang auf lhrem
Smart-Gerat von Uberall aus starten, Gberwachen und anpassen,
selbst wenn Sie nicht zu Hause sind.
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Verbinden des Airfryers mit der App

E Hinweis

e Wenn Sie Ihren Airfryer zum ersten Mal einrichten, empfehlen wir, die

App herunterzuladen und Ihr Gerat direkt hinzuzuflgen. So konnen
Sie das volle Potenzial ausschopfen, einschlieBlich Funktionen zum
Kochen per Fernsteuerung (z. B. Starten von Rezepten oder Auto-
Cook-Programmen tber die App, Empfang von Benachrichtigungen
Uber fertig zubereitete Speisen) und Zugriff auf die neueste Firmware-
Aktualisierung. Um eine optimale Leistung zu gewahrleisten, sollten
Sie den Airfryer nach der Ersteinrichtung 24 Stunden lang verbunden
lassen, damit alle Aktualisierungen automatisch installiert werden.

N =

5

Stecken Sie den Stecker des Airfryers in die Steckdose.

Stellen Sie sicher, dass sich Ihr Smart-Gerat in Reichweite lhres
WLAN-Heimnetzwerks befindet, bevor Sie mit der einfachen
WLAN-Einrichtung beginnen.

Laden Sie die Philips HomelD App aus dem App Store oder
unter www.home.id auf Ihr Smart-Gerat herunter, fihren
Sie die Registrierung durch und wahlen Sie den verbundenen
Airfryer aus.

Befolgen Sie die Anweisungen in der App, um den Airfryer
mit Ihrem WLAN zu verbinden und mit dem Smart-Gerat zu
koppeln.

Wenn die WLAN-LED auf der Benutzeroberflache des Airfryers
durchgehend leuchtet, ist der Airfryer verbunden.

E Hinweis

Stellen Sie sicher, dass Sie den Airfryer mit einem WLAN-Netzwerk des
Standards 802.11 b/g/n mit 2,4 GHz verbinden.

Die einfache WLAN-Einrichtung ist erforderlich, um den Airfryer mit
Ihrem WLAN-Heimnetzwerk zu verbinden.

Der Kopplungsvorgang besteht darin, die HomelD App mit Ihrem
intelligenten Airfryer zu verbinden.

Die WLAN-Einrichtung kann tber die App oder durch Trennung der
Stromversorgung des Airfryers abgebrochen werden.

Um den Kopplungsprozess zu starten, halten Sie die Taste zum
Verringern der Temperatur gedriickt und befolgen Sie die
Anweisungen in der App oder starten Sie den Vorgang Uber die
Einstellungen in der HomelD App.

Sprachsteuerung

A WN =

Laden Sie die HomelD App herunter.
Verbinden Sie die HomelD App mit lhrem Airfryer.
Bestatigen Sie die Funktion "Per Fernbedienung kochen".

Verbinden Sie die HomelD App mit lhrer Sprachassistenten-
App. Diese Verbindung kann direkt bei der Einfihrung oder
spater in den Einstellungen der HomelD App erfolgen. Falls
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Sie die Einstellung zur Aktivierung der Sprachsteuerung in
HomelD nicht sehen, aktivieren Sie die Kitchen+ Fahigkeit Gber
die App lhres Sprachassistenten.

a Hinweis

» Wenn Sie nicht Gber eine Sprachsteuerungs-App verflgen, laden Sie
diese zuerst herunter, um Befehle an den Airfryer zu senden.

 Detaillierte Sprachbefehle sind in der Sprachsteuerungs-App
verflgbar.

Fiir den Gebrauch vorbereiten

1 Stellen Sie das Gerat auf eine stabile, waagerechte, ebene und
hitzebestandige Oberflache.

E Hinweis

e Legen Sie keine Gegenstande auf oder neben dem Geréat ab. Dies
kann den Luftstrom stéren und das Garergebnis beeintrachtigen.
 Stellen Sie das laufende Geréat nicht in der Nahe von Wanden oder
unter Schranken und anderen Gegenstanden auf, die durch den

Dampf beschadigt werden kénnen.
e Lassen Sie den Gummistecker in der Pfanne. Entfernen Sie ihn nicht
vor dem Kochen.

Das Gerat benutzen

Grillzeiten-Tabelle

Die folgende Tabelle hilft Ihnen dabei, die grundlegenden
Einstellungen fur die Lebensmittel auszuwahlen, die Sie
zubereiten mochten.

E Hinweis

e Im Korb befindet sich eine MAX-Fullstandsmarkierung fir Pommes
frites. Geben Sie nicht mehr Pommes frites als in der
Lebensmitteltabelle angegeben hinein und Gberschreiten Sie nicht
die MAX-Fullstandsmarkierung, um ein gleichmaBiges Garergebnis zu
erhalten.

» Beachten Sie, dass es sich bei diesen Einstellungen nur um
Empfehlungen handelt. Da Zutaten sich in ihrer Herkunft, GroBe,
Form und Marke unterscheiden, kann eine optimale Einstellung far
Ihre Zutaten nicht garantiert werden.

 Bei der Zubereitung gréBerer Zutatenmengen (z. B. Pommes frites,
Garnelen, Hahnchenschenkel, gefrorene Snacks) schitteln, wenden
oder rihren Sie die Zutaten im Korb 2 bis 3 Mal, um ein gleichmaBiges
Ergebnis zu erzielen.




DEUTSCH 117

Min./Max.

Menge Hinweis

Zutaten

Temperatur

Dinne gefrorene Pommes 200- 14-33 180 °C/360 °F Dazwischen 4 Mal schiitteln,

frites (7 x 7. mm) 1.000 g wenden oder umrihren

Hausgemachte Pommes 200- 15-35 180 °C/360 °F Dazwischen 4 Mal schitteln,

frites (10 x 10 mm) 1.000 g wenden oder umrihren

Gefrorene Chicken Nuggets | 200-800g | 9-20 | 200 °C/400 °F Dazwischen 2 Mal schitteln,
wenden oder umrihren

Gefrorene Frihlingsrollen 200-800g | 9-20 | 200°C/400 °F Dazwischen 2 Mal schitteln,
wenden oder umrihren

Hamburger (ca. 150 g) 1-6 Stlck 16-21 | 200°C/400 °F Nach der Halfte der Zeit
schutteln, wenden oder
umrUhren

Hackbraten 1.400 g 55-60 | 150°C/300 °F Backzubehor verwenden

Fleischkoteletts ohne 1-5 Stick 13 bis 200 °C/400 °F Nach der Halfte der Zeit

Knochen (ca. 190 g) 19 schiatteln, wenden oder
umrihren

Dinne Wurstchen (ca. 60 g) | 2 - 9-12 200 °C/400 °F Nach der Halfte der Zeit

10 Stuck schutteln, wenden oder

umrihren

Hahnchenschenkel (ca. 2-12 Stick | 18-28 180 °C/360 °F Nach der Halfte der Zeit

1259) schutteln, wenden oder
umrihren

Hahnchenbrust (ca. 160 g) 1-5Stick | 18-26 | 180 °C/360 °F

Ganzes Hahnchen 14009 75-85 180 °C/360 °F

Ganzer Fisch (ca. 300 — 1-2Stick | 23-31 200 °C/400 °F

400 g)

Fischfilet (ca. 200 g) 1-5 21-30 160 °C/320 °F

(1 Schicht)

Gemischtes Gemuse (grob 200-1.000 | 8-23 180 °C/360 °F Garzeit nach Geschmack

gehackt) g einstellen
Nach der Halfte der Zeit
schutteln, wenden oder
umrihren

Muffins (ca. 50 g) 1-9 17-19 160 °C/320 °F Muffinférmchen verwenden

Kuchen 800 g 50 bis 160 °C/320 °F Backzubehor verwenden

60

Vorgebackenes Toast/ 1-8 Stlck 6-8 200 °C/400 °F

Brotchen (ca. 60 g)

Hausgemachtes Brot 1.000 g 55-65 | 150°C/300 °F Backzubehor verwenden

Die Form sollte so flach
wie moglich sein, um

zu verhindern, dass das
Brot beim Aufgehen das
Heizelement berlhrt.
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HeiBluftfrittieren

n Achtung

» Beachten Sie, dass einige der in der Anleitung beschriebenen

Funktionen sich von Ihrem Gerat unterscheiden kénnen. Damit Sie
Uiber die neuesten Funktionen verfiigen, wird empfohlen, immer
die aktuellste Firmware zu verwenden. Dies stellen Sie sicher,
indem Sie lhr Gerat mit der HomelD App verbinden. Vergewissern
Sie sich, dass das Gerat eingesteckt ist, da die Aktualisierungen
automatisch angewendet werden.

Dieser Airfryer funktioniert mit HeiBluft. Fullen Sie die Pfanne
nicht mit Ol, Frittierfett oder anderen Flissigkeiten.

Beruhren Sie die heiBen Oberflachen nicht. Verwenden Sie

immer die Griffe. Berlihren Sie die heiBe Pfanne nur mit
Ofenhandschuhen.

Dieses Gerat ist nur fur den Gebrauch im Haushalt bestimmt.
Beim ersten Gebrauch kann das Gerat etwas Rauch entwickeln.
Das ist normal.

Das Vorheizen des Geréts ist nicht notwendig.

Stecken Sie den Stecker in die Steckdose.

Nehmen Sie die Pfanne mit dem Korb aus dem Gerat, indem
Sie am Griff ziehen.

3 Geben Sie die Zutaten in den Korb.

E Hinweis

e Der Airfryer kann viele verschiedene Zutaten zubereiten. Die

richtigen Mengen und entsprechenden Garzeiten finden Sie in der
Lebensmitteltabelle.

Uberschreiten Sie niemals die in der Lebensmitteltabelle angegebene
Menge, und fullen Sie den Korb nie Gber die MAX-Markierung hinaus,
da dies die Qualitat des Endergebnisses beeintrachtigen kann.
Uberschreiten Sie nicht die MAX-Markierung mit einem Pommes
frites-Symbol fir gefrorene Snacks auf Kartoffelbasis und
hausgemachte Pommes frites.

Wenn Sie unterschiedliche Zutaten gleichzeitig zubereiten méchten,
prufen Sie die empfohlene Garzeit fir die jeweiligen Lebensmittel,
bevor Sie den Garvorgang starten.




DEUTSCH 119

4 Setzen Sie den Korb mit der Pfanne wieder in den Airfryer ein.

Achtung

» Verwenden Sie die Pfanne nie ohne den Korb.
» Beruhren Sie die Pfanne oder den Korb wahrend und einige Zeit
nach der Verwendung nicht, da sie sehr hei3 werden.

5 Drlcken Sie den Ein-/Aus-Schalter, um das Geréat
einzuschalten.

PHILIPS 6 Drlcken Sie die Taste zum Erhéhen oder Verringern der
& = 80 o Temperatur, um die gewiinschte Temperatur auszuwahlen.

7 Dricken Sie die Taste zum Erhéhen der Zeit, um die
gewdlnschte Garzeit auszuwahlen.

PHILIPS l
. @
u min

= I
du.. © 8 Drucken Sie die Start-/Pause-Taste, um den Garvorgang zu
starten.
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E Hinweis

e Wahrend des Garvorgangs werden Temperatur und Zeit abwechselnd
angezeigt.

» Die letzte Minute des Garvorgangs wird in Sekunden heruntergezahlt.

» Weitere Informationen finden Sie in der Tabelle mit grundlegenden
Gareinstellungen fir verschiedene Arten von Nahrungsmitteln.

* Wenn der Garvorgang gestartet wird und der Airfryer mit Ihrem
Smart-Gerat gekoppelt ist, kdnnen Sie die Garparameter auch in der
HomelD App sehen, steuern und dndern.

e Um die Temperatureinheit von Celsius auf Fahrenheit oder umgekehrt
am Airfryer zu dndern, driicken Sie gleichzeitig die Tasten zum
Erhéhen und Verringern der Temperatur etwa 10 Sekunden lang.

£ s

e Wenn Sie wahrend des Garens die Garzeit oder Temperatur andern
mochten, driicken Sie die entsprechende Taste zum Erhohen oder
Verringern der Zeit bzw. Temperatur.

* Um den Garvorgang zu pausieren, driicken Sie die Start-/Pausetaste.
Um den Garvorgang fortzusetzen, driicken Sie die Start-/Pause-Taste
erneut. Sie kdnnen auch kurz auf die ausgewahlte Voreinstellung
driicken, um den Garvorgang zu unterbrechen. Drlicken Sie
erneut auf die ausgewahlte Voreinstellung, um den Garvorgang
fortzusetzen.

o Das Geréat befindet sich automatisch im Pausenmodus, wenn Sie die
Pfanne und den Korb herausziehen. Der Garvorgang wird fortgesetzt,
wenn die Pfanne und der Korb wieder in das Gerat eingesetzt
werden.

E Hinweis

einstellen, schaltet sich das Gerat aus Sicherheitsgriinden automatisch
aus.

 Einige Zutaten mussen wahrend der Garzeit geschittelt oder
gewendet werden (siehe Lebensmitteltabelle). Zum Schitteln der
Zutaten ziehen Sie die Pfanne mit dem Korb heraus, stellen Sie sie
auf eine hitzebestandige Arbeitsflache, schieben Sie den Deckel zur
Seite und driicken Sie die Korbentriegelungstaste, um den Korb zu
entfernen, und schiitteln Sie ihn Gber dem Sptilbecken. Setzen Sie
anschlieBend den Korb in die Pfanne ein, und schieben Sie beide
zurlck in das Gerat.

‘ » Wenn Sie die erforderliche Garzeit nicht innerhalb von 20 Minuten
N

9 Wenn das Timer-Signal ertént, ist die Garzeit abgelaufen.

Hinweis

e Sie kdnnen den Garvorgang manuell beenden. Driicken Sie dazu die
Start-/Pause-Taste.
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10 Ziehen Sie die Pfanne heraus, und Gberprifen Sie, ob die
Zutaten fertig gegart sind.

Achtung

» Die Pfanne des Airfryers ist nach dem Kochen heiB. Stellen Sie
die Pfanne immer auf eine hitzebestdndige Oberflache (z. B.
Untersetzer usw.), wenn Sie sie aus dem Gerdt nehmen.

E Hinweis

« Wenn die Zutaten noch nicht fertig gegart sind, schieben Sie die
Pfanne einfach am Griff zurlick in den Airfryer, und stellen Sie die
Zeitschaltuhr auf ein paar zusatzliche Minuten ein.

11 Um kleine Zutaten (z. B. Pommes frites) herauszunehmen,
heben Sie den Korb aus der Pfanne, indem Sie
zundachst den Deckel zur Seite schieben und dann die
Korbentriegelungstaste driicken.

Achtung

* Nach dem Garvorgang sind Pfanne, Korb, Innengehause und
Zutaten heiB. Je nach Art der Zutaten im Airfryer kann Dampf aus
der Pfanne austreten.

12 Leeren Sie den Inhalt des Korbs in eine Schissel oder auf
einen Teller. Nehmen Sie dgn Korb zum Entleeren immer aus
der Pfanne, da sich heiBBes Ol unten in der Pfanne ansammeln
kann.

E Hinweis

e Um groBe oder zerbrechliche Zutaten herauszunehmen, verwenden
Sie eine Zange, um die Zutaten aus dem Korb zu heben.

« Uberschiissiges Ol oder ausgeschmolzenes Fett von den Speisen
sammelt sich am Boden der Pfanne.

« Je nach Art der gegarten Speisen sollten Sie Gberschiissiges Ol oder
ausgeschmolzenes Fett nach jeder Portion oder vor dem Schitteln
bzw. Wiedereinsetzen des Korbs in die Pfanne vorsichtig aus der
Pfanne gieBen. Legen Sie die Pfanne auf eine hitzebestandige
Oberfléche. Tragen Sie Ofenhandschuhe zum AbgieBBen von
Uberschissigem Ol oder ausgeschmolzenem Fett. Setzen Sie den Korb
wieder in die Pfanne ein.

Wenn lhre Zutaten fertig sind, kdnnen Sie sofort weitere Zutaten
im Airfryer zubereiten.

E Hinweis

» Wiederholen Sie die Schritte 3 bis 12, um weitere Speisen im Airfryer
zuzubereiten.
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Einstellen von Temperatur und Zeit

Dieser Airfryer kann bis zu 10 Stunden bei einer maximalen
Temperatur von 100 °C oder bis zu 3 Stunden bei einer
Maximaltemperatur von 200 °C kochen. Dies bietet Ihnen die
Maoglichkeit Ihren eigenen Joghurt zuzubereiten oder Friichte und
Gemuse zu trocknen.

Zeit ‘ Temperatur

1-180 Minuten 40 °C-200 °C
1 Minute—10 Stunden 40 °C-100 °C

E Hinweis

 Stellen Sie zuerst die Temperatur und anschlieBend die Zeit ein. ‘

Auswahlen des Warmhaltemodus

1 DruUcken Sie den Ein-/Aus-Schalter, um das Gerat
einzuschalten.

2 Dricken Sie die Warmhaltetaste.

3 Dricken Sie die Start-/Pause-Taste, um den Warmhaltemodus
zU starten.

Hinweis

o Der Warmhalte-Timer ist auf 30 Minuten voreingestellt. Um die
Warmbhaltezeit zu andern (1 bis 30 Minuten), driicken Sie die Taste
zum Verringern der Zeit. Die Zeit wird automatisch bestatigt.

» Die Temperatur ist im Warmhaltemodus auf 80 °C eingestellt und
kann nicht geandert werden.
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Um den Warmhaltemodus zu unterbrechen, drlicken Sie die
Start-/Pause-Taste. Driicken Sie erneut die Start-/Pause-Taste,
um den Warmhaltemodus fortzusetzen.

Um den Warmhaltemodus zu beenden, drticken Sie den Ein-/
Aus-Schalter.

£ v

e \Wenn Speisen wie z. B. Pommes frites nach der Warmhaltezeit nicht

mehr knusprig sind, verkirzen Sie die Warmhaltezeit, indem Sie das
Geréat friiher ausschalten. Alternativ kénnen Sie sie 2 bis 3 Minuten
lang bei einer Temperatur von 180 °C/360 °F nachgaren, bis sie
wieder knusprig sind.

E Hinweis

o Im Warmhaltemodus werden der Lifter und das Heizelement im

Inneren des Gerats gelegentlich eingeschaltet.

o Der Warmhaltemodus ist dazu gedacht, Ihr Gericht direkt nach der

Zubereitung im Airfryer warm zu halten. Er ist nicht zum Aufwarmen
geeignet.

Garen mit einer Voreinstellung

Befolgen Sie die Schritte 1 bis 5 im Kapitel "Garen mit dem
Airfryer".

Drucken Sie auf die gewlnschte Voreinstellungstaste. Die
ausgewahlte Voreinstellung blinkt.

3 Starten Sie den Garvorgang, indem Sie die Start-/Pause-Taste

dricken.

a Hinweis

« In der folgenden Tabelle finden Sie weitere Informationen zu den

Voreinstellungen.
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¢

» Wenn Sie frische Pommes frites oder gefrorene Snacks auf
Kartoffelbasis zubereiten, erinnert Sie das Gerat daran, die Speisen zu
schitteln, um ein gleichmaBiges Garergebnis zu erhalten. Um diese
Erinnerung auszuschalten, schalten Sie das Gerat ein und halten Sie
dann die Voreinstellungstaste flr gefrorene Snacks auf Kartoffelbasis
und flr hausgemachte Pommes frites gleichzeitig gedrtickt. Um die
Schittelerinnerung erneut zu aktivieren, schalten Sie das Gerat ein
und halten Sie dann die Voreinstellungstaste fur gefrorene Snacks auf
Kartoffelbasis und fir hausgemachte Pommes frites erneut gedriickt.

e Die Schittelerinnerung wird automatisch ausgeschaltet, wenn
Sie die Voreinstellungen fur frische Pommes frites und Snacks auf
Kartoffelbasis personalisieren, indem Sie eine eigene Zeit und
Temperatur speichern.

o Das Gerat erinnert Sie 4 Mal daran, den Inhalt zu schitteln, wenn Sie
eine dieser 2 Voreinstellungen nutzen. Um den Piepton wahrend des
Garvorgangs zu beenden, drlicken Sie kurz die Start-/Pause-Taste
oder ziehen Sie den Korb heraus, um die Pommes frites zu schitteln.
Dadurch wird die Schuttelerinnerungsfunktion nicht ausgeschaltet,
sondern nur der Piepton flr diesen Garvorgang.

Die Voreinstellungen anpassen

Um eine personalisierte Zeit und Temperatur einer Voreinstellung
im Airfryer zu speichern, driicken Sie kurz die gewlinschte
Voreinstellungstaste am Airfryer. Andern Sie die Zeit und/oder
Temperatur und halten Sie dieselbe Voreinstellungstaste erneut
gedrulckt, bis das Gerat Pieptone ausgibt, um Ihre persénlichen
Einstellungen zu speichern.

Die Standard-Voreinstellungen wiederherstellen
Um persdnliche Einstellungen einer Voreinstellung
zurilickzusetzen, driicken Sie kurz die bevorzugte
Voreinstellungstaste und halten Sie dann erneut dieselbe
Voreinstellungstaste gedrlckt, bis das Gerat einen Piepton
ausgibt.
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Voreingestellte | Voreingestellte | Gewicht

Voreinstellung Informationen

Zeit (Min.) Temperatur

o Gefrorene Snacks aus

£ Kartoffeln wie gefrorene
&5 31 180 °C/ 1000 g/ Pommes frites, Kartoffelecken,
Gefrorene Snacks 360 °F 350z Curly Fries usw.
aus Kartoffeln e Dazwischen 4 Mal schutteln,

wenden oder umrihren

» Mehligkochende Kartoffeln

verwenden
e 10 x 10 mm dick geschnitten
% . « 30 Minuten in Wasser
; 35 &y ey 10Uy einweichen, trocknen
Frische Pommes 360 °F 350z :

und dann 1/4 bis 1 EL Ol
hinzufligen

o Dazwischen 4 Mal schitteln,
wenden oder umrihren

o e Biszu 12 Hahnchenschenkel
d 180°C/ 10009/ 1, Dazwischen schitteln, wenden

frites

Hahnchenschenkel 360°F 3502 oder umriihren
i 31 A0S 6009/ |, 5 Fische

Ganzer Fisch, ca. 400 °F 210z
3009
2 - 160 °C/ 800g/ | e XXL-Backzubehor verwenden
Kuchen 320 °F 240z (199 x 189 x 80 mm)
6 19 200 °C/ 950 g/ » Bis zu 5 Fleischkoteletts ohne
Fleischkoteletts & U 5 Nieeiey
@ o » Grob gehackt

) 23 180 OC/ 100097 1, XXL-Backzubehor verwenden
Gemischtes 360 °F 350z : .

.. e Dazwischen umrihren
Gemuse
@] 30 80 °C/ N/V e Temperatur kann nicht

175 °F eingestellt werden

Warmhalten
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Wechseln zu einer anderen Voreinstellung

= E‘ 5 o 1 Drlcken Sie die Start-/Pause-Taste wahrend des Garvorgangs.
®
< BBB "o 2 Dricken Sie eine andere gewiinschte Voreinstellungstaste.

3 Dricken Sie die Start-/Pause-Taste erneut, um den neuen
Garvorgang zu starten.

Starten eines Rezepts aus der HomelD App

E Hinweis

 Stellen Sie sicher, dass Sie die Remote-Zustimmung in der App erteilt
haben.

e Achten Sie darauf, dass die Umgebung lhres Gerats sicher ist
und sich alle Teile an der richtigen Stelle befinden, bevor Sie die
Fernbedienung aktivieren. Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt
laufen.

1 Drucken Sie den Ein-/Aus-Schalter, um den Airfryer
einzuschalten.

2 Offnen Sie die HomelD App auf Ihrem Smart-Gerét und suchen
Sie nach lhrem bevorzugten Rezept.

3 Offnen Sie das Rezept und starten Sie den Garvorgang in der
App.
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Hinweis

« Stellen Sie sicher, dass Sie bei der Zubereitung von Rezepten, die fur
den Airfryer entwickelt wurden, die gleiche Menge an Lebensmitteln
verwenden, die in den Rezepten angegeben ist. Passen Sie die
Garzeit an, wenn Sie andere Zutaten oder eine andere Menge an
Lebensmitteln verwenden. Wenn Sie Kochrezepte verwenden, die
nicht fr den Airfryer entwickelt wurden, beachten Sie, dass Zeit und
Temperatur moglicherweise angepasst werden mdssen.

£ v

o Uber den Filter in der Rezeptsuche kénnen Sie lhren Airfryer
auswahlen, um die fur lhr Gerat entwickelten Rezepte zu erhalten.

e Wenn der Garvorgang Uber die App gestartet wird, kdnnen Sie die
Gareinstellungen auch auf dem Display des Airfryers sehen.

e Sie kdnnen den Garvorgang unterbrechen oder die Einstellungen am
Airfryer oder in der App éandern.

e Wenn der Garvorgang beendet ist, kdnnen Sie den Warmhaltemodus
in der App oder Uber die Voreinstellung "Warmhalten" am Airfryer
starten.

e Wenn das Gericht noch nicht gar ist, kdnnen Sie den Garvorgang auch
in der App oder am Airfryer verlangern.

e Um den Garvorgang zu beenden, bevor die Garzeit abgelaufen ist,
halten Sie den Ein-/Aus-Schalter am Airfryer gedrickt oder driicken
Sie das Pause- und dann das Stoppsymbol in der App.

e Sie kdnnen Zeit und Temperatur auch individuell mit der HomelD App

starten.

Unten auf dem Startbildschirm befindet sich die Schaltflache, mit der

Sie den Startbildschirm, die Rezepte, den manuellen Modus, Artikel

oder Ihr Profil aufrufen kédnnen. Driicken Sie auf die Schaltflache

fir den manuellen Modus und senden Sie die individuelle Zeit und

Temperatur an den Airfryer.

Hausgemachte Pommes frites

So bereiten Sie kostliche hausgemachte Pommes frites im Airfryer

zu:

- Wahlen Sie eine Kartoffelsorte, die sich zur Herstellung von
Pommes frites eignet, z. B. frische, (leicht) mehlig kochende
Kartoffeln.

- Garen Sie die Pommes frites am besten in Portionen von bis zu
1.000 g, um ein gleichmaBiges Ergebnis zu erzielen. GréBere
Pommes frites werden in der Regel nicht so knusprig wie
kleinere.

1 Schalen Sie die Kartoffeln, und schneiden Sie sie in Stifte
(10x 10 mm/0,4 x 0,4 in dick).

2 Lassen Sie die Kartoffelstifte mindestens 30 Minuten in Wasser
ziehen.
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3 GieBen Sie das Wasser ab und tupfen Sie die Kartoffelstifte mit
einem Kichen- oder Papiertuch ab.

4 Geben Sie einen Essloffel Speisedl in eine Schissel, geben Sie
die Kartoffelstifte hinzu, und wenden Sie diese, bis sie mit Ol
bedeckt sind.

5 Nehmen Sie die Stifte mit den Fingern oder einer Schaumkelle
aus der Schiissel, sodass tiberschiissiges Ol in der Schiissel
zurtickbleibt.

E Hinweis

+ Beim Einflllen der Stifte in den Korb die Schussel nicht neigen, weil
dabei Uberschissiges Ol in die Pfanne gelangen kann.

6 Geben Sie die Stifte in den Korb.

7 Garen Sie die Kartoffelstifte und schitteln Sie den Korb
wahrend des Garens 4 Mal.

Pflege
m Warnung

» Lassen Sie den Korb, die Pfanne und die Innenseite des Gerats
vollstandig abkiihlen, bevor Sie mit dem Reinigungsvorgang
beginnen.

* Die Pfanne, der Korb und die Innenseite des Gerats sind
antihaftbeschichtet. Verwenden Sie keine Kiichenutensilien
aus Metall oder scheuernde Reinigungsmittel, da dies die
Antihaftbeschichtung beschadigen kann.

Reinigen Sie das Gerat nach jedem Gebrauch. Entfernen Sie nach
jeder Verwendung Ol und Fett aus der Pfanne.

1 Drulcken Sie den Ein-/Aus-Schalter, um das Gerat

auszuschalten. Ziehen Sie dann den Stecker aus der Steckdose
und lassen Sie das Gerat abkUhlen.

5

» Nehmen Sie die Pfanne und den Korb heraus, damit der Airfryer
schneller abkuhlt.

2 Entsorgen Sie das ausgeschmolzene Fett oder Ol vom Boden
der Pfanne.

3 Reinigen Sie die Pfanne und den Korb in der Sptlmaschine.
Sie kdnnen sie auch mit einem nicht kratzenden Schwamm in
heiBem Spllwasser reinigen (siehe "Reinigungstabelle").

E Hinweis

« Stellen Sie die Pfanne mit dem Gummistecker in die Sptlmaschine.
Entfernen Sie den Gummistecker nicht vor der Reinigung.
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o Wenn an der Pfanne oder am Korb Lebensmittelreste festsitzen,
weichen Sie die Teile 10 bis 15 Minuten in heiBem Wasser mit
Spulmittel ein. Durch das Einweichen |6sen sich die Lebensmittelreste
und lassen sich leichter entfernen. Stellen Sie sicher, dass Sie ein
Spulmittel verwenden, das Ol und Fett auflésen kann. Wenn sich
Fettriickstande an der Pfanne oder dem Korb befinden, die sich nicht
mit heiBem Wasser und Spulmittel entfernen lassen, verwenden Sie
einen Anti-Fett-FlUssigreiniger.

o Falls erforderlich konnen Lebensmittelreste, die am Heizelement
festhdngen, mit einer Blrste mit weichen bis mittelharten Borsten
entfernt werden. Verwenden Sie keine Stahldrahtbirste oder harte
Burste, da dadurch die Beschichtung des Heizelements beschadigt
werden konnte.

4 Reinigen Sie die Oberflachen des Gerats mit einem feuchten
Tuch.

E Hinweis

» Vergewissern Sie sich, dass keine Feuchtigkeit auf dem Bedienfeld
zurlckbleibt. Trocknen Sie das Bedienfeld mit einem Tuch, nachdem
Sie es gereinigt haben.

5 Reinigen Sie das Heizelement mit einer Reinigungsbrste, um
etwaige Lebensmittelrickstande zu entfernen.

6 Reinigen Sie die Innenseite des Gerats mit heiBem Wasser und
einem nicht kratzenden Schwamm.
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Reinigungstabelle

Aufbewahrung

1 Ziehen Sie den Netzstecker, und lassen Sie das Gerat abkihlen.

2 Stellen Sie sicher, dass alle Teile sauber und trocken sind, bevor
Sie das Gerat verstauen.

E Hinweis

 Halten Sie den Airfryer beim Tragen immer horizontal. Achten Sie
darauf, die Pfanne an der Vorderseite des Gerats festzuhalten, da sie
mit dem Korb aus dem Gerat rutschen kann, wenn es versehentlich
geneigt wird. Dies kann diese Teile beschadigen.

o Achten Sie immer darauf, dass die abnehmbaren Teile des Airfryer
befestigt sind, bevor Sie ihn tragen und/oder wegrdumen.

Recycling

- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/
Batterien nicht mit dem normalen Hausmull entsorgt werden
durfen.

- Beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur getrennten
Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/Batterien.

1. Altgerate/Altakkus/Batterien konnen kostenlos an
geeigneten Rucknahmestellen abgegeben werden.
2. Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur
_ Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/Altakkus/
Batterien kdnnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt
und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen.
Enthaltene Rohstoffe kdnnen durch ihre Wiederverwertung




DEUTSCH 131

einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie
Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber (Hg) enthalt, ist die
Batterie entsprechend gekennzeichnet.

. Die Loschung personenbezogener Daten auf den

zu entsorgenden Altgeraten muss vom Endnutzer
eigenverantwortlich vorgenommen werden.

. Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1

genannteRUckgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgerate
mit Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die

nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe
an einer Rucknahmestelle von diesen zu trennen. Dies

gilt nicht, falls die Altgerate fur eine Wiederverwendung
noch geeignet (d.h. funktionstlichtig) sind und von den
anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und
Rucknahmestellen in DE: https://wwwv.stiftung-ear.de/; fir
Batterien auch Ruckgabe im Handel méglich. Informationen
Uber Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Riicknahme von Altgeraten

Rucknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache

von mindestens 400 m? fur Elektro- und Elektronikgerate sowie
diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache
von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft

Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt
bereitstellen.

Diese Handler miissen:
- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der

gleichen Art kostenfrei zurticknehmen (1:1-Rticknahme); auch

bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung groBer
als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer

Nahe zurlicknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fur den Versandhandel,
wobei die Pflicht zur 1:1-Ricknahme im privaten Haushalt nur
far Warmeubertrager (Kihl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.),
Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fur die 1:1-Ricknahme
von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten sowie die

0:1-Ricknahme mussen Versandhandler Riickgabemoglichkeiten

in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH ist Mitglied
des Rucknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter:
www.take-e-back.de. So Verbraucher Gber Philips Domestic

Appliances Nederland B.V. ein Produkt erworben haben, kdnnen

sie ebenso die Moglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabemaéglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH und die
Philips Domestic Appliances Nederland B.V. sind Mitglied beim
Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und
Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das
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Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemal §5

EAG Anspruch auf eine 1:1-Rtcknahme. Fir Haushalts- und
Gewerbeverpackungen sind die Philips Domestic Appliances
Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland
B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe
GmbH.

Konformitatserklarung

Hiermit erklart DAP B.V., dass der Airfryer HD9285 der

Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der komplette Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse einsehbar: https://www.philips.de.
Der Airfryer HD9285 ist mit einem WLAN-Modul (2,4 GHz
802.11 b/g/n) mit einer maximalen Ausgangsleistung von

92,9 mW EIRP ausgestattet.

Garantie und Support

Versuni bietet fur dieses Produkt nach dem Kauf eine

zweijahrige Garantie. Die Garantie gilt nicht fr Schaden, die
durch unsachgeméaBen Gebrauch oder mangelhafte Wartung
entstanden sind. Unsere Garantie beruhrt Ihre gesetzlichen Rechte
als Verbraucher nicht. Fir weitere Informationen oder um lhre
Garantie in Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website
www.home.id/warranty.

Softwareaktualisierungen

Aktualisierungen sind unerlasslich, um Ihre Privatsphéare zu
schitzen und die ordnungsgemafe Funktion lhres Airfryers und
der App zu gewahrleisten.

Aktualisieren Sie die App immer mit der neuesten Version.

E Hinweis

 Stellen Sie sicher, dass lhr Airfryer mit Ihrem WLAN-Heimnetzwerk
verbunden ist, damit er mit der neuesten Firmware-Version
aktualisiert werden kann.

» Verwenden Sie immer die neueste App und Firmware.

» Updates werden zur Verfligung gestellt, wenn
Softwareverbesserungen vorliegen oder um Sicherheitsprobleme zu
vermeiden.

e Ein Firmware-Update startet automatisch, wenn sich der Airfryer im
Standby-Modus befindet. Dieses Update dauert in der Regel ein paar
Minuten und auf dem Display des Airfryers blinkt "---". Wahrend der
Aktualisierung lasst sich der Airfryer nicht verwenden. Unterbrechen
Sie die Firmware-Aktualisierung nicht.
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Geratekompatibilitat

Ausfuhrliche Informationen zur Kompatibilitat der App finden Sie

im App Store.

Wiederherstellen der Werkseinstellungen

Um die Werkseinstellungen des Airfryers wiederherzustellen,
halten Sie die Tasten zum Erhéhen der Temperatur und zum
Erhohen der Zeit gleichzeitig 10 Sekunden lang gedruckt.

Der Airfryer ist dann nicht mehr mit Ihrem WLAN-Heimnetzwerk
verbunden und nicht mehr mit Ihrem Smart-Gerat gekoppelt.

Fehlerbehebung

In diesem Kapitel sind die haufigsten Probleme aufgefihrt,

die beim Gebrauch lhres Geréats auftreten konnen. Sollten

Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden Informationen

nicht beheben kdnnen, finden Sie auf unserer Website unter
www.homeid.com/support eine Liste mit haufig gestellten
Fragen (FAQ), oder wenden Sie sich an das Service-Center in lhrem

Land.

Problem

Die AuBenseite des Die Hitze im Inneren
Gerats wird wahrend

des Gebrauchs heif3. Gehause.

Meine
hausgemachten
Pommes frites
gelingen nicht wie
erwartet.

Sie haben die falsche

Mogliche Ursache

strahlt bis nach auBen zum

Kartoffelsorte verwendet.

Das ist normal. Alle Griffe und Tasten, die Sie
wahrend der Verwendung betédtigen mussen,
kénnen gefahrlos angefasst werden.

Die Pfanne, der Korb und die Innenseite des
Gerats werden immer hei3, wenn das Gerat
eingeschaltet ist, um sicherzustellen, dass die
Speisen gar werden. Diese Bereiche sind immer
zu heil3 zum Anfassen.

Wenn Sie das Gerat Uber eine langere Zeit
eingeschaltet lassen, werden einige Bereiche zu
hei3, um gefahrlos angefasst zu werden. Diese
Bereiche sind auf dem Gerat mit folgendem
Symbol markiert:

/\

Solange Sie die heiBen Bereiche kennen und
sie nicht bertihren, kann das Gerat gefahrlos
verwendet werden.

Verwenden Sie fur ein optimales Ergebnis
frische, mehlig kochende Kartoffeln. Wenn

Sie die Kartoffeln lagern mussen, lagern Sie
sie nicht in einer kalten Umgebung wie z. B.
einem Kuhlschrank. Wahlen Sie Kartoffeln aus,
auf deren Verpackung steht, dass sie sich zum
Frittieren eignen.
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Der Airfryer ldsst sich
nicht einschalten.

Ich sehe, dass

sich an einigen
Stellen im Inneren
meines Airfryers die
Beschichtung ablost.

Es tritt weiBer Rauch
aus dem Gerat aus.

Die WLAN-LED an
meinem Airfryer
leuchtet nicht mehr.

Die Zutatenmenge im Korb
ist zu grof3.

Bestimmte Zutaten mussen
nach der Halfte der Garzeit
geschuttelt werden.

Das Gerat ist nicht an das
Stromnetz angeschlossen.

Es sind mehrere Gerate
an der gleichen Steckdose
angeschlossen.

Einige kleine Flecken
kénnen in der Pfanne

des Airfryers auftreten,
wenn Sie beispielsweise
die Beschichtung
unbeabsichtigt berthrt oder
zerkratzt haben (z. B. beim
Reinigen mit scheuernden
Reinigungswerkzeugen
und/oder beim Einsetzen
des Korbs).

Sie bereiten fettige Zutaten
zu.

Die Pfanne enthalt noch
Fettriickstande vom
vorherigen Gebrauch.

Die Panade haftet nicht
ausreichend an den
Lebensmitteln.

Marinade, Flussigkeiten oder
Fleischsaft gelangen in das
ausgetretene Fett.

Der Airfryer ist nicht mehr mit
Ihrem WLAN-Heimnetzwerk
verbunden.

Sie haben Ihr WLAN-
Heimnetzwerk geandert.

Befolgen Sie die Anweisungen in dieser
Bedienungsanleitung unter "Zubereiten
von hausgemachten Pommes frites", um
hausgemachte Pommes frites zuzubereiten.

Befolgen Sie die Anweisungen in dieser
Bedienungsanleitung unter "Zubereiten
von hausgemachten Pommes frites", um
hausgemachte Pommes frites zuzubereiten.

Uberprifen Sie, ob der Stecker richtig in die
Steckdose eingesteckt wurde.

Der Airfryer hat eine hohe Wattleistung.
Verwenden Sie eine andere Steckdose, und
prufen Sie die Sicherungen.

Setzen Sie den Korb ordnungsgeman in die
Pfanne ein, um Beschadigungen zu vermeiden.
Wenn Sie den Korb in einem schragen Winkel
einsetzen, konnen die Seiten gegen die Pfanne
schlagen und die Beschichtung beschadigen.
Beachten Sie, dass dies nicht schadlich ist, da
alle verwendeten Materialien lebensmittelecht
sind.

GieBen Sie (iberschiissiges Ol oder Fett aus der
Pfanne, und setzen Sie den Garvorgang fort.

WeiBer Rauch entsteht, wenn Fettrlickstande
in der Pfanne erhitzt werden. Reinigen Sie die
Pfanne und den Korb nach jeder Verwendung
grundlich.

Lose Panadenstlicke konnen weiBen Rauch
verursachen. Drlicken Sie die Panade an den
Lebensmitteln fest, um sicherzustellen, dass sie
ausreichend haftet.

Tupfen Sie die Lebensmittel trocken, bevor Sie
sie in den Korb geben.

Wiederholen Sie den Kopplungsvorgang
gemal der beschriebenen Reihenfolge in der
App. Wenn dies nicht hilft, starten Sie den
Einrichtungsvorgang erneut.

Es kann auch sein, dass die WLAN-Funktion
auf dem Gerat deaktiviert ist. Um die WLAN-
Funktion zu aktivieren, driicken Sie gleichzeitig
die Taste zum Verringern der Zeit und die
Start/Pause-Taste gleichzeitig.



DEUTSCH 135

Die App zeigt

an, dass der
Kopplungsvorgang
nicht erfolgreich war.

Auf dem Display blinkt

Auf dem Display des
Airfryers wird "E1"
angezeigt.

Uberpriifen Sie, ob Sie
die Schritte gemaRB der
beschriebenen Reihenfolge

in der App ausgefihrt haben:

Dricken Sie zuerst auf die
Schaltflache auf dem Gerat
und aktivieren Sie dann die
Kopplung in der App.

Der Airfryer aktualisiert die
Firmware.

Das Gerat ist defekt.

Eventuell wird der Airfryer an
einem zu kalten Ort gelagert.

Wiederholen Sie den Kopplungsvorgang
gemanR der beschriebenen Reihenfolge in der
App. Wenn dies nicht hilft, starten Sie den
Einrichtungsvorgang erneut.

Warten Sie etwa eine Minute, bis die
Firmware-Aktualisierung abgeschlossen ist. Sie
kénnen den Airfryer wéhrend der Firmware-
Aktualisierung nicht verwenden.

Rufen Sie die Philips Service-Hotline an oder
wenden Sie sich an den Kundendienst in Ihrem
Land.

Wenn das Gerat bei niedriger
Umgebungstemperatur gelagert wurde,
lassen Sie es mindestens 15 Minuten lang bei
Raumtemperatur aufwarmen, bevor Sie es
erneut anschlieBen.

Wenn auf dem Display immer noch "E1"
angezeigt wird, wenden Sie sich an die Philips
Service-Hotline oder an den Kundendienst in
Ihrem Land.
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NMEPIEXOMENA

ZNUavTko!

Etcaywyn

Fevikn epLypadn

Mpwv TNV TtpWTN Xpron

H epappoyrn HomelD

PwvnTIKOG EAEYXOG

Mpoetolpaocia yla xprion

Xpnon tTnG CUCKEULNG
MNivakag Tpodipuwv
Tnyé&vioua o€ agpa
PUBuLoN Beppokpaciag Kat xpovou
Ertidoyn tng Aettoupyiag dlatripnong Beppokpaoiag
Mayelpepa pe TTPOETIAEYUEVN pUBLILON
AN\ayr) o€ AAAN TTPOETUAEYUEVN PUBULON
Evapén ouvtayng amno tnv epappoyn HomelD
MAPAOCKEUH OTILTIKWY TNYAVNTWY TTATATWY

KaBapiopa

Mivakag kaBaplopov
Amobnkeuon
AvakUkAwon
AnAwon cuppopdwong
Eyyunon kat utootnp§n
EvnpePWOELS AOYLOULKOU
ZupuBaToTNTA PE CUOKEVEG
Emavagopd epyootac. pubuio.
AvTtipeTwion TpofAnpatwy
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ALaBAOTE QUTEG TIG ONUAVTIKEG TTANPODOPIEG TIPOTEKTIKA TPV

XP
av

Ki

NOLLOTIOOETE TN CUOKELT KAl GUAAETE TLG Yyl LEANOVTIKA
apopd.

vOuvoGg
Mnv BuBieTe TTOTE TN CUCKEUN OE VEPO KAL PNV TNV SEMAEVETE
LE VEPO Bpuong.
AmodUyeTE TNV EloXWPNON VEPOU 1 AAAOU LUYPOU OTN CUOKEUN,
TIPOKELPEVOU VA ATTOUYETE TOV Kivduvo nAekTpoTANSLag.
Na tomoBeteite TAvta 0To KAAGBL Ta UALKE TTou BEAETE va
TNYQAVIOETE, WOTE VA NV €PXOVTAL O€ £TTAPT) UE TIG AVTIOTACELG.
Mnv KQAUTTTETE Ta avolypata eLoodou kal 660U agpa evoow
N ouokeun Pploketal o€ Aettoupyla.
Mnv tpooBetete AAdL oToV KASO, TIPOKELUEVOU VA ATTOPUYETE
ToVv kivouvo TpdkANoNG GWTLAG.
MnV XPNOLLLOTIOLELTE TN CUOKEUN €AV TO PLG, TO KAAWOLO0 A N
d1a n ouokeun €xel urtootel dpBopdL.
Mnv ayyiCETe TTOTE TO ECWTEPLKO TNG CUOKEUNG EVOOW N
ouokeun Pploketal oe Aettoupyia.
MnV TTPOGHBETETE TTOTE UALKA TTOU UTTEPPRALVOUV TN HEYLOTN
€vdel§n oto kaAdoL
BeBawwbeite 6t TO BeppavTiko oTolxElo elval kaBapod kal dev
EXEL KOAANUEVA UTTONEIUATA TPODWV.

Mpoeldomoinon

Av 10 KaAwdlo Tpodpodoaiag urmtooTel pBopd, Ba TTPEMEL va
avtikataotabel amd tn Philips, Tov eKMPOCWTTO EMIOKELWY

¢ Philips 1 amé e€ioou e€etdikeupéva ATopa TTPOG aTtoduyn
Kvouvou.

SUVOEETE TN oUOKeLr Hovo o€ Tiplda pe yelwon. Na
BePalwveoTe TavTa OTL To BUCHA EVAL CWOTA TOTIOBETNUEVO
otnv Tpida.

Autn n ouokeun 6ev tpoopldeTal yia xprion péow eEWTEPLKOU
XPOVOSLAKOTITN 1 EEXWPLOTOU CUCTAUATOG TNAEXELPLOMOU.

OL TTtPOoORACUES ETILPAVELEG PTTOPEL VA (eaTaBoUV TTOAU dTav N
ouokeun Bploketal o€ Aettoupyla.

AuTn n ouokeun pmopel va xpnouottoinBel amd adld amd

8 ETWV KAL TTAVW KL ATTO ATOA UE TIEPLOPLOUEVEG CWHATIKEG,
alodNTAPLES ) SLAVONTIKEG IKAVOTNTEG 1 ATTIO ATOPA XWPIG
eUTIELPLA KAl YVWOon, YE TNV TtpolmoBeon OTL TN XPNOLUOTIOLoUV
UTIO ETLTAPNON 1 OTL €X0UV AABEL 08NYIEG OXETIKA E TNV
AohAAN TNG XPNON KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOUEVOUG
KvoUvous. Ta Ttadld dev TIPETIEL va Ttal{ouy HIE TN cUoKeur). Ta
madLd Hev TpEMeL va kaBapi{ouv Kal va ouvTNPEOoUV T CUCKEUN
av elval KaTw Twv 8 ETWV Kal Xwp(g emtripnon.

AlATNPNOTE TN OUCKEULN KAL TO KAAWOLO TNG HAKPLA artd Ttadla
nAiag kdtw amo 8 eTwv.



138 EAAHNIKA

Mp

MnV aKOUUTIATE TN CUOKEULT) OTOV TO(XO I 0€ AAAEG GUOKEUEC.
Adrjote Toulaxlotov 10 ek. a€pa 0TNV TILOW TTAEUPA KAl OTO
TTAGL, Kal 10 eK. a€pa TTAvw Ao Tn cUOKeLr. Mnv tomoBeteite
T{roTta mAvw 0T CUOKEUN.

Katd to tnyaviopa o CE0To a€pa, Byaivel KAUTOS ATHOG

amo Ta avolypata e§6dou agpa. KpatroTe Ta xepla Kat To
TIPOOWTIO 0AG 0 A0HAAr ATTOOTACN ATTO TOV ATUO KAl T
avolypata e€6dou agpa. Emtiong, va eloTte MpooeKTIKOl e

TOV KAUTO ATUO Kal aépa oTtav adalpelte Tov KAdo amod tn
OUOKEUN.

MnV XPNOLLOTIOLEITE TTOTE EAADPLA UALIKA 1) AaSOKOAAQ 0TN
OUOKEUN.

AmoBrkeuon Ttatatwy: H Beppokpacia Ttpemel va eivat
KATAAANAN yla TNV EKAOTOTE TTOLKIALQ TTATATAG TTOU
amoBnKeVETE Kal TIPETEL va lval tdvw arto 6 °C yla va
eAayloToToloeTE ToV Kivouvo €ékBeong o akpulauidlo oto
TIPOUAYELPEUEVO HayNTO.

MnV TOTtOBETEITE TN CUOKEUN ETTAVW N KOVTA o€ (E0TO poUpVo
agplou 1 KABe TUTTOU NAEKTPLKO GOUPVO KAl NAEKTPLKES TIAGKES
HOYELPEUATOG 1 HEOa € TIPOBEPLIACUEVO GOUPVO.

H ouokeun eival oxedlaouévn va Aettoupyel oe Beppokpaoia
meptBaAriovtog 5°C wg 40°C.

EAgyEte edv n TAon TOU AvaypAPETAL OTN CUOKEUN AVTLOTOLXEL
OTNV TOTIKN TAoN PEVUATOGS TPOTOU CUVOEDETE TN CUOKEUN.
Kpatdte to KaAWwOLo pakptd amd (e0TEG ETILDAVELEG.

MnV XPNOLLOTIOLEITE TN CUOKEUT YO KAVEVAV AAAO OKOTIO
EKTOC ATTO AUTOV TTOU TIEPLYPADETAL OTO TTAPOV EYXELPLOLO0
xpnone. Na xpnoluomoteite poévo yvrnola aeocoudp Philips.
Mnv adrveTe TN oUOKEUN O€ AelToupyla xwplc emiBAePN.

O kAdog, To KaAABL kal Ta afecoudp Beppaivovtal Kata tn
OLAPKELA KAL HETA TN XPron TN ouokeunc. Na ta xelpileote
TTAVTA UE TTPOoOoXN.

MLV XPNOLUOTIOLOETE T CUOKEUN YLA TTpwTn dopd,
KaBaploTe OXOAAOTIKA TA WEPN TNG CUOKEUNG TToL Ba €pBouv
o€ emtadr Ye TPOdLUa. Avatpéfte otig odnyleg Tou mapéyovTal
oTo gyXeLpidlo.

MnV TOTtOBETEITE TN CUOKEUN TTAVW 1| KOVTA 0€ EVPAEKTA UALKA,
Omwg TpamefopAvVTNAQ 1] KOUPTIVEG.

AmoouVOEOTE AUEOWCE TN CUOKELN av OE(Te pavPo KATVO va
Byaivel amod tn ovokeun. MEPLUEVETE VA OTAUATIOEL I EKTTOUTIN
Kartvou, TtpLv ByAaAete Tov KAdo amd Tn CUOKEUT).

Mnv ouvbéete T ouokeur oty Tipila kal pnv Xelpileote Tov
THVaKa EAEYXOU UE UYPA XEPLAL.

oooxn

AUt n ouokeun ipoopileTal HOVO YLa GUGLOAOYLKN OLKLAKH
xpron. Aev tpoopiletal yia xprion o epBaiAovta omtwg
KoUClveG TTPOOWTILKOU O€ KATAOTAMATA, YPpadelia, aypokTripata
1 Aoltoug Xwpoug epyaciag. Emtiong, 6ev poopiletal ya
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xpron amoé meAdrteg o€ Eevodoyela, LOTEA, TTavoldy Kat Aoutoug
XWPEOUG OLAUOVNG.

- Edv n ouokeun xpnowuomotnBel pe pn evoedeLlyuEVO TPOTIO N
yla ETTAYYEALLATIKOUG 1] NUL-ETIAYYEAUATIKOUG OKOTIOUG 1) EAV
Oev xpnolpoTonBel cuPPWVA UE TIG 0ONYIEG TOU eyXELPLOlOU
Xpnong, N eyyunon kabiotatal akupn kat n Philips Ba
amortolnBel omtolaodnTIoTE €VBUVNG Yla TUXOV BAGREG TTou Ba
TIPOKANBOULV.

- Ta €Aeyxo ) ETILOKEUN TNG CUOKEUNG, va ateLBUVECTE TTAvVTA
o€ €va e§0U0L0O0TNUEVO KEVTPO 0€PPLS TNG Philips. Mnv
ETIXELPNOETE Va eTTILOIOPOWOETE TN GUOKEUN OVOL 0A,
OLAPOPETIKA N yyuNnon Ba akupwBELl.

- TomoBeteite Tn ouokeur o€ opllovTLa, ETTTTEON Kal otabepn
ETILHAVELQ.

- AmoouvOEETE TTAVTA TN oUoKEUN aTto TNy Tpila dTav BEAETE va
HETAKIVNAOETE, va KABAPIOETE Kal va artoBnKEVOETE TN CUOKELN
I VO TTPAYUATOTIOLOETE AAAEG EpYAOIEC OLVTHPNONG.

- A®PNOTE TN OUOKEUN VA KPUWOEL yLa TtepiTtou 30 AETTTA TTPOTOU
TN XELPLOTELTE ) TNV KaBaploETE.

- Opovtiote va ByAadete T UAIKA TTOU HAYELPEVETE OTN CUOKEUN
OTAV ATTOKTOUV XPUCOKITPLVO XpWHa Kat OXL 0KoUPO 1 Kade
XpwHa. ApalpgoTe Ta Kapeva UTtoAeippata. Mnv tnyavilete
TIG GPEOKEG TTATATEG 0€ Beppokpaaia uPnAotepn Twy 180°C
(TIPOKELEVOU VA TIEPLOPLOETE TNV TTAPAYWYN akpUAapdiou).

- Mpémnelva elote 10laitepa tpooekTikol oTav kabapilete To
ETIAVW HEPOG TOU BAAAUOU PAYELPEUATOG, TIG AVTIIOTAOELS, TLG
AKPEG TWV UETOAALKWY EEQPTNUATWV.

- Mavta va ppovtilete To GaynTod va EXEL LAYELPEUTEL KAAA OTO
Airfryer.

- Mavta va ppovTileTe va EXETE TOV EAEYXO TNG CUOKEUNG
Airfryer, akoun KL 0tav XpnolUomolelte Tn Aettoupyla
TNAEXELPLOMOU 1) TNV KaBuoTEPNUEVN Evapen.

- 'Otav payelpevete Atmapd dayntd, to Airfryer umopel va
Byadel kamvo. Awote dlaitepn Tpooox Katd Tn Xpnon tng
AEltoupylag TNAEXELPLOPOU 1) TNG KaBuoTtepnuévng Evapéng.

- BeBawbeite 0Tl ubdVO €va dtopo T popd XPNOLUOTIOLEL TN
AElToupyia TNAEXELPLOUOVU.

- Na &loTe TPOCEKTIKOL OTAV HAYELPEVETE EVKOAA £UTTAON
dayntd pe TN Aettoupyla kabBuotepnuevng évapéng (Umopel va
avarttuxBouv Baktrpla).

HAektpopayvntwa media (EMF)

AUTH N CUCKEUT CUUHOPPWVETAL UE TA LOXUOVTA TIROTUTIA KA
TOUG KOVOVLIOUOUG OXETIKA PE TNV €KBECN 0€ NAEKTPOMAYVNTIKA
medla.
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AUTOMOTOG TEPUATLONOG AELTOLPYLOG

AuTr n ouokeur OLABETEL AelTOUPYIA AUTOUATNG
amevepyoroinong. Edv dev tatroete kaveva KoupTtl evtog 20
AETTTWY, N CUOKELN PETARAIVEL AUTOPATA O€ KATAOTACN AVAUOVAG
OLKTUOU 1| O€ KATAOTAON ATeveEPYOTOinong, avaioya pe TNV
kataotaon tng povadag Wi-Fi. Ia va amevepyoToloeTe Tn
OUOKEUN PN QUTOMATA, TIATAOTE TO KOUUTT evepyoTtoinong/
amevepyoroinong.

MAnpodopieg otkoAoytkol oxedLacpol yLa To avayvwpLoTIKO poviélou: HD9285

Neprypadn Zouuporo Owkovoulkog | Movada
Katavalwon peluatog eKTOG AelToupyiag Pott 0,5 W
Katavaiwon woxvog o€ Aettoupyla avapovig otktuou | Pss 1.8 W

Meplodog TTPLV TNV AUTOUATN HETARACN O€ KATAOTAON
avapovng SLKTUOU ) KATAOTAON OTIEVEPYOTIONONG, Tsb 20 EAGxLoto
avdAoya PE TNV KATaoTaon TN povadag Wi-Fi

MPOTUTTIO KETPNONG TNG TLUNG AELTOUPYLaG EN 50564:2011

Evepyomolnon kal amevepyoTtoinon Tng SIKTUAKNG

. Asi SNyt A H ID
ST gite TIG 0dnyieg otnVv epappoyry Home

DAP B.V.

2o ela emukowwviag yla mepLoodTepeg TANPOGOPIES | Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The
Netherlands

H 0UOKEUN CUOPDWVETAL HIE TLG ATTALTATELG OLKOAOYIKOU oxedlaopol tng Odnyiag 2009/125/EK.
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Elcaywyn

JuyxapnTteLa yia Thv ayopd oag Kat KaAwg npbate otn Philips!
MNa va emwadeAnBeite MANpwS amd TNV UTTOoTAPLEN TTOU TIPOCDEPEL
n Philips, GnAwoTe to mpoidv cag otn dlevBuvon www.home.id.
To Airfryer tng Philips eivat To povo Airfryer pe tn povadikn
texvoloyia Rapid Air tou tnyaviel Ta ayamnuéva oag payntd
pE eAdyLoTo r kaBoAou AddL kal éwg 90% Atyotepo Almog. H
texvoloyia Rapid Air tng Philips payelpetel opalpika ta paynta
xapn otn oxedlaon o€ oxnua aotepia, e§aodpariovrag dplota
QATTOTEAEOUATA ATIO TNV TIPWTN EWG TNV TEAEUTALA UTTOUKLA.

Ye ouvdeon pe TNV epappoyry HomelD, oag 6ivel cUUBOUNEG

Y10l TO ETTOUEVO VOOTLUO KAL UYLELVO YEVUA 0AG AVAAOYA LIE

TIG TIPOTIUACELG 0aG, EVW N dlaxeiplon Tou aPoyou TEALKOU
QATTOTEAEOUATOG UTTOPEL va YlVEL ATTO ATOoTAoN.

MA€ov pTtopE(Te va amoAauBAVETE TEAELA TNYAVNTA dayNnTd,
Tpayava amo €§w Kat paakd amd peoa. TnyavioTe kal PrjoTe yia
Va ETOLUACETE TTOAAA OLAPOPETIKA YEUOTIKA TILATA UE UYLELVO,
YPAYOPO Kal EVKOAO TPOTIO.

Ia TEPLOOOTEPN EUTIVEUON, OUVTAYEG KAl TTANPOPOPIEG OXETIKA
pe o Airfryer, emiokedteite Tn dtelBuvon www.home.id r|
kateBaote T dwpedv edpappoyry HomelD* yia 10S® 11 Android™.
*H epappoyr) HomelD pmopet va pnv eivat StaBéoun otn xwpa
00G. 2E AUTAV TNV TIEPITTTWON UETAREITE OTOV TOTIUKO LOTOTOTIO TNG
Philips yia va AdPete 16€¢g.

Fevikn tepypadn

1

CooNOOTUh_WN

Mivakag eAéyxou

Kouputi abénong Beppokpaoiag

Kouprttl peiwong Beppokpaaciag

Kouurtl evepyomoinong/amevepyoTtoinong
KouuTTLA TTPOETIAEY LEVWY TTPOYPAUUATWY
Kouprttl évapéng/mavong

Kouprttl peiwong xpdvou

Kouptti avénong xpovou

06ovn

Evoeln Wi-Fi

T IOTMMON >

Evoel€n MAX yla TnyavnTEG TTATATES
Evoelln MAX yia dAAa TpodLua

KaAdbu

Kouputl amaopdaiiong kaAablol
Optovtia kivnon

KaAwbio pevpatog

Avolypata e€6dou agpa
Eloobog aépa
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Evéewktikn Avyvia katactaong Wi-Fi

H evoelktikr) Auxvia Wi-Fi | e Eite to Airfryer ev eival ouvdedepévo oto otklakd Wi-Fi (dev €xel

T elva ofnotn. npaypatorolnBel apxikr puBULoN Tou Wi-Fi Eéwg Twpa), eite n olvdeaon
HLE TO OLKLaKO Wi-Fi xaBnKe €TELON TL.X. O OLKLAKOG OPOUOAOYNTAG
ExeL AANAEEL ) N artdoTaon petady Tou Airfryer kal Tou dpopoloyntn
elval TTOAU peyaAn, eite n Asttoupyia Wi-Fi otn cuokeun eivat
arevepyoTolnuevn. MNa va evepyottolrjoete To Wi-Fi, matrote Tautoxpova
Ta KoupTd Meiwon xpovou kat Evap§n/madon.

H evoelktiki Auxvia Wi-Fi | o« H dlapopowon pe Tnv edpappoyr) HomelD éxet oAokAnpwBel kat to
2 elvat avappévn. Airfryer elvat cuvoedepevo oto olkiakod Wi-Fi
H

evOelKTIKA Auxvia Wi-Fi | o Evdéxetal to Airfryer va Bploketal otn Aettoupyia "pubuiong" katd
— , . ’ B P , i
o avafoofrvel. Suapkela TnG dladikactag puBuiong Wi-Fi. Ztnv 08ovn epdpaviovral
TPELG TTAUAEG Kal Ta KoupTild oto Airfryer eivat avevepyd. H, eav ntav nén
ouvoedepEVO, N Auxvia LED ou avaoofrivel amoteel évoei§n OTL To
Airfryer Bploketal otn 6ladikacia cuvdeong 0To olklakd Wi-Fi.

H evoelktiki Auyvia Wi-Fi | ¢ H Aettoupyia Wi-Fi Tou Airfryer eivat ehattwpatikny. Mmopeite eite va

= avaBooPrveL ToAy xpnotpomotrioete To Airfryer xwplg TG Aettoupyleg ovvdeong, 1 Uopeite

apya. Va KAAEOETE TN YPappr e§umtnpETnong Tng Philips ) va emikowwvroete pe
To Kévtpo ESumnpétnong KatavaAwtwy otn Xwpea oag.

E Inueiwon

e [0 va amevepyoTmoloeTe TN Aettoupyia Wi-Fi, matrnote mapatetapeva
Ta kouuTd Meiwon xpovou kat'Evapé§n/madon tautoxpova yla 2
deutepOAeTTTA.

e [0 va evepyoTtoloeTe TTAAL TN Acttoupyia Wi-Fi, tatriote
TIApATETApEVA TA KoupTild Meiwaon xpoévou kat'Evapén/mavon
€ava yla 2 deutepolertta. H povada Wi-Fi Ba xpetaotel mepimou 20
deutepoOAemta yla va emavacuvdeBel. H dladikacia Ba odokAnpwHet
MOALG avAeL n evoelkTikn Auyvia Wi-Fi.

Mpw TNV MTpwtNn Xpron

1 Adalpgote OAa Ta UALKA cuokeuaolag.

2 AdalpEOTE TUXOV AUTOKOAANTA 1 ETIKETEG (€AV UTTAPXOUV) ATTO
TN OUOKEUN).

3 KaBaplote 0X0AAOTIKA TN CUOKEUH TIPLV ATTO TNV TTIPWTN XPHon,
OTIWG UTTOOELKVUETAL OTO KEPAAALO HE TIG 0dnyieg KaBaplopou.

H edpappoyn HomelD

To Airfryer tng Philips éxel duvatdtnta Wi-Fi kal eTitpemnel Tn
ouvdeon pe TV edpappoyr HomelD yla va alloTtoloeTe AN PWS
TV epmelpta Airfryer. Mmopeite va eTNEEETE TIG AYATINUEVES OAG
ouVTaYEG amd TNV epappoyr) HomelD, va TG otellete oto Airfryer
KOl VOl TO EVEPYOTIOLNOETE ATtO TNV £EUTIVN CUOKEUN 0aG. MTTopelte
Va EKKLVAOETE, va TtapakoAouBeite kal va puBpuiete tn dladikacia
HOYELPEUATOG aTtO TNV EEUTTIVIN OUCKEUH 0AG, ATTO OTTOUONTIOTE,
akopa KL av ev BplokeoTe oTtiTL.
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ZUvdeon tou Airfryer otnv epappoyn

E Znueiwon

e Katd t puBpton tou Airfryer yla mpwtn ¢popd, 0ag TPOTEIVOUUE val
KATERAOETE AUECWS TNV EPAPHOYH KAL VA TIPOCHETETE TN OUOKEUN
006 o€ auThv. Me autdv Tov TPOTO, UTOPELTE Va eTtwdEANBEeiTe
OTO £TIOKPO ATIO TLG SUVATOTNTEG TNG, OTIWG TLG AELTOUPYLES
QTTOPAKPUOHEVOU HAYELPEUATOGC (TLY. SEKLVAOTE OLVTAYEG N
TIPOYPAUMATA AUTOUATOU HAYELPEUATOG HEOW TNG EGAPHOYNG,
AGBETE ELOOTIONOELG OTAV ETOLUAOTEL TO GayNnTO) Kat TTpdolacn oTig
TILO TIPOODATEG EVNUEPWOELG UALKOAOYLOMIKOU. Ma BEATIOTN artodoon,
dlatnpnote To Airfryer ouvOeOEUEVO YLa 24 WPEG UETA TNV APXLIKN
puBuLon, wote va dlaoparioete 6Tl Ba eykataotabolv autopata
TUXOV QPXIKEG EVNUEPWOELG.

Yuvbeote to Airfryer otnv mpida.

BeBawwBeite 6tLn £€urtvn ocuokeun oag Bploketal evtog

eUBENELAG TOU olklakoU diktuou Wi-Fi, Ttplv EeklvroeTe TNV

€UKoAn dladikacia puBuiong Wi-Fi.

3 KateBdote tnv epapuoyry HomelD tng Philips otnv €§urtvn
OUOKEUN 0ag aro to App Store ) artd tn 6tevBuvon
www.home.id, akoAoubrjote tn Sladikaoia eyypadng Kat
ETIAESTE TO ouvdedepevo Airfryer.

4  AxolouBnote Tig 0dnyleg oTNV dapUOYr YA VO OUVOECETE TO
Airfryer pe to Wi-Fi kat va kavete ouleun tou Airfryer.

5 ‘Otav n Auyvia LED tou Wi-Fi otn Stemadr xprjotn tou Airfryer

elvat avappevn, to Airfryer elvat ouvdedeugvo.

N =

Inpeiwon

o Befawwbeite 6Tt €xete ouvdEael To Airfryer o€ owkiako diktuo Wi-Fi 2,4
GHz 802,11 b/g/n.

e H eUkoAn puBuLon tou Wi-Fi amtatteitat yia tn ouvdeon tou Airfryer pe
TO owklako Wi-Fi oag.

* H 6ladikaoia ouleuéng ouvdéel TV epappoyr) HomelD pe To €§utvo
Airfryer.

* H 6ladikaoia pubuiong tou Wi-Fi pmopet va akupwBel péow tg
epappoyng r arocuvdeovtag to Airfryer.

o [a va Eekvnoete ) 6ladikacia oUEVENG, TTATAOTE TTOPATETAPEVA TO
kouuTtt Meiwon Beppokpaciag kal akoAouBnote TG 0dnyieg otnv
epappoyn f Eekvriote amod TG pubuioelg otnv edpappoyry HomelD.

PwvnTikog EAeyxog

AAYN TNG edapuoyng HomelD.

Juvbéate TNV edpapuoyr) HomelD pe to Airfryer.

AmntobeyTelte TO "AMOUAKPUOUEVO Hayeipepa.

>uvbéote TNV epappoyr) HomelD pe tnv epappoyr) GwvnTikng
KaBobriynong. Mmopeite va KAVETE Tn oVVOEGN TNV TTPWTN
dopd mou Ba avolete TNV epappoyr) HomelD ry apydtepa

A WN =
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amod To pevol Twv pubuioewv. Av 6ev BAETETE TNV ETIAOYN
EVEPYOTTOINGONG TOU HWVNTIKOU EAEYXOU OTNV EGAPUOYN
HomelD, evepyoTtowrjote Tn duvatotnta Kitchen+ péow tng
€QappOYNG pwvnTikng Kabodrynong.

a Znueiwon

e Av dev Slabétete epapuoyr pwvnTKOU EAEYXOU, KATERBAOTE TNV yLa va
UTTOPE(TE VA OTEAVETE EVTOAEG OTO Airfryer.
e Hedpappoyr SLoB€Tel AETTTOUEPEIG EVTOAEG VLA GWVNTIKO EANEYXO.

Mpogtolpacia ywa xprion

1 TormoBetrote TN cLoKeLr o€ oTaBePr, opLOVTLA Kal ETTITTEON
ETUPAVELQ TTOU AVTEXEL OTIG UPNAEG Beppokpaaieg.

E InMeiwon

e Mnv tomoBeteite timota avw ) dirmAa otn cuokeur). H tomoBétnon
QVTIKELEVWY UTTOPEL va EUTTOOICEL TN PO AEPC KAL VA ETTNPEATEL TO
ATTOTEAECHA TOU TNYAVIOUATOG.

e ‘Otav n ouokeun Bploketal oe Aeltoupyla, pnv TNV ToToBEeTETE KOVTA
r KATw ard avtikelpeva ota omoia Ba pmopouoe va PoKaAeoeL {npLd
0 ATHOG, OTIWG TOlXOUG KAl VTOUAATTLA.

e AdroTe TO MWHA ATTO KAOUTOOUK 0ToVv KAdo. Mnv To adalpEoeTe
TPOTOU EKIVAOETE TO HayElpEUQL

XpNon TnNG CUGKEUNG

MNivakag tpodipwv

O mapakdatw Tivakag odg BonBd va eTAEEETE TIG BATIKES
pubuioels yla ta dtddopa ldn payntol TTou BENETE va HTIAEETE.

Znueiwon

e 37O KaAABL urtapyxel pa Evoelln emmeédouv MAX yla TIg TNyavnTeg
TIATATEG. A OUOLOUOPDO UAYEIPEUQ, NV TOTIODETEITE TIEPLOCOTEPES
TNYAVNTEG TTATATEG ATIO AUTEG TTIOU AvAdEPOVTAL OTOV TiivaKa
TPOodMWY f TTavw aro tnv évoel§n MAX.

e AGBeTe UTIOYPN OTL AUTEG OL PUBLILOELG elval EVOEIKTIKEG. AeSOUEVOU
OTL TA UALKA €XOUV OLAGOPETIKN TIPOEAEUOT, HEYEDOG KaL OXNA
elval dlapopeTikng pdpkag, Sev elpaote o€ B¢on va TTPoTelvVOUUE TN
BéATioTn puBUILON yla KABE LAKO.

e ‘Otav eTolpadete HEYAAUTEPEG TTOOOTNTEG HAYNTOU (TLY. TNYAVNTEG
TIATATEG, YAPIOEG, UTTOUTAKLA KOTOTIOUAOU, KATEPUYHUEVA OVAK),
QVAKWVAOTE, YUPLOTE ) AVAKATEPTE TA UALKA 0TO KAAABL 2 e 3 HOPES
Y10l VAL TIETUXETE €VA OUOLOMOPHO ATIOTEAECHAL.
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EAQYX.— HEY.

moooTNTA

Qpa
(Aertta)

Oeppokpaocia

Znueiwon

NETITEG KATEPLYLEVES
TNYAVNTEG TTATATEG
(7x7 x1\./0,3x0,3 ivtoeg)

JTILTIKEG TNYAVNTES
TaTATES (TTéKoug
10x10 xtA./0,4x0,4 (vtoeg)

Katepuypéveg ptepolyeg
KOTOTTOUAOU

Katepuypéva ottplvyk poA

Xapmoupykep (mepimou
150 yp./5 0z)

POAO pE Kipd

MrpiloAakia xwplg
KOkkaAo (repimou 190 yp./7
0z)

Aemttd Aoukavika (Ttepimou
60 yp./2,1 0z)

MrouTtakia KOTOTouAoU
(replmou 125 yp./4,5 0z)

21tr60g KoTdmMOUAO
(rtepimmou 160 yp./6 0z)

OAOKANPO KOTOTIOUAO
OAOKANpoO YéptL (eptmou
300-400 yp./11-14 02)
DAéTo Paplou (epltou
200 yp./7 0z)

AVAPEIKTA AaXAVIKA
(xovTpokoupéva)

200-1000 yp. /
7-350z

200-1000 yp. /
7-35 0z

200-800 yp./
7-28 oz

200-800 yp./
7-28 oz

1-6 pmpTekla

1400g /49 oz

1-5 prtptloAdkia

2-10 Tepaxa

2-12 Tepaxa

1-5 Tepayla

1400 yp./49 oz
1-2 papla

1-5 (1 otpwon)

200-1000 yp./
7-35 0z

14-33

15-35

16-21

55-60

13-19

9-=12

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30

180°C/360°F o

180°C/360°F o

200°C/400°F .

200°C/400°F o

200°C/400°F .

150°C/300°F o

200°C/400°F .

200°C/400°F o

180°C/360°F o

180°C/360°F

180°C/360°F
200°C/400°F

160°C/ 320°F

180°C/360°F o

Avakwvnote, yuplote n
avakatePte 4 hpopEg
oTo evOlAPEDO

AVaKLVAOTE, YUPLOTE 1)
avakatePte 4 GopEg
0TO EVOLAUEDO

AVOKIVAOTE, YuploTE N
avaKaTePTe 2 GOPES
oTo evlApEDO

AVaKLAOTE, YUPLOTE 1)
AVAKATEPTE 2 GOPEG
0TO EVOLAUEDO

Avakwnote, yuplote
I QVaKATEPTE 0T
HLOG ToUu XpOvou
HOYELPEUATOG

Xpnolpomoote To
aeooudp Ynolpatog

Avakwnote, yuplote
I QVAKATEPTE OTA
MLOG TOU XPOVOoU
HOYELPEUATOG

Avakwvnote, yuplote
I QVOKATEPTE OTA
HLOG TOU XPOVOU
HOYELPEUATOG

Avakwnote, yuplote
) QVOKATEYPTE OTA
HLOG TOU XPOVOU
HOYELPEUATOG

PuBulote Tov xpodvo
HAYELPEUATOG avaloya
LLE TLG TIPOTIUAOELG 0AG
AvaknoTe, yuploTe

I QVOKATEPTE OTa

HLOA TOU XPOVou
HAYELPEUATOG
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EAQYX.— HEY. Qpa ; .

nocétnTa (\ertd) Oeppokpacia |Znueiwon
Mdaduv (Ttepimou 1-9 17-19 160°C/320°F o XPNOLUOTIOOTE Ta
50yp./1,8 02) GOPUAKLA YA HadLY
Kéuk 800 yp./28 oz 50-60 | 160°C/320°F e XpNOLOTIOLOTE TO

aeooudp Ynolpatog

Mpopnuévo Pwut/Ppwudkia | 1-8 Tepdyia 6-8 200°C/400°F
(repimou 60 yp./ 2 0z)
JTUTKO Ywul 1000 g/ 35 oz 55-65 | 150°C/300°F e XpPNOLWOTIOLOTE TO

aeooudp Ynolpatog
o To oxrjua Ba pémeL va
elvat 600 to duvatodv
TTLo eTtimedo, WOTE TO
PWHL VA PNV Epxetat
0€ €A UE TNV
avtiotaon kabwg
HOUCKWVEL

Tnyaviopa o aépa

n Mpocoxn

e AdBete UTtOYPN OTL OPLOPEVEG AELTOUPYLEG TTOU TtEPLYPAdOVTAL
0oTLG 06NYleg eVOEXETAL VA SLadEPOUV ATIO AUTEG TNG CUCKEUNG
oag. Na va dtaodpalioete TNV mpdoacn OTLG TTLO TTPOCHATES
SuvaTOTNTES KAl AELTOUPYIEG, CUVIOTATAL VA EXETE TTAVTA TO TILO
EVNUEPWHEVO UALKOAOYLOULKO. MTTOpEiTE Va TO TTETUXETE EUKOAQ
auTo, cuvdéovtag tn ocuokeun otnv epappoyr) HomelD kat
Ppovtiovtag va eivat ouvdedepévn otnv mpida. OL EVNUEPWOELS
0a epappdlovtatr avtopata.

e Auto Tto Airfryer Aettoupyet pe {eotod aépa. Mnv Badete Aadt,
AUtapég ouaieg yla Tnyaviopa r} GAAo vypo otov Kado.

e Mnv akoupmdte Tig Oeppég emipaveres. Na xpnotpomoleite
g AafEg ] Toug dLakoTTeG. MLAOTE TOV KAUTO KASO PE yavTia
dolpvou.

e AuTH n ocuokeur TPoopifeTaL HOVO YLa OLKLOKK) XPrion.

* H ouokeun pmopet va ByaAet Alyo Kamvo otav Tn XPnOLUOTIOLOETE
yLa mpwtn ¢opd. Autod gilvat GUOLOAOYLKO.

@ e Agv xpetadetal va TpoBePUAVETE Tr CUOKEUN.

’ 1 Juvbdéote 1o LG otnv Tpida.
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2 Adaipéote Tov KASO PE TO KAAABL amod Tn cUoKEUN TpaBwvTag
™ AaBn.

3 TomoBeTroTE T UAIKA OTO KOAGOL.

E Inueiwon

e To Airfryer pmopel va payetp€Pet pa peyaAn motkiA i UAKWV.
YupBouAeuteite Tov "Mivaka Tpodipwy" yia TIg KATAAANAEG
TTOCOTNTEG KAL TOUG KATA TIPOCEYYLON XPOVOUG UAYELPEUATOG.

e Mnv urtepBaiveTe TNV TOCOTNTA TTOU UTTOOEIKVUETAL OTNV EVOTNTA
"Mivakag Tpodipwv" kat pnv yepilete To KAAABL mavw amod tnv
€vdelfn "MAX", kaBwg PTtopEl va emnpeacTel N TOLGTNTA TOU TEAIKOU
QTTOTEAECLATOG.

e ‘'OTaV paYELPEVETE OTITIKEG TNYAVNTEG TIATATEG ) KATEPUYUEVA
OVOK HE BAon TG TTATATEG, UnVv uTtepPaivete TNy ével§n MAX ttou
ouvoOEeVETAL ATIO TO EIKOVIOLO UE TLG TNYAVNTEG TIATATEG.

o Av Bé\eTe va payelpEPeTe OLAPOPETIKA UALKA TAUTOXPOVA,
BePalwBeite OTL ExeTe ENEYEEL TOV TTPOTEWVOUEVO XPOVO PAYELPEUATOG
yla KABe UAIKO TIPOTOU apxIoETe TO payelpepa.

4 TormoBetrote {ava tov kAdo pe To KaAdbL oto Airfryer.

Mpoooxn

e [MOTE PNV XPNOLUOTIOLELTE TOV KAOO Xwpig TO KAAAOL péoa Tou.

e Mnv ayyiete Tov K60 N To KAAABL KaTA TN SLAPKELA TNG XProNg
Kat yta Alyn wpa eTa tn Xprion, Kabwg avamtuooouv oAU uPnAR
Beppokpaocia.

5 TMatiote to KouuTt Evepyomoinon/amevepyomoinon yla va
EVEPYOTIOLOETE TN GUOKEUN.
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6 T[atrote To kouuti Ab§non tng Beppokpaciag j Meiwon tng
Beppokpaciag yla va eTAEEETE T Bepuokpaacia TTou BEAETE.

7 Tatote To KouuTtti Ab§NoN XPOVou yia va eTIAEEETE ToV
XPOVO Ttou BEAETE.

8 TMatnote to kKouuTtti Evap§n/madeon yia va EeKVAOETE TN
Sladikaotia payelpéuatog.

E Inueiwon

e Katd tn 6LapKeLa TOU payeLlpEépaTog, n Beppokpacia Kat o Xpovog
eppavifovral eVaANas.

o TO TEAEUTALO AETTTO PAYELPEUATOG EpPavieTal 0 HEUTEPOAETTTA.

e Avatpé€te otov mivaka Tpodipwy PE TIG BaokeG pubuloelg
HOYELPEUATOG Yia SLAPOPETIKA £(6N TPODIHWV.

e ‘Otav ekwvroel n dladikacia payelpéuatog Kal tpaypatoroln et
oUCeugn tou Airfryer pe tnv €§uttvn oUOKEUN oag, pTtopelte va Selte,
va EAEYEETE KA VO AAAAEETE TLG TTAPAUETPOUG HAYELPEUATOG KAL OTNV
epappoyr) HomelD.

e [a va aA\dagete TG povadeg Beppokpaoiag amo Babuoug Kehoiou
o€ Babuoug Papevatt oto Airfryer, TECTE TAUTOXPOVA TA KOUUTILA
AU&non tng Beppokpaciag kat Meiwon tng Beppokpaociag yla
miepimou 10 deutepoAeTtTa.

E ZupBouAn

e Katd tn SLAPKELL TOU PAYELPEUATOG, AV BEAETE va AANAEETE TOV XPOVO
1 TN BEpUOKPAC(A HAYELPEUATOG, UTTOPELTE VA TIECETE AVA TTA0A
OTLYHn To avtioTolyo koupTti av§nong ry peiwong.

e [la va Béoete oe Tavon tn 6LadIkacia HAYELPEUATOG, TIEDTE
To KoupuTt évapéng/mavong. MNa va cuvexloete ) dladikaoia
HayELpEUATOG, TILEOTE Eavd To kouuT Evapén/mavon ya va
ouvexlotel n dtadikaoia payelpépatog. Mmopeite emiong va atrnoete
oUVTOHA TNV TIPOETIAOYN YL va SLaKOPETE TTpoowpva T dtadikaoia
payelpéuatog. MNa va ouvexloete ) dladikaoia payelpépatog,
TIATAOTE §AVA TNV ETUAEYUEVN TIPOETUAOY.

» ‘Otav adalpeite Tov kAdo 1y To KAAABL, N ouokeur) TiBeTal avtopaTa
o€ Aettoupyia tavong. H dtadikaocia payelpéuatog ouveyietat dtav
TomoBeTnBel Eavd otn cuokeur o KAOOG 1| To KAAABL
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E Inpeiwon

e Av dev pUBUIOETE TOV ATTAUTOUHEVO XPOVO LAYELPEUATOG EVTOG
20 AETTTWY, N CUCKELH ATTEVEPYOTIOLEITAL AUTOHATA YA AOYOUG
aodaleiag.

e Oplopéva UAkA Xpetddovtal avakdAtepa f yUpLopa Kata tn
OLdpkela Tou payelpépatog (avatpete otov "Mivaka Tpodipwyv").
la va avaKaTéPeTe Ta UALKA, adalpéoTe Tov KASOo pe To KaAdBl,
TOTIOBETAOTE TOV O€ pLa TIUpipaxn EMmdAVELD KAl AVOIETE TO KATTAKL.
Miéote To KouuTt amaopaiiong kKaablov yla va apalpEcETe To
KAAABL Kal avakLvroTE TO TTAVW aTIO TOV VEPOXUTN. 2T CUVEXELQ,
TomoBeTOTE TO KAAABL oToV KASO Kal TOToBETAOTE Ta {ava HECA OTN
OUOKEUN.

O

‘OTav aKOUOETE TO KOUOOUVAKL, GNHALVEL OTL EXEL TTAPEADEL O
XPOVOG POYELPEUATOG.
Inpeiwon

MTopeiTe va oTapatroeTe T Sladlkacia HayELPEUATOS XELPOKIvNTA.
A va TIPAY LOTOTIOOETE AUTHY TNV EVEPYELQ, TILECTE TO KOUTTL
Evap§n/madon.

O

10 AdaipeoTe Tov KASO Kat EAEYETE av Ta UALKA Elval ETOLUA.

Mpocoxn

* O kadog tou Airfryer eival kautog petda tn dadikacia
payelpepatog. TomoBeteite avta Tov KAdO G€ TTUPipaxXn
emupavela (T.X. coOuTAd KatoapoAag K.AT.) 6tav Tov adatpeite anod
TN CUOKEUN.

Znueilwon

AV TA UAIKA OV €lval aKOpA ETOLUA, ATIAWG TOTTOBETHOTE TOV KAHO
€ava péoa oto Airfryer amo tn Aafn), Kal TpooBEaTe PePIKA ETILTTAEOV
AETTTd 0TOV KABOPLOUEVO XPOVO.

; W

11 TNa va apalpETETE PIKPA UALKA (TLX. TNYAVNTES TTATATEG),
AVOONKWOTE TO KATIAKL ATTO TOV KAOO0 avolyovTag mpwTta TO
KQTTAKL KA, 0T OUVEXELQ TILEOTE TO KOUUTTL ATTA0PAALONG
KaAaBiou.

Mpocoxn

Metd to payeipepa, o Kadog, To KaAdby, To ecwTePLKO TEPiBANUa
KOL TA UALKA gival kautd. Avaloya pe To €i60¢ TwV UALKWY TTou
uttapxouv oto Airfryer, propei va dtaplyet atpudg amod tov Kado.

: =
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12 ABELAOTE TO TIEPLEXOIEVO TOU KAAABLOU G€ €val UTTOA 1) TILATO.
Na Byadete mavta To KaAdBL amo Tov KASo yla va adELAoETE Ta
TEPLEXOUEVA, KABWG UTTOPEL VA UTTAPXEL KAUTO AAOL 0TO KATW
HEpog Tou kddou.

E Znueiwon

e [0 va adpalpeoete peyaha rj evaiobnTta UALKE, XPNOLOTIOIOTE pLaL
AaBida yla va Ta Ao aKpUVETE.

e To TtepLTto AL A TO AlwPEVO ATTOG artd T UALKA CUAAEYETAL OTO
KATW HEPOG TOU KAdOU.

e Avaloya pe TO €l00G TWV UALKWY TIOU HAYELPEVETE, UTTOPE(TE val BEAETE
VA 0PALPETETE TIPOTEKTIKA TUXOV TIEPLTTO AL I ALWUEVO ALTTOG aTtO
TOV KAOO PETA aTtd KABE §GoN 1) TTPOTOU AVAKIVAOETE 1) TOTIOBETAOETE
§ava to kaAdBL otov kddo. ToroBeTrOTE TO KAAABL TTAvVW O€ pLa
emupavela avlekTikr otn Bepuotnta. Popéate yavtia poupvou yLa va
XUOETE TO TEPLTTO AASL 1) TO AlwpEvo AlTTog. ToTtoBeTroTe {avd To
KaAaBL otov kado.

‘Otav pla §60n UAKWY Elval ETOLUN, UTTOPELTE VA XPNOLUOTIOW|OETE
apeowg to Airfryer yla Tnv poeToLacia TnG mouevng 600nG.

Inueiwon

e EmavaAdfete ta rpata 3 éwg 12 edv BEAETE va TIPOETOLUACETE AAAN
doon.

POBuLON Beppokpaciag Kal xpovou

AuTO To Airfryer umopel va payelpgpet yia éwg kat 10 Wwpeg

o€ péylotn Beppokpacia 100°C ) €wG Kal 3 WPEG OE HEYLOTN
Beppokpaacia 200°C. AUTO 0aG ETUTPETTEL VA GTIAEETE TO OLKO 0aG
YLaoUPTL ) va apudaTWOETE TA GPoUTA KAl TA AQXAVIKA 0aG.

Qpa ‘ Ogppokpacia
1-180 Aemttd 40°C-200°C
1 Aemtt6-10 wpeg 40°C-100°C

E Inueiwon

e Befalwbeite OTL exete pubpioel mpwta tn Beppokpacia Kal otn
OUVEXELQ TNV WPA.
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Ertidoyn tng Asttoupyiag Statrpnong Beppokpaciag

1 Matrote to kouuT Evepyomoinon/amevepyomoinon yla va
EVEPYOTIOLNOETE TN OUOKEUN.

*BRE8 ® 2 [loTAoTE To kKoupTT Atatrpnon tTng Oeppokpaciag.

= 40 . o 3 MMiéote to koupti Evap§n/mavon yla va {ekvroetl n Aettoupyia
dlatrpnong Beppokpaactag.

® 0 a Znueiwon

e O xpovodlakdmng dlatrpnong Beppokpaciag eival puBULOUEVOG
ota 30 Aemttd. Ma va aAAGEeTe Tov xpovo datrpnong Beppokpaciag
(1 - 30 Aerttay), TLéoTe TO KOLUTIL Melwan xpovou. O xpovog Ba
emBeBalwbel autopata.

e >N Aettoupylia datrpnong Beppokpaciag n Beppokpacia eivat
pubutopévn otoug 80°C kat dev pmtopel va aAlageL.

4 T va Béoete o mavon tn Asttoupyia Statripnong
Bepuokpaaiag, Eote To kouutti Evapén/mavon. MNa va
ouvexloete TN Aettoupyia dlatrpnong Bepuokpaaiag, TEoTE
Eava to kouuTtiEvapén/madon.

5 Tava e§éNBete amod n Aettoupyia dlatrpnong Bepuokpactag,
TILEOTE TO KouuTtl Evepyottoinon/amevepyomoinon.

ZupBouln

e Av Kkamola ¢aynTa, OTIwG oL TNYAVNTEG TTATATEG, XAOOULV TNV
TPAYavoTNTA TOUG Katd T OLdpKeLa TNG Aettoupylag dlatripnong
Beppokpaactiag, HewaoTe Tov xpovo dlatrpnong Beppokpaciag
ATIEVEPYOTIOLWVTAG TN OUOKEUN 1) PriOTE TA yla 2-3 AETTTA OTOUG
180°C/360°F.
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Znueilwon

e Katda tn dtdpkela tng Aettoupyiag dlatripnong Beppokpaatiag, o

QVEULOTIPAG KAL N OUOKEUN BEPUAVONG OTO ECWTEPLKO TNG CUOKEUNG
EVEPYOTIOLOUVTAL TIEPLOTACLAKA.

* HAettoupyla dlatripnong Beppokpaaiag £xetl oxedlaoTel yla va

dlatnpel To paynTod 0ag (€0TO AUECWS META TO HAYEPEUA TOU OTO
Airfryer. Aev tpoopietal yla ek véou (éoTapa.

Mayeipepa pe tpoemAeypEVn pUOULON

3

AkolouBrjote Ta Brpata 1 éwg 5 oto kedpaiato "Tnyaviopa oe
aépa".

MAtroTE TO TTPOTIHWHEVO KOUUTTL TTpoETIAOYAG. AvaBoofrvel
N ETUAEYUEVN TTPOETILAOYN.

Zekvrote T 6ladikaoia HayElPEUATOG TTATWYTAS TO KOUMTTL
‘Evapé§n/madon.

E Inueiwon

e JTOV TTAPAKATW TIVAKA UTTOPELTE va Bpelte TeEPLOCOTEPES

TIANPOPOPLEG LA TIG TIPOETUAEYUEVES PUBUIOELG.

E Zuppouln

o 'Otav HayeLPEVETE PETKEG TNYAVNTEG TIATATEG ) KATEYUYHEVA OVAK

pE BAon TIg TaTdATeg, N ouokeur) Ba oag UTIEVBUIOEL VOl AVOKLVHOETE
TO GAYNTO YL VA EXETE OLOLOLOPDA ATTOTEAECHA OTO HAYEPEUQ.

I VOl ATTEVEPYOTIOLOETE QUTHV TNV UTIEVOULLON, EVEQYOTIOLNOTE TN
OUOKEUN KOL OTN OUVEXELA TIATOTE TIOPATETAPEVA KAL TAUTOXPOVA

TA KOUMTTLA YLA TA KATEPUYHEVA OVAK JE BA0N TIG TIATATES KAL Yl

TIG OTILTIKEG TNYAVNTEG TTATATEG. A va evepyoTtoloeTe avd TNV
uTtevBULON avakivnong, EVEPYOTIOLOTE TN CUOKEUN KAl OTN CUVEXELD
TIATAOTE {AVA TTOPATETAPEVA KAL TAUTOXPOVA TA KOUMTILA yLa T
KATEPUYHEVA OVAK PE BA0N TIG TIATATEG KAL YL TIG OTILTIKEG TNYAVNTESG
TIATATEG.

Av pUBUILOETE TIG TTIPOETIAOYEG VLA TIG GPEOKES TTATATES KAL TA GVAK
HE BAON TIG TIATATEG, ECOLKOVOUWVTAG XPOVO Kal Beppokpaatia, n
urtevBupLlon avakivnong Ba amevepyormotnBel autopaTa.

H ouokeun Ba oag to urevBupioeL 4 popEG dTav payelpeVETE pia amod
QUTEG TIG 2 TTPOETILAOYEG. A VOl OTAUATHACETE TOV X0 "UTTLt” KATA T
OLAPKELA TOU PAYELPEUATOG, TIATIOTE OUVTOMA TO KouuTti Evapé§n/
avon ) Tpafnéte To KaAdbL yla va avakvroeTe TIG TTatateg. Auto
6ev Ba amevepyoTtolroeL T AslToupyia urtevBUuLONG avakivnong,
OAAG pévo Tov Ao "urrt" ya authv T dtadikaoia payeLpEPATOG.
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Mpocappoyn Twv TPOETLAOYWV

la va artoBnKeVOETE TOV XPOVO Kat TN Bepuokpaacia tou
TIPOTLUATE O€ pia TTposTiAoyr oto Airfryer, tatrote clvtopa
TO KOUMTIL T(POETILAOYNG TTOU TTPOTLUATE 0To Airfryer. AAAGSTE
TNV wpa r/Kkal Tn Bepuokpacia Kal 0Tn CUVEXELD TTATAOTE {ava
TIAPATETAUEVA TO (10 KOUUTI TTPOETUAOYAG HEXPL VO AKOUOTEL
EVa NXNTIKO G artd TN CUCKEUN, YLa VA ATTOBNKEVOETE TUG
TIPOOWTIKEG 0aG PUBUIOELG.

Enavagopd oTiS TPoeTAEYUEVES PUOULoELS

' va ETTAVADGEPETE TLG TIPOOWTTIKEG PUBUICELS LA TTPOETIAOYNAG,
TIATAOTE OUVTOUC TO TIPOTIUWIEVO KOUUTTL TTPOETIAOYAG KAl

OTN CUVEXELD TTATNOTE {AVA TTAPATETAUEVA TO (1o KouuTtl
TIPOETIAOYAG HEXPL VA AKOUOTEL €va NXNTIKO Grjpa arto T

OUOKEUN.

I'Iposm}\syusvog MNpoemiAeypévn | Bapog
llERELE XPOvog (Aemta) | Oeppokpacia (Méy.) e EERks

%

Katepuypeva | 31
ovaK pE Baon
TV atdrta

=0

Dpéokeg 35
TNYQVNTESG
TIATATEG

4

MrouTtia
KOTOTIOUAOU

aPp<

Ppéoka

OAGKANpa 31
papla mepimou
300 yp./11 0z

& -

Kék

4 19

MrptloAakia

28

180°C/
360°F

180°C/
360°F

180°C/
360°F

200°C/
400°F

160°C/
320°F

200°C/
400°F

1000

Yp./
350z

1000

Ye./
350z

1000

ye./
350z

600 yp./
210z

800 yp./
24 0z

950 yp./
34 0z

o Kateguypéva ovak pe Bdon tnv

TIATATA, OTIWG TNYAVNTEG TIATATEG,
TIATATEG O€ PETEG, TTATATEG CLyK-
CayK KATL

AvakivioTe, YuploTe ) avakatéPte
4 popég oTo eVOLAUETO

XPNOLWOTIOLOTE TIATATES UE
UPNAN TIEPLEKTIKOTNTA OE AUUAO
Méyog korg 10x10 XA. /

0,4x0,4 vtoeg

MouAidoTe yla 30 AeTttd o€ VEPO,
OTEYVWOTE KL TIPOOBEDTE Va EWG

1 K.0. AG6L

AVOKLVAOTE, YUPLOTE 1} AVaKATEPTE
4 Hopég 0TOo EVOLAPETO

EWwG 12 PUTTOUTAKLA KOTOTIOUAOU

AVaKLVAOTE, YUPLOTE 1] AVaKATEPTE
0TO €VOLAPETO

2 Papt

XpNoLUOTIOoTE TO TTOAU HEYAAO
aeooudp Ynoipatog (199 x 189
x 80 XIA.)

Ewg 5 pmplloAdkia xwpig KOKKAAO



MpoemAoyn

AVApEKTA =
Aaxavikd

1)

Alatripnon 30

Beppokpaciag

MpoemAeypévog | Mpoemiheyuévn

XPOovog (Aemttd) | Beppokpacia
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MAnpogopicg

o XOVTPOKOUUEVA

180°C/ 1090 o XPNOLUOTIOOTE TO TIOAU HEYANO
360°F P aeooudp Ynoipatog
350z . f
o Avakatéte ota evilapeoa
80°C/ e Aev eivat duvatn n puBuon g
s ALY ,
175°F Beppokpaoctiag

AAAayn o€ AAAN tpoemAeyévn pLBOULON

1 Katd tn 6LdpKeLa TOU PHAYELPEUATOG, TTATAOTE TO KOUUTTL
‘Evapén/madon.

2 TatAoTte éva AANO KOUUTIL TIPOTIWHEVNG TIPOETIAOYNCG.

3 Matote Savd to kouumiEvap§n/madon yla va SeKVAoETE TN
véa dladikaoia payelpépatog.
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‘Evapén ouvtayng and tnv epappoyr HomelD

E Inueiwon

BefawwBelte OTL ExeTe SWOEL TNV ATIOUAKPUCHEVN CUYKATABEDTH 0ag
otnv ebappoyn.

BefawwBelte 6t To TTEPIBAAAOV TNG OUOKELNG 0AG Elval AOPAAEG
Kat 0Tt O0Aa ta e§aptrpata Bplokovtal otn cwotr) B€on TPy
EVEPYOTIOLOETE TOV ATIOMOKPUOUEVO EAEYXO. MNV AELTOUPYELTE TN
OUOKEUN Xwplg eTTRAEPN.

3

Matrote To KouuT Evepyomoinon/amnevepyomoinon ya va
gvepyoTtoloeTe To Airfryer.

Avoite tnVv epappoyr HomelD otnv €§uttvn GUOKEUH 0aG Kal
avalnThoTe TN ouvTayr TTou BEAETE.

Avol&te tn ouvtayr kat §ekvroTe T SLadIKaola HAYELPEUATOS
otnV epapuoyn.

E Inueiwon

BefawwBelte OTL OTAV UAYELPEVETE CLUVTAYEG TTOU £XOUV dnptoupynBel
yla to Airfryer oag, xpnotpomoteite tnv (6ta moodTNTA hayntol

TIOU QVAPEPETAL OTLG ouVTAYEG. ‘OTav XPNOLUOTIOLE(TE OLAPOPETIKA
OUOTATIKA 1} SLAPOPETIKH TTOCOTNTA TPODWY, TTPOCAPUOOTE TOV
XPOVO HAYELPEUATOG. OTAV LAYELPEVETE OUVTAYEG TTOU SEV EXOUV
onpoupynBel yla to Airfryer oag, va yvwplleTe 0TL 0 XpOVOG Kal N
Beppokpacia eVOEXETAL VA TTPOCAPUOCTOUV.

E ZupfBouln

Méow tou ¢piATpou otnv avadATnon cuvTaywy, UTTOPELTE va
dATpApeTe TO £EUTVO Airfryer oag yla va AABETE TIG GUVTAYEG TTOU
€xouv dnuovpynBel yla tn cuokeur 0ag.

‘Otav ekvd n dladikaoia HayELPEUATOG aTto TNV EPAPUOYH, UTTOPE(TE
va OelTe eTioNg TIG PUBUIOELS payelpépatog otnyv 08ovn tou Airfryer.
Mropeite va SlakOPeTe mpoowpLva T dladlkacia Hayelpépatos i va
aAGEeTe TG pubuloelg oto Airfryer ) otnv epappoyn.

‘Otav TEAEWWTEL N HLadIKACIA HAYELPEUATOG, UTTOPELTE VA EEKLVNOETE
™ Aettoupyla datrpnong Bepuokpaciag oTnv epappoyn f va Ty
Eexwnoete and v poemoyn "Alatipnon Beppokpaciag"” oto
Airfryer.

Edv To dpaynTod Sev eival €TOLHO aKOUQ, MTTOPE(TE ETTONG VA
TapaTelveTe TN Sladikaoia PayELPEUATOG aTTO TNV EGAPUOYH 1) TO
Airfryer.

MNa €€06o amo tn dladikaoia HayELPEUATOG TTPOTOU TEAELWOEL

0 XPOVOG PAYELPEUATOG, TTATHOTE TTAPATETAUEVA TO KOUUTI
Evepyormoinon/amnevepyomoinon oto Airfryer rj matroTe To KoupuTtl
TaloNG Kal, 0T CUVEXELD, TO ELKOVIOLO SLAKOTING 0TNV EGAPHOYN.
Mropeite emiong va §EKLVACETE TOV ATOULIKO XPOVO Kal Beppokpaaia
oag otnv epappoyr) HomelD.

2TO KATW PEPOG TNG APXLKNG 006VNG, UTTAPXEL TO KOUUTIL PETABAONG
oTNV apxLkr) 08dvn, TIG CUVTAYEG, TN KN autopatn Aettoupyia, dpbpa
1 TO TTPOdIA 0ag. MATACTE TO KOUUTIL N AUTOHATNG AELTOUPYLAG KAt
OTEIATE TOV ATOHIKO Xpdvo Kal Tn Beppokpacia oag oto Airfryer.
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MapaoKeLH CGTILTIKWY THYAVNTWY TTOTATWY

Ma va TIAEETE TIG TEAELEG OTILTIKEG TNYAVNTEG TIATATEG PIE TO

Airfryer:

- EmmA€€te pula motkiAla tatdatag mou ival KATaAANAN ya
TNYAVIOUA, OTIWG Ol PPEOKEG, (EAAPPWS) AUUAWOELG TTATATEG.

- Eilvat kaAUtepo va tnyavilete o 0€pa TG TTATATES O€ HEPLOES
€w¢ 1000 yp./35 0z, yla opolopopdo armotéreopa. Ot
HEYAAUTEPEG TTATATEG OUVNBWG Elval ALlYyOTEPO TPAYAVES ATIO
TG MKPOTEPEG.

1 ZedAoudioTE TIC TTATATES KAl KOYTE TIG 0€ Awp(deg
(Ttaxoug 10 x 10 XA./0,4 x 0,4 (vtoeg).

2  MOUALAOTE TIC KOUUEVEG TIOTATEG GE €VA UTTOA LIE VEPO YLa
TouAdylotov 30 AeTtTa.

3 AbeldoTE TO VEPO KAL OKOUTIIOTE TLG TIATATEG JIE TIETOETA N
XapTi koudivag.

4  Pite pla koUTAALA TNG COUTIAG AASL OTO UTTOA, TTPOOBEDTE TG
TIATATEG KAl AVAKATEPTE PEXPL VA KAAUDBOUV OL TTATATEG e
AGdL

5 BYAATE TIG TTATATEG ATTO TO UTTOA UE TA XEPLA OOG 1 LE LA
TPUTINTA KOUTAAQ, WOTE VA YEIVEL TO TTEPLTTO AAOL GTO UTTOA.

E Inueiwon

* Mnv yelpete To PTOA yla va piete OAeg TIg Tatdateg padi oto KaAaoy,
KaBwg propel va TIECEL TIEPLTTO AGOL 0TOV KAHO.

6 BAATE TIG TTATATEG OTO KAAAOL
7 TnyavioTe TIg TTATATES, AVAKLVWVTAG TO KAAABL 4 GOPES KATA TN
OLAPKELD TOU PAYELPEUATOC.

Ka@dapiopa

Mposldomoinon

» [potou apxioete To KaBApLopa, adprote To KAAAOL, Tov Kado Kat
TO ECWTEPLKO TNG CUOKEUNG VA KPUWOOUV EVTEAWSG.

* O KAab0g, To KAAAOL KAL TO ECWTEPLKO TNG CUOKEUNG StaBétouv
AVTIKOAANTLKN eTtipAvela. Mnv XpNOLLOTIOLELTE LETAAALKA OKELN
n SLafpwtikd KaBapLoTikd, KaBwg UTTOPEL Va KATAGTPEYOUV TNV
QAVTIKOAANTLKE eTLpAvELA.

KaBapilete Tn ouokeur) HeTd amo kabe xprion. Na adalpeite To

A&SL kal To AlTtog amd To KATW PEPOG TOU KASOU UETA arod KABe

xpnon.

1 Mi€ote to KouuTti Evepyottoinon/amevepyomoinon yla va
QTTEVEPYOTIOLNOETE TN GUOKEUN, BYAATE TO LG amd Tnv Tpida
Kal adroTe TN CUOKEUT VA KQUWOEL
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ZupBouln

e [la va KpUWOEL TTLo ypryopa To Airfryer, apalpéote Tov Kado Kal To
KaAGOL.

2 Amoppipte To AlwpEvo AlTtog r To AddL amd To KATW PEPOG TOU
Kaoou.

3 TMAUveTe ToV KASO Kl TO KAAABL 0TO TIALVTHPLO TILATWV.
Mropeite, emtlong, va ta TAUVeTE pe (eoTo VEPO, UYPO
ATTIOPPUTIAVTIKO TILATWY KAl 0POUYYAPAKL TTOU HEV XAPACTEL
(BA. "Mivakag kaBaplopou").

Inpeiwon

e TomoBetrioTe TOV KAO0 Hadl e TO TTWHA ATtO KAOUTOOUK 0TO
TIAUVTHPLO TILATWY. MV adalp€CETE TO TTWHA ATTO KAOUTCOUK TTPOTOU
Eexvrjoete To kabaplopa.

E ZupfBouln

e Av €xouv KOAANOEL UTTOAE(PATA haynTOL oTov KASO 1) TO KaAAHL,
UTTOPE(TE VA T HOUALACETE OE KAUTO VEPO KAL LYPO ATTOPPUTIAVTIKO
TATWY yia 10-15 Aemtd. To HOUALAOUA LAACKWVEL TA UTTOAE(UpATA
daynTou kat SleukoALVeL TNV adaipeor) Toug. BeBawwbeite 6T
XPNOLUOTIOLEITE €va UYPO ATTOPPUTIAVTIKO TILATWY TTOU HLAAVEL T
ATtn. Av uTtdpyouv KnALGeG Alrtoug otov kAdo 1 To KaAdbL Ttou dev
KATAGEPATE VA APALPETETE UE KAUTO VEPO KAL LYPO ATTOPPUTIAVTIKO
TILATWY, XPNOLUOTIOOTE £va UYPO KABAPLOTIKO yla TNV adaipeon
Altoug.

o Av xpeldletal, Ta UTTOAEIPHATA GaynToU TTOU €XOUV KOANROEL 0TNV
avtiotaon pumopouy va apalpefoly e pia LAAAKn WG HETPLA
Bouptoa. Mnv xpnotpormoleite atodAvn Bouptoa rj okAnpr folptoa,
ylatl o pel va KataoTpEPeL TNV ETLOTPWON TNG AVTIOTAONG.

4 YkouTtloTe To ESWTEPIKS PEPOG TNG CUOKEUNG LIE £Va LYPO TTAVL.

Znueiwon

o Befalwbeite OTL dev TAPAUEVEL UYPAGCIA GTOV TTiVAKA EAEYXOU.
JTEYVWOTE TOV Ttivaka EAEYXOU UE €va Ttavi apou Tov KabaploeTe.

5 KaBaplote tnv avtiotaon pe pla Bouptoa KaBaplopou, yla va
AdALPETETE TUXOV UTTOAElpATA paynToU.
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6 KaBapioTe T0 e0WTEPIKSO TNG GUOKEUNG HIE KAUTO VEPO Kal

HAAOKO 0hOouyYApL TToU eV XAPACOEL

£

J

AmoOnkeuvon

1

2

ATIOOLVEEDTE TN OLUOKELH ATTO TNV TIPLda KAl AproTe TN va
KPUWOEL.

BeBalwBeite 6Tl OAa T pEPN elval kaBapd kat oTeyvA TTPOTOU
TNV amoBnKeVOETE.

E Inueiwon

» Na kpatdate tavta to Airfryer opt{dvTia 0Tav To HETAPEPETE.

BeBawwbelte, emiong, 6TL KpATATE TOV KASO GTO PTPOCTVO HEPOG TNG
OUOKELNG, KaBWG 0 K&OOG pe To KAAABL propetl va TtEoeL av yelpeTe
Katd AABog TN CUOKEUN TPOG TA EUTTPOG. KATL TETOLO PTTopEl va
T(POKAAEoEL LG oTa e§apTrpata.

EAéyxete mavta OTL Ta amoomwpeva pEpn tou Airfryer elvat

KOAG OTEPEWPEVA TTPOTOU HOKLUACETE VA LETADEPETE 1)/ KaL VAL
artoBnKeVOETE T CUCKEULN.




160 EAAHNIKA

AvakOKAwaon

- AuTO T0 oUMPBOAO UTTOSEIKVUEL OTL TA NAEKTPLKA TTPOIOVTA
bev TIPETEL va armoppimrovtal padi He T KAVOVIKA OLKLOKA
amopplppata.

- AkoAoUBOTE TOUG KAVOVIOPOUG TNG XWPAG OGS YA TNV
EeXWPLOTH CUANOYH TWV NAEKTPLKWY TIPOLOVTWV.

AnAwon cuppopPwaong

Me to tapov n DAP BV. dnAwvel 6t to Airfryer HD9285
ouppopdwveTaL pe tnv Odnyia 2014/53/EE.

To AR PEG Kelpevo TNG SnAwong ouppopdwong EE eival
SlaBéatpo otnv mapakdtw Stadiktuakr dtevBuvon:
https://www.philips.com.

To Airfryer HD9285 elval e§omAlopévo pe povada Wi-Fi 2,4 GHz
802.11 b/g/n pe péylotn oxv e§66ou 92,9 mW EIRP.

Eyyunon kat urtooctnpw§n

H Versuni mapéxet eyyunon 6U0 €TWV PETA TNV Ayopd auTou
TOU TIPOLOVTOG. H tapouoa eyyunaon 6ev LoXUEL AV TO EAATTWHA
odelAeTal O€ ECPAAUEVN XPNON 1 KAKK ouvtipnon. H eyyunon
pag dev emnpeddel Ta VOULKA 0ag SIKAWWUATA WG KATAVAAWTH.
M TTEPLOCOTEPES TTANPODOPLES ) VLA VA EVEQYOTIOLOETE

NV €yyunon, emokedBeite Tn dladiktuakn pag Tomobeaia
www.home.id/warranty.

Evnuepwoelg AOYLGULKOU

H avaBaBulon eival amapaitntn yla tTnv mpootacia tou
ATIOPPNTOU 0aG KaL Yl TNV owoTh Asttoupyla Tou Airfryer kat Tng
edappoyng.

Na eVNUEPWVETE TTAVTA TNV EHAPUOYH UE TNV TEAeuTAla EKOON.
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E Znueiwon

e [la va elvat duvatn n evnuépwon tou Airfryer otnv o pdodatn
€kdoon UALkoAoyLloutkoU, BeBatwBeite dtL to Airfryer elvat
ouvOEdEUEVO OTO OLKLaKO aag Wi-Fi.

o XPNOLUOTIOLE(TE TTAVTOTE TNV TILO TIPOCGATN EGAPEOYH KAL TO TILO
TIPOOPATO UALKOAOYLOHLKO.

e Olevnuepwoelg elvat SLaBEatpEeG dTav UTTAPKOUV BEATIWOELS
AoyloptkoU ) yla Tnv aroduyr {NTnUatwy acdaeiag.

e Mua evnuépwaon UALKOAOYLOHIKOU Ba §eKVAOEL aUTOMATA OTAV TO
Airfryer elval og kaTdoTaon avapovig. Autr n evnuépwon Slapkel
ouvnBwG PEPLKA AeTttd kat aTnv 08ovn tou Airfryer avafoofriveln
gvoelgn "---". Katd t dtapkela Tng evnuépwong, to Airfryer 6ev Ba
elval 6labgoiuo ya xprion. Mnv mapepfaivete oTnV eVvNUEPWON TOU
UALKOAOYLOHLKOU.

ZUMBATOTNTA HE CUOKEVES

I AETTTOUEPELG TTANPOGDOPLEG OXETIKA PE TN OLUPBATOTNTA TNG
ePOPUOYNG, avaTpefTe 0TIC TANPodOpieg oTo App Store.

Eravadopd gpyoctac. pubuioc.

Ma v emavadopd epyoctactakwy pubuicewv oto Airfryer,
TIATAOTE TA KOUUTILA Ogppokpacia kat Ab§non xpovou
TaUTOXPOVA Yla 10 deuTepOAETTTA.

To Airfryer 6ev Ba eival TTAéov ouvdedepEVo pE TO olklakd oag WiFi
oUTe A0V OUCEVYHEVO [E TNV EEUTTVI CUOKELT GAG.

AvTtipeTwriion poAnudatwyv

Y& autd To kedpAAalo ocuvoyifovtal Ta To ouvrBn TTPORAN AT
TIOU UTTOPEL VA QVTIUETWTTIOETE UE TN CUOKEU. AV OEV UTTOPECETE
VA AUOETE TO TTPORANUA HE TIG TTAPAKATW TTANPOPOPIES,
avaTpéeCTte oTn Alota ouxvwy epwTrocwy otn StevBuvon
www.home.id/support | emkowwvnote pe To Kévtpo
E€umtnpétnong KatavalwTtwy oTtn Xwpea odg.

Attia MBavn atctia A\bon

To e€WTEPIKO UEPOG
TNG CUOKEUNG
BeppalveTal Kata ™
xprion.

AuTO givatl pucloloyikd. ‘ONeg ol AafEg kat
oL SLOKOTTTEG TTOU TIPETTEL VA A YIEETE KaTd TN
XPron TapapévouV apkeTd Kpua, WOTE va
UTTOPELTE va TA TILACETE.

H BepuotnTa 0TO E0WTEPIKO
UETadEPETAL 0TA EEWTEPIKA
Tolwpara.

O KA&O0G, TO KAAABL KaL TO ECWTEPLKO TNG
OUOKELNG BepuaivovTal tavta OTav n CUOKEUN
elval EVEQYOTTIOLNUEVN, WOTE VO LAYELPEVETAL
OWOoTA TO GaynTd. AuTd Ta pépn elvat Ttavta
TOAU C€0TA YL va Ta ayYiEeTe.
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OL OTTLTIKEG TNYAVNTEG
matateg Sev elval
OTIWG TIG TIEPIHEVAL

To Airfryer dev
evepyoroLeltal.

Mapatnpw

kdarota onuadia
EedAoudiopatog
0TO E0WTEPLKO TOU
Airfryer.

ATO TN OUOKELN
Byaivel Aeukodg
KATTVOG.

A€V XPNOLUOTIOL)OATE TO
OWOTO TUTTO TIATATAG.

H T000TNTA TWV UAKWY TToU
EXeTe BANEL 0TO KAAAOL elvatl
UTEEPPBOALKA PEYAAN.

OpPLOPEVOL TUTTOL UALKWV
xpetadovtal avakatepa
Teplmou ota pod Tou
XPOVOU UAYELPEUATOG.

H ouokeun) dev elval
ouvdedepévn otn Tpida.

Exete oLVOETEL TTOAAEG
OUOKEVEG oTNV (6la Ttplda.

MrTtopel va eppavioTovv
oplopéva onpddla otov
kaodo tou Airfryer av
OKOUUTINOETE 1) EVOETE KATA
A&Bog TNV empavela (Try.
KATA TO TTAUGLUO HE OKANPA
epyareia kaBaplopou i/
KaL TNV ToTtoBEtnon Tou
KaAaBLlol oTn CUOKEUN).

Mayelpelete Atapd UALKA.

Exouv peivel utoAelppata

Alrtoug otov kado amod
TPONYoUpEVN Xpron.

Av apr)OETE EVEPYOTIOLNMEVN TN CUOKEUN Yla
UEYAAUTEPO HLAOTNA, OPLOUEVA ONUELQ TNG
Beppaivovtat urtepBoAikd yla va ta ayyi§ete. Ta
ONMELQ AUTA ETILONPAIVOVTAL 0T CUCKEUT UE TO
€€Ng elkovidlo:

A\

ATIO TN OTLypn Tou yvwpilete autd ta (eotd
onueia kat dev ta ayyilete, n ouokeun elvat
ATTOAUTWG A0GAANG YLa Xpron.

I TEAELO ATTOTEAEC A, XPNOLUOTIOOTE
DPEOTKES, AUUVAWOELG TTATATEG. AV XpeladeTal
va GUAGEETE TIG TIATATEG, NV TG ATTOBNKEVETE
o€ KpLo TePLRAAAOV (TT.X. 0TO YUYELO).
ETUAEYETE TATATEG OTN OUOKEUATIA TWV
oTtolwv avaypadpetat 0Tt elval KATAAANAEG yLa
TNYaviopa.

AkoAouBroTe Tig 06nyieg autol Tou eyxelptdiou
XPNONG YL VO LAYELPEPETE OTILTIKEG TNYAVNTES
mtatdreg (BA."MapacKeUn OTITIKWY TNYAVNTWY
matatwv").

AkolouBroTe TG 06nyieg autol Tou eyxelptdiou
XPNONG YL VO UAYELPEWPETE OTILTIKEG TNYAVNTES
TaTaTeg (BA."TOPACKELT OTILTIKWY TNYAVNTWY
TaTtaTwy").

BefawwBelte 6T ExeTe €l0AYEL CWOTA TO LG
otnv Ttplda.

To Airfryer €xeL uPNAr LoXV. AOKIUAOTE pLa AAAN
mpila kat EAEYETE TIG AOPAAELEG.

la va armopLyeTe TNV TTPOKANGN (NULAG,

Va TOTToBETETE TO KAAABL 0TOV KAOO UE
Tpoacoxn. Av ToTtoBeTeiTe TO KAAABL UE KALoN,
UTTOPEL va XTUTINCEL 0TO TolXwHa Tou KAdou,
TPOKAAWVTAG EePAoUSIOUA OE OPLOpEVA
onuela. Av cupBel KATL TETOLO, AAPETE LUTTOYN
oTL dev elval emikivouvo, kaBuwg OAa Ta UALKA
TNG OUOKELNG lval aohaAr) ya Ta TpddLua.

ADALPETTE TIPOOEKTIKA TUXOV TTEPLTTO AAdL 1
AlTtog armd Tov KAG0 Kal GUVEXIOTE TO PayElpEUA.

O AgukdG Kamvog oxnuatiCetal amo
uToAglppata Alitoug ou Beppalvovtat oTov
kado. Na kabapilete tavta Tov Kado Kal To
KAAABOL oXOAAOTIKA PETA artd KABe xprion.
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H Auyvia LED tou Wi-
Fi oto Airfryer pou dev
avapeL TAEov.

H epappoyn Seixvel
ot n dadikaoia
ouCeuéng dev elval
ETIITUXNG.

>tnv 086vn pou
avaBoofnrveL n
evoelén "---".

>tnv 08o6vn tou
Airfryer epdavietarn
evdelgn "E1".

To paynTo dev Exel
TIAVAPLOTEL I adeldBel
oWwoTA.

H papwada, Ta uypd 1 to
Coupl Tou KPEATOG TTEGTOUV
0TO AlWPEVO ALTTOG.

To Airfryer dev eivat TTAéov
OUVOESEUEVO OTO OLKLAKO
Wi-Fi.

Exete AANASEL TO OLKLOKO
oiktuo Wi-Fi.

EAeyEte av €xete
OAOKANPWOEL Ta Brjpata pe
TN o€Lpd TTOU TEPLYPADETAL
otnv epappoyn: Mpwta
TIATAOTE TO KOUPTIL 0TN
OUOKEUT KAl OTN OUVEXELD
EVEPYOTIOLNOTE TN oLCeuEn
otnV edappoyn.

To Airfryer evnuepwvel To
UALKOAOYLOULKO.

H ouokeun €xet BAABN/elval
EAATTWHATLIKY.

To Airfryer umopel va eivat
amtoBNKEVUEVO OE GNUELD
OTTIOU ETIKPATOUV TIOAU
XOUNAEG OEpUOKPAOIEG.

Tal UKPOCKOTIKA KOWUATLA TOU TTavVapiopatog
TIOU IETAGEPOVTAL E TOV AEPT LTTOPOUV VA
TIPOKAAECOUV AEUKO KATIVO. MNIETTE KAAA TO
TIAVAPLO A WOTE VA KOAANOEL 1) AAEIPTE KAAA TO
daynto.

JTEYVWOTE TA TPOPLUA PE EAADPEG KIVATELG TTPLV
TO TOTTOOETNOETE OTO KAAAOL

ErtavalaBete tn 6ladikaoia ouCeugng He TN
OELPA TIOU TIEPLYPADETAL TNV EGAPUOYH. AV
autod dev AVoeL To TPOBANMa, §ekvrioTe avd
Sladikactia pubuLong.

Mrmopel emtiong va elval arevepyoTtotnNUEVn

n Aettoupyia Wi-Fi otn ouokeur). MNa va
EVEPYOTIOLAOETE TN Aettoupyia Wi-Fi, matrjote
TAUTOXPOVA Ta KOUUTILA Melwan Xpovou Kat
‘Evap&n/mavon.

ErtavalaBete ) 6tadikacia ouleuéng pe
oELpd TToU TTEPLYPAdETAL TNV £HAPUOYT). AV
auto 6ev AUoeL To TTPORANUA, EeKvAoTe §ava T
Sladikactia puBuong.

MEPLUEVETE Yla EVa AETTTO HEXPL VA OAOKANPWOEL
n 6ladikacia evnuEPWONG TOU UAIKOAOYLOULKOU.
Agv pmopeite va xpnotpornolroete to Airfryer
KATA TNV EVNUEPWAT TOU UALKOAOYLOKOU.
KaAéote T ypapun eSumtnpétnong tng Philips

1 ETUKOWVWVNOTE UE To Kévtpo ESumtnpétnong
KatavoAwtwy otn xwpa oag.

Av n ocuokeur oag lvatl armoBnkevpEvn oe
mepLBAAOV pE XapnAEg Beppokpaaieg, adrote
Tn va Ceotabel og Beppokpaoia dwpatiou
TOUAAXLOTOV yla 15 AETTTA TIPLV TN CUVOECETE
otnv mplda.

Av otnv 08ovn epdavieTal akopa To pivupa
"E1", KAAEOTE TN YPAUMD ESUTTINPETNONG

NG Philips | emtikowvwvrote pe to Kévtpo
E€umtnpétnong Katavolwtwy oTn xwpea oag.
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Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacion
importante y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro.

455

Pel

igro

No sumerja nunca el aparato en agua ni lo enjuague bajo el
grifo.

No deje que entre agua ni ningun otro liquido en el aparato
para evitar descargas eléctricas.

Coloque siempre los ingredientes que va a freir en la cesta para
evitar que entren en contacto con las resistencias.

No cubra las aberturas de entrada y salida de aire mientras el
aparato esta en funcionamiento.

No llene el recipiente con aceite, ya que esto puede causar un
riesgo de incendio.

No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacion o el
propio aparato estan daflados.

Nunca toque el interior del aparato mientras esté en
funcionamiento.

No exceda nunca el nivel maximo indicado en la cesta.
Asegurese siempre de que la resistencia esté libre y que no
haya alimentos atascados.

Advertencia

Si el cable de alimentacién presenta algun dafio, debera
sustituirlo Philips, personal del servicio técnico o personas
con una cualificacion similar para evitar que se produzcan
situaciones de peligro.

Conecte el aparato solo a un enchufe de pared con toma de
tierra. Asegurese siempre de que el enchufe esté insertado
correctamente en la toma de corriente.

Este aparato no estd disefado para funcionar a través de un
temporizador externo o con un sistema de control remoto
adicional.

Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso.
Este aparato puede ser usado por nifios a partir de ocho
afios, por personas con capacidad fisica, psiquica o sensorial
reducida y por quienes no tengan los conocimientosy la
experiencia necesarios siempre que lo hagan bajo supervisién
o hayan recibido instrucciones sobre cémo utilizar el aparato
de forma segura y conozcan los riesgos que conlleva su

uso. No permita que los nifios jueguen con el aparato. Los
nifios no deben llevar a cabo los procesos de limpieza ni de
mantenimiento a menos que tengan mas de 8 afios y lo hagan
bajo supervision.

Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifos
menores de 8 afos.
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No

No coloque el aparato contra una pared ni contra otros
aparatos. Deje por lo menos 10 cm de espacio libre en la parte
posterior, en ambos lados y sobre el aparato. No coloque nada
sobre el aparato.

Mientras el aparato frie con aire caliente, sale vapor caliente
por las aberturas de salida de aire. Mantenga la cara y las
manos a una distancia segura del vapory de las aberturas de
salida de aire. Tenga también cuidado con el vapor caliente y el
aire al retirar el recipiente del aparato.

No utilice nunca ingredientes ligeros ni papel para hornear en
el aparato.

Almacenaje de las patatas: la temperatura debe ser acorde

a la variedad de patata almacenada y superior a 6 °C para
minimizar el riesgo de exposiciéon a la acrilamida en los
alimentos preparados.

No coloque el aparato sobre o cerca de una estufa de gas
caliente ni cualquier tipo de estufa eléctrica, cocina eléctrica, o
en un horno caliente.

Este aparato se ha disefiado para su uso a temperaturas
ambientales entre 5 °Cy 40 °C.

Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado
en el mismo se corresponde con el voltaje de la red local.
Mantenga el cable de alimentacion alejado de superficies
calientes.

No utilice este aparato para otros fines distintos a los descritos
en el manual de usuario y utilice Unicamente accesorios
originales de Philips.

No deje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

El recipiente, la cesta y los accesorios se calientan durante y
después del uso del aparato. Cdjalo siempre con cuidado.
Antes de usar el aparato por primera vez, limpie bien las piezas
que vayan a entrar en contacto con los alimentos. Consulte las
instrucciones del manual.

No coloque el aparato sobre materiales inflamables ni cerca de
ellos, como manteles o cortinas.

Desenchufe inmediatamente el aparato si observa que sale
humo oscuro. Espere a que termine de salir humo antes de
extraer el recipiente del aparato.

No enchufe el aparato ni utilice el panel de control con las
manos mojadas.

ta

Este aparato se ha disefiado solo para uso doméstico en
interiores normal. No esta diseflado para un uso en entornos
como zonas de cocina en tiendas, oficinas, granjas y otros
entornos laborales. Tampoco lo deben usar clientes de hoteles,
hostales, moteles y entornos residenciales de otro tipo.

Si se utiliza el aparato de forma incorrecta, con fines
profesionales o semiprofesionales, o de un modo que no esté
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de acuerdo con las instrucciones de uso, la garantia quedara
anulada y Philips no aceptara responsabilidades por ningun
dafio.

- Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por
Philips para su comprobacién y reparacién. No intente reparar
el aparato por su cuenta; si lo hiciera, la garantia dejaria de ser
valida.

- Coloque el aparato sobre una superficie horizontal, plana'y
estable.

- Desenchufe siempre el aparato cuando vaya a moverlo,
guardarlo, limpiarlo o realizar otras tareas de mantenimiento.

- Deje que el aparato se enfrie durante aproximadamente
30 minutos antes de limpiarlo o manipularlo.

- Asegurese de que los ingredientes preparados en este aparato
tienen un color dorado o amarillo en lugar de un color oscuro
o marrén. Elimine los restos quemados. No fria patatas a una
temperatura superior a 180 °C (para reducir al maximo la
produccién de acrilamida).

- Tenga cuidado al limpiar la parte superior de la cdmara: la
resistencia caliente y el borde de las piezas metalicas.

- Asegurese siempre de que los alimentos estén completamente
cocinados en la Airfryer.

- Asegurese siempre de que tiene el control sobre la Airfryer,
también cuando utilice la funcién remota o el inicio diferido.

- Al cocinar alimentos grasos, es posible que la Airfryer emita
humo. Preste especial atencién cuando utilice la funcién de
control remoto o el inicio diferido.

- Asegurese de que no utiliza la funcién de control remoto mas
de una persona a la vez.

- Tenga cuidado al cocinar alimentos muy perecederos con la
funcién de inicio diferido (las bacterias pueden reproducirse).

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estdndares y normativas aplicables sobre
exposicion a campos electromagnéticos.

Desconexién automatica

Este aparato dispone de una funcion de desconexion automatica.
Si no pulsa ninguin botén antes de que pasen 20 minutos, el
aparato cambiard automaticamente al modo de espera de red o
se apagara en funcion del estado del médulo Wi-Fi. Para apagar el
aparato manualmente, pulse el botdn de encendido.
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Informacidn de disefio ecoldgico para los siguientes identificadores de modelo: HD9285

Descripciones Simbolo Valor Unidad
Consumo de energia en modo apagado Poft 0,5 W
Consumo de energia en modo de espera de red Pso 1.8 W

Periodo antes de que el modo automatico cambio al
modo de espera de red o al modo apagado segun el Teb 20 min
estado del modulo Wi-Fi

Norma de medicién del valor de servicio EN 50564:2011

Consulte las instrucciones de la sesidn de la app
HomelD

DAP B.V.

Datos de contacto para obtener mas informacion Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pafises
Bajos

Activar y desactivar la conexién en red

El aparato cumple los requisitos de disefio ecolégico de la Directiva 2009/125/CE.

Introduccion

Le damos la enhorabuena por su adquisicién y la bienvenida a
Philips.

Para beneficiarse por completo de la asistencia que ofrece Philips,
registre el producto en www.home.id.

La Philips Airfryer es la Unica Airfryer con la exclusiva tecnologia
Rapid Air para freir sus alimentos favoritos con poco o nada de
aceite y con hasta un 90 % menos de grasa. Gracias a la tecnologia
Rapid Air de Philips y a su disefo con forma de estrella de mar,
podra cocinar los alimentos a la perfeccién y preparar platos
deliciosos. Conectado a la app HomelD, le ofrece consejos sobre su
préxima comida sana y sabrosa segun sus preferencias, ademas de
poder gestionar el resultado final perfecto de forma remota.
Ahora puede disfrutar de alimentos fritos perfectamente
cocinados: crujientes por fuera, tiernos por dentro. Fria, ase,
horneey tueste para preparar una gran variedad de sabrosos
platos de forma sana, rapida y sencilla.

Para obtener mas ideas, recetas e informacion sobre la Airfryer,
visite www.home.id o descargue la app HomelD gratuita* para
i0S® o Android™.

* Es posible que la aplicacién HomelD no esté disponible en su
pafs. En ese caso, si necesita inspiracion, visite el sitio web de
Philips de su pafs.
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Descripcion general

1 Panel de control

Botdn de aumento de temperatura
Botdn de disminucién de temperatura
Botdn de encendido

Botones de preajustes

Botdn de inicio/pausa

Botdn de disminucién de tiempo
Botén de aumento de tiempo
Pantalla

Indicador de Wi-Fi

T IOTMMON >

Cable de alimentacion
Salidas de aire
Entrada de aire

2 Indicacion MAX para patatas fritas

3 Indicacién MAX para otros alimentos
4 Cesta

5 Botdn de liberacion de la cesta

6 Recipiente

7

8

9

Estado del indicador de Wi-Fi

N

Elindicador de Wi-Fi "%
estd apagado

I~

El indicador de Wi-Fi "%
estd encendido

>

Elindicador de Wi-Fi "%
parpadea

i~

Elindicador de Wi-Fi "%
parpadea con una pausa
larga entre parpadeos

 La Airfryer no esta conectada a la red Wi-Fi doméstica (no se ha realizado
la configuracion inicial de la red Wi-Fi hasta el momento) o se ha perdido
la conexion a la red Wi-Fi doméstica debido a que, por ejemplo, el router
doméstico ha cambiado o hay demasiada distancia entre la Airfryery
el router, o la funcion Wi-Fi del aparato esta desactivada. Para activar la
conexién Wi-Fi, pulse los botones de disminucion de tiempo e inicio/
pausa a la vez.

» Se ha completado la configuracién con la app HomelD y la Airfryer estd
conectada a la red Wi-Fi doméstica.

» La Airfryer se encuentra en el modo "configuracién" durante el proceso
de configuracién de la red Wi-Fi. La pantalla muestra tres guiones y los
botones de la Airfryer estan inactivos; o, si ya estaba conectada, el LED
que parpadea indica que la Airfryer estd en proceso de conectarse a la
red Wi-Fi doméstica.

¢ Lafuncién Wi-Fi de la Airfryer no funciona correctamente. Puede utilizar
la Airfryer sin las funciones de conectividad, llamar al servicio técnico de
Philips o ponerse en contacto con el servicio de atencion al cliente de su
pals.

a Nota:

e Para desactivar la funcién Wi-Fi, mantenga pulsados los botones de
disminucién de tiempo e inicio/pausa a la vez durante 2 segundos.

e Para reactivar la funcion Wi-Fi, vuelva a mantener pulsados los
botones de disminucién de tiempo e inicio/pausa durante 2
segundos. El médulo Wi-Fi tardard unos 20 seqgundos en volver a
conectarse. El procedimiento se completara una vez que el indicador
Wi-Fi esté encendido.
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Antes del primer uso

Retire todos los materiales de embalaje.

Elimine cualquier pegatina o etiqueta (si las hubiera) del
aparato.

Limpie a fondo el aparato antes de utilizarlo por primera vez,
como se indica en la seccion de limpieza.

La app HomelD

La Airfryer de Philips cuenta con conexion Wi-Fi, por lo que puedes
conectarla con la app HomelD para disfrutar de la experiencia
Airfryer completa. En la app HomelD, puede seleccionar sus
recetas favoritas, envidrselas a la Airfryer y empezarlas desde su
dispositivo inteligente. Ademas, puede iniciar, supervisar y ajustar
el proceso de preparacién en su dispositivo inteligente desde
cualquier lugar, aunque no esté en casa.

Conexion de la Airfryer a la aplicaciéon

» Al configurar la Airfryer por primera vez, le recomendamos que

Nota:

descargue la app y afada el dispositivo inmediatamente. Esto

le permite aprovechar todo su potencial, incluidas las funciones

de coccion remota (como iniciar recetas o programas de coccion
automatica desde la app, recibir notificaciones de coccién finalizada)
y acceder a las Ultimas actualizaciones de firmware. Para disfrutar
del mejor rendimiento, mantenga la Airfryer conectada durante 24 h
después de la configuracion inicial para garantizar que las primeras
actualizaciones se instalen autométicamente.

N =

Enchufe la Airfryer a la toma de corriente.

Asegurese de que su dispositivo inteligente esta dentro del
alcance de la red Wi-Fi doméstica antes de iniciar el proceso de
configuracion sencilla de la red Wi-Fi.

Descargue la app Philips HomelD en su dispositivo inteligente
desde la tienda de aplicaciones o en www.home.id, siga el
proceso de registro y seleccione la Airfryer conectada.

Siga las instrucciones de la aplicacién para conectar la Airfryer
a la red Wi-Fiy emparejar la Airfryer.

Cuando el LED de la red Wi-Fi de la interfaz de usuario de la
Airfryer estd encendido de forma permanente, la Airfryer esta
conectada.
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E Nota:

o Asegurese de conectar la Airfryer a una red Wi-Fi doméstica de
2,4 GHz (802.11 b/g/n).

 La configuracion sencilla de la red Wi-Fi es necesaria para conectar la
Airfryer a la red Wi-Fi doméstica.

» El proceso de emparejamiento consiste en conectar la app HomelD a
la Airfryer inteligente.

» El proceso de configuracién de la red Wi-Fi se puede cancelar a través
de la aplicacion o desenchufando la Airfryer.

 Para iniciar el proceso de emparejamiento, mantenga pulsado el
boton de disminucidon de temperatura y siga las instrucciones de
la app. También puede iniciarlo desde la configuracién de la app
HomelD.

Control de voz

Descargue la app HomelD.

Conecte la app HomelD a la Airfryer.

Dé su consentimiento para la coccién remota.

Conecte la app HomelD a su app de asistente de voz.

Esta conexidn se puede realizar directamente durante la
integracion o mas tarde en los ajustes de la app HomelD. Si no
ve la opcion para activar el control de voz en HomelD, active
Kitchen+ a través de la app del asistente de voz.

E Nota:

» Sinodispone de una aplicacién de control de voz, descarguela
primero para enviar comandos a la Airfryer.

e Laaplicacién dispone de comandos de voz detallados para el control
de voz.

B WN =

Preparacion para su uso

1 Coloque el aparato sobre una superficie estable, horizontal,
planay resistente al calor.

E Nota:

» No ponga nada encima ni en los laterales del aparato. Esto podria
interrumpir el flujo de aire y afectar al resultado de los alimentos
fritos.

e No coloque el aparato en funcionamiento debajo o cerca de objetos a
los que pudiera perjudicarles el vapor, como paredes o armarios.

» Deje el tapdn de goma en el recipiente. No lo quite antes de cocinar.
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Uso del aparato

Tabla de alimentos

La siguiente tabla le ayudara a seleccionar los ajustes basicos para
los tipos de alimentos que desee preparar.

E Nota:

e Enla cesta, hay unaindicacién MAX para las patatas fritas. No ponga
mas patatas fritas de las indicadas en la tabla de alimentos o mas alla
de esta indicacién de nivel MAX para obtener un resultado de cocciéon
homogéneo.

e Tenga en cuenta que estos ajustes son indicaciones. Debido a que
los ingredientes varian segun su origen, tamano, forma o marca, no
podemos garantizar el mejor ajuste para sus ingredientes.

e Al preparar grandes cantidades de alimentos (como patatas fritas,
gambas, muslos de pollo o aperitivos congelados), sacuda, gire o
remueva los ingredientes en la cesta 2 o 3 veces para obtener un
resultado uniforme.

Ingredientes Ca,ntldad min.y Tle.mpo Temperatura | Nota:
max. (min)

Patatas fritas de 200-1000 g/7- 14-33 180°C/360°F | » Agite, gire o remueva

corte fino congeladas 350z 4 veces durante la

(7x7 mm/0,3x0,3") preparacion

Patatas fritas caseras 200-1000g/7- 15-35 180 °C/360 °F | « Agite, gire o remueva

(10x 10 mm/0,4 x 0,4" 350z 4 veces durante la

de grosor) preparacion

Taquitos de pollo 200-800g/7-28 0z | 9-20 200°C/400°F | » Agite, gire o remueva

congelados 2 veces durante la
preparaciéon

Rodillos de primavera 200-800 g/7-28 oz | 9-20 200 °C/400°F | « Agite, gire o remueva

congelados 2 veces durante la

preparacion

Hamburguesa (de unos 1-6 hamburguesas | 16-21 200°C/400°F | » Agite, gire o remueva

150 g/5 02) a mitad del tiempo de
preparacion

Budin de carne 1400 g/49 oz 55-60 | 150°C/300°F | e Utilice un accesorio de
horneado

Chuletas de carne 1-5 chuletas 13-19 200°C/400°F | Agite, gire o remueva

sin hueso (de unos a mitad del tiempo de

190 g/7 0z) preparacion

Salchichas finas (de unos | 2-10 unidades 9-12 200 °C/400°F | « Agite, gire o remueva

60g/2,1 0z) a mitad del tiempo de

preparacion
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Ingredientes

Muslos de pollo (de unos
1259/4,5 0z)

Pechuga de pollo (de
unos 160 g/6 oz)

Pollo entero

Pescado entero (de unos
300-400 g/11-14 0z)

Filete de pescado (de
unos 200 g/7 oz)

Verduras variadas
(cortadas en trozos
grandes)

Magdalenas (de unos
50g/1,8 0z)

Bizcocho/tarta

Pan/bollitos
precocinados (de unos
60g/2 0z)

Pan casero

Cantidad min. y
max.

2-12 unidades

1-5 unidades

1400 g/49 oz

1-2 pescados

1-5 (1 capa)

200-1000 g/7-
350z

1-9

800 g/28 oz

1-8 unidades

1000 g/35 oz

Tiempo
(min)

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30

8-23

17-19

50-60

6-8

55-65

Temperatura

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F
200 °C/400 °F

160 °C/320 °F

180 °C/360 °F

160 °C/320 °F

160 °C/320 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F

Nota:

¢ Agite, gire o remueva

a mitad del tiempo de
preparacion

Ajuste el tiempo de
coccidén a su gusto
Agite, gire o remueva
a mitad del tiempo de
preparacion

Utilice moldes para
magdalenas

Utilice un accesorio de
horneado

Utilice un accesorio de
horneado

La forma debe ser lo
mas plana posible para
evitar que el pan toque
la resistencia al subirlos.
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Freir con aire

B o

» Tenga en cuenta que algunas funciones descritas en las
instrucciones pueden diferir de las de su dispositivo. Para
asegurarse de que tiene acceso a las funciones mas recientes,
se recomienda disponer siempre del firmware mas actualizado.
Esto se puede conseguir facilmente conectando el dispositivo a la
app HomelD y asegurandose de que esta enchufado, ya que las
actualizaciones se aplicaran automaticamente.

» Esta Airfryer funciona con aire caliente. No llene el recipiente con
aceite, grasa para freir ni con cualquier otro liquido.

» No toque las superficies calientes. Utilice las asas y los botones.
Manipule el recipiente con guantes para horno cuando esté
caliente.

» Este aparato es solo para uso doméstico.

e Es posible que este aparato emita un poco de humo cuando lo
utilice por primera vez. Esto es normal.

» No es necesario precalentar el aparato.

1 Enchufe el aparato a la toma de corriente.

2 Retire el recipiente con la cesta del aparato tirando del asa.

3 Ponga los ingredientes en la cesta.

E Nota:

e La Airfryer puede preparar una gran variedad de ingredientes.
Consulte la seccion "Tabla de alimentos" para conocer las cantidades
adecuadas y los tiempos de coccion aproximados.

» No exceda la cantidad indicada en la seccion "Tabla de alimentos" ni
llene la cesta por encima de la indicacion "MAX", ya que esto podria
afectar a la calidad del resultado.

» No supere la indicacion MAX con un icono de patatas fritas para
aperitivos de patata congelados y patatas fritas caseras.

 Sidesea preparar diferentes ingredientes a la vez, asegurese de
comprobar el tiempo de coccidon recomendado necesario para los
diferentes ingredientes antes de empezar a cocinarlos de forma
simultanea.
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4 Coloque de nuevo el recipiente con la cesta en la Airfryer.

Nota

e Nunca utilice la sartén si no esta la cesta en su interior.

* No toque el recipiente o la cesta mientras el aparato esté en
funcionamiento y durante un tiempo después del uso, ya que se
calientan mucho.

5 Pulse el botdon de encendido para encender el aparato.

6 Pulse el botédn de aumento o disminucién de temperatura
para seleccionar la temperatura deseada.

7 Pulse el botédn de aumento de tiempo para seleccionar el
tiempo necesario.

8 Pulse el botdn de inicio/pausa para iniciar el proceso de
cocinado.
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E Nota:

e Durante la coccidn, la temperatura y el tiempo se muestran de forma
alternada.

La cuenta atras del Ultimo minuto de coccion se realiza en segundos.
Consulte la tabla de alimentos con los ajustes de coccion basicos
segun el tipo de alimento.

Aliniciar el proceso de coccién con la Airfryer emparejada con el
dispositivo inteligente, también puede ver, controlar y cambiar los
parametros de cocciéon en la app HomelD.

Para cambiar la unidad de temperatura de la Airfryer entre
centigrados y Fahrenheit, mantenga pulsados los botones de
aumento y disminucién de temperatura a la vez durante unos

10 segundos.

E Consejo

e Durante la coccién, si desea cambiar el tiempo o la temperatura de
coccion, pulse en cualquier momento los botones de flecha hacia
arriba o hacia abajo.

Para pausar el proceso de coccion, pulse el botén de inicio/pausa.
Para reanudar el proceso de coccion, vuelva a pulsar el botén de
inicio/pausa. También puede pulsar brevemente el preajuste elegido
para detener el proceso de coccion. Para reanudar el proceso de
coccién, vuelva a pulsar el preajuste elegido.

El dispositivo cambia al modo de pausa automéaticamente cuando se
extrae el recipiente y la cesta. El proceso de coccion continta cuando
se vuelven a colocar el recipiente y la cesta en el aparato.

Nota:

Si no ajusta el tiempo de coccidn necesario antes de 20 minutos, el
aparato se apagara automaticamente por motivos de seguridad.

Es necesario agitar o dar la vuelta a algunos ingredientes durante el
tiempo de coccion (consulte la seccién "Tabla de alimentos"). Para
agitar los ingredientes, retire el recipiente con la cesta, colédquelo
sobre una superficie resistente al calor, deslice la tapa, pulse el botén
de liberacién de la cesta para sacarla del recipiente y agitela en el
fregadero. A continuacién, coloque la cesta en el recipiente y vuelva a
introducirlo en el aparato.

Cuando escuche el timbre del temporizador, habra terminado
el tiempo de coccién establecido.

Nota:

Puede detener el proceso de coccion manualmente. Para ello, pulse el
botdn de inicio/pausa.
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10 Retire el recipiente y compruebe si los ingredientes estdn listos.

Nota

« El recipiente de la Airfryer estara caliente tras el proceso de
coccion. Coloquelo siempre sobre una superficie resistente al
calor (por ejemplo, salvamanteles, etc.) al retirar el recipiente del
aparato.

E Nota:

 Silosingredientes no estan listos aun, solo tiene que volver a
introducir el recipiente en la Airfryer con el asa y afadir unos pocos
minutos mas al tiempo ajustado.

11 Para retirar los ingredientes pequenos (por ejemplo, patatas
fritas), deslice primero la tapay, a continuacion, pulse el botén
de liberacion de la cesta para retirarla del recipiente.

Nota

e Tras el proceso de coccion, el recipiente, la cesta, la carcasa interior
y los ingredientes estaran calientes. En funcién del tipo de
ingredientes que haya en la Airfryer, puede que escape vapor del
recipiente.

12 Vacie el contenido de la cesta en un bol o en un plato. Retire
siempre la cesta del recipiente para vaciar el contenido, ya que
puede haber aceite caliente en el fondo del recipiente.

E Nota:

* Para retirar ingredientes delicados o de gran tamafo, utilice unas
pinzas para sacar los ingredientes.

» El exceso de aceite o grasa procedente de los ingredientes se recoge
en el fondo del recipiente.

» Dependiendo del tipo de ingredientes que cocine, extraiga con
cuidado el exceso de aceite o grasa del recipiente después de
preparar cada lote o antes de sacudir y volver a colocar la cesta en el
recipiente. Coloque la cesta sobre una superficie resistente al calor.
Para extraer el exceso de aceite o grasa, utilice guantes para horno.
Vuelva a colocar la cesta en el recipiente.

Cuando un lote de ingredientes esta listo, la Airfryer esta
instantdneamente preparada para cocinar otro lote.

E Nota:

e Repita los pasos del 3 al 12 si desea cocinar otro lote.
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Ajuste de la temperatura y el tiempo

Esta Airfryer puede cocinar durante hasta 10 horas a una
temperatura maxima de 100 °C o hasta 3 horas a una temperatura
maxima de 200 °C. Esto le permite preparar su propio yogur o
deshidratar frutas y verduras.

Tiempo | Temperatura
1-180 minutos 40°C-200°C
1 minuto - 10 horas 40°C-100 °C

E Nota:

e Asegurese de ajustar primero la temperaturay, a continuacién, el
tiempo.

Seleccion del modo de conservacion del calor

1 Pulse el botén de encendido para encender el aparato.

2 Pulse el botdn de conservacion del calor.

3 Pulse el botdn de inicio/pausa para iniciar el modo de
conservacion del calor.
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Nota:

e Eltemporizador de conservacion del calor se establece en 30 minutos.
Para cambiar el tiempo de conservacién del calor (entre 1y
30 minutos), pulse el botén de disminucion de tiempo. El tiempo se
confirmard automaticamente.

e Latemperatura se ajusta a 80 °C en el modo de conservacién del calor
y no se puede cambiar.

4 Para poner en pausa el modo de conservacion del calor,
pulse el botdn de inicio/pausa. Para reanudar el modo de
conservacion del calor, pulse de nuevo el botén de inicio/
pausa.

5 Parasalir del modo de conservacién del calor, pulse el botdn
de encendido.

E Consejo

« Silos alimentos como las patatas fritas pierden su punto crujiente
durante el modo de conservacion del calor, reduzca el tiempo de
conservacion del calor apagando el aparato antes o dérelos durante
dos o tres minutos a 180 °C/360 °F.

Nota:

e Durante el modo de conservacion del calor, el ventiladory la
resistencia del interior del aparato se activan de vez en cuando.

e El modo de conservacion del calor se ha disefiado para mantener los
alimentos calientes justo después de cocinarlos en la Airfryer. No esta
pensado para recalentar.

Coccidn con un ajuste predeterminado

1 Sigalos pasos del 1 al 5 de la seccién "Freir con aire".

2 Pulse el botdn de preajuste preferido. El preajuste seleccionado
parpadeara.

3 Parainiciar el proceso de coccion, pulse el botén de inicio/

e Podrd encontrar mas informacion sobre los ajustes predeterminados
en la siguiente tabla.




Preajuste

Tiempo

predeterminado

(min)
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E Consejo

e Al cocinar patatas fritas o aperitivos de patata congelados, el aparato
le recordara que agite los alimentos para obtener un resultado de
coccion homogéneo. Para desactivar este recordatorio, encienda el
aparato y mantenga pulsados a la vez los preajustes de aperitivos de
patata congelados y de patatas fritas caseras. Para volver a activar
el recordatorio, encienda el aparato y mantenga pulsados a la vez
los preajustes de aperitivos de patata congelados y de patatas fritas
caseras.

 Sipersonaliza los preajustes de patatas fritas y aperitivos de patata
guardando su propio tiempo y temperatura, el recordatorio se
desactivara automaticamente.

e Eldispositivo le recordara que debe agitar 4 veces al utilizar uno de
esos 2 preajustes. Para detener el pitido durante la preparacion, pulse
brevemente el botdn de inicio/pausa o tire de la cesta para agitar las
patatas fritas. Esto no desactivara la funcién de recordatorio, solo el
pitido para este proceso de preparacion.

Personalice los preajustes

Para guardar sus propios tiempos y temperaturas en preajustes de
la Airfryer, pulse brevemente el botén de preajuste preferido de
la Airfryer. Cambie el tiempo o la temperatura y, a continuacion,
mantenga pulsado el mismo botdén de preajuste de nuevo hasta
que el dispositivo emita un pitido para guardar los ajustes.

Restablecer los ajustes predeterminados

Para restablecer los ajustes de un preajuste, pulse brevemente el
botdn del preajuste y, a continuacién, mantenga pulsado el mismo
botdn de preajuste hasta que el dispositivo emita un pitido.

Temperatura Peso

preestablecida | (max.) [

&
Aperitivos
de patata
congelados

S0

Patatas fritas

4

Muslos de
pollo

31

35

28

e Aperitivos de patata congelados,
como patatas fritas, gajos de patata,

180 °C/ 1000 g/ .
R patatas rejilla, etc.
360 °F 350z : )
e Agite, gire o remueva 4 veces
durante la preparacion
o Utilice patatas harinosas
e 10x10mm/0,4 x 0,4" de grosor
180 °C/ 1000 g/ . ngerjalas 3~0 minutos en agua,
o séquelas y ahada entre Y2y 1
360 °F 350z ;
cucharada de aceite
* Agite, gire o remueva 4 veces
durante la preparacion
180°C/ 10009/ : Eais’:: 1i2r;n5i|eorijsvzocgljrante la
360 °F 350z gre 9

preparacion
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UETED Temperatura
Preajuste | predeterminado P . Informacion
il preestablecida
;<
Pescado 200°C/ 600 g/
I&esco entero | 31 400 °F 21 og e 2 pescados
e unos

300g/11 oz)
:& 55 160 °C/ 800 g/ | e Utilice el accesorio de horneado XXL
Bizcocho/ 320 °F 2407 (199 x 189 x 80 mm)
tarta
6 200 °C/ 950 g/ .
Chuletas de 19 400 °F 3400 e Hasta 5 chuletas de carne sin hueso
carne
@ R o Cortada en trozos grandes

23 180 OC/ 10009/ o Utilice el accesorio de horneado XXL
Verduras 360 °F 350z o,
variadas e Remueva durante la preparacién
&I 80 °C/
Consanvadsn 30 175 °F N/A e Latemperatura no se puede ajustar
del calor

Seleccion de otro ajuste predeterminado
i EE O 1 Para pausar el proceso de coccién, pulse el botdn de inicio/
pausa.
*BBE © 2 Pulse otro botén de preajuste.
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3 Vuelva a pulsar el botdon de inicio/pausa para iniciar el nuevo
proceso de coccion.

Iniciar una receta desde la app HomelD

Nota:

Asegurese de que ha dado su consentimiento para el control remoto
en la app.
Asegurese de que el entorno del aparato es seguro y de que todas las

piezas estan en su lugar antes de activar el control remoto. No utilice
el aparato sin supervision.

1 Pulse el botén de encendido para encender la Airfryer.

En su dispositivo inteligente, abra la app HomelD y busque su
receta preferida.

Abra la receta e inicie el proceso de coccién en la aplicacion.

E Nota:

e Al cocinar recetas creadas para la Airfryer, asegurese de utilizar la
misma cantidad de alimentos que se indica en las recetas. Si utiliza
ingredientes diferentes o una cantidad diferente de los alimentos,
ajuste el tiempo de coccidn. Si prepara recetas que no se han creado

para la Airfryer, tenga en cuenta que es posible que se deba ajustar el
tiempo y la temperatura.
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E Consejo

Mediante el filtro de la busqueda de recetas, puede seleccionar su
Airfryer inteligente para obtener las recetas creadas para su aparato.
Cuando el proceso de coccion se inicia desde la aplicacion, también
puede ver los ajustes de coccion en la pantalla de la Airfryer.

Puede detener el proceso de coccion o cambiar los ajustes en la
Airfryer o en la aplicacion.

Una vez finalizado el proceso de coccion, puede iniciar el modo de
conservacion del calor desde la aplicacion o en la Airfryer mediante el
ajuste de conservacion del calor.

Si los alimentos no estan hechos todavia, puede prolongar el proceso
de coccion desde la aplicacion o la Airfryer.

Para salir del proceso de coccion antes de que finalice el tiempo de
coccién, mantenga pulsado el botén de encendido de la Airfryer o
pulse el icono de pausay, a continuacion, el icono de parada en la
app.

También puede iniciar el tiempo y la temperatura individuales en la
app HomelD.

En la parte inferior de la pantalla de inicio se encuentra el botén para
ir a la pantalla de inicio, las recetas, el modo manual, los articulos

o su perfil. Pulse el botén de modo manual y envie el tiempoy la
temperatura individuales a la Airfryer.

Preparacion de patatas fritas caseras

Para preparar unas fantasticas patatas fritas caseras en la Airfryer:

Elija una variedad de patata adecuada para freir, por ejemplo,
patatas frescas y (ligeramente) harinosas.

Es mejor freir con aire las patatas por lotes de hasta

1000 g/35 oz para obtener unos resultados uniformes. Las
patatas fritas de mayor tamafo tienden a quedarse menos
crujientes que las mas pequenas.

Pele las patatas y cortelas en tiras

(10x 10 mm/0,4 x 0,4" de grosor).

Ponga las patatas en tiras en remojo en un recipiente con agua
durante al menos 30 minutos.

Vacie el recipiente y seque las patatas en tiras con un pafo de
cocina o papel de cocina.

Vierta una cucharada de aceite para cocinar en un bol, coloque
las tiras en el bol y mézclelas hasta que estén cubiertas de
aceite.

Saque las tiras del bol con los dedos o una espumadera para
que el exceso de aceite quede en el bol.

Nota:

No incline el recipiente para verter todas las tiras en la cesta de una
sola vez; de este modo, evitard que el aceite sobrante acabe en el
recipiente.
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6 Coloque las tiras en la cesta.

7 Frialastiras de patata y agite la cesta 4 veces durante la
coccion.

Advertencia

» Deje que la cesta, el recipiente y el interior del aparato se enfrien
completamente antes de limpiarlos.

» El recipiente, la cesta y el interior del aparato tienen una
capa antiadherente. No use utensilios de cocina metalicos ni
materiales de limpieza abrasivos, ya que pueden dafar esta capa
antiadherente.

Limpie siempre el aparato después de usarlo. Retire el aceite y la
grasa del fondo del recipiente después de cada uso.

1 Pulse el botén de encendido para apagar el aparato, retire

el enchufe de la toma de corriente y deje que al aparato se
enfrie.

m Consejo

o Retire el recipiente y la cesta para permitir que la Airfryer se enfrie
mas rapido.

2 Elimine la grasa o el aceite sobrante que haya quedado en el
fondo del recipiente.

3 Lave el recipiente y la cesta en el lavavajillas. También puede
lavarlos con agua caliente, lavavajillas liquido y una esponja no
abrasiva (consulte la "Tabla de limpieza").

E Nota:

» Coloque el recipiente con el tapdn de goma en el lavavajillas. No quite
el tapdn de goma antes de limpiarlo.

E Consejo

 Sise pegan restos de alimentos al recipiente o a la cesta, puede
ponerlos en remojo en agua caliente con lavavajillas liquido de 10 a
15 minutos. Al hacerlo, los restos de alimentos se soltaran y resultara
mas facil eliminarlos. Asegurese de usar lavavajillas liquido que pueda
disolver el aceite y la grasa. Si hay manchas de grasa en el recipiente
o la cesta y no puede retirarlas con agua caliente y lavavajillas liquido,
utilice un desengrasante liquido.

e Sies necesario, se pueden retirar los restos de alimentos pegados a
la resistencia con un cepillo de cerdas blandas o de dureza media. No
utilice un cepillo con cerdas de acero ni cerdas duras, ya que podria
dafar el revestimiento de la resistencia.
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4 Limpie la parte exterior del aparato con un pafio humedo.

a Nota:

e Asegurese de que no quede humedad en el panel de control. Seque el
panel de control con un pafo después de limpiarlo.

5 Limpie la resistencia con un cepillo de limpieza para eliminar
cualquier residuo de alimento.

6 Limpie el interior del aparato con agua caliente y una esponja
no abrasiva.

Tabla de limpieza
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Almacenamiento

1 Desenchufe el aparato y déjelo enfriar.
2 Asegurese de que todas las piezas estan limpias y secas antes
de guardarlo.

E Nota:

e Sostenga siempre la Airfryer en posicion horizontal cuando la
transporte. Asegurese de sujetar también el recipiente de la parte
delantera del aparato, ya que podria deslizarse fuera de este junto a
la cesta si se inclina accidentalmente hacia abajo. Esto podria dafar
ambas piezas.

e Asegurese siempre de que las piezas desmontables de la Airfryer
estén fijas antes de transportarla o almacenarla.

Reciclaje

- Este simbolo significa que los productos eléctricos no deben
desecharse con la basura normal del hogar

- Sigala normativa de su pais en materia de recogida de
productos eléctricos.

Declaracion de conformidad

Por la presente, DAP BV. declara que el aparato Airfryer HD9285
cumple la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion de conformidad de la

UE esta disponible en la siguiente direccién de Internet:
https://www.philips.com.

La Airfryer HD9285 estd equipada con un modulo Wi-Fi 802.11
b/g/n de 2,4 GHz con una potencia de salida maxima de 92,9 mW
EIRP.

Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afios tras la compra de este
producto. Esta garantia no es valida si un defecto se debe a un uso
incorrecto o a un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no
afecta a sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener
mas informacion o invocar la garantia, visite nuestro sitio web
www.home.id/warranty.
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Actualizaciones de software

Las actualizaciones son esenciales para proteger su privacidad y el
funcionamiento correcto de su Airfryery de la aplicacién.
Actualice siempre la aplicacion a la versién mas reciente.

Nota:

e Para que la Airfryer se actualice a la Ultima version de firmware,
asegurese de que estd conectada a la red Wi-Fi doméstica.

« Utilice siempre la aplicacién y el firmware mas recientes.

 Las actualizaciones estan disponibles cuando se realizan mejoras de
software o para evitar un problema de seguridad.

e Laactualizacion del firmware se iniciard automaticamente cuando la
Airfryer entre en modo de espera. Esta actualizacidn suele tardar unos
minutos y la pantalla del Airfryer muestra el texto "---" parpadeante.
Durante la actualizacion, la Airfryer no estara disponible para su uso.
No interrumpa la actualizacion del firmware.

Compatibilidad con otros dispositivos

Para obtener informaciéon detallada sobre la compatibilidad de la
aplicacién, consulte la informacién en la App Store.

Reajuste de fabrica

Para restablecer la configuraciéon de fabrica de la Airfryer, pulse los
botones de temperatura y aumento de tiempo a la vez durante
10 segundos.

La Airfryer deja de estar conectada a la red Wi-Fi doméstica y de
estar vinculada a su dispositivo inteligente.

Solucién de problemas

Problema

El exterior del aparato
se calienta durante
el uso.

Este capitulo resume los problemas mas comunes que podria
encontrarse con el aparato. Si no puede resolver el problema
con la siguiente informacion, visite www.home.id/support para
consultar una lista de preguntas mas frecuentes, o pdngase en
contacto con el servicio de atencion al cliente en su pais.

Posible causa Soluciéon

Esto es normal. Todas las asas y los botones que
hay que tocar durante el uso se mantienen lo
suficientemente frios al tacto.

El calor del interior sale por
las paredes exteriores.

El recipiente, la cesta y el interior del aparato
siempre se pondran calientes cuando el
aparato esté encendido para preparar de forma
adecuada los alimentos. Estas piezas estan
siempre calientes al tacto.
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Problema Posible causa Solucién

Mis patatas fritas
caseras no quedan
como esperaba.

La Airfryer no se
enciende.

Hay algunas zonas
desconchadas dentro
de la Airfryer.

Sale humo blanco del
aparato.

No ha utilizado el tipo
correcto de patata.

La cantidad de ingredientes
que hay en la cesta es
demasiado grande.

Ciertos tipos de ingredientes
se tienen que sacudir a
mitad del tiempo de coccion.

El aparato no estd
enchufado.

Hay varios aparatos
conectados a una toma.

Pueden aparecer pequefas
manchas en el interior del
recipiente de la Airfryer
debido al contacto o a
arafazos accidentales

en el revestimiento (por
ejemplo, durante la limpieza
con utensilios duros o al
introducir la cesta).

Estd cocinando ingredientes
grasientos.

El recipiente todavia contiene
restos de grasa de la Ultima
vez.

El empanado, rebozado o
marinado no quedo bien
adherido a los alimentos.

El exceso de grasa salpica
restos de adobo, liquido o
jugo de la carne.

Si deja el aparato encendido durante mucho
tiempo, algunas zonas se calientan demasiado
para tocarlas. Estas zonas estan marcadas en el
aparato con el icono siguiente:

o\

Siempre que conozca las zonas calientes y evite
tocarlas, el uso del aparato es completamente
seguro.

Para obtener los mejores resultados, utilice
patatas frescas y harinosas. Si necesita guardar
las patatas, no lo haga en un entorno frio, como
el frigorifico. Elija patatas en cuyo embalaje se
indique que son adecuadas para frefr.

Siga las instrucciones de este manual de usuario
para preparar patatas fritas caseras (consulte la
seccién correspondiente).

Siga las instrucciones de este manual de usuario
para preparar patatas fritas caseras (consulte la
seccion correspondiente).

Asegurese de que la clavija se ha enchufado
correctamente a la red.

La Airfryer tiene una potencia elevada. Pruebe
otra toma y compruebe los fusibles.

Puede evitar los dafios introduciendo la cesta
en el recipiente correctamente. Si introduce la
cesta formando un dngulo, su lateral puede
golpear la pared del recipiente y provocar
que se desconchen pequenos trozos del
revestimiento. Si esto ocurre, debe saber que
no es algo nocivo, ya que todos los materiales
utilizados son seguros para la alimentacion.

Extraiga con cuidado el exceso de aceite o grasa
del recipiente y, a continuacién, siga cocinando.

El humo blanco se debe a los restos de grasa que
se calientan en el recipiente. Limpie siempre a
fondo el recipiente y la cesta después de cada
uso.

Las pequenas particulas de empanado pueden
provocar el humo blanco. Presione bien el
empanado o rebozado de los alimentos para
garantizar que quede adherido.

Seque bien los alimentos antes de colocarlos en
la cesta.
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Problema Posible causa Solucién

El LED de la red Wi-Fi
de mi Airfryer ya no se
ilumina.

La aplicacién indica
que el proceso de
emparejamiento
no se ha realizado
correctamente.

La pantalla muestra
"---" parpadeando.

La pantalla de la
Airfryer muestra "E1".

La Airfryer ya no esta
conectada a la red Wi-Fi
domeéstica.

Ha cambiado su red Wi-Fi
domeéstica.

Compruebe si ha realizado
los pasos en el orden descrito
en la aplicacion: pulse
primero el botdén del aparato
y, a continuacion, active

el emparejamiento en la
aplicacién.

Se estd actualizando el
firmware de la Airfryer.

El dispositivo esta roto/
defectuoso.

Es posible que la Airfryer se
encuentre almacenada en un
lugar demasiado frio.

Repita el proceso de emparejamiento en el
orden descrito en la aplicacion. Si no resulta

de ayuda, vuelva a iniciar el proceso de
configuracion.

También puede ser que la funcién Wi-Fi del
aparato esté desactivada. Para activar la funcion
Wi-Fi, pulse los botones de disminucién de
tiempo e inicio/pausa a la vez.

Repita el proceso de emparejamiento en el
orden descrito en la aplicacion. Si no resulta
de ayuda, vuelva a iniciar el proceso de
configuracion.

Espere aproximadamente un minuto hasta que
el proceso haya finalizado. No se puede utilizar
la Airfryer durante la actualizacion.

Pongase en contacto con el servicio técnico de
Philips o con el servicio de atencion al cliente de
Philips de su pafs.

Si el dispositivo se ha guardado a una
temperatura ambiente baja, deje que se caliente
a temperatura ambiente durante al menos

15 minutos antes de volver a conectarlo.

Sien la pantalla sigue apareciendo "E1",
pongase en contacto con el servicio técnico de
Philips o con el servicio de atencién al cliente de
Philips de su pais.
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Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt labi ja
hoidke see edaspidiseks alles.

Oh

Ho

t

Arge kunagi kastke seadet vette ega loputage seda voolava
vee all.

Elektriloogi valtimiseks hoolitsege selle eest, et seadmesse ei
satuks vett.

Asetage kupsetatavad toiduained alati korvi, et need ei
puutuks vastu kuttekehasid.

Arge blokeerige seadme tédtamise ajal dhu sissevoolu- ega
valjavooluavasid.

Arge tiitke potti dliga, kuna see vaib tekitada tuleohtliku
olukorra.

Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel vai seade ise
on kahjustatud.

Arge kunagi puutuge seadme sisemust ajal, mil seade t66tab.
Arge kunagi taitke korvi tle suurima lubatud taseme.
Veenduge, et kuumuti oleks vaba ja toit ei oleks selle kiilge
kinni kleepunud.

iatus

Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud toitekaabel
lasta uue vastu vahetada Philipsil, tema hooldusesindusel vai
samavaarse kvalifikatsiooniga isikul.

Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti. Veenduge
alati, et pistik oleks korralikult pistikupesaga Uhendatud.
Seade ei ole mdeldud vélise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimisststeemi abil kasutamiseks.

Seadme pinnad vdivad kasutuse kdigus kuumeneda.

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
fhusiliste puuete ja vaimuhéiretega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi
neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult
siis, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja tdiskasvanu jarelevalve
all.

Hoidke seade ja selle toitekaabel alla 8-aastastele lastele
kattesaamatus kohas.

Arge asetage seadet vastu seina ega teisi seadmeid. Jatke
seadme taha, kilgedele ning kohale véahemalt 10 cm vaba
ruumi. Arge asetage midagi seadme peale.

Kuuma dhuga klpsetamise ajal valjub dhu valjavooluavadest
kuuma auru. Hoidke oma kaed ja ndgu aurust ja 6hu
valjavooluavadest ohutust kauguses. Pidage kuuma auru ja
ohku silmas ka poti seadmest eemaldamisel.
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Arge kasutage seadmes kunagi kergeid koostisaineid ega
klUpsetuspaberit.

Kartulite hoiustamine: temperatuur sdltub hoiustatavast
kartulisordist ja see peab olema Ule 6 °C, et vahendada toidus
akrttlamiidi teket.

Arge asetage seadet kuumale gaasipliidile, mis tahes
elektripliidile, elektrilistele kipsetusplaatidele ega kuuma ahju
voi nende lahedale.

See seade on moeldud kasutamiseks Gmbritseva temperatuuri
vahemikus 5-40°C.

Enne seadme Ghendamist vooluvorku kontrollige, kas
seadmele margitud toitepinge vastab kohaliku elektrivérgu
pingele.

Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

Arge kasutage seadet muuks kui selles kasutusjuhendis
kirjeldatud otstarbeks ja kasutage ainult Philipsi
originaaltarvikud.

Arge jatke seadet jarelevalveta todle.

Pann, korv ja tarvikud ldhevad seadme kasutamise ajal ja parast
seda kuumaks. Kasitsege neid alati ettevaatlikult.

Enne seadme esmakordset kasutuselevottu peske hoolikalt
koik toiduainetega kokkupuutuvad osad puhtaks. Lugege
kasutusjuhendis olevaid juhiseid.

Arge asetage seadet kergesti siittivate materjalide, naiteks
laudlina voi kardina peale ega lahedusse.

Eemaldage seade viivitamata vooluvdrgust, kui ndete
seadmest valjuvat musta suitsu. Enne poti seadmest
eemaldamist oodake, kuni suitsu enam ei tule.

Arge lhendage seadet toitevorku ega kasitsege juhtpaneeli
margade katega.

Ettevaatust

Seade on mdeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks.
See pole moeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite,
talumajapidamiste ega muude t66keskkondade tdotajate
kdokides. Samuti ei ole see mdeldud kasutamiseks
klientidele hotellides, motellides, 66majades ega teistes
majutusasutustes.

Seadme vaarkasutusel, kasutamisel professionaalsel voi
poolprofessionaalsel eesmargil voi kui seadet ei kasutata
kasutusjuhendile vastavalt, kaotab garantii kehtivuse,
kusjuures Philips ei vota endale vastutust pohjustatud
kahjustuste eest.

Viige seade uurimiseks voi parandamiseks alati Philipsi
volitatud hoolduskeskusesse. Arge parandage seadet ise,
vastasel juhul muutub garantii kehtetuks.

Paigaldage seade horisontaalsele, tasasele ja kindlale pinnale.
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- Uhendage seade alati seinakontaktist lahti, kui soovite seadet
liigutada, puhastada, seadet hoiustada voi muid hooldustéid
teha.

- Laske seadmel enne kasutamist voi puhastamist umbes
30 minutit jahtuda.

- Klpsetage toiduained seadmes kuldkollaseks, mitte mustaks
ega pruuniks. Eemaldage kérbenud osad. Arge praadige
varskeid kartuleid temperatuuril Gle 180 °C (et véhendada
akrtulamiidi teket).

- Olge toiduvalmistamise kambri Glemise osa puhastamisel
ettevaatlik: kuumutuselement ja metallosade servad véivad
olla kuumad.

- Alati kontrollige, kas toit on taielikult kiipsenud.

- Alati veenduge, et teil oleks oma Airfryeri tle taielik kontroll.
Seda tuleb jalgida ka kaugfunktsiooni vdi viiteaja kasutamisel.

- Rasvaste toitude klpsetamisel voib Arifryerist tulla suitsu. Eriti
ettevaatlik tuleb olla kaugfunktsiooni voi viiteaja kasutamisel.

- Veenduge, et kaugfunktsiooni kasutaks korraga ainult ks
inimene.

- Poorake erilist tdhelepanu kiirestirikneva toidu kipsetamisele
koos viiteajaga (bakterid vdivad paljunema hakata).

Elektromagnetvaljad (EMV)
See seade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes
kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele.

Automaatne valjaliilitus

Seadmel on automaatse valjaltlitamise funktsioon. Kui te ei vajuta
Uhtki nuppu 20 minuti jooksul, llitub seade olenevalt WiFi-
mooduli olekust automaatselt vérgutihendusega ooteseisundisse
voi valjalllitatud seisundisse. Seadme kasitsi valjaltlitamiseks
vajutage sisse-/valjalllitamise nuppu.

Okodisaini teave mudeli identifikaatori(te) kohta: HD9285

Kirjeldus Tahis Vaartus Uksus
Viljalulitatud seadme voimsustarve Por 0,5 W
Vorgu ootereziimi vdéimsustarve Pss 1.8 wW
Aeg enne automaatset vorgu ootereziimi voi

valjallitusreziimi lUlitumist, olenevalt WiFi-mooduli Tsb 20 Min
olekust

Tohususvaartuse mootmisstandard EN 50564:2011

Luba vorguihendus ja keela seda

Vt juhendit rakenduse HomelD seansi kohta

DAP B.V.

Kontaktandmed lisateabe saamiseks

Tussendiepen 4 a,9206AD Drachten, Holland

Seade vastab direktiivi 2009/125/EL 6kodisaini néuetele.
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Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!

Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks
registreerige oma toode veebisaidil www.home.id.

Philips Airfryer on ainuke éhufritldr, milles on kasutusel
ainulaadne Rapid Airi tehnoloogia. See kasutab teie
lemmiktoitude frittimiseks vaikeses koguses oli (voi Gldse mitte),
mille tulemuseks on 90% vahem rasva. Tanu Philipsi Rapid Airi
tehnoloogiale ja tahtdisainile on iga amps sama maitsev kui
eelmine. HomelD rakendusega Gthendatuna annab see teile ndu
jargmise tervisliku ja maitsva eine kohta, lahtudes teie eelistustest,
samas kui taiuslikku ld6pptulemust saab juhtida kaugjuhtimise teel.
NUld saate nautida ideaalselt kiipsetatud frititud toitu, mis on
pealt mdnusalt krdbe ja seest mahlane. Frittige, grillige, rostige
ja kUpsetage erinevaid maitsvaid roogi tervislikult, kiirest ja
mugavalt.

Kui soovite leida inspiratsiooni uuteks retseptideks voi Airfryeri
kohta lisateavet saada, kilastage veebilehte www.home.id voi
laadige alla tasuta HomelD rakendus* operatsioonististeemidele
10S® voi Android™.

*HomelD rakendus ei pruugi teie riigis saadaval olla. Sellisel juhul
kulastage inspiratsiooni saamiseks kohalikku Philipsi veebisaiti.

Uldine kirjeldus

1

OLCoOoNOOUTA~WN

Juhtpaneel

A
B
C
D
E
F
G
H

Temperatuuri suurendamise nupp
Temperatuuri vdahendamise nupp
Sisse-/valjalllitamise nupp
Seadistusnupud
Kaivitus-/pausinupp

Aja véhendamise nupp

Aja suurendamise nupp

Ekraan

Wi-Fi ndidik

MAX friikartulite naidik

MAX néidik muu toidu puhul
Korv

Korvi vabastusnupp

Pott

Toitekaabel

Ohu viljalaskeavad

Ohu sissevooluava
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WiFi margutule olek

WiFi margutuli @ on * Airfryer pole Ghendatud kodu WiFi-ga (seni pole tehtud Uhtegi

kustunud esmast WiFi seadistust) voi Ghendus kodu WiFi-ga on kadunud naiteks
koduruuteri vahetamise voi Airfryeri ja ruuteri vahelise kauguse tottu, voi
on seadme WiFi-funktsioon deaktiveeritud. WiFi aktiveerimiseks vajutage
samaaegselt aja vahendamise ning kaivituse/pausi nuppe.

WiFi margutuli > poleb | * Konfiguratsioon HomelD rakendusega on |6ppenud ja Airfryer on
Uhendatud kodu WiFi-ga

Wi-Fi margutuli & « Airfryer on WiFi seadistusprotsessi ajal seadistusreZiimis. Ekraanil
vilgub kuvatakse kolm méttekriipsu ja Airfryeri nupud on mitteaktiivsed. Kui
see oli juba Uhendatud, siis vilkuv margutuli nditab, et Airfryer on loomas

Uhendust kodu WiFi-ga.

Wi-Fi margutuli & « Airfryeri WiFi-funktsioon ei toimi. V&ite Airfryerit kasutada ilma
vilgub vahepeale jaéva Uhendusfunktsioonideta voi helistage Philipsi klienditeenindusele voi
pika pausiga votke Uhendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

E Markus

» WiFi-funktsiooni véljaltlitamiseks vajutage ja hoidke samaaegselt 2
sekundit all aja vdhendamise ning kaivituse/pausi nuppe.

» WiFi-funktsiooni uuesti sisselllitamiseks vajutage ja hoidke taas 2
sekundit all aja vdhendamise ning kaivituse/pausi nuppe. WiFi-
moodulil kulub Ghenduse taasloomiseks ligikaudu 20 sekundit.
Menetlus on [6ppenud, kui WiFi margutuli poleb.

Enne esimest kasutamist

1 Eemaldage koik pakkematerjalid.

2 Eemaldage seadmelt kdik kleebised ja sildid (kui neid on).

3 Enne esmakordset kasutamist puhastage seade pdhjalikult,
nagu on juhendatud puhastamise peattkis.

HomelD rakendus

Teie Philipsi Airfryer on Wi-Fi-funktsiooniga, mis véimaldab teil
Uhendada seadme rakendusega HomelD ja nautida seeldbi
paremat kasutuskogemust. Rakenduses HomelD saate valida oma
lemmikretseptid, saata need Airfryerisse ja kdivitada seadme t66
otse oma nutiseadmest. Nutiseadmest saate alustada, jalgida ja
kohandada kupsetusprotsessi ning teha seda ka valjaspool kodu.
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Airfryeri rakendusega lihendamine

E Markus

» Kui Airfryerit esmakordselt seadistate, soovitame rakenduse alla
laadida ja seadme rakenduses viivitamatult lisada. See véimaldab
kasutada seadme taielikku potentsiaali, sealhulgas kaugjuhtimisega
kipsetusfunktsioone (nt retseptide voi automaatklpsetuse
programmide kaivitamine rakenduse kaudu, toidu valmimise
teavituste vastuvétmine) ja juurdepddsu uusimatele pusivara
uuendustele. Optimaalse joudluse jaoks hoidke Airfryer parast
esmakordset seadistamist 24 tunni jooksul ihendatuna, et tagada
esimeste uuenduste automaatne installimine.

Sisestage Airfryeri pistik pistikupessa.

Enne lihtsa WiFi seadistuse kaivitamist veenduge, et teie

nutiseade on teie kodu WiFi vorgu levialas.

3 Laadige Philipsi HomelD rakendus oma nutiseadmesse oma
rakenduste poest vdi veebisaidilt www.home.id, jérgige
registreerimisprotsessi ja valige Ghendatud Airfryer.

4 Airfryeri Wi-Fi-ga Uhendamiseks ja Airfryeri sidumiseks jargige
rakenduses olevaid juhiseid.

5 Kui Airfryeri kasutajaliidese WiFi margutuli pdleb pusivalt, siis

on Airfryer Ghendatud.

E Markus

e Kontrollige, kas teie Airfryer on thendatud 2,4 GHz 802.11 b/g/n
koduse Wi-Fi vérguga.

e Lihtne Wifi seadistus on mdeldud Airfryeri Gthendamiseks kodu WiFi-
ga.

e Sidumisprotsessi kdigus Ghendatakse HomelD rakendus teie nutika
Airfryeriga.

» WiFi seadistusprotsessi saab tlhistada rakenduses voi Airfryeri
lahtiihendamisega.

e Sidumise alustamiseks hoidke all temperatuuri vahendamise nuppu
ja jargige rakenduses olevaid juhiseid voi kéivitage see HomelD
rakenduse satetes.

N =

Haaljuhtimine
Laadige alla HomelD rakendus.
Uhendage HomelD rakendus Airfryeriga.
Andke ndusolek toidu kaugvalmistamiseks.
Uhendage HomelD rakendus oma haélassistendirakendusega.
Selle Ghenduse saab luua kohe kasutajaks registreerumise ajal
voi hiljem HomelD rakenduse satetes. Kui te ei nde HomelD

rakenduses haaljuhtimise aktiveerimise valikut, aktiveerige
haalassistendirakenduse abil funktsioon Kitchen+.

A WN =
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Markus

o Kui teil ei ole haaljuhtimise rakendust, laadige see Airfryeri kaskluste
saatmiseks esmalt alla.
o Uksikasjalikud haalkéasklused on saadaval haaljuhtimise rakenduses.

Kasutamiseks valmistumine

1 Paigutage seade stabiilsele, horisontaalsele, tasasele ja
kuumakindlale alusele.

E Markus

 Arge asetage midagi seadme peale v&i killgedele. See vaib dhuvoolu
takistada ja frittimistulemust mé&jutada.

» Arge asetage todtavat seadet esemete Idhedusse, mida véib aur
kahjustada (nt seinad ja riiulid).

« Jatke kummist kork poti kiilge. Arge eemaldage seda enne
kipsetamist.

Seadme kasutamine

Toidutabel

Jargnev tabel aitab teil valida kipsetatavate toiduainete jaoks
sobivad pohiseaded.

Markus

« Korvis on friikartulite MAX-taseme tihis. Uhtlase kiipsetustulemuse
saamiseks arge pange rohkem friikartuleid, kui on naidatud
toidutabelis voi Ule margitud MAX taseme.

e Pidage meeles, et need seaded on tksnes soovituslikud. Kuna
toiduainete paritolu, suurus, kuju ja tootemark voivad erineda, ei saa
me tagada, et need seaded on ka just teie toiduainete jaoks parimad.

» Suurte toidukoguste valmistamisel (nt friikartulid, krevetid,
kanakoivad, kilmutatud suupisted) raputage, keerake véi segage
korvis olevat toitu kaks voi kolm korda, et saavutada Uhtlast tulemust.

m“

Ohukesed kiilmutatud 200-1000g/ 14-33 180°C / 360°F | « Raputage, keerake voi
friikartulid (7x7 mm/0,3x0,3 | 7-35 oz segage vahepeal 4
tolli) korda

Kodus valmistatud 200-1000g / 15-35 180°C/ 360°F | o Raputage, keerake voi
friikartulid (10x10 7-35 oz segage vahepeal 4

mm/0,4x0,4 tolli paksud) korda
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Koostisained

Kilmutatud kanapihvid

Kalmutatud kevadrullid

Hamburger (umbes 150
g/5 0z)

Pikkpoiss

LihatUkid ilma kondita
(umbes 190 g/7 0z)

Ohukesed vorstid (umbes
60g/2,10z2)

Kanakoivad (umbes 125
g/4,5 0z)

Kanarind (umbes 160 g/6
0z)

Terve kana

Terve kala (umbes 300-400
g/11-14 oz)

Kalafilee (umbes 200 g/7
0z)

Kéogiviljade segu (jamedalt
hakitud)

Muffinid (ligikaudu
509/1,8 0z)

Kook

Eelnevalt kiipsetatud leib/
saiakesed (umbes 60 g/2
0z)

Kodune leib

Min-max kogus

200-800g/
7-28 oz

200-800 g/
7-28 oz

1-6 takki
14009/ 49
untsi

1-5 lihatakki
2-10 tukki
2-12 tukki

1-5 tikki

1400 g/49 oz
1-2 kala

1-5 (1 kiht)

200-1000 g /
7-350z

1-9

800 g/28 oz

1-8 tlkki

1000 g/35 oz

Aeg
(min)

9-20

16-21

55-60

13-19

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30

17-19

50-60

6-8

55-65

Temperatuur

200°C/ 400 °F

200 °C/ 400 °F

200°C/ 400 °F

150 °C/ 300 °F

200°C/ 400 °F

200°C/ 400 °F

180°C / 360°F

180°C / 360°F

180°C/ 360°F
200°C/ 400 °F

160°C / 320°F

180°C/ 360°F

160°C/ 320°F

160°C / 320°F

200°C/ 400 °F

150 °C/ 300 °F

Markus

« Raputage, keerake voi
segage vahepeal 2
korda

» Raputage, keerake voi
segage vahepeal 2
korda

* Raputage, keerake voi
segage vahepeal

¢ Kasutage
klpsetustarvikut

* Raputage, keerake voi
segage vahepeal

* Raputage, keerake voi
segage vahepeal

e Raputage, keerake voi
segage vahepeal

o KUpsetusaja
maaramisel jargige oma
maitse-eelistust

* Raputage, keerake voi
segage vahepeal

« Kasutage muffinitopse

¢ Kasutage
klpsetustarvikut

¢ Kasutage
klpsetustarvikut

o Sai peaks olema
voimalikult lame, et see
ei puutuks kerkimisel
kuttekehaga kokku.
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Ohkfrittimine

n Ettevaatust

* Pange meeles, et mdned juhendis kirjeldatud funktsioonid
voivad teie seadme funktsioonidest erineda. Tagamaks, et teil
on juurdepaas uusimatele funktsioonidele, on soovitatavy, et teil
oleks alati kdige ajakohasem pusivara. Seda on lihtne saavutada,
Uhendades seadme HomelD rakendusega ja tagades selle
tihendamise, kuna varskendused rakenduvad automaatselt.

« See Airfryer tdotab kuuma 8hu abil. Arge taitke potti 6li,
praadimisrasva ega mis tahes muu vedelikuga.

« Arge puudutage kuumi pindu. Kasutage kidepidemeid véi nuppe.
Kasutage kuuma poti kasitlemiseks pajakindaid.

» Seade on méeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.

» Esmakordsel kasutamisel voib seade pisut suitseda. See on
normaalne.

» Seadet ei ole vaja eelsoojendada.

1 Sisestage pistik seinakontakti.

2 Eemaldage pott koos korviga seadmest, tdmmates seda
kdepidemest.

3 Asetage toiduained korvi.

E Markus

« Airfryeri abil saate valmistada paljusid erinevaid toite. Sobivaid
toidukoguseid ja ligikaudseid valmistamisaegasid kontrollige "Toitude
tabelist".

« Arge kunagi taitke korvi lile MAX-téhise ega iiletage toitude tabelis
naidatud kogust, kuna vastasel juhul ei pruugi te saavutada soovitud
[dpptulemust.

« Arge liletage friikartulite MAX-margist, kui kasutate kilmutatud
kartulipohiseid suupisteid ja kodusvalmistatud friikartuleid.

» Kui soovite valmistada korraga erinevaid toiduaineid, kontrollige enne
nende koos klipsetamist erinevate toiduainete jaoks sobivat
valmistusaega.
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4 Asetage pott koos korviga tagasi Airfryerisse.

Ettevaatust

. Arge kunagi kasutage potti ilma korvita.
» Arge puudutage potti ega korvi, kui seade on t66s ega natuke
aega parast selle kasutamist, kuna need ldhevad vdaga kuumaks.

5 Seadme sisselllitamiseks vajutage sisse-valjaltlitamise nuppu.

PHILIPS 3 o _ .
< 6 Noutava temperatuuri valimiseks vajutage temperatuuri

= agn’
& 180 suurendamise voi vahendamise nuppu.
6]

7 Nbutava aja valimiseks vajutage aja suurendamise nuppu.

PHILIPS l
"HHA: ?

= & ! 8 Kipsetamisprotsessi alustamiseks vajutage kaivitus-/
pausinuppu.

Markus

Klpsetamise ajal kuvatakse temperatuuri ja aega kordamodda.
Viimase minuti jooksul loeb seade jarelejaanud sekundeid.
Erinevate toitude klipsetamise seadistused leiate toitude tabelist.
Kui kiipsetamisprotsess on alanud ja Airfryer on seotud
nutiseadmega, saate toiduvalmistamise parameetreid vaadata,
kontrollida ja muuta ka HomelD rakenduses.

o Airfryeri temperatuuritihiku muutmiseks Celsiuselt Fahrenheitile
voi vastupidi hoidke umbes 10 sekundit korraga all temperatuuri
suurendamise ja vdhendamise nuppu.
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E Ndpunadide

o Kui soovite kiipsetamise ajal kipsetusaega voi temperatuuri muuta,
siis voite igal ajal vajutada vastavat suurendus- voi vahendusnuppu.

o Klpsetamise pausile panemiseks vajutage nuppu Start/pause
(Kaivita/paus). Klipsetusprotsessi jatkamiseks vajutage uuesti
kaivitus-/pausinuppu. Valmistamisprotsessi peatamiseks voite
vajutada ka valitud eelseadistuse nuppu. Kiipsetamise jatkamiseks
vajutage uuesti eelseadistust.

o Kui tdmbate poti ja korvi vélja, ldheb seade automaatselt pausile. Kui
asetate potija korvi tagasi seadmesse, ldheb kipsetusprotsess edasi.

Markus

» Kui te eivali 20 minuti jooksul soovitud kiipsetusaega, ltlitub seade
ohutuse tagamiseks automaatselt vélja.

* Mbdningaid toiduaineid on vaja valmistusaja jooksul raputada voi
poorata (vt toitude tabelit). Raputamiseks tdmmake pott ja korv
seadmest valja, asetage kuumusekindlale alusele, libistage kaant ja
vajutage korvi vabastusnuppu, eemaldage korv ja raputage korvi
kraanikausi kohal. Seejdrel pange korv tagasi potti ja libistage see
tagasi seadmesse.

©

Kui kuulete taimerihelinat, siis tdhendab see seda, et
klpsetusaeg on labi saanud.

Markus

Saate kUpsetusprotsessi ka kasitsi pausile panna. Selleks vajutage
kaivitus-/pausinuppu.

¢

10 Tdmmake pott valja ja kontrollige, kas toit on valmis.

Ettevaatust

o Airfryeri pott on parast kiipsetusprotsessi kuum. Kui
olete eemaldanud poti seadmest, asetage see kindlasti
kuumusekindlale alusele (nt kuumaalus vms).

Markus

» Kuitoiduained pole veel klipsed, libistage pott tagasi Airfryerisse ja
lisage seadistatud ajale paar lisaminutit.

A

11 Vaikeste toiduainete (nt friikartulid) eemaldamiseks tostke korv
potist valja, libistades esmalt kaant ja seejarel vajutades korvi
vabastusnuppu.

Ettevaatust

o Parast kiipsetusprotsessi I6ppemist on pott, seesmised voolikud ja
toiduained kuumad. Olenevalt Airfryeris toodeldavatest
toiduainetest voib potist eralduda ka auru.
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12 Tihjendage korvi sisu kaussi voi taldrikule. Pidage meeles, et
enne toiduainete eemaldamist tuleb korv tdsta potist valja,
kuna poti pdhjas voib olla kuuma 6li.

E Markus

« Suurte voi kergesti murenevate toiduainete korvist eemaldamiseks
kasutage koogitange.

 Toiduainetest valjuv liigne 6li vdi rasv koguneb poti pohja.

e Olenevalt kasutatavatest toiduainetest voite parast iga toiduportsu
valmistamist, enne toiduainete raputamist voi korvi sisestamist kallata
potist liigse 6li voi kogutud rasva vélja. Asetage korv kuumakindlale
pinnale. Kui soovite liigse 0li voi rasva valja kallata, pange katte
pajakindad. Asetage korv tagasi poti sisse.

Kui ks ports toiduaineid sai valmis, on Airfryer kohe valmis
jargmise portsu valmistamiseks.

Markus

e Jargmise toiduportsu valmistamiseks korrake samme 3-12.

Temperatuuri ja aja maaramine

See Airfryer voib kipsetada kuni 10 tundi maksimaalsel
temperatuuril 100 °C voi kuni 3 tundi maksimaalsel temperatuuril
200 °C. See voimaldab teil teha oma jogurtit voi kuivatada oma
puu- ja kdogivilju.

Aeg ‘ Temperatuur
1-180 minutit 40°C-200°C
1 minut=10 tundi 40°C-100°C

E Markus

» Veenduge, et kdigepealt madrate temperatuuri ja seejarel aja.
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Soojas hoidmise reziimi valimine

1 Seadme sisselUlitamiseks vajutage sisse-valjaltlitamise nuppu.

2 Vajutage soojas hoidmise nuppu.

3 Soojas hoidmise reZiimi kdivitamiseks vajutage kaivitus-/
pausinuppu.

E Markus

» Soojas hoidmise taimer seadistatakse 30 minutile. Soojas hoidmise aja
muutmiseks (1-30 minutit) vajutage aja vahendamise nuppu. Aeg
kinnitatakse automaatselt.

e Soojas hoidmise reziimi temperatuur on seadistatud tasemele 80°C ja
seda ei saa muuta.

4 Soojas hoidmise reziimi pausile panemiseks vajutage
kaivitus-/pausinuppu. Soojas hoidmise reziimi jatkamiseks
vajutage uuesti kaivitus-/pausinuppu.

5 Soojas hoidmise reziimist valjumiseks vajutage sisse-/
valjaltlitusnuppu.

Ndpunaide

e Kui toit (nt friikartulid) kaotavad soojas hoidmise reziimis oma
krobedust, voite vahendada soojas hoidmise aega. Selleks lUlitage
seade varem valja voi muutke neid krébedamaks, kiipsetades neid
2-3 minutit temperatuuril 180 °C/360°F.

E Markus

» Soojas hoidmise reziimi ajal lulituvad seadmes olev ventilaator ja
kuumuti aeg-ajalt sisse.

e Soojas hoidmise reziim on moéeldud hoidma teie toitu soojas
kohe parast Airfryeris kipsetamist. See ei ole méeldud toidu
Ulessoojendamiseks.
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Eelsattega toiduvalmistamine

1 Jargige peatuki ,Ohkfrittimine” toiminguid 1-5.

2 \Vajutage eelistatud eelseadistuse nuppu. Valitud eelseadistus
vilgub.

3 Kupsetusprotsessi alustamiseks vajutage kaivitus-/
pausinuppu.

E Markus

» Jargmisest tabelist leiate eelsatete kohta lisateavet.

Ea Napunaide

o Varskete friikartulite voi kilmutatud kartulipohiste suupistete
valmistamisel tuletab seade teile meelde, et raputaksite toitu tGhtlaste
kipsetustulemuste saamiseks. Selle meeldetuletuse valjaltlitamiseks
lUlitage seade sisse ja seejarel vajutage pikalt ning samaaegselt
kilmutatud kartulipdhiste suupistete eelseadistust ja kodus
valmistatud friikartulite eelseadistust. Raputamise meeldetuletuse
uuesti sisseltlitamiseks lUlitage seade sisse ja seejarel vajutage pikalt
ning samaaegselt kilmutatud kartulipdhiste suupistete eelseadistust
ja kodus valmistatud friikartulite eelseadistust.

» Kuiisikuparastate varskete friikartulite ja kartulipdhiste suupistete
eelseadistusi, salvestades oma aja ja temperatuuri, lUlitatakse
raputamise meeldetuletus automaatselt valja.

e Seade tuletab teile meelde, et raputaksite 4 korda, kui kasutate
Uhte neist 2 eelseadistusest. Piiksuva heli peatamiseks kipsetamise
ajal vajutage lUhidalt kaivitus-/pausinuppu voi tdmmake
friikartulite raputamiseks korv valja. See ei lulita vélja raputamise
meeldetuletusfunktsiooni, vaid ainult piiksuva heli konkreetse
toiduvalmistamise protsessi ajal.

Eelseadistuste isikuparastamine

Airfryeri isikliku aja ja temperatuuri salvestamiseks eelseadistusse
vajutage Airfryeri eelistatud seadistusnuppu. Muutke aega ja/voi
temperatuuri ning seejarel vajutage sama seadistusnuppu pikalt
uuesti, kuni seade piiksub, et salvestada oma isiklikud seaded.

Eelseadistatud vaikeseadete taastamine
Eelseadistatud isiklike seadistuste lahtestamiseks vajutage
lGhidalt eelistatud seadistusnuppu ja seejarel vajutage sama
seadistusnuppu pikalt uuesti, kuni seade piiksub.



Eelseadistatud | Eelseadistatud

Eelseadistus X
aeg (min)

&

Kulmutatud 31
kartulipohised
suupisted

()
Varsked 35
friikartulid

J 28

Kanakoivad

<

Terve kala 31
umbes 300
g/11 o0z

& -

Kook

& 19

Lihaviilud

@ 23

Koogiviljasegu

185

Soojana
hoidmine

30

temperatuur

180 °C/
360°F

180 °C/
360°F

180 °C/
360°F

200 °C/
400°F

160 °C/
320°F

200 °C/
400°F

180 °C/
360°F

80 °C/
175°F

Kaal
(max)

1000g/
35 untsi

1000g/
35 untsi

1000g/
35 untsi

6009/
21 untsi

8009/
24 untsi

9509/
34 untsi

1000g/
35 untsi

Ei
kohaldu
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Teave

Kartulipohised kilmutatud
suupisted, nagu kilmutatud
friikartulid, kartulikropsud,
krobekartulid jne.

Raputage, keerake vdi segage
vahepeal 4 korda

Kasutage tarkliserikkaid kartuleid
10 x 10 mm/0,4 x 0,4 tolli paksuseks
|digatud

Leotage 30 min vees, kuivatage

ja seejarel lisage Va kuni 1
supilusikatais oli

Raputage, keerake v6i segage
vahepeal 4 korda

Kuni 12 kanapoolkoiba
Raputage, keerake voi segage
vahepeal

2 kala

Kasutage XXL-suuruses
kipsetustarvikut (199 x 189 x 80
mm)

Kuni 5 lihaviilu ilma kondita

Jamedalt hakitud
Kasutage XXL-suuruses
kipsetustarvikut
Segage vahepeal

Temperatuuri ei saa reguleerida



208 EESTI

Monele muule eelsattele lilitumine

T 25 . o 1 Klpsetamisprotsessi jooksul vajutage kaivitus-/pausinuppu.
®
=ann; o 2 Vajutage teist eelistatud eelseadistuse nuppu.

3 Uue kupsetusprotsessi alustamiseks vajutage uuesti kaivitus-/
pausinuppu.
®

Retseptiga kiipsetuse alustamine rakenduses HomelD

E Markus

» Veenduge, et olete andnud rakenduses néusoleku kaugjuhtimiseks.
Enne kaugjuhtimise lubamist veenduge selles, et seadme keskkond

on ohutu ja kéik osad Gigesti paigas. Arge jatke tddtavat seadet
jarelevalveta.

1 Airfryeri sisseltlitamiseks vajutage sisse-/valjaltlitusnuppu.

2 Avage oma nutiseadmes HomelD rakendus ja otsige endale
sobivat retsepti.

3 Avage retsept ja alustage rakenduses klipsetusprotsessi.
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Markus

» Veenduge, et Airfryeri jaoks moeldud retseptide abil kiipsetamisel
jargite retseptis margitud toidukoguseid. Kui kasutate erinevaid
koostisaineid voi erinevat toidukogust, siis muutke kiipsetusaega. Kui
kasutate retsepte, mis pole teie Airfryeri jaoks ette nahtud, siis pidage
meeles, et aeg ja temperatuuri voib olla tarvis muuta.

E Napunadide

» Retseptiotsingus oleva filtri abil saate oma nutika Airfryeri jargi
filtreerida, et hankida retsepte, mis on moeldud teie seadme jaoks.

e Kui kipsetamisprotsess algab rakenduses, ndete klipsetusseadistust
ka Airfryeri ekraanil.

» Voite klipsetamise peatada voi seadistust muuta Airfryeri voi
rakenduse abil.

e Kui kipsetamisprotsess on I6ppenud, voite rakenduses kaivitada
soojas hoidmise reziimi voi kdivitada selle Airfryeri ,soojas hoidmise”
eelsattest.

» Kui toit pole veel valmis, vdite kiipsetamisprotsessi pikendada
rakenduse voi Airfryeri abil.

e Klpsetusprotsessist valjumiseks enne kipsetusaja 6ppu hoidke
all Airfryeri sisse-/valjalllitusnuppu véi vajutage rakenduses
pausiikooni ja seejarel I6petusikooni.

» Voite HomelD rakenduses valida ka oma individuaalse aja ja
temperatuuri.

e Avakuva allosas on nupp, millega valitakse avakuva, retseptid,
kasireziim, artiklid voi teie profiil. Vajutage kasireziimi nuppu ja
edastage Airfryerile oma individuaalne aeg ja temperatuur.

Koduste friikartulite valmistamine

Airfryeris suurepdaraste koduste friikartulite valmistamiseks toimige

jargmiselt.

- Valige friikartulite valmistamiseks sobiv kartulisort, nt varsked
ja (kergelt) jahused kartulid.

- Parima tulemuse saamiseks tasub frittida kuni
1000-grammiseid (35-untsiseid) portsjoneid. Suuremad
friikartulid on tavaliselt vdhem krobedad kui vaiksed.

1 Koorige kartulid ja |digake need viiludeks
(10x 10 mm / 0,4 x 0,4 tolli).

2 Pange kartuliribad vahemalt 30 minutiks vette seisma.

3 Tihjendage ndu ja kuivatage kartuliviile kdogiratiku voi
paberist kateratiga.

4 Valage kaussi 1 sl toidudli, kallake peale kartuliviilud ja segage,
kuni kartulid on 6liga koos.

5 Vétke kartuliviilud sormede voi sobiva kdogiriista abil kausist
valja, nii et Uleliigne &li kausi pdhja jaaks.
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Markus

« Arge kallutage kaussi, et kéik kartuliviilud korraga korvi valada,
vastasel juhul satub dleliigne 6li poti pohja.

6 Asetage kartuliviilud korvi.
7 Frittige kartuliviile ja raputage korvi praadimise ajal 4 korda.

Hoiatus

e Enne puhastamise alustamist laske korvil, potil ja seadme
sisemusel taielikult maha jahtuda.

« Potil, korvil ja seadme sisemusel on mittenakkuv kate.
Arge kasutage metallist kddgiriistu ega abrasiivseid
puhastusvahendeid, kuna need véivad kiilgevotmatu kattega
pindu kahjustada.

Puhastage seadet alati parast kasutamist. Eemaldage parast iga
kasutuskorda poti pdhjas olev &li ja rasv.

1 LUlitage seade sisse-/valjalulitusnupust valja, eemaldage
pistik pistikupesast ja laske seadmel jahtuda.

E Ndpunaide

e Et Airfryer kiiremini maha jahtuks, eemaldage seadmest pott ja korv.

2 Kallake liigne 6li voi kogutud rasv potist valja.

3 Peske pott ja korv ndudepesumasinas puhtaks. Samuti voite
neid pesta kuuma vee, ndudepesuvahendi ja mitteabrasiivse
kasnaga (vt puhastamise tabelit).

E Markus

 Pange pott koos kummikorgiga néudepesumasinasse. Arge
eemaldage kummikorki enne puhastamist.

E Napunaide

» Kui poti vai korvi kiiljes on toidujaake, voite neid leotada
10-15 minutit kuumas vees ja ndudepesuvahendis. Leotamine
muudab toidujaagid pehmeks ja holpsasti eemaldatavaks. Kasutage
néudepesuvahendit, mis lahustab 6li ja rasva. Kui potil voi korvil on
rasvaplekke, mida ei dnnestu kuuma vee ja ndudepesuvahendiga
eemaldada, kasutage vedelat rasvaeemaldit.

e Vajaduse korral saab kittekeha kiilge jaénud toidujaagid eemaldada
pehmete kuni keskmiste harjastega harjaga. Arge kasutage
terasest voi kdvade harjastega harja, kuna see voib kittekeha pinda
kahjustada.
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4 Puhastage seadme vélispinda niiske lapiga.

E Markus

» Veenduge, et juhtpaneelile ei jadks niiskust. Kuivatage juhtpaneeli
parast puhastamist kuiva lapiga.

5 Puhastage kittekeha puhastusharjaga, et eemaldada koik
toidujaagid.

6 Puhastage seadme sisemust kuuma vee ja mitteabrasiivse
nuustikuga.

Puhastustabel
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Hoiustamine

1 Eemaldage seade elektrivorgust ja laske sel jahtuda.

2 Enne hoiustamist veenduge, et kdik detailid oleksid puhtad ja
kuivad.

E Markus

» Hoidke Airfryerit kandmisel alati horisontaalasendis. Hoidke kinni ka
seadme esikiljel asuvast potist, kuna see voib seadme kallutamisel
koos korviga valja libiseda. See v6ib seadme osasid kahjustada.

e Veenduge, et Airfryeri eemaldatavad osad oleksid enne seadme
transportimist ja/voi hoiustamist kinnitatud.

Ringlussevott

- See sumbol tahendab, et elektrilisi tooteid ei tohi visata
tavaliste olmejaatmete hulka.
- Jargige elektriliste toodete eraldi kogumise kohalikke eeskirju.

Vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga deklareerib DAP B.V. et Airfryer HD9285 on kooskdlas
ELi direktiiviga 2014/53/EL.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil: https://www.philips.com.

Airfryer HD9285 on varustatud WiFi-mooduliga, 2,4 GHz 802.11
b/g/n maksimaalse valjundvéimsusega 92,9 mW EIRP.

Garantii ja tugi

Parast selle toote ostmist pakub Versuni kaheaastast garantiid.
Garantii ei kehti, kui defekt on tingitud valest kasutusest voi
halvast hooldusest. Meie garantii ei mdjuta teie seadusjargseid
Oigusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks
kilastage meie veebisaiti www.home.id/warranty.

Tarkvaravarskendused

Varskendamine on vajalik teie privaatsuse tagamiseks ning teie
Airfryeri ja rakenduse nduetekohaseks toimimiseks.
Varskendage rakendus alati uusimale versioonile.
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Markus

o Selleks, et Airfryer saaks varskendada uusimale pusivara versioonile,
veenduge, et teie Airfryer oleks Ghendatud teie koduse Wi-Fi-ga.

o Kasutage alati uusimat rakendust ja pUsivara.

o Varskendused tehakse kattesaadavaks tarkvara taiustamiseks voi
turvaprobleemide ennetamiseks.

e Pisivara varskendus kéivitatakse automaatselt, kui Airfryer on
ootereziimil. Varskendamisele kulub tavaliselt moni minut ja sel ajal

naidatakse Airfryeri ekraanil vilkuvat ,---" simbolit. Varskendamise
ajal ei ole Airfryer kasutamiseks saadaval. Arge katkestage pusivara
uuendamist.

Seadme uhilduvus

Kui soovite saada lisateavet rakenduse thilduvuse kohta, lugege
App Store'ist rakenduse kirjeldust.

Tehase vaikeseaded

Airfryeri tehase vaikeseadete Iahtestamiseks vajutage samaaegselt
10 sekundiks alla temperatuuri ja aja suurendamise nupud.

Teie Airfryer ei ole siis enam teie koduse Wi-Fi vérguga Ghendatud
ega teie nutiseadmega paaritud.

See peattkk annab Ulevaate Uldistest probleemidest, mis
voivad selle seadmega seoses tekkida. Kui te ei suuda
alljargneva teabe abil probleemi ise lahendada, kilastage
veebilehte www.home.id/support, kus on esitatud loetelu
korduma kippuvatest klsimustest, voi votke hendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega.

Seadme valispind See on normaalne. Koik kdepidemed ja nupud,
laheb kasutamise ajal mida tuleb kasutamise ajal puudutada, peaks
kuumaks. plsima puudutamiseks piisavalt jahedad.

Sisemine kuumus kiirgub
valispindadele.

Pott, korv ja seadme sisemus muutuvad seadme
sisseltlitamisel alati kuumaks, et tagada toidu
korralik kipsemine. Need detailid on alati
puudutamiseks liiga kuumad.
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Minu kodused
friikartulid ei tulnud
digesti valja.

Airfryer ei lulitu sisse.

N&en Airfryeris
kooruvaid laike.

Seadmest valjub
valget suitsu.

Te ei kasutanud Giget
kartulisorti.

Korvis oleva toidu kogus on
liiga suur.

Teatud toiduaineid on vaja
kipsemise ajal raputada.

Seadme toitekaabel ei ole
vooluvorku Ghendatud.

Uhte seinakontakti on
Uhendatud mitu seadet.

Airfryeri potti voivad tekkida
moned vaiksed laigud, mis
on tingitud pinnakatte
puudutamisest voi
kriimustamisest (nt teravate
puhastusvahenditega
puhastamisel ja/voi korvi
sisestamisel).

Kasutate rasvaseid
toiduaineid.

Potti on jadnud varasemast
kasutamisest rasvajaake.

Paneering voi kate ei jadnud
korralikult toidu kilge.

Marinaad, vedelik voi
lihamahlad pritsivad
kogunenud rasva seest vélja.

Kui seade on pikemat aega sisselulitatud, véivad
veel méned osad liiga kuumaks muutuda. Need
detailid on margitud jargmise ikooniga:

A\

Seade on kasutamiseks taiesti ohutu, kui olete
teadlik kuumadest detailidest ja valdite nende
puudutamist.

Parimate tulemuste saavutamiseks kasutage
varskeid ja jahuseid kartuleid. Arge sailitage
kartuleid kdlmas kohas, nt ktilmikus. Valige
kartulid, mille pakendile on margitud, et need
sobivad praadimiseks.

Koduste friikartulite valmistamiseks jargige
selles kasutusjuhendis toodud juhiseid (vt.
.Koduste friikartulite valmistamine”).

Koduste friikartulite valmistamiseks jargige
selles kasutusjuhendis toodud juhiseid (vt.
,Koduste friikartulite valmistamine”).

Kontrollige, kas pistik on korralikult
seinakontakti sisestatud.

Airfryeril on suur nimivéimsus. Proovige mdnda
teist seinakontakti ja kontrollige kaitsmeid.

Kahjustuste valtimiseks tuleb korv korralikult
potti langetada. Kui sisestate korvi nurga

all, voib see tabada poti seinu ja tekitada
pinnakatte sisse takkeid. Kui see peaks
juhtuma, pole see kahjulik, kuna kdik kasutatud
materjalid on allaneelamisel ohutud.

Kallake liigne 6li voi rasv ettevaatlikult potist
valja ja jatkate kipsetamist.

Potis olevad rasvajaagid tekitavad valget suitsu.
Puhastage pott ja korv pohjalikult parast iga
kasutamist.

Vdikesed paneeringuosakesed véivad tekitada
valget suitsu. Vajutage paneering voi kate
korralikult toidu kulge, et see lahti ei tuleks.

Patsutage toit enne korvi panekut kuivaks.



EESTI 215

Airfryeri WiFi
margutuli ei pdle
enam.

Rakendus naitab,
et sidumine polnud
edukas.

Ekraanil vilgub stiimbol

"

"

Airfryeri ekraanil
kuvatakse ,E1".

Airfryer pole enam
Uhendatud teie koduse
WiFi-ga.

Muutsite oma kodust WiFi
vorku.

Kontrollige, kas olete teinud
toimingud rakenduse
kirjeldatud jarjekorras:
esmalt vajutage seadme
nuppu ja seejarel aktiveerige
rakenduses sidumistoiming.

Airfryer vérskendab pusivara.

Seade on katki/defektiga.

Airfryerit voidi hoiustada liiga
kilmas kohas.

Korrake sidumise toimingut rakenduses
kirjeldatud jarjekorras. Kui see ei aita, alustage
seadistusprotsessi uuesti.

Voimalik on ka, et seadme WiFi-funktsioon on
deaktiveeritud. WiFi-funktsiooni aktiveerimiseks
vajutage samaaegselt aja vahendamise ning
kaivituse/pausi nuppe.

Korrake sidumise toimingut rakenduses
kirjeldatud jarjekorras. Kui see ei aita, kaivitage
seadistusprotsess uuesti.

Pusivara varskendusprotsessi [dpuleviimiseks
oodake umbes Uiks minut. Airfryerit ei saa
pusivara varskendamise ajal kasutada.

Helistage Philipsi klienditeenindusele voi votke
Uhendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Kui seadet hoiustati madala temperatuuriga
keskkonnas, laske sellel enne sisseltlitamist
vahemalt 15 minutit toatemperatuurini
soojeneda.

Kui ekraanil kuvatakse ,E1” siis helistage Philipsi
klienditeenindusele voi votke Gihendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega.
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Lue nama tarkeat tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmaista
kayttokertaa ja sdilytd ne vastaisen varalle.

Va

Va

ara

Al4 koskaan upota laitetta veteen aldka huuhtele sit3
vesihanan alla.

Ala paasté laitteeseen vettd tai muuta nestettd, jottet saa
sahkoiskua.

Aseta aina kypsennettava ruoka koriin, jotta se ei kosketa
lammityselementteja.

Ala peita ilmanotto- ja poistoaukkoja, kun laite on kéytossa.
Ala kaada kattilaan 6ljya, koska se voi aiheuttaa tulipalovaaran.
Ala kayté laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on
vaurioitunut.

Ala kosketa laitteen sisdpuolta, kun laite on kdynnissa.

Tayta ruoka-aineksia paistokoriin enintdadn MAX-merkkiin asti.
Varmista aina, ettd lammitin on vapaa eika siihen ole tarttunut
ruokaa.

roitus

Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan
Philips, valtuutettu huoltoliike tai muu ammattitaitoinen
henkil®. Viallinen johto saattaa olla vaarallinen.

Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan. Varmista aina, etta
pistoke on kunnolla seinaliitdannassa.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen
tai erillisen kaukosaadinjarjestelman kanssa.

Laitteen ulkopinta voi kuumentua kaytén aikana.

Laitetta voivat kayttaa myods yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t,
joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai
joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta, jos heita

on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on
turvallisen kayton edellyttama valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkia laitteella.
Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa tai huoltaa laitetta
valvonnan alaisena.

Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten
ulottumattomissa.

Ala aseta laitetta seinaa tai muita laitteita vasten. J&ta
vahintdan 10 cm vapaata tilaa laitteen taakse ja molemmille
sivuille ja 10 cm vapaata tilaa laitteen yldpuolelle. Al aseta
mitdaan laitteen paalle.

Kuumalla ilmalla paistamisen aikana ilmanpoistoaukoista tulee
kuumaa hoyrya. Pida kddet ja kasvot turvallisen etdisyyden
paadssa hoyrysta ja ilmanpoistoaukoista. Varo kuumaa hoyrya ja
ilmaa my0os, kun poistat kattilan laitteesta.

Alé kayta laitteessa keveitd aineksia tai leivinpaperia.
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Hu

Perunoiden sadilytys: varmista, etta sailytyslampaotila on yli 6 °C,
jotta valmistettuun ruokaan ei kerry akryyliamidia.

Al3 sijoita laitetta kaasu- tai sahkolieden tai keittolevyn paalle
tai viereen tai kuumaan uuniin.

Tama laite on suunniteltu kaytettavaksi 5-40 °C:n
lampéatilassa.

Tarkista, etta laitteeseen merkitty kdyttéjannite vastaa
paikallista verkkojannitettd, ennen kuin liitat laitteen
pistorasiaan.

Ala paasta verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen
kanssa.

Ala kayté laitetta muuhun kuin kdyttdoppaassa kuvattuun
tarkoitukseen. Kayta vain alkuperaisia Philips-lisdvarusteita.
Al3 j4t4 laitetta kdyntiin ilman valvontaa.

Kattila, kori ja lisdvarusteet ovat kuumia laitteen kaytdn aikana
ja sen jalkeen. Kasittele niitd varovasti.

Pese kaikki ruuan kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen
kayttoonottoa. Katso ohjeet kdyttdoppaasta.

Al3 aseta laitetta syttyvien materiaalien (kuten poytéliina tai
verho) paalle tai lahelle.

Irrota laite heti seindliitdnnastd, jos laitteesta tulee tummaa
savua. Odota, ettd savuaminen loppuu, ennen kuin poistat
kattilan laitteesta.

Al3 liité pistoketta pistorasiaan tai kdyta ohjauskytkintd mérilla
kasilla.

omio

Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttdon.
Laitetta ei ole tarkoitettu henkildkuntakeittidihin esimerkiksi
kaupoissa, toimistoissa tai maatiloilla tai asiakaskayttoon
hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa tai muissa
majoituslaitoksissa.

Jos laitetta kaytetaan vaarin tai (puoli-)Jammatillisessa
tarkoituksessa tai jos sitd on kaytetty kayttdohjeen vastaisesti,
takuu mitatoityy, eika Philips vastaa mahdollisista vahingoista.
Toimita laite vianmaaritysta ja korjaamista varten Philipsin
valtuuttamaan huoltolikkeeseen. Alé yrité korjata laitetta itse,
silla se aiheuttaa takuun raukeamisen.

Aseta laite vaakasuoralle ja tasaiselle alustalle.

Irrota laite aina pistorasiasta ennen sen siirtamista,
puhdistamista, sdilytykseen laittamista tai muiden
huoltotoimenpiteiden suorittamista.

Anna laitteen jaahtya noin 30 minuuttia ennen sen
kasittelemista ja puhdistamista.

Varmista, ettd laitteessa valmistettu ruoka on valmiina
kullankeltaista eikd tummaa tai ruskeaa. Poista palaneet
tahteet. Al4 kypsenné perunoita yli 180 °C:n ldmpétilassa
(jottei niihin muodostuisi akryyliamidia).
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Ole varovainen, kun puhdistat paistotilan yldosaa. Varo
kuumaa lammitysvastusta ja metalliosien reunoja.

Varmista aina, ettd ruoka on kypsynyt taysin Airfryerissa.
Varmista aina, ettd Airfryer on hallinnassasi, myds kun kaytat
etatoimintoa tai viivastettya kdynnistysta.

Airfryerista saattaa tulla savua, kun valmistat rasvaista ruokaa.
Ole erityisen tarkkaavainen, kun kaytat kauko-ohjaustoimintoa
tai viivastettya kaynnistysta.

Varmista, etta vain yksi henkil6 kayttaa kauko-ohjaustoimintoa
kerrallaan.

Ole varovainen, kun valmistat helposti pilaantuvaa ruokaa

viivastetylla kdynnistystoiminnolla (bakteerit saattavat

lisddntya).

Sdahkémagneettiset kentat (EMF)

Tama laite vastaa sahkdmagneettisia kenttia koskevia sovellettavia

standardeja ja sdannoksia.

Automaattinen virrankatkaisu

Tassa laitteessa on automaattinen virrankatkaisutoiminto. Jos et
paina mitdan painiketta 20 minuutin kuluessa, WiFi-moduulin

tilasta riippuen laite siirtyy automaattisesti valmiustilaan
tai sammuu. Sammuta laite manuaalisesti painamalla

virtapainiketta.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot mallille: HD9285

Kuvaus Symboli Arvo Yksikko
Virrankulutus laitteen ollessa sammutettuna Por 0,5 W
Valmiustilan tehonkulutus Psb 1,8 w
Aika ennen automaattista siirtymista valmiustilaan tai :

" - S Tso 20 Min
sammutusta riippuu WiFi-moduulin tilasta.

Kayttdarvon mittausstandardi

EN 50564:2011

Verkkoyhteyden ottaminen kayttéon ja poistaminen
kaytosta

Katso HomelD-sovelluksen istunto-ohjeet

Yhteystiedot lisatietoja varten

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,

Alankomaat

Laite tayttaa direktiivin 2009/125/EY ekologisen suunnittelun vaatimukset.
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Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi!
Saat parhaan mahdollisen hyédyn Philipsin palveluista
rekister6imalla tuotteen osoitteessa www.home.id.

Vain Philips Airfryer -friteerauskeittimessa on ensiluokkainen
Rapid Air -tekniikka. Paistodljya tarvitaan vahan tai ei ollenkaan,
joten rasvaa on jopa 90 % vahemman. Philips Rapid Air -tekniikka
kypsentaa ruoan joka puolelta, ja sakaramainen muotoilu takaa
tdydellisen tuloksen ensipuraisusta viimeiseen muruseen. Kun laite
on yhdistetty HomelD-sovellukseen, saat mieltymystesi pohjalta
vinkkeja seuraavaan terveelliseen ja maukkaaseen ateriaasi, jonka
tdydellisen lopputuloksen voi varmistaa etahallintaa kayttamalla.
Nyt voit nauttia taydellisesti kypsennettya friteerattua ruokaa, joka
on rapeaa pinnalta ja mureaa sisalta. Voit valmistaa herkullisia
ruokia terveellisemmin, nopeammin ja helpommin friteeraamalla,
grillaamalla ja paahtamalla.

Lisaa inspiraatiota, resepteja ja tietoa Airfryerista saat osoitteesta
www.home.id. Voit myds ladata maksuttoman HomelD-
sovelluksen* iOS®- tai Android™-laitteille.

* HomelD-sovellus ei ehka ole saatavilla maassasi. Siina
tapauksessa voit hakea inspiraatiota Philipsin paikalliselta
verkkosivulta.

Yleiskuvaus

1 Ohjauspaneeli

Lampotilan lisdyspainike
Lampotilan vahennyspainike
Virtapainike
Pikavalintapainikkeet
Kaynnistyspainike

Ajan vahennyspainike

Ajan lisdyspainike
Kuvaruutu
Wi-Fi-merkkivalo
MAX-merkki ranskanperunoille
MAX-merkki muille ruoille

Kori

Korin vapautuspainike

Kattila

Virtajohto

lImanpoistoaukot
lImanottoaukko

TIOTMON®>

OLCoOoNOOUTA~WN



SUOMI 221

f T
- A
A @ l I)HIlII)S|Bc @ G
B— & HEH: &1
c (CNCNONC ol E
pD— —©©8 e )




222 SUOMI

WiFi-merkkivalon tila

Wi-Fi-merkkivalo & ei
pala

Wi-Fi-merkkivalo &
palaa

Wi-Fi-merkkivalo &
vilkkuu

Wi-Fi-merkkivalo &
vilkkuu hitaasti

« Airfryer ei ole yhdistettyna kodin WiFi-verkkoon (WiFi-verkon
alkumaaritysta ei ole viela tehty) tai yhteys kodin WiFi-verkkoon on
katkennut esimerkiksi siksi, etta kodin reititin on vaihtunut tai Airfryerin
ja reitittimen valinen etaisyys on lilan suuri, tai laitteen WiFi-toiminto
on pois paalta. Aktivoi WiFi painamalla ajan vahennyspainiketta ja
kaynnistys-/keskeytyspainiketta yhta aikaa.

¢ HomelD-sovelluksen avulla tehty maaritys on valmis ja Airfryer on
yhdistetty kodin WiFi-verkkoon.

« Airfryer on maaritystilassa WiFi-verkon maaritysprosessin aikana.
Kuvaruudussa nakyy kolme viivaa ja Airfryerin painikkeet eivat ole
kaytossa. Tai jos yhteys on jo muodostettu, vilkkuva merkkivalo osoittaa,
etta Airfryerin yhdistaminen kodin WiFi-verkkoon on kesken.

o Airfryerin WiFi-toiminnossa on vikaa. Voit kayttaa Airfryeria ilman
verkkoyhteyttd, soittaa Philipsin puhelinneuvontaan tai ottaa yhteytta
oman maasi kuluttajapalvelukeskukseen.

E Huomautus

 Jos haluat laittaa WiFi-toiminnon pois paalta, pida ajan

vahennyspainiketta ja kdynnistys-/keskeytyspainiketta painettuna
yhtaaikaisesti kahden sekunnin ajan.

Jos haluat laittaa WiFi-toiminnon takaisin paalle, pida ajan
vahennyspainiketta ja kdynnistys-/keskeytyspainiketta uudelleen
painettuna yhtdaikaisesti kahden sekunnin ajan. WiFi-moduulin
yhteyden muodostuksessa menee noin 20 sekuntia. Toiminto on
valmis, kun WiFi-merkkivalo palaa.

Ennen kayttoonottoa

Poista kaikki pakkausmateriaalit.

Irrota mahdolliset tarrat tai etiketit laitteesta.
Puhdista laite hyvin ennen kayttdéonottoa puhdistusta
kasittelevan kohdan mukaisesti.

HomelD-sovellus

Philips Airfryer on WiFi-yhteensopiva. Voit yhdistaa sen HomelD-
sovellukseen, jotta saat tayden Airfryer-kokemuksen. Voit

valita HomelD-sovelluksesta reseptin, lahettaa sen Airfryeriin

ja kdynnistaa valmistuksen alylaitteestasi. Voit kdynnistaa
ruoanvalmistuksen tai seurata ja saataa sita alylaitteellasi
silloinkin, kun et ole kotona.
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Airfryerin yhdistdminen sovellukseen

E Huomautus

o Madrittaessasi Airfryeria ensimmaista kertaa suosittelemme, etta

lataat sovelluksen ja lisaat laitteesi tiedot sinne heti. Nain voit
hyodyntaa Airfryeria parhaalla mahdollisella tavalla ja kayttaa
esimerkiksi etakypsennystoimintoa (kdynnistaa reseptien tai
automaattisten kypsennysohjelmien mukaisen kypsennyksen
sovelluksesta, saada ilmoituksia ruoan valmistumisesta jne.)

sekd asentaa uusimmat laiteohjelmistopaivitykset. Parhaan
suorituskyvyn varmistamiseksi pida Airfryer yhdistettyna 24 tunnin
ajan ensimmaisen maarityksen jalkeen, jotta paivitykset asentuvat
automaattisesti.

N =

4

5

Aseta Airfryerin pistoke pistorasiaan.

Varmista ennen helpon WiFi-maaritysprosessin aloittamista,
etta alylaitteesi on kodin WiFi-verkon kantaman alueella.

Lataa Philips HomelD -sovellus alylaitteeseesi sovelluskaupasta
tai osoitteesta www.home.id, rekisterdidy kayttajaksi ja valitse
yhdistetty Airfryer.

Yhdista Airfryer Wi-Fi-verkkoon ja muodosta pariliitos
noudattamalla sovelluksen ohjeita.

Kun Airfyerin kayttoliittyman WiFi-merkkivalo palaa
yhtdjaksoisesti, Airfryerin yhteys on muodostettu.

E Huomautus

Varmista, etta yhdistat Airfryerin kodin WiFi-verkkoon (2,4 GHz,
802.11 b/g/n).

Airfryer yhdistetaan kodin WiFi-verkkoon helpon WiFi-maéarityksen
avulla.

HomelD-sovellus yhdistetaan alykkaaseen Airfryeriin
pariliitosprosessin avulla.

WiFi-maaritysprosessin voi peruuttaa sovelluksen kautta tai
irrottamalla Airfryerin pistorasiasta.

Voit aloittaa pariliitosprosessin painamalla pitkaan lampaotilan
vahennyspainiketta ja noudattamalla sovelluksen ohjeita tai
kaynnistamalla sen HomelD-sovelluksen asetuksista.

A WN =

Lataa HomelD-sovellus.

Yhdistd HomelD-sovellus ja Airfryer.

Anna lupa ruoanvalmistukseen etayhteydella.

Yhdistd HomelD-sovellus ja daniavustajasovellus. Yhteyden
voi muodostaa heti kayttoonoton yhteydessa tai myohemmin
HomelD-sovelluksen asetuksissa. Jos daniohjaus ei ole
valittavissa HomelD-sovelluksessa, voit aktivoida Kitchen+-
taidon daniavustajasovelluksen avulla.



224 SUOMI

Huomautus

» Jos kaytossasi ei ole daniohjaussovellusta, lataa sellainen, jotta voit
ldhettad komentoja Airfryeriin.
o Sovelluksessa on valittavissa yksityiskohtaisia dnikomentoja.

Kayttoonoton valmistelu

1 Aseta laite tukevalle, vaakasuoralle, tasaiselle ja kuumuutta
kestavalle alustalle.

E Huomautus

o Alj aseta mitdan laitteen paalle tai sivuille. Muussa tapauksessa
ilmankierto voi estya ja paistotulos heiketa.

o Al& aseta laitetta sellaisten kohteiden, esimerkiksi seinien tai
kaappien, ldhelle tai alle, joita hoyry voi vahingoittaa.

o J&ta kumitulppa kattilaan. Alé poista sitd ennen ruoanvalmistusta.

Kaytto

Ruokataulukko

Seuraavan taulukon avulla voit valita perusasetukset
valmistettavan ruoan mukaan.

E Huomautus

o Korissa on enimmaismé&éaran ilmaisin ranskanperunoille. Al lisd
enempaa ranskanperunoita kuin ruokataulukossa sanotaan tai yli
MAX-merkin, jotta kypsennystulos sailyy tasaisena.

e Muista, ettd nama asetukset ovat ohjeellisia. Koska ruoka-aineiden
alkuperd, koko, muoto ja merkki saattavat vaihdella, emme voi taata,
ettd jokin tietty asetus on paras valmistamallesi ruoalle.

e Kun valmistat suuria maaria ruokaa (kuten ranskanperunoita,
jattikatkarapuja, kanankoipia tai pakastettuja valipaloja), saat tasaisen
lopputuloksen ravistamalla paistokoria tai sekoittamalla aineksia 2-3
kertaa valmistuksen aikana.

. Pienin-suurin a s
Ainekset e Lampétila Huomautus
maara

Ohuet 200-1000¢g / 14-33 | 180°C/ 360 °F | ¢ Ravista, kdantele
pakasteranskanperunat 7-350z tai sekoita 4 kertaa
(7 x7 mm) kypsennyksen aikana
Kotitekoiset ranskanperunat | 200-1000 g / 15-35 | 180°C/360°F | « Ravista, kaantele
(paksuus 10 x 10 mm) 7-35 0z tai sekoita 4 kertaa

kypsennyksen aikana
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Pienin-suurin

Ainekset T
maara

Huomautus

Lampotila

Pakastetut kananugetit

Pakastekevatkaaryleet

Hampurilainen (noin 150 g
/5 0z)

Lihamureke

Luuttomat kyljykset (noin
190 g)

Ohuet makkarat (noin
60g/2,10z2)

Kanankoivet (noin 1259/
4,5 0z)

Kananrinta (noin 160 g)
Kokonainen broileri

Kokonainen kala (noin
300-400g/ 11-14 02)

Kalafilee (noin 200 g / 7 0z)

Vihannekset (reiluina
paloina)

Muffinit (noin 50 g)
Kakku

Esipaistettu leipa/sampylat
(noin60g/2o02z)

Kotitekoinen leipa

200-800¢g/
7-28 oz

200-800¢g /
7-28 oz

1-6 pihvia

14009 /49 oz

1-5 kyljysta

2-10 kpl

2-12 kpl

1-5 kpl
14009 /49 oz
1-2 kalaa

1-5 (1 kerros)

200-1000 g /
7-35 oz

1-9

800 g /28 oz

1-8 kpl

1000g

9-20

16-21

55-60

13-19

18-28

18-26
75-85
23-31

21-30
8-23

17-19
50-60

6-8

55-65

200°C/ 400 °F

200 °C/ 400 °F

200°C/ 400 °F

150 °C/ 300 °F

200°C/ 400 °F

200°C/ 400 °F

180 °C/ 360 °F

180 °C/ 360 °F
180°C/ 360 °F
200°C/ 400 °F

160 °C/320°F
180 °C/ 360 °F

160°C/320°F
160 °C/ 320 °F

200°C/ 400 °F

150 °C/ 300 °F

Ravista, kdantele
tai sekoita 2 kertaa
kypsennyksen aikana

Ravista, kaantele
tai sekoita 2 kertaa
kypsennyksen aikana

Ravista, kaantele tai
sekoita puolivalissa

Kayta
leivontalisatarviketta

Ravista, kaantele tai
sekoita puolivalissa

Ravista, kaantele tai
sekoita puolivalissa

Ravista, kdantele tai
sekoita puolivalissa

Aseta haluamasi
kypsennysaika.
Ravista, kaantele tai
sekoita puolivalissa

Kayta muffinivuokia

Kayta
leivontalisatarviketta

Kayta
leivontalisatarviketta
Varmista, etta taikina
ei noustessaan osu

[ammitysvastukseen.
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llmakypsennys

n Huomio

* Huomaa, etta jotkin ohjeissa kuvatut toiminnot saattavat poiketa
laitteesi toiminnoista. Suosittelemme pitamaan laiteohjelmiston
aina ajan tasalla, jotta voit varmistua siita, etta uusimmat
ominaisuudet ovat kdytossasi. Voit tehda tdman helposti
yhdistamalla laitteesi HomelD-sovellukseen ja varmistamalla, etta
laite on kytketty pistorasiaan, jolloin paivitykset otetaan kayttoon
automaattisesti.

« Tama Airfryer paistaa kuumalla ilmalla. Al4 kaada kattilaan 6ljya,

paistorasvaa tai muuta nestetta.

Ala kosketa kuumia pintoja. Kadyta kahvoja tai nuppeja. Kasittele

kuumaa kattilaa uunikintailla.

e Tama laite on tarkoitettu vain kotitalouksien kayttoon.

e Ensimmaisella kayttokerralla laitteesta saattaa tulla hieman karya.
Tama on normaalia.

* Laitetta ei tarvitse esilammittaa.

@ 1 Tydnna pistoke pistorasiaan.

2 Poista kattila ja paistokori laitteesta vetamalla kahvasta.

3 Laita ruoka paistokoriin.

Huomautus

« Airfryerilla voit valmistaa monenlaista ruokaa. Katso
valmistusaineiden oikea maara ja ohjeelliset kypsennysajat
ruokataulukosta.

« Al3 ylitd ruokataulukossa annettua méaraa tai tayta koria MAX-
merkin yli, koska tama voi heikentaa paistotulosta.

« Al3 ylitd ranskanperunakuvakkeella varustettua MAX-merkkia,
kun valmistat pakastettuja perunavalipaloja tai kotitekoisia
ranskanperunoita.

 Tarkista eri ainesosien ohjeelliset kypsennysajat ennen kuin alat
valmistaa niitd samanaikaisesti.
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4 Aseta kattila ja paistokori takaisin Airfryeriin.

Huomio

+ Al3 koskaan kayté kattilaa ilman koria.
» Ala koske kattilaan tai paistokoriin kdyton aikana dlaka hetkeen
kayton jalkeen, koska ne kuumenevat voimakkaasti.

5 Kaynnista laite painamalla virtapainiketta.

PHILIPS 6 Valitse haluamasi ldmpotila painamalla lampédtilan lisdys- tai
& = 1B0 i vahennyspainiketta.

7 Valitse haluamasi aika painamalla ajan lisdyspainiketta.

PHILIPS N
T @
[
Todd. o 8 Aloita ruoan kypsentaminen painamalla kdynnistys-/
keskeytyspainiketta.
[,
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Huomautus

e Ruoanvalmistuksen aikana lampatila ja aika nakyvat vuorotellen.

 Viimeisen minuutin kesto esitetdan sekunteina.

» Naet eri ruokalajien valmistusajat oheisessa taulukossa.

e Kun ruoanvalmistus kdynnistetaan ja Airfryer on pariliitetty alylaitteen
kanssa, voit tarkastella, valvoa ja muuttaa parametreja myos HomelD-
sovelluksessa.

» Voit vaihtaa Airfryerin lampoétilayksikot celsiusasteista
fahrenheitasteiksi tai toisin padin painamalla lampéatilan lisays- ja
vahennyspainiketta samaan aikaan noin 10 sekunnin ajan.

Eq vihje

e Voit muuttaa ruoanvalmistusaikaa tai -lampaotilaa milloin tahansa
ruoanvalmistuksen aikana painamalla sita vastaavaa lisdys- tai
vahennyspainiketta.

 Voit keskeyttdad ruoanvalmistuksen painamalla kdynnistyspainiketta.
Voit jatkaa ruoanvalmistusta painamalla kdynnistys-/
keskeytyspainiketta uudelleen. Voit myds keskeyttaa kypsennyksen
painamalla lyhyesti valittua pikavalintapainiketta. Voit jatkaa
ruoanvalmistusta painamalla valittua pikavalintapainiketta uudelleen.

 Laite menee automaattisesti keskeytystilaan, kun kattila ja paistokori
vedetdan ulos. Ruoanvalmistus jatkuu, kun kattila ja paistokori
laitetaan takaisin laitteeseen.

Huomautus

e Jos et aseta haluttua valmistusaikaa 20 minuutin kuluessa, laitteen
virta katkeaa automaattisesti turvallisuussyista.

« Joitakin ruokia on ravistettava tai kdannettava valmistuksen aikana
(katso lisatietoja ruokataulukosta). Veda kattila ja paistokori ulos ja
aseta ne lammonkestavalle alustalle. Poista kori liu'uttamalla kantta
ja painamalla paistokorin vapautuspainiketta ja ravista korissa olevia
aineksia pesualtaan ylapuolella. Aseta paistokori kattilaan ja liu'uta se
takaisin laitteeseen.

9 Kun kuulet ajastimen merkkiddnen, asetettu valmistusaika on
kulunut.

Huomautus

» Voit pysayttaa ruoanvalmistuksen manuaalisesti painamalla
kaynnistys-/keskeytyspainiketta.
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10 Veda kattila ulos ja tarkista, ovatko ainekset kypsia.

Huomio

 Airfryer-kattila on kayton jalkeen kuuma. Laita kattila aina
lammonkestavalle alustalle (esim. pannunaluselle), kun poistat
sen laitteesta.

Huomautus

e Jos ainekset eivat ole kypsid, aseta kattila takaisin Airfryeriin
tyontamalla kahvasta ja lisda muutama minuutti asetettuun aikaan.

11 Voit poistaa pienia aineksia (kuten ranskanperunoita), kun
nostat korin kattilasta liu’uttamalla ensin kantta ja painamalla
sitten korin vapautuspainiketta.

Huomio

» Ruoanvalmistuksen jalkeen kattila, paistokori, laitteen sisapuoli ja
ainekset ovat kuumia. Kattilasta saattaa tulla hdyrya Airfryerissa
kypsennettdvan ruoan tyypin mukaan.

12 Tyhjenna paistokorin sisaltd kulhoon tai lautaselle. Poista
paistokori kattilasta ennen tyhjentamista, koska kattilan
pohjalla voi olla kuumaa 6ljya.

Huomautus

» Suurikokoiset tai hauraat ruoka-aineet kannattaa nostaa pihdeilla.

» Ruoasta irronnut ylimaarainen 6ljy ja sulanut rasva kerddntyy kattilan
pohjalle.

» Jos mahdollista, kaada ylimaardinen 6ljy tai sulanut rasva pois
kattilasta jokaisen erdn jalkeen, ennen ravistusta tai kun irrotat korin
kattilasta. Aseta kori [dammonkestévalle alustalle. Kayta uunikintaita ja
kaada pois ylimaarainen 6ljy tai sulanut rasva. Aseta paistokori
takaisin kattilaan.

Kun yksi ruokaera on valmis, Airfryer on heti valmis uuden eran
valmistamiseen.

Huomautus

« Toista vaiheet 3-12, jos haluat valmistaa toisen eran.
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Lampotilan ja ajan asettaminen

Tama Airfryer voi toimia enintdan 10 tuntia 100 °C:n
enimmaislampotilassa tai enintdan 3 tuntia 200 °C:n
enimmaislampdtilassa. Taman ansiosta voit tehda jogurttia itse tai
kuivata hedelmia ja vihanneksia.

Aika ‘ Lampdtila
1-180 minuuttia 40-200 °C
1 minuutti— 10 tuntia 40-100 °C

E Huomautus

» Varmista, ettd asetat ensin ldmpdtilan ja vasta sitten ajan. ‘

Lampimanapitotilan valitseminen

1 Kaynnista laite painamalla virtapainiketta.

2 Paina lampimanapitotilan painiketta.

3 Kaynnistd lampimanépitotila painamalla kdynnistys-/
keskeytyspainiketta.

Huomautus

e Lampimanapitoajastimen asetuksena on 30 minuuttia. Voit
muuttaa ldmpimanapitoaikaa (1-30 minuuttia) painamalla ajan
vahennyspainiketta. Aika hyvaksytaan automaattisesti.

o Lampoatilaksi on asetettu lampimanapitotilassa 80 °C. Tata ei voi
muuttaa.

4 \Voit keskeyttaa lampimandapitotilan painamalla kdynnistys-/
keskeytyspainiketta. Voit palata lampimanapitotilaan
painamalla kaynnistys-/keskeytyspainiketta uudelleen.
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5 Voit poistua lampiméanapitotilasta painamalla virtapainiketta.

Eq vihje

» Jos ranskanperunat tai vastaavat ruoat menettavat rapeuttaan
lampimanapitotilassa, lyhenna lampimanapitoaikaa katkaisemalla
laitteesta virta tai rapeuta perunat lammittamalla niitd 2-3 minuutin
ajan 180 °C/ 360 °F:n lampdtilassa.

E Huomautus

» Lampimandapitotilan aikana laitteen tuuletin ja [dmmitin kdynnistyvat
aika ajoin.

e Lampimanapitotilan tarkoituksena on pitda ruoka lampimana heti sen
jalkeen, kun se on kypsennetty Airfryerilla. Sita ei ole tarkoitettu ruoan
uudelleenldammitykseen.

Esiasetusten kayttd ruoanvalmistuksessa

1 Noudata Paistaminen ilmalla -kohdan vaiheita 1-5.

2 Paina haluamaasi pikavalintapainiketta. Valittu
pikavalintapainike vilkkuu.

3 Aloita kypsennys painamalla kdynnistys-/
keskeytyspainiketta.

E Huomautus

» Seuraava taulukko siséltaa lisatietoja esiasetuksista.
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Eq vihje

e Kun valmistat ranskanperunoita tai pakastettuja perunavalipaloja,
laite muistuttaa sinua ravistamaan ruokaa, jotta se kypsyy tasaisesti.
Taman muistutuksen voi laittaa pois paalta kaynnistamalla
laitteen ja painamalla pitkaan pakastettujen perunavalipalojen
pikavalintapainiketta ja kotitekoisten ranskanperunoiden
pikavalintapainiketta yhta aikaa. Laita ravistusmuistutus takaisin
paalle kaynnistamalla laite ja painamalla uudelleen pitkdaan
pakastettujen perunavalipalojen pikavalintapainiketta ja kotitekoisten
ranskanperunoiden pikavalintapainiketta yhta aikaa.

e Jos muokkaat naita pikavalintapainikkeita tallentamalla niihin
oman aikasi ja lampatilasi, ravistusmuistutus menee pois paalta
automaattisesti.

 Laite muistuttaa sinua ravistamisesta 4 kertaa, kun kaytat
valmistuksessa naita pikavalintapainikkeita. Paina lyhyesti
kaynnistys-/keskeytyspainiketta tai veda kori ulos ja ravista
ranskanperunoita, jotta piipittava aani loppuu valmistuksen aikana.
Tama ei laita ravistusmuistutusta pois paalta, mutta piipittava aani
loppuu valmistuksen ajaksi.

Muokkaa pikavalintapainikkeita

Tallenna oma mukautettu aikasi ja [ampétilasi Airfryerin
pikavalintapainikkeeseen painamalla haluamaasi
pikavalintapainiketta lyhyesti. Vaihda aika ja/tai
ldmpotila ja tallenna asetukset painamalla pitkédan samaa
pikavalintapainiketta, kunnes laite piippaa.

Palauta oletusarvoiset pikavalinta-asetukset
Nollaa omat asetuksesi painamalla lyhyesti kyseista
pikavalintapainiketta ja painamalla sitten pitkaan samaa
pikavalintapainiketta, kunnes laite piippaa.

Esiasetettu | Esiasetettu Paino Tiedot
aika (min) lampétila (enint.)

o Pakastetut perunavalipalat, kuten
pakastetut ranskanperunat,
lohkoperunat, ristikkoperunat jne.

e Ravista, kdantele tai sekoita 4 kertaa
kypsennyksen aikana

&r 31 180°C/ 1000 g/
Pakastetut 360 °F 350z

perunavalipalat

o Kayta jauhoisia perunoita
e paksuja 10x 10 mm /0,4 x 0,4 in

g 35 [ 1OBOE SL?cllt(glgg%inuuttia vedessa, kuivaa ja
Tuoreet 360 °F 3507 et i, ' !
ranskanperunat isad Va—1 rkl Oljya )
o Ravista, kaantele tai sekoita 4 kertaa
kypsennyksen aikana
R e Enintaan 12 kanankoipea
d 28 180°C/ 10009/ o Ravista, kaantele tai sekoita

Kanankoivet 360°F 3502 kypsennyksen aikana.
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Esiasetettu | Esiasetettu Paino

R aika (min) lampétila (enint.) Tiedot

a;p<
Kokonainen kala | 3 200 :C/ 6009/ | 5 \aaa
(noin 300 g / 400 °F 210z
11 0z)
&y, 5c 160 °C / 8009/ | e Kaytd XXL-leivontalisitarviketta
Kakku 320 °F 240z (199 x 189 x 80 mm)
@ 200°C / 9509/ o _—

_ 19 400 °F 340, Enintdan 5 luutonta kyljysta
Kyljykset

R ¢ Reiluina paloina
@ 23 ;28 °E / ;g%ozg T Kayta XXL-leivontalisatarviketta
Sekavihannekset o Sekoita valilla
15%) 80 °C / o
30 175 °F - e Lampotilaa ei voi saataa

Lampimanapito

Toiseen esiasetukseen vaihtaminen

®

l

®

® 25 ) J 1 Paina kdynnistys-/keskeytyspainiketta valmistuksen aikana.

= 2688 ® 2 Paina haluamaasi pikavalintapainiketta.
&
s 3 [ o 3 Aloita ruoanvalmistus painamalla kdynnistys-/
& keskeytyspainiketta uudelleen.
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Reseptin hakeminen HomelD-sovelluksesta

E Huomautus

e Varmista, ettd olet antanut hyvaksynnan etakaytolle sovelluksessa.

e Varmista, etta laite on turvallisessa kayttoymparistossa ja etta kaikki
laitteen osat ovat oikeilla paikoilla ennen etdkayton aloittamista. Ala
kayta laitetta ilman, etta sita valvotaan.

Kaynnista Airfryer painamalla virtapainiketta.
Avaa HomelD-sovellus dlylaitteessa ja etsi haluamasi resepti.
Avaa resepti ja kdynnista ruoanvalmistus sovelluksessa.

E Huomautus

W N =

e Varmista, etta kaytat resepteissa mainitun maaran ruoka-aineksia, kun
valmistat Airfryerille kehitettyja resepteja. Kun kaytat muita aineksia
tai eri maaran ruokatarvikkeita, saada kypsennysaikaa. Kun valmistat
resepteja, joita ei ole kehitetty Airfryerille, pida mielessa, etta aikaa ja
lampotilaa pitaa ehka saataa.

Eq vihie

e Reseptihaun suodattimen avulla voit suodattaa alykkaan Airfryerin
vastaanottamaan laitteellesi kehitettyja resepteja.

e Kun ruoanvalmistus kdynnistetaan sovelluksesta, voit nahda
ruoanvalmistusasetukset myos Airfryerin ndytossa.

» Voit keskeyttaa ruoanvalmistusprosessin tai vaihtaa asetuksia
Airfryerissa tai sovelluksessa.

e Kun ruoanvalmistus on paattynyt, voit kdynnistaa lampimanapitotilan
sovelluksessa tai kayttamalla Airfryerin lampimanapitotilan
esiasetusta.

e Josruoka ei ole vield valmista, voit pidentaa ruoanvalmistusprosessia
sovelluksessa tai Airfryerissa.

o Voit paattaa ruoanvalmistuksen ennen kuin aika on paattynyt
painamalla Airfryerin virtapainiketta pitkaan tai painamalla
sovelluksessa keskeytyspainiketta ja sen jalkeen lopetuspainiketta.

e Voit myos kdynnistaa itse valitun ajan ja lampotilan HomelD-
sovelluksessa.

e Aloitusnayton alareunassa on painike, jolla voi siirtya aloitusnayttoon,
resepteihin, manuaaliseen tilaan, artikkeleihin tai omaan profiiliin.
Painamalla manuaalisen tilan painiketta voit lahettaa itse valitun ajan
ja lampotilan Airfryeriin.
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Kotitekoisten ranskanperunoiden valmistaminen

Erinomaisten ranskanperunoiden valmistaminen Airfryerilla:

- Valitse ranskanperunoiden valmistukseen sopiva perunalajike.
Esimerkiksi hieman jauhoiset perunat sopivat tdhan
tarkoitukseen.

- Ranskanperunat kannattaa valmistaa enintdan 1 000
gramman (35 0z) erissa, jotta ne kypsyvat tasaisesti. Pienet
ranskanperunat ovat yleensa rapeampia kuin suuret
ranskanperunat.

1 Kuori perunat ja leikkaa ne suikaleiksi
(10x10mm /0,4 x0,4in).

2 Liota perunasuikaleita vedessa ainakin 30 minuuttia.

3 Kaada vesi pois ja kuivaa perunasuikaleet pyyhkeella tai
talouspaperilla.

4 Kaada kulhoon ruokalusikallinen ruokadljya, lisaa
perunasuikaleet ja sekoita, kunnes perunat ovat 6ljyn peitossa.

5 Nosta perunasuikaleet kulhosta sormin tai reikdkauhalla, jotta
ylimaarainen 6ljy jaa kulhoon.

E Huomautus

« Alé kaada kaikkia perunasuikaleita koriin kerralla, jotta kattilaan ei
valu ylimaaraista oljya.

6 Laita perunasuikaleet koriin.
7 Paista perunasuikaleita ja ravista koria 4 kertaa kypsennyksen
aikana.

Puhdistaminen

Varoitus

e Anna korin, kattilan ja laitteen sisdpuolen jaahtya kokonaan
ennen niiden puhdistamista.

» Kattilassa, korissa ja laitteen sisédpuolella on tarttumaton
pinnoite. Al3 kayta metallisia keittidvalineita tai hankaavia
puhdistusaineita, koska ne voivat vahingoittaa tarttumatonta
pinnoitetta.

Puhdista laite aina kayton jalkeen. Poista 6ljy ja rasva kattilan
pohjasta jokaisen kayttokerran jalkeen.

1 Katkaise laitteesta virta painamalla virtapainiketta, irrota
pistoke pistorasiasta ja anna laitteen jaahtya.

E3 vinie

» Airfryer jadhtyy nopeammin, kun poistat siitd kattilan ja korin.

2 Poista ylimaardinen 6ljy tai sulanut rasva kattilan alaosasta.



236 SUOMI

3 Puhdista kattila ja paistokori astianpesukoneessa. Voit
pestd ne myds kuumalla vedelld, astianpesuaineella
ja hankaamattomalla sienella (katso lisatietoja
puhdistustaulukosta).

Huomautus

o Laita kattila, jossa on kumitulppa, astianpesukoneeseen. Al3 poista
kumitulppaa ennen puhdistusta.

Eq vihje

» Jos kattilaan tai paistokoriin on tarttunut ruoantéhteitd, liota niita
kuumassa tiskiaineliuoksessa 10—15 minuuttia. Liottaminen irrottaa
ruoantahteita ja helpottaa niiden poistamista. Varmista, etta kaytat
astianpesuainetta, joka poistaa 6ljyn ja rasvan. Jos kattilassa tai
korissa on rasvatahroja, jotka eivat ole irronneet kuumalla vedelld ja
astianpesuaineella, kdytd nestemaéista rasvanpoistoainetta.

e Lammitysvastukseen tarttuneet ruokajaamat voi tarvittaessa poistaa
pehmealld tai puolikovalla harjalla. Al kéyté terdsharjaa tai kovaa
harjaa, jotta lammitysvastus ei vaurioidu.

4 Pyyhi laitteen ulkopuoli kostealla liinalla.

Huomautus

e Varmista, ettd ohjauspaneeliin ei jaa kosteutta. Kuivaa ohjauspaneeli
liinalla puhdistamisen jalkeen.

5 lIrrota loput ruoan jaamat lammitysvastuksesta
puhdistusharjalla.

6 Puhdista laitteen sisdpuoli kuumalla vedella ja
hankaamattomalla sienella.
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Puhdistustaulukko

4 ;&

Sailytys

1 Irrota pistoke pistorasiasta ja anna laitteen jaahtya.

2 Varmista ennen varastointia, etta kaikki osat ovat puhtaita ja
kuivia.

E Huomautus

» Kanna Airfryeria aina vaakasuorassa. Varmista, etta pidat kiinni
kattilasta laitteen etupuolella, koska kattila ja paistokori voivat irrota,
jos laitetta kallistetaan vahingossa alaspain. Tama saattaa vaurioittaa
osia.

o Ennen kuin siirrat laitetta tai varastoit sen, varmista aina, etta
Airfryerin irrotettavat osat on kiinnitetty paikalleen.

kierratys

- Tama merkki tarkoittaa, etta sahkolaitteita ei saa havittaa
tavallisen kotitalousjatteen mukana.

- Noudata maan sahkoélaitteiden erilliskerdysta koskevia
saantoja.
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Taten DAP B.V. vakuuttaa, etta Airfryer HD9285 on direktiivin
2014/53/EU mukainen.

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa
kokonaisuudessaan osoitteessa https://www.philips.com.
Airfryer HD9285 -laitteessa on WiFi-moduuli (2,4 GHz 802.11
b/g/n), jonka enimmaislahtoteho on 92,9 mW (EIRP).

Takuu ja tuki

Versuni myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun.

Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisesta kaytosta tai
puutteellisesta huollosta. Takuu ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi
kuluttajana. Lisdtietoja sekd ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat
osoitteessa www.home.id/warranty.

Ohjelmistopaivitykset
Pida sovellusohjelmisto ajan tasalla, jotta voit suojata tietosi ja

jotta Airfryer ja sovellus toimivat mahdollisimman hyvin yhdessa.
Paivita sovellus aina uusimpaan versioon.

E Huomautus

e Varmista, etta Airfryer on yhdistetty kotisi WiFi-verkkoon, jotta se voi
paivittaa laiteohjelmiston uusimpaan versioon.

o Kayta aina uusinta sovellus- ja laiteohjelmistoversiota.

o Paivityksia on saatavana, kun ohjelmistoon on tehty muutoksia tai sen
tietoturvaa on parannettu.

o Laiteohjelmistopaivitys kdynnistyy automaattisesti, kun Airfryer
on valmiustilassa. Paivitys kestaa yleensa muutaman minuutin, ja
Airfryerin naytolla vilkkuu merkinta ”---". Airfryeria ei voi kayttaa
péivityksen aikana. Al3 héiritse laiteohjelmistopéivitysta.

Laitteiden yhteensopivuus

Yksityiskohtaiset tiedot sovelluksen yhteensopivuudesta ovat
sovelluskaupassa.

Tehdasnollaus

Voit palauttaa Airfryerin tehdasasetukset painamalla lampétila- ja
aikapainiketta samanaikaisesti 10 sekunnin ajan.

Sen jalkeen Airfryer ei ole enaa yhteydessa kodin WiFi-verkkoon
eika pariliitetty alylaitteeseesi.
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Tama osio esittaa lyhyesti yleisimmat ongelmat, joita saatat
kohdata kayttaessasi laitetta. Ellet [6yda ongelmaasi ratkaisua
seuraavista tiedoista, lue osoitteesta www.home.id/support
vastauksia usein kysyttyihin kysymyksiin tai ota yhteys paikalliseen
kuluttajapalvelukeskukseen.

Laitteen ulkopuoli
kuumenee kayton
aikana.

Itsetehdyt
ranskanperunat eivat
onnistu.

Airfryer ei kdynnisty.

Sisapuolen lampo sateilee
myos ulkopuoleen.

Et kayttanyt oikeanlaista
perunalajiketta.

Korissa on liian paljon
aineksia.

Tiettyja ruokia on
ravistettava valmistusajan
puolivalissa.

Laitetta ei ole liitetty
verkkovirtaan.

Yhteen pistorasiaan on
liitetty useampia laitteita.

Tama on normaalia. Kaikki kahvat ja nupit,
joihin on voitava koskea kayton aikana, pysyvat
riittavan viileina.

Kattila, paistokori ja laitteen sisapuoli
kuumenevat aina kun laite on kaynnissa,

jotta ruoka kypsentyy kunnolla. Nama osat
kuumenevat aina niin paljon, etta niihin ei voi
koskea.

Jos laite on kaytossa pitkaan, jotkin osat
kuumenevat niin paljon, etta niihin ei voi
koskea. Nama alueet on merkitty laitteeseen
talla kuvakkeella:

/\

Laitetta on turvallista kayttaa, kun tiedat
kuumat osat etka koske niihin.

Saat parhaan tuloksen kayttamalla tuoreita,
jauhoisia perunoita. Jos joudut sailyttamaan
perunoita, ala sailyta niita kylmassa paikassa,
kuten jadkaapissa. Valitse perunalajike, joka
soveltuu friteeraukseen.

Seuraa kayttdoppaan ohjeita ja valmista
kotitekoisia ranskanperunoita (katso
kohta "Kotitekoisten ranskanperunoiden
valmistaminen”).

Seuraa kayttooppaan ohjeita ja valmista
kotitekoisia ranskanperunoita (katso
kohta "Kotitekoisten ranskanperunoiden
valmistaminen”).

Tarkista, etta pistoke on liitetty kunnolla
pistorasiaan.

Airfryerin wattiluku on suuri. Kokeile toista
pistorasiaa ja tarkista sulakkeet.
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Pinnoite on irronnut
joistakin kohdista
Airfryerin sisdpuolella.

Laitteesta tulee
valkoista savua.

Airfryerin WiFi-
merkkivalo ei enda
pala.

Sovellus ilmoittaa,
etta pariliitosprosessi
ei onnistunut.

Naytossa vilkkuu ---.

Airfryerin ndytdssa
lukee E1.

Airfryerin kattilan sisdpuolen
pinnoite voi irrota joistakin
kohdista, jos sitd on
vahingossa kosketettu tai
naarmutettu (esimerkiksi
puhdistettaessa karkealla
puhdistusvalineelld ja/tai
koria asetettaessa).

Valmistettava ruoka on
rasvaista.

Kattilassa on viela
rasvajaamia edellisesta
paistokerrasta.

Leivityspinta tai kuorrute ei
tarttunut ruokaan kunnolla.

Marinadi, neste tai lihan
nesteet roiskuvat sulaneessa
rasvassa.

Airfryer ei ole enaa
yhdistettyna kodin WiFi-
verkkoon.

Kodin WiFi-verkkoa on
muutettu.

Tarkista, etta olet suorittanut
vaiheet sovelluksessa
kuvatussa jarjestyksessa, eli
painanut ensin laitteessa
olevaa painiketta ja
aktivoinut sitten pariliitoksen
sovelluksessa.

Airfryer paivittaa
laiteohjelmistoa.

Laite on rikki/viallinen.

Airfryerin sailytyspaikka
saattaa olla liian kylma.

Voit ehkaista vaurioita laskemalla korin
kattilaan oikein. Jos asetat korin vinosti
kattilaan, sen reuna voi osua kattilan seinaan
ja irrottaa pienid paloja pinnoitteesta. Tama ei
kuitenkaan ole vaarallista, koska kaikki kaytetyt
materiaalit ovat turvallisia elintarvikekdytdssa.

Kaada ylimaardinen 6ljy tai rasva varovasti pois
kattilasta ja jatka ruoan valmistusta.

Kattilassa kuumenevat rasvajaamat aiheuttavat
valkoista savua. Puhdista kattila ja kori aina
perusteellisesti jokaisen kayttokerran jalkeen.

Pienet maarat kiertoilman mukana kulkevaa
leivitetta voivat aiheuttaa valkoista savua. Paina
leivite tai kuorrute tiukasti ruokaan, jotta se

pysyy kiinni.

Pyyhi ylimaaraiset nesteet aineksista ennen
niiden asettamista paistokoriin.

Toista pariliitosprosessi sovelluksessa
kuvatussa jarjestyksessa. Jos se ei auta, aloita
maaritysprosessi uudelleen.

Laitteen WiFi-toiminto saattaa olla pois
paalta. Aktivoi WiFi-toiminto painamalla
ajan vdahennyspainiketta ja kdynnistys-/
keskeytyspainiketta yhtd aikaa.

Toista pariliitosprosessi sovelluksessa
kuvatussa jarjestyksessa. Jos se ei auta, aloita
maaritysprosessi uudelleen.

Odota noin yksi minuutti, etta laiteohjelmiston
paivitysprosessi tulee valmiiksi. Et voi kayttaa
Airfryeria laiteohjelmistopaivityksen aikana.

Soita Philipsin puhelinneuvontaan tai ota yhteys
oman maasi kuluttajapalvelukeskukseen.

Jos laitetta on sdilytetty matalassa lampatilassa,
anna sen lammeta huoneenlampaotilaan
vahintdan 15 minuutin ajan ennen verkkovirtaan
liittdmista.

Jos ndytossa lukee edelleen E1, soita Philipsin
puhelinneuvontaan tai ota yhteyttd oman maasi
kuluttajapalvelukeskukseen.
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Important

Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser
I'appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.

Danger

- Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau et ne le rincez pas sous
le robinet.

- Veillez a ne pas faire pénétrer d'eau ou d'autres liquides dans
la friteuse afin d'éviter tout risque d'électrocution.

- Mettez toujours les aliments a frire dans le panier afin d'éviter
qu'ils entrent en contact avec les résistances.

- Ne couvrez pas I'entrée et la sortie d'air pendant que l'appareil
fonctionne.

- Neremplissez pas la cuve d'huile afin d'éviter tout risque
d'incendie.

- N'utilisez jamais I'appareil si la prise, le cordon d'alimentation
ou l'appareil lui-méme est endommagé.

- Netouchezjamais I'intérieur de I'appareil pendant qu'il
fonctionne.

- Veillez a ce que la quantité de nourriture utilisée ne dépasse
pas le niveau maximal indiqué dans le panier.

- Assurez-vous toujours que le dispositif de chauffe est dégagé
et exempt de tout aliment.

Avertissement

- Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre
remplacé par Philips, son agent de maintenance ou d'autres
personnes disposant des qualifications appropriées afin
d'éviter tout accident.

- Branchez I'appareil uniqguement sur une prise murale mise a
la terre. Assurez-vous toujours que la fiche est correctement
insérée dans la prise murale.

- Cetappareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un minuteur
externe ou un systéme de contréle séparé.

- Les surfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil

fonctionne.
SSS - Cet appareil peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans ou
plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles
ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manguant
d'expérience et de connaissances, a condition que ces enfants
ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient requ des
instructions quant a I'utilisation sécurisée de 'appareil et qu'ils
aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne
doivent pas étre réalisés par des enfants sauf s'ils sont agés de
plus de 8 ans et sous surveillance.
- Tenez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants de
moins de 8 ans.
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Ne placez pas l'appareil contre un mur ou contre d'autres
appareils. Laissez un espace libre d'au moins 10 cm a l'arriere
et sur les cotés, et de 10 cm au-dessus de I'appareil. Ne placez
jamais d'objets au-dessus de I'appareil.

Lors de la cuisson a l'air chaud, de la vapeur brilante s'échappe
des sorties d'air. Gardez les mains et le visage a bonne distance
de la vapeur et des sorties d'air. Faites également attention a la
vapeur chaude et a I'air chaud lorsque vous retirez la cuve de
I'appareil.

N'utilisez jamais d'aliments légers ou du papier sulfurisé dans
I'appareil.

Conservation des pommes de terre : la température doit étre
adaptée a la variété des pommes de terre entreposées et doit
étre supérieure a 6°C pour minimiser le risque d'exposition a
I'acrylamide dans les aliments préparés.

Ne placez pas |'appareil sur ou a proximité d'une cuisiniére
chaude a gaz ou de tout type de cuisiniere électrique ou de
plaques de cuisson électriques, ou dans un four chaud.

Cet appareil est concu pour étre utilisé a des températures
ambiantes comprises entre 5 °C et 40 °C.

Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée
sur I'appareil correspond a la tension supportée par le secteur
local.

Tenez le cordon d'alimentation a I'écart des surfaces chaudes.
N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles indiquées
dans le mode d'emploi et utilisez uniquement des accessoires
Philips d'origine.

Ne laissez jamais I'appareil fonctionner sans surveillance.

La cuve, le panier et les accessoires deviennent chauds
pendant et aprés I'utilisation de I'appareil. Manipulez toujours
avec précaution.

Avant la premiere utilisation, nettoyez soigneusement toutes
les piéces en contact avec des aliments. Reportez-vous aux
instructions du mode d'emploi.

Ne placez jamais I'appareil sur des matériaux combustibles,
comme une nappe ou des rideaux, ou a proximité de ce type
de matériaux.

Débranchez tout de suite l'appareil si vous voyez de la fumée
noire s'en échapper. Attendez que la fumée cesse pour sortir la
cuve de 'appareil.

Ne branchez pas |'appareil et ne touchez pas au panneau de
commande si vos mains sont mouillées.

tention
Cet appareil est destiné uniquement a un usage domestique
normal. Il n'a pas été congu pour une utilisation dans des
environnements tels que des cuisines destinées aux employés
dans les entreprises, magasins et autres environnements
de travail. Il n'est pas non plus destiné a étre utilisé par des
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clients dans des hotels, motels, chambres d'hdtes et autres
environnements résidentiels.

S'il est employé de maniere inappropriée, a des fins
professionnelles ou semi-professionnelles, ou en non-
conformité avec les instructions du mode d'emploi, la garantie
devient caduque et Philips décline toute responsabilité
concernant les dégats occasionnés.

Confiez toujours I'appareil a un Centre Service Agréé Philips
pour réparation ou vérification. N'essayez jamais de réparer
I'appareil vous-méme ; toute intervention indue entraine
I'annulation de la garantie.

Posez I'appareil sur une surface horizontale, plane et stable.
Débranchez toujours I'appareil lorsque vous souhaitez

le déplacer, le nettoyer, le ranger ou effectuer une tache
d'entretien.

Laissez l'appareil refroidir pendant 30 minutes environ avant
de le manipuler ou de le nettoyer.

Assurez-vous que les aliments cuits dans cet appareil sont
dorés et pas bruns ou noirs. Enlevez les résidus brilés. Ne
faites pas frire de pommes de terre fraiches a une température
supérieure a 180 °C (pour minimiser la création d'acrylamide).
Faites preuve de prudence lorsque vous nettoyez la zone
supérieure de la chambre de cuisson, la résistance chaude et le
bord des pieces métalliques.

Assurez-vous toujours que les aliments sont parfaitement cuits
dans I'Airfryer.

Assurez-vous toujours que votre Airfryer est sous votre
contréle, y compris lorsque vous utilisez la fonction de
télécommande ou le démarrage différé.

Il est possible que I'Airfryer émette de la fumée lors de la
cuisson d'aliments gras. Faites tout particulierement attention
lorsque vous utilisez la fonction de télécommande ou le
démarrage différé.

Assurez-vous qu'une seule personne utilise la fonction de
télécommande a la fois.

Faites preuve de prudence pour la cuisson d'aliments
facilement périssables lorsque vous utilisez la fonction de
démarrage différé (les bactéries peuvent se multiplier).

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil est conforme aux normes et réglementations
applicables relatives a I'exposition aux champs
électromagnétiques.
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Arrét automatique

Cet appareil est équipé d'une fonction d'arrét automatique. Si
vous n'appuyez sur aucun bouton dans les 20 minutes, I'appareil
s'éteint ou passe automatiquement en mode veille réseau, selon
I'état du module Wi-Fi. Pour éteindre l'appareil manuellement,
appuyez sur le bouton de marche/arrét.

Informations relatives a I'écoconception pour le(s) modeéle(s) : HD9285

Description Symbole Economique | Unité
Consommation en mode arrét Pott 0,5 W
Consommation en mode veille réseau Pso 1.8 w
Délai ava_nt la mise en/veille réseau ou I'arrét To 20 Mih
automatiques selon I'état du module Wi-Fi

Norme de mesure de la valeur de service EN 50564:2011

Suivez les indications fournies dans la session de
I'application HomelD

DAPB.V.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pays-Bas
L'appareil est conforme aux exigences d'écoconception de la Directive 2009/125/CE.

Activation et désactivation de la connexion réseau

Coordonnées pour obtenir plus d'informations
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !

Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips,
enregistrez votre produit a I'adresse www.home.id.

L'Airfryer Philips est la seule friteuse saine dotée de la technologie
Rapid Air exclusive permettant de réaliser des fritures en utilisant
jusqu'a 90 % de matieres grasses en moins. La technologie Philips
Rapid Air cuit les aliments de tous les c6tés, tout comme notre
conception en étoile, pour des résultats parfaits de la premiere a
la derniére bouchée. La connexion a l'application HomelD vous
permet d'obtenir des conseils sur votre prochain repas sain et
savoureux en fonction de vos préférences. Vous pouvez en outre
gérer le résultat final qui vous convient a distance.

Vous pouvez désormais préparer des fritures parfaites :
croustillantes a I'extérieur et tendres a l'intérieur. Faites frire,
griller, r6tir et cuire vos aliments pour réaliser des plats délicieux
de facon saine, simple et rapide.

Pour obtenir plus d'informations sur I'Airfryer ainsi que des

idées de recettes, visitez le site www.home.id ou téléchargez
I'application gratuite HomelD* pour iOS® ou Android™.

*1l est possible que I'application HomelD ne soit pas disponible
dans votre pays. Dans ce cas, visitez votre site Web Philips local
poury trouver de I'inspiration.

Description générale

1

OCooNOOTUh_WN

Panneau de commande

Bouton d'augmentation de la température
Bouton de diminution de la température
Bouton de marche/arrét

Boutons de présélection

Bouton marche/pause

Bouton de diminution de la durée
Bouton d'augmentation de la durée
Ecran

Voyant Wi-Fi

Indicateur MAX pour les frites

Indicateur MAX pour les autres aliments
Panier

Bouton de déverrouillage du panier
Panoramique

Cordon d'alimentation

Sorties d'air

Entrée d'air

T IOTMMmMONw@>
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Etat du voyant Wi-Fi

Le voyant Wi-Fi & est « Soit votre Airfryer n'est pas connecté a votre réseau Wi-Fi domestique

&teint. (aucune configuration Wi-Fi initiale n'a été effectuée jusqu'a présent),
soit la connexion a votre réseau Wi-Fi domestique est perdue en raison,
par exemple, d'un changement de routeur domestique, d'une distance
trop importante entre I'Airfryer et le routeur, ou de la désactivation de la
fonction Wi-Fi de I'appareil. Pour activer le Wi-Fi, appuyez simultanément
sur les boutons de diminution de la durée et de marche/pause.

Le voyant Wi-Fi @ est « La configuration avec I'application HomelD est terminée et I'Airfryer est
allumé. connecté au réseau Wi-Fi domestique.

Le voyant Wi-Fi & e L'Airfryer est en mode Configuration pendant le processus de

clignote. configuration du Wi-Fi. L'écran affiche trois tirets et les boutons de

I'Airfryer sont inactifs. En cas de connexion préalable, le voyant clignote
pour indiquer que I'Airfryer est en cours de connexion au réseau Wi-Fi

domestique.
Le voyant Wi-Fi & « La fonction Wi-Fi de I'Airfryer est défaillante. Vous pouvez soit utiliser
clignote lentement. I'Airfryer sans les fonctions de connectivité, soit appeler la hotline de la

SAV Philips ou contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.

Remarque

e Pour désactiver la fonction Wi-Fi, appuyez simultanément sur les
boutons de diminution de la durée et de marche/pause pendant
2 secondes.

e Pour réactiver la fonction Wi-Fi, appuyez a nouveau sur les boutons
de diminution de la durée et de marche/pause pendant 2 secondes.
La reconnexion du module Wi-Fi prend environ 20 secondes. La
procédure est terminée lorsque le voyant Wi-Fi est allumé.

Avant la premiere utilisation

1 Retirez tous les emballages de I'appareil.

2 Lecas échéant, retirez tous les autocollants et étiquettes de
I'appareil.

3 Nettoyez soigneusement l'appareil avant la premiére
utilisation, comme indiqué dans le chapitre relatif au
nettoyage.

L'application HomelD

L'Airfryer Philips est équipé d'une fonction Wi-Fi qui permet une
connexion a l'application HomelD, pour une expérience intégrale.
L'application HomelD vous permet de sélectionner vos recettes
préférées, de les envoyer a I'Airfryer et de le démarrer a partir de
votre smartphone. Vous pouvez lancer, surveiller et modifier le
processus de cuisson depuis votre smartphone ou que vous soyez,
méme si vous n'étes pas a la maison.
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Connexion de I'Airfryer a I'application

E Remarque

e Lorsque vous configurez I'Airfryer pour la premiére fois, nous

vous recommandons de télécharger 'application et de lui ajouter
immédiatement votre appareil. Cela vous permet de libérer tout
son potentiel, y compris les fonctionnalités de cuisson a distance
(par exemple : démarrer des recettes ou des programmes de cuisson
automatique via l'application, recevoir des notifications de plat
prét), et d'accéder aux dernieres mises a jour du micrologiciel. Pour
des performances optimales, laissez I'Airfryer connecté pendant

24 heures apres la configuration initiale pour que toutes les mises a
jour disponibles s'installent automatiquement.

N =

4

5

Branchez I'Airfryer sur la prise secteur.

Veillez a ce que votre smartphone soit a portée de votre
réseau Wi-Fi domestique avant de lancer le processus de
configuration Wi-Fi simple.

Téléchargez I'application Philips HomelD sur votre smartphone
depuis une boutique d'applications ou www.home.id, suivez
la procédure d'enregistrement et sélectionnez I'Airfryer
connecté.

Suivez les instructions de I'application pour connecter votre
Airfryer a votre réseau Wi-Fi et pour l'appairer.

Lorsque le voyant Wi-Fi sur l'interface utilisateur de I'Airfryer
s'allume en continu, I'Airfryer est connecté.

E Remarque

e Veillez a connecter I'Airfryer a un réseau Wi-Fi domestique 2,4 GHz

802.11 b/g/n.

La configuration Wi-Fi simple est requise pour connecter I'Airfryer a
votre réseau Wi-Fi domestique.

Le processus d'appairage permet de connecter |'application HomelD a
votre Airfryer connecté.

Le processus de configuration Wi-Fi peut étre annulé via I'application
ou en débranchant I'Airfryer.

Pour démarrer le processus d'appairage, appuyez longuement sur le
bouton de diminution de la température et suivez les instructions
de I'application, ou démarrez-le a partir des réglages de I'application
HomelD.

Commande vocale

A WN =

Téléchargez I'application HomelD.

Connectez I'application HomelD a votre Airfryer.

Donnez votre consentement a la « cuisson a distance ».
Connectez I'application HomelD a votre application d'assistant
vocal. Cette connexion peut étre effectuée directement

lors de l'intégration ou ultérieurement dans les réglages de
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I'application HomelD. Si vous ne voyez pas |'option permettant
d'activer la commande vocale dans HomelD, activez la
compétence Kitchen+ via l'application d'assistant vocal.

E Remarque

 Sivous ne disposez pas d'une application de commande vocale,
téléchargez-en une avant d'envoyer des commandes a I'Airfryer.
e Des commandes vocales détaillées sont disponibles dans I'application.

Avant utilisation

1 Placez I'appareil sur une surface horizontale, stable, plane et
résistante a la chaleur.

E Remarque

e Ne posezrien sur le dessus ni les c6tés de I'appareil. Cela pourrait
entraver la circulation de I'air et affecter le résultat de friture.

e Ne placez jamais I'appareil en marche a proximité ou en dessous
d'objets qui pourraient étre endommagés par la vapeur (murs,
placards, etc.).

e Laissez le bouchon en caoutchouc dans la cuve. Ne I'enlevez pas avant
la cuisson.

Utilisation de I'appareil

Tableau des aliments

Le tableau ci-dessous vous aide a choisir les réglages de base pour
certains types d'aliments.

Remarque

e Le panier contient un indicateur de niveau MAX pour les frites. Ne
placez pas plus de frites que ce qui est indiqué dans le tableau des
aliments ou que ce que l'indicateur de niveau MAX permet pour
obtenir une cuisson homogene.

 N'oubliez pas que ces réglages sont donnés a titre d'indication. Etant
donné que les aliments n'ont pas tous la méme origine, la méme
taille ou la méme forme et qu'ils sont de marques différentes, nous ne
pouvons pas garantir le meilleur réglage pour leur cuisson.

e Lorsque vous préparez de grandes quantités d'aliments (par exemple
des frites, des crevettes, des pilons de poulet ou des en-cas surgelés),
secouez, tournez ou mélangez les ingrédients dans le panier 2 ou
3 fois pour un résultat homogéne.
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Remarque

Frites surgelées fines (7 x
7 mm/0,3x0,3 pouce)

Frites maison (10 x 10 mm /
0,4 x 0,4 pouce d'épaisseur)

Nuggets de poulet surgelés

Rouleaux de printemps
surgelés

Hamburger (environ 150 g
/5 02)

Pain de viande

Cotelettes désossées
(environ 190 g/ 7 0z)

Saucisses fines (environ 60 g
/2,1 0z)

Pilons de poulet (environ
1259 /4,5 02)

Blanc de poulet (environ
160 g/ 6 0z)

Poulet entier

Poisson entier (environ 300-
4009/ 11-14 0z)

Filet de poisson (environ
2009/ 702)

Mélange de légumes
(hachés grossierement)

Muffins (environ 50 g /
1,8 02)

Gateau

Pain / petits pains précuits
(environ 60 g/ 2 0z)

200-1 0009/
7-35 0z

200-1000¢g/
7-350z

200-800 g/
7-28 0z

200-800 g/
7-28 oz

1 a 6 steaks

1400g /49 oz

1-5 cOtelettes

2-10 pieces

2-12 pieces

1-5 pieces

14009g/49 o0z

1-2 poissons

1-5 (1 couche)

200-1000¢g/
7-350z

1-9

800g/ 280z

1-8 pieces

14-33

15-35

16-21

55-60

13-19

9-=12

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30

8-23

17-19

50-60

6-8

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F
200 °C/400 °F

160°C/320°F

180 °C/360 °F

160°C/320°F

160 °C/ 320 °F

200 °C/400 °F

Secouez, retournez
ou mélangez 4 fois en
cours de cuisson

Secouez, retournez
ou mélangez 4 fois en
cours de cuisson

Secouez, retournez
ou mélangez 2 fois en
cours de cuisson

Secouez, retournez
ou mélangez 2 fois en
cours de cuisson

Secouez, retournez, ou
mélangez a mi-cuisson

Utilisez I'accessoire de
cuisson

Secouez, retournez, ou
mélangez a mi-cuisson

Secouez, retournez, ou
mélangez a mi-cuisson

Secouez, retournez, ou
mélangez a mi-cuisson

Réglez le temps de
cuisson selon vos
préférences

Secouez, retournez, ou
mélangez a mi-cuisson

Utilisez les moules a
muffin

Utilisez I'accessoire de
cuisson
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Ingrédients Température Remarque
Pain maison 10009/ 35 oz 55-65 | 150°C/300°F | e Utilisez I'accessoire de
cuisson

e La forme doit étre aussi
plate que possible afin
d'éviter que le pain
touche la résistance
lorsqu'il gonfle.

Cuisson a l'air

n Attention

» Notez que certaines des fonctions décrites dans les instructions
peuvent différer de celles de votre appareil. Pour avoir accés aux
derniéres fonctionnalités, il est recommandé de toujours utiliser
le micrologiciel le plus récent. Pour cela, il vous suffit de connecter
I'appareil a I'application HomelD et de le brancher pour que les
mises a jour s'appliquent automatiquement.

» Cet appareil Airfryer fonctionne avec de I'air chaud. Ne remplissez
pas la cuve d'huile, de graisse de friture, ni d'aucun autre liquide.

» Ne touchez pas les surfaces chaudes. Utilisez les poignées ou les
boutons. Manipulez la cuve chaude avec des gants de cuisine.

» Cet appareil est destiné a un usage domestique uniquement.

» Lors de la premiére utilisation, de la fumée peut se dégager de cet
appareil. Ce phénoméne est normal.

@ » Le préchauffage de I'appareil n'est pas nécessaire.

’ 1 Branchez la fiche sur la prise murale.

2 Retirez la cuve avec le panier de I'appareil en tirant sur la
poignée.
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3 Mettez les aliments dans le panier.

E Remarque

o L'Airfryer permet de préparer une grande variété d'aliments.
Consultez le tableau des aliments pour connaftre les bonnes quantités
et les temps de cuisson approximatifs.

e Ne dépassez pas la quantité indiquée dans le tableau de cuisson des
aliments et ne remplissez pas le panier au-dela de l'indication MAX
car cela pourrait affecter la qualité du résultat final.

e Ne dépassez pas le niveau MAX avec I'icone en forme de frites pour
les en-cas surgelés a base de pommes de terre et les frites maison.

 Sivous souhaitez faire frire des ingrédients différents en méme temps,
vérifiez le temps de cuisson suggéré pour les différents ingrédients
avant de commencer a les faire frire.

4 Remettez la cuve avec le panier dans I'Airfryer.

Attention

» N'utilisez jamais la cuve sans le panier a l'intérieur.
* Ne touchez pas la cuve ou le panier pendant que I'appareil
fonctionne ou refroidit, car ils peuvent devenir trés chauds.

5 Appuyezsur le bouton de marche/arrét pour allumer
0 I'appareil.
PHILIPS 6 Utilisez le bouton de diminution ou d'augmentation de la
= ‘80 pi température pour sélectionner la température requise.

®

)

7 Utilisez le bouton d'augmentation de la durée pour
sélectionner la durée requise.

PHILIPS l
.
u min
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o444, o 8 Appuyez sur le bouton de marche/pause pour lancer la
cuisson.

’ E Remarque

|

e Pendant la cuisson, la température et le temps de cuisson s'affichent
en alternance.

e Les secondes sont décomptées pendant la derniére minute de
cuisson.

e Reportez-vous au tableau des aliments pour connaitre les réglages de
cuisson standard des différents aliments.

e Lorsque le processus de cuisson est en cours et que I'Airfryer est
appairé a votre smartphone, vous pouvez voir, controler et modifier
les réglages de cuisson dans l'application HomelD.

e Pour changer d'unité de température et basculer des degrés
Celsius aux Fahrenheit ou inversement sur I'Airfryer, appuyez
simultanément sur les boutons d'augmentation et de diminution de
la température pendant environ 10 secondes.

E Astuce

« Sivous souhaitez modifier le temps de cuisson ou la température
en cours de cuisson, appuyez sur le bouton d'augmentation ou de
diminution correspondant a tout moment pour le faire.

e Pourinterrompre la cuisson, appuyez sur le bouton marche/
pause. Pour relancer le processus de cuisson, appuyez a nouveau
sur le bouton de marche/pause. Vous pouvez également appuyer
brievement sur la présélection choisie pour interrompre la cuisson.
Pour reprendre la cuisson, appuyez de nouveau sur la présélection
choisie.

e L'appareil passe automatiquement en mode pause lorsque vous
retirez la cuve et le panier. La cuisson reprend lorsque la cuve et le
panier sont remis dans l'appareil.

Remarque

e Sivous ne réglez pas le temps de cuisson requis dans les 20 minutes,
I'appareil s'éteint automatiquement pour des raisons de sécurité.

 Certains aliments doivent étre secoués ou retournés en cours de
cuisson (voir le tableau de cuisson des aliments). Pour secouer les
ingrédients, retirez la cuve avec le panier, placez-la sur une surface
résistant a la chaleur, faites glisser le couvercle et appuyez sur le
bouton de déverrouillage du panier afin de retirer le panier, puis
secouez ce dernier au-dessus de |'évier. Remettez le panier dans la
cuve et insérez-les dans I'appareil.

9 Lorsque vous entendez la sonnerie du minuteur, cela signifie
que le temps de cuisson défini s'est écoulé.

Remarque

» Vous pouvez arréter la cuisson manuellement. Pour cela, appuyez sur
le bouton de marche/pause.
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10 Retirez la cuve et vérifiez que les aliments sont cuits.

Attention

» La cuve de I'Airfryer est chaude aprés la cuisson. Placez-la toujours
sur un plan de travail résistant a la chaleur (par exemple sur un
dessous de plat) lorsque vous la retirez de I'appareil.

E Remarque

 Siles aliments ne sont pas encore cuits, réinsérez la cuve dans
I'Airfryer en tenant la poignée et ajoutez quelques minutes de temps
de cuisson.

11 Pour sortir des aliments de petite taille (frites, par exemple),
retirez le panier de la cuve en faisant tout d'abord glisser le
couvercle, puis en appuyant sur le bouton de déverrouillage du
panier.

Attention

e Une fois la cuisson terminée, la cuve, le panier, l'intérieur de
I'appareil et les ingrédients sont chauds. En fonction du type
d'aliments placés dans I'Airfryer, de la vapeur peut s'échapper de
la cuve.

12 Videz le contenu du panier dans un saladier ou un plat. Retirez
toujours le panier de la cuve pour vider son contenu, car de
I'huile chaude peut se trouver au fond de la cuve.

E Remarque

 Pour sortir les aliments volumineux ou fragiles, utilisez des pinces.

o L'excédent d'huile ou la graisse fondue sont recueillis au fond de la
cuve.

o Selon le type d'aliment préparé, videz soigneusement I'exces d'huile
ou de graisse fondue de la cuve apres chaque fournée ou avant de
secouer ou de replacer le panier dans la cuve. Placez le panier sur une
surface résistant a la chaleur. Portez des gants de cuisine pour vider
I'excédent d'huile ou de graisse fondue. Replacez le panier dans la
cuve.

Lorsqu'un panier d'aliments est cuit, vous pouvez immédiatement
en faire cuire un autre dans la friteuse Airfryer.

E Remarque

o Répétez les étapes 3 a 12 si vous souhaitez préparer une nouvelle
tournée.
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Réglage de la température et de la durée

Cet Airfryer peut fonctionner jusqu'a 10 heures a une température
maximale de 100 °C ou jusqu'a 3 heures a une température
maximale de 200 °C. Cela vous permet de faire votre propre yaourt
ou de déshydrater vos fruits et légumes.

Temps | Température

1-180 minutes 40°C-200°C
1 minute - 10 heures 40 °C-100°C

E Remarque

o Veillez a régler la température avant la durée. ‘

Sélection du mode de maintien au chaud

1 Appuyez sur le bouton de marche/arrét pour allumer
I'appareil.

*BRA8 ) 2 Appuyez sur le bouton de maintien au chaud.

T 30. o 3 Appuyez sur le bouton de marche/pause pour démarrer le
mode de maintien au chaud.
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Remarque

e Le minuteur de maintien au chaud est réglé sur 30 minutes.
Pour modifier la durée de maintien au chaud (1 a 30 minutes),
appuyez sur le bouton de diminution de la durée. La durée sera
automatiquement confirmée.

o Latempérature est réglée sur 80 °C en mode de maintien au chaud et
ne peut pas étre modifiée.

4 Pour interrompre le mode de maintien au chaud, appuyez
sur le bouton de marche/pause. Pour repasser en mode de
maintien au chaud, appuyez de nouveau sur le bouton de
marche/pause.

5 Pour quitter le mode de maintien au chaud, appuyez sur le
bouton de marche/arrét.

E Astuce

 Sidesaliments tels que des frites ramollissent trop en mode de
maintien au chaud, réduisez la durée de maintien au chaud en
éteignant I'appareil plus tot ou redonnez-leur du croustillant en les
repassant pendant 2-3 minutes a une température de 180 °C / 360 °F.

Remarque

¢ En mode de maintien au chaud, le ventilateur et I'élément chauffant a
I'intérieur de I'appareil s'activent de temps en temps.

» Le mode de maintien au chaud est congu pour garder les aliments
chauds immédiatement aprés leur cuisson dans I'Airfryer. Il n'est pas
congu pour réchauffer des plats.

Utilisation d'une présélection

1 Suivez les étapes 1 a 5 du chapitre « Cuisson a I'air chaud ».

2 Appuyez sur le bouton de présélection de votre choix. La
présélection choisie clignote.

3 Démarrez le processus de cuisson en appuyant sur le bouton
de marche/pause.

E Remarque

» Vous trouverez de plus amples informations sur les présélections dans
le tableau ci-dessous.




258 FRANCAIS

E Astuce

e Lorsque vous cuisez des frites fraiches ou des en-cas surgelés a base
de pommes de terre, I'appareil vous rappelle de secouer les aliments
pour obtenir une cuisson homogéne. Pour désactiver ce rappel,
allumez 'appareil, puis appuyez longuement et simultanément sur
la présélection des en-cas surgelés a base de pommes de terre et la
présélection des frites maison. Pour réactiver le rappel de secouage,
allumez I'appareil, puis réappuyez longuement et simultanément sur
la présélection des en-cas surgelés a base de pommes de terre et la
présélection des frites maison.

 Sivous modifiez les présélections des frites fraiches et des en-
cas a base de pommes de terre en personnalisant la durée et la
température, le rappel de secouage se désactive automatiquement.

o L'appareil vous rappelle de secouer 4 fois lorsque vous utilisez
I'une de ces 2 présélections. Pour arréter le signal sonore pendant
la cuisson, appuyez brievement sur le bouton de marche/pause
ou sortez le panier pour secouer les frites. Cela ne désactive pas la
fonction de rappel de secouage, mais uniquement le signal sonore
lors de cette cuisson.

Personnalisation des présélections

Pour personnaliser la durée et la température d'une présélection
de I'Airfryer, appuyez brievement sur le bouton de présélection de
votre choix sur I'Airfryer. Modifiez la durée et/ou la température,
puis appuyez de nouveau longuement sur le méme bouton de
présélection jusqu'a ce que l'appareil émette un signal sonore
pour les enregistrer.

Rétablissement des réglages par défaut des
présélections

Pour réinitialiser une présélection personnalisée, appuyez
brievement sur le bouton de présélection souhaité, puis appuyez
longuement sur ce méme bouton jusqu'a ce que I'appareil émette
un signal sonore.



Présélection

Durée
prédéfinie
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Température

prédéfinie Information

=&

En-cas surgelés a
base de pommes
de terre

S0

Frites fraiches

4

Pilons de poulet

<

Poisson entier
d'environ 300 g /
110z

&

Gateau

&

Cotelettes

T

Mélange de
l[égumes

155]

Maintien au
chaud

(min)

35

28

55

23

30

e En-cassurgelés a base de pomme
de terre tels que des frites, potatoes,

180°C/ 10009/ .
o pommes de terre gaufrées, etc.
360 °F 350z .
e Secouez, retournez ou mélangez
4 fois en cours de cuisson
o Utilisez des pommes de terre a chair
farineuse
¢ 10x10mm /0,4 x0,4 pouce pour
180°C / 1000/ dels frites épaisses _ '
o  Faites tremper 30 minutes dans I'eau,
360 °F 350z 7 : 5 T eom &
séchez et ajoutez V2 a 1 cuillérée a
soupe d'huile
e Secouez, retournez ou mélangez
4 fois en cours de cuisson
180°C / 1000/ e Jusqu'a 12 pilons de poulelt
o e Secouez, retournez, ou mélangez en
360 °F 350z )
cours de cuisson
200 °C/ 60049/ . 2 poissons
400 °F 210z P
160 °C/ 800g/ o Utilisez I'accessoire de cuisson XXL
320 °F 24 0z (199 x 189 x 80 mm)
200°C / 9509/ oo o
200 °F 3400 e Jusqu'a 5 cOtelettes désossées
R e Grossierement coupés
180 OC / 1000971, Utilisez I'accessoire de cuisson XXL
360 °F 350z . .
* Mélangez en cours de cuisson
?gSEF/ S.0. o Latempérature n'est pas réglable
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Changement de présélection

= E‘ 5 o 1 En cours de cuisson, appuyez sur le bouton de marche/pause.
®
=ann; o 2 Appuyez sur le bouton de présélection de votre choix.
T34 o 3 Appuyez a nouveau sur le bouton de marche/pause pour

e lancer la nouvelle cuisson.

Démarrage d'une recette a partir de I'application
HomelD

E Remarque

e Assurez-vous d'avoir autorisé |'utilisation a distance dans I'application.

e Assurez-vous que l'environnement de votre appareil est sans danger
et que toutes les pieces sont bien en place avant d'activer |'utilisation
a distance. N'utilisez pas I'appareil sans surveillance.

1 Allumez I'Airfryer en appuyant sur le bouton de marche/arrét.
Ouvrez I'application HomelD sur votre smartphone et
recherchez la recette de votre choix.

3 OQuvrez la recette et lancez le processus de cuisson dans
I'application.
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Remarque

» Lorsque vous cuisinez des recettes concues pour votre Airfryer, veillez
a utiliser la quantité d'aliments indiquée dans les recettes. Si vous
changez les ingrédients ou les quantités, adaptez le temps de cuisson.
Lorsque vous cuisinez des recettes qui n'ont pas été congues pour
votre Airfryer, n'oubliez pas qu'il peut étre nécessaire de modifier le
temps de cuisson et la température.

£ Astuce

« Lefiltre de la recherche de recettes vous permet d'obtenir de votre
Airfryer connecté les recettes développées pour votre appareil.

e Lorsque le processus de cuisson est lancé a partir de 'application, les
réglages de cuisson s'affichent également sur I'écran de I'Airfryer.

e Vous pouvez interrompre la cuisson ou modifier les réglages sur
I'Airfryer ou sur I'application.

e Lorsque la cuisson est terminée, vous pouvez démarrer le mode de
maintien au chaud dans l'application ou a partir de la présélection
Maintien au chaud de I'Airfryer.

« Sile plat n'est pas encore cuit, vous pouvez également prolonger le

processus de cuisson dans I'application ou sur I'Airfryer.

Pour quitter le processus de cuisson avant la fin, appuyez longuement

sur le bouton de marche/arrét de I'Airfryer ou appuyez sur les icones

de pause, puis d'arrét dans l'application.

e Vous pouvez également démarrer une durée et une température
individuelles dans I'application HomelD.

e Au bas de I'écran d'accueil se trouve le bouton permettant d'accéder
a |'écran d'accueil, aux recettes, au mode manuel, aux articles ou a
votre profil. Appuyez sur le bouton du mode manuel et envoyez le
temps et la température a I'Airfryer.

Préparation de frites maison

Pour préparer de délicieuses frites maison dans I'Airfryer :

- Choisissez une variété de pommes de terre qui convient a la
préparation de frites, par ex. des pommes de terre fraiches,
(légérement) farineuses.

-l est préférable de cuire les frites par portions de 1 000 g /

35 0z maximum pour un résultat homogene. Les grosses frites
sont généralement moins croustillantes que les petites.

1 Epluchez les pommes de terre et coupez-les en batonnets
(10x 10 mm/0,4 x 0,4 po d'épaisseur).

2 Faites tremper les batonnets de pomme de terre dans un
saladier rempli d'eau pendant au moins 30 minutes.

3 Videzle plat et séchez les batonnets de pomme de terre a
I'aide d'un torchon de cuisine ou d'une feuille d'essuie-tout.

4 \Versez une cuillere a soupe d'huile dans un saladier, puis
ajoutez-y les batonnets et mélangez jusqu'a ce qu'ils soient
enrobés d'huile.
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5 Sortez les batonnets du saladier avec les mains ou un ustensile
de cuisine a égoutter, pour que I'excédent d'huile reste dans le
saladier.

E Remarque

e N'inclinez pas le saladier pour verser directement les pommes de terre
coupées dans le panier afin d'éviter qu'une trop grande quantité
d'huile se retrouve dans la cuve.

6 Mettez les batonnets dans le panier.

7 Faites frire les batonnets de pomme de terre et secouez le
panier 4 fois pendant la cuisson.

Nettoyage

Avertissement

 Laissez refroidir entiérement le panier, la cuve et I'intérieur de
I'appareil avant de commencer le nettoyage.

* La cuve, le panier et I'intérieur de I'appareil ont un revétement
antiadhésif. N'utilisez pas d'ustensiles de cuisine métalliques ou
de produits nettoyants abrasifs afin d'éviter d'endommager le
revétement antiadhésif.

Nettoyez |'appareil aprés chaque utilisation. Videz I'huile et la
graisse du fond de la cuve aprés chaque utilisation.

1 Appuyez sur le bouton de marche/arrét pour éteindre

I'appareil, débranchez la fiche de la prise secteur et laissez
I'appareil refroidir.

B Astuce

» Retirez la cuve et le panier pour que la friteuse Airfryer refroidisse plus
rapidement.

2 Jetezla graisse ou I'huile qui se trouve au fond de la cuve.

3 Nettoyez la cuve et le panier au lave-vaisselle. Vous pouvez
aussi les nettoyer avec de I'eau chaude, du liquide vaisselle
et une éponge non abrasive (voir « Tableau relatif au
nettoyage »).

Remarque

e Placez la cuve avec le bouchon en caoutchouc dans le lave-vaisselle.
Ne retirez pas le bouchon en caoutchouc avant le nettoyage.
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E Astuce

e Sides résidus d'aliments adherent a la cuve ou au panier, vous
pouvez les laisser tremper dans de I'eau chaude et du liquide vaisselle
pendant 10 a 15 minutes. Les résidus d'aliments se détacheront et
pourront étre facilement éliminés. Assurez-vous que vous utilisez
du liquide vaisselle qui peut dissoudre I'huile et la graisse. Si des
taches de graisse persistent dans la cuve ou le panier et que vous
ne parvenez pas a les éliminer avec de I'eau chaude et du liquide
vaisselle, utilisez un produit dégraissant liquide.

» Sinécessaire, les résidus d'aliments collés a la résistance
chauffante peuvent étre éliminés avec une brosse a brins souples
a moyennement souples. N'utilisez pas de brosse métallique ou de
brosse a brins durs car vous risqueriez d'endommager le revétement
de la résistance chauffante.

4 Essuyez |'extérieur de 'appareil a I'aide d'un chiffon humide.

Remarque

e Assurez-vous qu'aucune trace d'humidité ne subsiste sur le panneau
de commande. Séchez le panneau de commande avec un chiffon
aprés l'avoir nettoyé.

5 Nettoyez I'élément chauffant avec une brosse de nettoyage
pour éliminer les résidus de nourriture.

6 Nettoyez l'intérieur de I'appareil avec de I'eau chaude et une
éponge non abrasive.
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Tableau relatif au nettoyage

4 ;&

Rangement

1 Débranchez I'appareil et laissez-le refroidir.

2 Veillez a nettoyer et sécher tous les éléments avant de ranger
I'appareil.

E Remarque

o Tenez toujours la friteuse Airfryer horizontalement lorsque vous la
transportez. Veillez a tenir la cuve a I'avant de l'appareil car I'ensemble
cuve et panier peut glisser hors de I'appareil si celui-ci est incliné par
mégarde. Cela pourrait endommager ces éléments.

e Assurez-vous toujours que les pieces amovibles de I'Airfryer sont
fixées avant de transporter et/ou de ranger l'appareil.

Recyclage

- Ce symbole signifie que les produits électriques ne doivent pas
étre jetés avec les ordures ménageres.

- Respectez les regles en vigueur dans votre pays pour la mise au
rebut des produits électriques.
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Déclaration de conformité

Par la présente, DAP B.V. déclare que I'Airfryer HD9285 est en
conformité avec la Directive 2014/53/UE.

Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible
a l'adresse suivante : https://www.philips.com.

L'Airfryer HD9285 est équipé d'un module Wi-Fi 2,4 GHz

802.11 b/g/n avec une PIRE maximale de 92,9 mW.

Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit.
Cette garantie ne s'applique pas si le défaut est d(i a une
utilisation incorrecte ou a un manque d'entretien. Notre
garantie ne porte pas atteinte a vos droits Iégaux en tant

que consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire
valoir la garantie, rendez-vous sur notre site Web a I'adresse
www.home.id/warranty.

Mises a jour logicielles

La mise a niveau est essentielle pour préserver votre vie privée
ainsi que le fonctionnement correct de votre Airfryer et de
I'application.

Mettez toujours l'application a jour vers la derniére version.

Remarque

e Pour que I'Airfryer puisse procéder a la mise a jour vers la derniere
version du micrologiciel, veillez a ce qu'il soit connecté a votre réseau
Wi-Fi domestique.

« Utilisez toujours la derniére version de I'application et du
micrologiciel.

e Des mises a jour sont mises a disposition en cas d'amélioration du
logiciel ou pour éviter un probléme de sécurité.

e La mise a jour du micrologiciel démarre automatiquement lorsque
I'Airfryer est en mode veille. Cette mise a jour prend généralement
quelques minutes et I'écran de I'Airfryer affiche I'élément clignotant
suivant : « --- ». L'Airfryer ne peut pas étre utilisé pendant la mise a
jour. N'interférez pas avec la mise a jour du micrologiciel.

Périphériques compatibles

Pour de plus amples informations sur la compatibilité de
I'application, reportez-vous aux indications disponibles sur
I'App Store.
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Réglages usine

Pour restaurer les réglages d'usine de I'Airfryer, appuyez
simultanément sur les boutons d'augmentation de la durée et de
la température pendant 10 secondes.

Votre Airfryer n'est ensuite plus connecté a votre réseau Wi-Fi
domestique et il n'est plus appairé avec votre smartphone.

Cette rubrique présente les problémes les plus courants que vous
pouvez rencontrer avec votre appareil. Si vous ne parvenez pas a
résoudre le probleme a I'aide des informations ci-dessous, rendez-
vous sur www.home.id/support pour consulter la Foire aux
Questions ou contactez le Service Consommateurs de votre pays.

L'extérieur de

I'appareil devient La chaleur interne chauffe
chaud en cours les parois extérieures.
d'utilisation.

Mes frites maison ne | Vous n'avez pas utilisé la
sont pas comme je bonne variété de pommes
I'espérais. de terre.

La quantité d'aliments
dans le panier est trop
importante.

Certains types d'aliments
doivent étre mélangés a
mi-cuisson.

Ce phénomene est normal. Tous les boutons
et poignées que vous étes amené(e) a toucher
pendant |'utilisation resteront suffisamment
froids pour que vous puissiez les toucher.

Lorsque |'appareil est allumé, la cuve, le panier
et l'intérieur de I'appareil deviennent toujours
chauds, afin d'assurer une cuisson correcte des
aliments. Ces piéces sont toujours trop chaudes
pour que vous puissiez les toucher.

Sivous laissez I'appareil allumé pendant
longtemps, certaines zones seront trés chaudes
au toucher. L'icone suivante vous permet de
reconnaitre ces zones :

A\

A partir du moment ol vous savez qu'il y a des
zones tres chaudes et que vous évitez de les
toucher, I'appareil ne présente aucun danger.

Pour obtenir les meilleurs résultats, utilisez des
pommes de terre fraiches et farineuses. Si vous
avez besoin de conserver les pommes de terre,
ne les placez pas en milieu froid comme un
réfrigérateur. Choisissez des pommes de terre
pour lesquelles il est indiqué sur I'emballage
qu'elles conviennent a la friture.

Suivez les instructions de ce manuel d'utilisation
pour préparer des frites maison (voir
« Préparation de frites maison »).

Suivez les instructions de ce manuel d'utilisation
pour préparer des frites maison (voir
« Préparation de frites maison »).



Probléeme

L'Airfryer ne s'allume
pas.

Je vois des éraflures
dans mon Airfryer.

De la fumée blanche
s'échappe de
['appareil.

Le voyant Wi-Fi de
mon Airfryer n'est plus
allumé.

L'application indique
que le processus
d'appairage a échoué.

Mon écran affiche
|'élément clignotant
suivant : « --- ».

L'appareil n'est pas branché.

Plusieurs appareils sont
branchés sur une méme
prise.

De petites taches peuvent
apparaitre dans la cuve

de I'Airfryer suite a un
contact accidentel avec le
revétement (par exemple
en nettoyant avec des outils
de nettoyage durs et/ou en
insérant le panier).

Vous faites cuire des aliments
riches en matieres grasses.

La cuve contient des résidus
de graisse de |'utilisation
précédente.

La chapelure n'adhere pas
correctement aux aliments.

Il'y a des éclaboussures de
marinade, de liquide ou de
jus de viande dans la graisse
fondue ou I'huile.

L'Airfryer n'est plus connecté
a votre réseau Wi-Fi
domestique.

Vous avez changé de réseau
Wi-Fi domestique.

Vérifiez que vous avez
effectué les étapes
dans l'ordre décrit dans
I'application : appuyez
d'abord sur le bouton
de l'appareil, puis
activez I'appairage dans
I'application.

Votre Airfryer met a jour le
micrologiciel.
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Vérifiez si la fiche est correctement insérée dans
la prise secteur.

L'Airfryer est trés puissant. Essayez une autre
prise et vérifiez les fusibles.

Vous pouvez éviter ces éraflures en abaissant
correctement le panier dans la cuve. Si vous
insérez le panier de travers, le cOté peut
taper contre la paroi de la cuve et abimer le
revétement. Si cela se produit, sachez que ce
n'est pas nocif car tous les matériaux utilisés
sont s(rs pour les aliments.

Videz avec précaution I'excédent d'huile ou de
graisse de la cuve et poursuivez la cuisson.

La fumée blanche est causée par la cuisson

de résidus de graisse dans la cuve. Nettoyez
soigneusement la cuve et le panier apres chaque
utilisation.

De petits morceaux de chapelure peuvent
provoquer un dégagement de fumée blanche.
Appuyez bien la chapelure sur aliments afin
qu'elle adhére.

Epongez les aliments avant de les placer dans le
panier.

Réitérez le processus d'appairage dans |'ordre
décrit dans l'application. Si cela ne résout

pas le probleme, redémarrez le processus de
configuration.

Il est également possible que la fonction Wi-Fi
de I'appareil soit désactivée. Pour activer la
fonction Wi-Fi, appuyez simultanément sur
les boutons de diminution de la durée et de
marche/pause.

Réitérez le processus d'appairage dans l'ordre
décrit dans l'application. Si cela ne résout

pas le probléme, redémarrez le processus de
configuration.

Attendez environ une minute que le processus
de mise a jour du micrologiciel se termine. Vous
ne pouvez pas utiliser I'Airfryer pendant la mise
a jour du micrologiciel.
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L'écran de I'Airfryer L'appareil est cassé/ Appelez la hotline de la SAV Philips ou contactez
indique « E1 ». défectueux. le Service Consommateurs de votre pays.

Si votre appareil a été stocké a basse
température, laissez-le retrouver une

L'Airfryer est peut-étre température ambiante pendant au moins
rangée dans un endroit trop | 15 minutes avant de le rebrancher.
froid. Si le message « E1 » reste affiché, appelez

la hotline de la SAV Philips ou contactez le
Service Consommateurs Philips de votre pays.
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Vazno!

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i
spremite ih za budude potrebe.

Opasnost

- Aparat nemojte nikada uranjati u vodu niti ga ispirati pod
mlazom vode.

- Kako biste sprijecili strujni udar, pazite da voda ili druga
tekudina ne dospije u aparat.

- Sastojke za przenje obavezno stavite u koSaru kako ne bi dosli
u dodir s grija¢im elementima.

- Nemojte pokrivati otvore za ulaz i izlaz zraka dok aparat radi.

- Nemojte puniti posudu uljem jer to moZe uzrokovati pozar.

- Aparat nemojte upotrebljavati ako su utika¢, kabel za
napajanje ili sam aparat oSteceni.

- Nikad nemojte dodirivati unutrasnjost aparata dok on radi.

- Nikad nemojte prekoraditi maksimalnu razinu hrane
naznacenu na kosari.

- Obavezno provjerite je li grija¢ slobodan i uvjerite se da u
njemu nema zaglavljene hrane.

Upozorenje

- Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti Philips,
serviser proizvodaca ili druga osoba sli¢nih kvalifikacija kako bi
se izbjegle opasnosti.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.
Obavezno provjerite je li utikac ispravno umetnut u zidnu
uticnicu.

- Ovaj aparat nije namijenjen uporabi u kombinaciji s vanjskim
timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko upravljanje.

- Pristupacne povrsine aparata mogu postati vruce tijekom

uporabe.
SSS - Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti
i osobe sa smanjenim fizi¢kim ili mentalnim sposobnostima
te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom
da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja
aparatom na siguran nacin te razumiju moguce opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cis¢enje i korisni¢ko
odrzavanje smiju izvrSavati djeca starija od 8 godina uz nadzor
odrasle osobe.
- Aparatinjegov kabel drZite izvan dohvata djece mlade od 8
godina.
- Aparat nemojte naslanjati na zid ili na druge aparate. Ostavite
najmanje 10 cm prostora sa straznje i bocnih strana aparata te
10 cm iznad njega. Nemojte nista stavljati na aparat.
- Tijekom prZenja kroz otvore za zrak izlazi vruca para. Ruke i lice
drzite na sigurnoj udaljenosti od otvora za paru i zrak. Na vrucu
paru i zrak pazite i kada odmicete posudu od aparata.
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U aparat nikada nemojte stavljati lagane sastojke niti papir za
pecenje.

DrZanje krumpira: Temperatura treba odgovarati vrsti
krumpira, a svakako visa od 6 °C kako bi se smanijio rizik od
izlaganja akrilamidima u pripremljenoj hrani.

Aparat nemojte stavljati na vrudi plinski Stednjak, bilo koju
vrstu elektri¢nog Stednjaka i elektri¢nih ploca za kuhanje niti
blizu njih, kao niti u zagrijanu pecnicu.

Aparat je osmisljen za uporabu pri ambijentalnim
temperaturama izmedu 5 °Ci 40 °C.

Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na aparatu naponu lokalne mreze.

Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih povrsina.

Aparat upotrebljavajte iskljucivo u svrhe opisane u korisni¢ckom
priruc¢niku i upotrebljavajte iskljucivo originalnu dodatnu
opremu tvrtke Philips.

Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Posuda, koSara i dodatni pribor postaju vruci tijekom i nakon
uporabe aparata. Uvijek rukujte pazljivo.

Prije prve uporabe aparata temeljito operite dijelove koji ¢e
dolaziti u kontakt s hranom. Pogledajte upute u korisni¢ckom
priru¢niku.

Aparat nemojte stavljati na zapaljive materijale kao $to su
stolnjak ili zavjesa, niti u njihovu blizinu.

Odmabh iskopcajte aparat ako vidite da iz njega izlazi tamni
dim. Prije nego $to izvulete posudu iz aparata pricekajte da se
prestane dimiti.

Nemojte ukopcavati aparat ili pritiskati gumbe na upravljackoj
ploci ako su vam ruke mokre.
Znja

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uobicajenoj ku¢noj
uporabi. Nije namijenjen uporabi u okruzenjima poput kuhinja
za osoblje u trgovinama, uredima, na farmama ili u drugim
radnim okruzenjima. Nije namijenjen niti uporabi od strane
gostiju u hotelima, motelima, prenodistima ili drugim vrstama
smjestaja.

Ako se aparat nepravilno upotrebljava, ako se upotrebljava

za profesionalne ili poluprofesionalne svrhe ili ako se ne
upotrebljava sukladno uputama u korisnickom prirucniku,
jamstvo prestaje vrijediti, a tvrtka Philips nece biti odgovorna
za nastalu Stetu.

Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na
ispitivanje ili popravak. Ne pokusavajte sami popraviti aparat
jer ¢e u tom slucaju jamstvo prestati vrijediti.

Aparat stavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu povrsinu.
Aparat obavezno iskopdajte iz napajanja kad ga Zelite
premjestiti, ocistiti, spremiti ili provoditi druga odrzavanja.
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- Ostavite aparat da se hladi priblizno 30 minuta prije rukovanja
njime ili pranja.

- Pazite da sastojci pripremljeni u ovom aparatu budu zlatno-
Zuti, a ne tamni ili smedi. Uklonite zagorjele ostatke sastojaka.
Nemojte prziti svjeZze krumpire pri temperaturi vec¢oj od 180 °C
(kako bi se stvaranje akrilamida svelo na najmanju mjeru).

- Budite pazljivi prilikom cis¢enja gornjeg dijela komore za
kuhanje jer su grija¢i element i rubovi metalnih dijelova vrudi.

- Provjerite je li hrana u aparatu Airfryer dobro isprzena.

- U svakom trenutku morate imati potpunu kontrolu nad
aparatom Airfryer, ukljucujudii pri upotrebi daljinske funkcije ili
odgodenog pokretanja.

- PriprZzenju masne hrane iz aparata Airfryer moze izlaziti
dim. Budite narocito oprezni pri upotrebi funkcije daljinskog
upravljanja ili odgodenog pokretanja.

- Funkciju daljinskog upravljanja ne smije upotrebljavati vise
osoba istovremeno.

- Budite oprezni kada pripremate kvarljivu hranu pomocu
funkcije odgodenog pokretanja (moze doci do mnozenja
bakterija).

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji
se ticu izloZenosti elektromagnetskim poljima.

Automatsko iskljucivanje

Ovaj aparat ima funkciju automatskog iskljucivanja. Ako ne
pritisnete gumb u roku od 20 minuta, aparat ¢e automatski prijeci
u mrezni nacin rada stanja pripravnosti ili iskljucivanja, ovisno o
statusu Wi-Fi modula. Kako biste ru¢no iskljucili aparat, pritisnite
gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje napajanja.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacijske oznake modela: HD9285

Opis Simbol Vrijednost | Jedinica
Potrosnja energije iskljucenog uredaja Por 0,5 W
Potro3nja energije u stanju pripravnosti na mrezi Pso 1.8 wW

Razdoblje prije automatskog prelaska u nacin rada
stanja pripravnosti ili isklju¢ivanja za mrezu, ovisnoo | Ts 20 Min
statusu Wi-Fi modula

Norma mjerenja servisne vrijednosti EN 50564:2011

Omogucivanje i onemogucivanje povezivanja s

v Pregled smjernica o sesiji aplikacije HomelD
mrezom

DAP B.V.

Detalji o kontaktu za dobivanje vise informacija Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The
Netherlands

Aparat je sukladan zahtjevima za ekoloski dizajn Direktive 2009/125/EC.
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Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips!

Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips,
registrirajte svoj proizvod na www.home.id.

Philips Airfryer jedina je friteza s jedinstvenom tehnologijom Rapid
Air za przenje omiljene hrane uz malo ulja ili bez njega i uz do 90
% manje masnoce. Tehnologija Philips Rapid Air ujednaceno kuha
hranu, a zvjezdasti oblik pruza savrsene rezultate od prvog do
posljednjeg zalogaja. Nakon povezivanja s aplikacijom HomelD,
pruza savjete o sliedecem zdravom i ukusnom obroku temeljem
vasih odabira, a savrsen krajnji rezultat mozete postici na daljinu.
MozZete uzivati u savrSeno spremljenoj przenoj hrani — hrskavoj
izvana i mekoj iznutra — przite, rostiljajte i pecite razlicite ukusne
obroke na zdrav, brz i jednostavan nacin.

Dodatno nadahnuce, recepte i informacije o aparatu Airfryer
potrazite na web-stranici www.home.id ili preuzmite besplatnu
aplikaciju HomelD* za 10S® ili Android™.

*Aplikacija HomelD moze biti nedostupna u vasoj drzavi. U tom
slucaju, pristupite lokalnom web-mjestu tvrtke Philips kako biste
pronasli inspiraciju.

1

LCoOoNOOULTAWN

Upravljacka ploca

Gumb za povecanje temperature
Gumb za smanjenje temperature
Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
Gumbi za prethodne postavke
Gumb za pokretanje/pauziranje
Gumb za smanjenje vremena
Gumb za povecanje vremena
Zaslon

Indikator veze Wi-Fi

Oznaka MAX za krumpirice

Oznaka MAX za drugu hranu

KoSara

Gumb za otpustanje koSare

Posuda

Kabel za napajanje

Izlazi zraka

Ulaz zraka

TIOTMON®>
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Status indikatora veze Wi-Fi

Indikator veze Wi-Fi &= * Airfryer nije povezan s ku¢nom Wi-Fi mrezom (jos nije izvrieno pocetno

iskljucen je postavljanje Wi-Fi veze) ili je veza s kuénom Wi-Fi mrezom prekinuta
zbog, npr. promjene kué¢nog usmijerivaca ili prevelike udaljenosti izmedu
aparata Airfryer i usmjerivaca ili je Wi-Fi funkcija aparata iskljucena.
Kako biste aktivirali Wi-Fi, istovremeno pritisnite gumbe za smanjenje
vremena i pokretanje/pauziranje.

Indikator veze Wi-Fi @& e Dovrsena je konfiguracija s aplikacijom HomelD i Airfryer je povezan s

uklju¢en je ku¢nom Wi-Fi mrezom

Indikator veze Wi-Fi @& « Airfryer je u nacinu rada za postavljanje tijekom postupka postavljanja

bljeska Wi-Fi veze. Na zaslonu se prikazuju tri crtice, a gumbi na aparatu Airfryer
nisu aktivni; ili ako je vec¢ povezana, LED indikator koji bljeska naznacuje
da je Airfryer u postupku povezivanja s ku¢nom Wi-Fi vezom.

Indikator veze Wi-Fi o Funkcija Wi-Fi aparata Airfryer nije ispravna. Mozete upotrebljavati
= bljeska s dugim Airfryer bez znacajki povezivanja, nazvati servisnu sluzbu tvrtke Philips ili
prekidima kontaktirati centar za korisnicku podrsku u svojoj drzavi.

E Napomena

» Kako biste iskljucili funkciju Wi-Fi, istovremeno pritisnite gumbe za
smanjenje vremena i pokretanje/pauziranje i zadrZzite ih 2 sekunde.
 Kako biste iskljucili funkciju Wi-Fi, ponovno istovremeno pritisnite
gumbe za smanjenje vremena i pokretanje/pauziranje i zadrzite
ih 2 sekunde. Ponovno povezivanje modula Wi-Fi trajat ¢e oko 20
sekundi. Postupak ce zavrsiti kada se indikator za Wi-Fi ukljuci.

Prije prve uporabe

1 Uklonite svu ambalazu.

2 Uklonite sve naljepnice ili etikete (ako postoje) s aparata.

3 Temeljito odistite aparat prije prve uporabe, na nacin opisan u
poglavlju za Ciscenje.

Aplikacija HomelD

Philips Airfryer podrzava Wi-Fi i omogucuje povezivanje s
aplikacijom HomelD za potpuni doZivljaj rada s aparatom Airfryer.
U aplikaciji HomelD mozete odabrati omiljene recepte, poslati ih
na Airfryer te pokrenuti rad putem pametnog uredaja. Postupak
kuhanja mozete pokrenuti, nadzirati i podesiti na pametnom
uredaju bez obzira na to gdje se nalazite, ¢ak i kad niste doma.
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Povezivanje aparata Airfryer s aplikacijom

E Napomena

» Kad prvi put postavljate Airfryer, preporucujemo da preuzmete
aplikaciju i odmah u nju dodate svoj uredaj. To vam omogucuje
da iskoristite sve njegove funkcije, ukljucujudi znacajke kuhanja na
daljinu (npr. zapocinjanje recepata ili programa automatskog kuhanja
putem aplikacije, primanje obavijesti o zavrsetku pripreme hrane) i
najnovija azuriranja programskih datoteka. Za optimalne performanse
drzite Airfryer povezanim 24 sata nakon prvog postavljanja kako bi se
automatski instalirala sva azuriranja.

Utikac aparata Airfryer prikljucite u zidnu uti¢nicu.

Prije pokretanja postupka jednostavnog postavljanja Wi-Fi

veze provjerite je li pametni uredaj unutar dometa ku¢ne Wi-Fi

mreze.

3 Preuzmite aplikaciju Philips HomelD na pametni uredaj iz
prodavaonice App Store ili s web-stranice www.home.id,
pratite postupak registracije i odaberite povezani Airfryer.

4 Slijedite upute u aplikaciji kako biste Airfryer povezali s Wi-Fi
mrezom i uparili ga.

5 Kad LED indikator veze Wi-Fi na korisnickom sucelju aparata

Airfryer svijetli, Airfryer je povezan.

N =

Napomena

e Povezite aparat Airfryer u ku¢nu mrezu WiFi na 2,4 GHz 802.11 b/g/n.

e Za povezivanje aparata Airfryer s ku¢nom Wi-Fi mrezom potrebno je
jednostavno postavljanje Wi-Fi veze.

e Postupak uparivanja sluzi za povezivanje aplikacije HomelD s
pametnim aparatom Airfryer.

e Postupak postavljanja Wi-Fi veze moze se ponistiti putem aplikacije ili
iskopcavanjem aparata Airfryer.

e Kako biste pokrenuli postupak uparivanja, dugo pritisnite gumb za
smanjenje temperature i slijedite upute u aplikaciji ili ga pokrenite iz
postavki u aplikaciji HomelD.

Glasovna kontrola

Preuzmite aplikaciju HomelD.

Povezite aplikaciju HomelD s aparatom Airfryer.

Dajte suglasnost za ,kuhanje na daljinu”.

Povezite aplikaciju HomelD s aplikacijom glasovnog
pomocnika. Ta se veza moze uspostaviti izravno tijekom
dodavanija ili poslije u postavkama aplikacije HomelD. U slucaju
da ne vidite opciju za aktiviranje glasovne kontrole u aplikaciji
HomelD, aktivirajte vjestinu Kitchen+ putem aplikacije
glasovnog pomo¢énika.

A WN =
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Napomena

» Ako nemate aplikaciju za glasovnu kontrolu, najprije je preuzmite
kako biste poslali naredbe aparatu Airfryer.

» Detaljne glasovne naredbe dostupne su u aplikaciji za glasovnu
kontrolu.

Priprema za uporabu

1 Aparat stavite na stabilnu, vodoravnu i ravnu povrsinu otpornu
na toplinu.

E Napomena

» Nemojte nista stavljati na aparat niti na njegove bocne strane. To bi
moglo omesti kruzenje zraka i utjecati na rezultate kuhanja.

e Dok radi, aparat nemojte stavljati u blizinu ili ispod predmeta koje bi
para mogla ostetiti, kao $to su zidovi i kuhinjski ormari¢i.

e Gumeni Cep ostavite u posudi. Nemojte ga vaditi prije kuhanja.

Uporaba aparata

Tablica hrane

Tablica u nastavku pomodi ¢e vam u odabiru osnovnih postavki za
vrste hrane koje zZelite pripremiti.

E Napomena

» U kosari se nalazi oznaka razine MAX za krumpirice. Za optimalne
rezultate pripreme, ne stavljajte viSe krumpirica od preporuke iz
tablice hrane ili iznad te oznake razine MAX.

e Imajte na umu da su te postavke samo prijedlozi. Ne mozemo jamciti
najbolje postavke za vase sastojke jer se sastojci razlikuju po porijeklu,
veli¢ini, obliku i proizvodacu.

e Kada pripremate vecu koli¢inu hrane (npr. krumpirice, kozice,
batake, zamrznute grickalice), dva do tri puta protresite, okrenite ili
promijesajte sastojke u kosari kako biste ostvarili dosljedan rezultat.

Min. - maks. | Vrijeme | ;. oratura | Napomena
koli¢ina (min) P :

Tanki zamrznuti krumpiri¢i | 200-1000g/ | 14-33 | 180°C/360°F | « Umeduvremenu 4 puta

(7x7 mm /0,3x0,3 inca) 7-350z protresite, okrenite ili
promijesajte

Domadi krumpiri¢i (10x 10 | 200—-1000g/ | 15-35 | 180°C/ 360 °F | « U meduvremenu 4 puta

mm / 0,4 x 0,4 inca debljine) | 7-35 oz protresite, okrenite ili
promijesajte
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Sastojci

Min. - maks.
kolic¢ina

Vrijeme
(min)

Temperatura

Napomena

Zamrznuti pile¢i medaljoni

Zamrznute proljetne rolice

Hamburger (oko 150 g /
5 0z)

Mesna Struca

Mesni kotleti bez kosti (oko
1909/ 7 0z)

Tanke kobasice (oko 60 g /
2,1 02)

Pile¢i bataci (oko 125 g /
4,5 0z)

Pileca prsa (oko 160 g/ 6
0z)

Cijelo pile

Cijela riba (oko 300 - 400 g
/11-14 0z)

Riblji filet (oko 200 g / 7 0z)

Mijesano povrée (grubo
narezano)

Muffini (oko 50 g / 1,8 0z)
Kolac
Prethodno peceni kruh/

peciva (oko 60 g / 2 0z)

Domacdi kruh

200-800g/
7-280z

200-800g/
7-280z

1-6
pljeskavica

14009 /49 oz

1 -5 kotleta

2-10 komada

2-12 komada

1 -5 komada

14009 /49 oz
1-2ribe

1-5(1sloj)

200-1000 g/
7-350z

1-9
8009/ 280z
1 -8 komada

1000g/ 350z

9-20

16-21

55-60

13-19

9-12

18-28

1826

75-85
23-31

21-30
8-23

17-19

50-60

6-8

55-65

200°C/ 400 °F

200 °C/ 400 °F

200°C/ 400 °F

150 °C/ 300 °F

200°C/ 400 °F

200 °C/ 400 °F

180°C/ 360 °F

180 °C/ 360 °F

180°C/ 360 °F
200 °C/ 400 °F

160°C/320°F
180 °C/ 360 °F

160°C/320°F

160 °C/ 320 °F

200°C/ 400 °F

150 °C/ 300 °F

Protresite, okrenite ili
promijesajte 2 puta u
meduvremenu

Protresite, okrenite ili
promijesajte 2 puta u
meduvremenu

Protresite, okrenite ili
promijesajte na pola
puta

Upotrebljavajte dodatak
za pecenje

Protresite, okrenite ili
promijesajte na pola
puta

Protresite, okrenite ili
promijesajte na pola
puta

Protresite, okrenite ili
promijesajte na pola
puta

Podesite vrijeme kuhanja
prema vlastitom ukusu
Protresite, okrenite ili
promijesajte na pola
puta

Upotrijebite kalupe za
muffine

Upotrebljavajte dodatak
za pecenje

Upotrebljavajte dodatak
za pecenje

Kruh treba biti oblikovan
Sto plosnatije kako

pri podizanju ne bi
dodirivao grijaci element.
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Przenje zrakom

n Paznja

* Imajte na umu da se neke funkcije opisane u uputama mogu
razlikovati od onih na vasem uredaju. Kako biste se pobrinuli da
imate pristup najnovijim znacajkama, preporucuje se da uvijek
imate najnovije programske datoteke. To lako moze postidi tako
da uredaj povezete s aplikacijom HomelD i pobrinete se da bude
ukopcdan, jer ¢e se azuriranja automatski primijeniti.

» Ovo je Airfryer koji przi vru¢im zrakom. Posudu nemojte puniti
uljem, mascu niti nekom drugom tekuc¢inom.

* Nemojte dodirivati vrude povrsine. Upotrebljavajte drske i
regulatore. Vrudu tavu primajte s kuhinjskim rukavicama.

e Aparat je namijenjen iskljucivo kuénoj uporabi.

e Prilikom prve uporabe mozda cete primijetiti malo dima. To je
potpuno normalno.

e Aparat nije potrebno prethodno zagrijavati.

1 Prikljucite utikac u zidnu uticnicu.

2 lzvadite posudu s kosarom iz aparata tako da povucete drsku.

3 Stavite sastojke u koSaru.

Napomena

e U aparatu Airfryer mozete pripremati sSirok raspon namirnica.
Odgovarajuce koli¢ine i vremena kuhanja potrazite u Tablici hrane.

* Nemojte premasiti koli¢ine navedene u odjeljku Tablica hrane ili
napuniti kosaru iznad oznake "MAX" jer to moze utjecati na kvalitetu
krajnjih rezultata.

* Nemojte prekoracivati oznaku MAX s ikonom krumpirica za
zamrznute grickalice na bazi krumpira i domace krumpirice.

o Ako zelite istovremeno pripremati razli¢ite namirnice, najprije
provjerite predlozena vremena kuhanja za razli¢ite namirnice.
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4 Vratite posudu s kosarom natrag u Airfryer.

Paznja

» Posudu nikad nemojte upotrebljavati bez kosare.
* Nemojte dodirivati posudu ili ko3aru tijekom i neko vrijeme nakon
uporabe jer su jako zagrijani.

5 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljudili aparat.

PHILIPS
= (80 < 6 Pritisnite gumb za povecanje ili smanjenje temperature kako
rau biste odabrali Zeljenu temperaturu.

7 Pritisnite gumb za povecanje vremena kako biste odabrali
Zeljeno vrijeme.

PHILIPS l
"HHA: ?

= | & ! 8 Pritisnite gumb za pokretanje/pauziranje kako biste
pokrenuli proces kuhanja.
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Napomena

 Tijekom pripreme hrane, naizmjeni¢no se prikazuju temperatura i
vrijeme.

e Zadnja minuta tijekom pripreme hrane odbrojava se u sekundama.

U tablici hrane potrazite osnovne postavke za razli¢ite vrste hrane.

» Kada se postupak kuhanja pokrene i Airfryer upari s pametnim
uredajem, parametre kuhanja mozete vidjeti, kontrolirati i mijenjatiiu
aplikaciji HomelD.

o Kako biste na aparatu Airfryer jedinicu temperature promijenili iz
Celzija u Fahrenheite ili obrnuto, istovremeno pritisnite gumb za
povecanje i smanjenje temperature otprilike 10 sekundi.

E Savjet

» Ako tijekom kuhanja Zelite promijeniti vrijeme ili temperaturu
kuhanja, pritisnite odgovarajuci gumb za povecanje ili smanjenje kako
biste to ucinili u bilo kojem trenutku.

» Za pauziranje procesa kuhanja pritisnite gumb za pokretanje/
pauziranje. Kako biste nastavili kuhanje, ponovno pritisnite gumb
za pokretanje/pauziranje. MoZete i nakratko pritisnuti odabranu
postavku kako biste pauzirali postupak pripreme. Kako biste nastavili s
postupkom pripreme, ponovno pritisnite odabranu postavku.

» Nakon sto izvadite posudu i ko3aru, uredaj ¢e automatski prijedi u
nacin rada za pauziranje. Proces pripreme hrane nastavit ¢e se nakon
Sto u aparat vratite posudu i kosaru.

Napomena

» Ako zeljeno vrijeme kuhanja ne postavite u roku od 20 minuta, aparat
se automatski iskljucuje iz sigurnosnih razloga.

» Neke namirnice moraju se protresti ili okrenuti tijekom pripreme
(pogledajte tablicu hrane). Kako biste protresli sastojke, izvucite
posudu s kosarom, postavite je na radnu povrsinu otpornu na toplinu,
gurnite poklopac i pritisnite gumb za otpustanje kosare kako biste
izvadili kosaru te protresite koSaru iznad sudopera. Zatim stavite
kosaru u posudu i vratite ih u aparat.

9 Kada se oglasi zvono mjeraca vremena, isteklo je postavljeno
vrijeme kuhanja.

Napomena

e Proces pripreme hrane mozete zaustaviti ru¢no. Kako biste to ucinili,
pritisnite gumb za pokretanje/pauziranje.
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10 Izvucite posudu i provjerite jesu li sastojci gotovi.

Paznja

» Posuda aparata Airfryer nakon procesa pripreme hrane bit ¢e
vrela. Obavezno je postavite na radnu povrsinu otpornu na
toplinu (npr. tronoZac itd.) pri uklanjanju posude s uredaja.

Napomena

e Ako sastojci nisu gotovi, jednostavno vratite posudu u Airfryer drzedi
je za drsku i dodajte nekoliko minuta postavljenom vremenu.

11 Kako biste izvadili male sastojke (primjerice krumpirice),
podignite kosaru iz posude tako da najprije gurnete poklopaci
zatim pritisnete gumb za otpustanje koSare.

Paznja

» Posuda, kosara, unutrasnjost kucista i sastojci vruci su nakon
postupka kuhanja. Ovisno o vrsti namirnica u aparatu Airfryer, iz
posude moze izlaziti para.

12 Sadrzaj kosare ispraznite u zdjelu ili na tanjur. Pri posluzivanju
koSaru obavezno izvadite iz posude jer na dnu posude moze
biti vruceg ulja.

Napomena

» Kako biste izvadili velike ili krhke sastojke, upotrijebite hvataljke.

« Visak ulja ili masnoce iz sastojaka skuplja se na dnu posude.

» Ovisno o vrsti sastojaka koje kuhate, nakon svake porcije ili prije
protresanja ili vracanja ko3are u posudu paZzljivo izlijte visak ulja ili
masti iz posude. Kosaru stavite na povrsinu otpornu na toplinu. Pri
izlijevanju viska ulja ili masnoce nosite kuhinjske rukavice. Vratite
kosaru u posudu.

Nakon pripremanja jedne skupine sastojaka, Airfryer je odmah
spreman za pripremu nove skupine.

Napomena

e Ako zelite pripremiti drugu skupinu, ponovite korake 3 do 12.
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Postavljanje temperature i vremena

Ovaj Airfryer moze kuhati do 10 sati pri maksimalnoj temperaturi
od 100 °Cili do 3 sata pri maksimalnoj temperaturi od 200 °C. To
vam omogucuje da napravite vlastiti jogurt ili dehidrirate voce i
povrée.

Vrijeme ‘ Temperatura

1-180 minuta 40°C-200°C
1 minuta— 10 sati 40 °C-100°C

E Napomena

» Pazite da najprije postavite temperaturu, a zatim vrijeme. ‘

Odabir nacina za odrZavanje topline

1 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljucili aparat.

2 Pritisnite gumb za odrzavanije topline.

3 Kako biste pokrenuli nacin rada za odrzavanje topline,
pritisnite gumb za pokretanje/pauziranje.

Napomena

» Mjerac vremena za odrzavanje topline postavljen je na 30 minuta.
Kako biste promijenili vrijeme odrzavanja topline (1 — 30 minuta),
pritisnite gumb za smanjenje vremena. Vrijeme ce se automatski
potvrditi.

e U nacinu rada za odrzavanje topline temperatura je postavljena na 80
°Cine moze se promijeniti.
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4 Kako biste pauzirali nacin rada za odrzavanje topline, pritisnite
gumb za pokretanje/pauziranje. Kako biste nastavili nacin
rada za odrzavanje topline, ponovno pritisnite gumb za
pokretanje/pauziranje.

5 Kako biste izasli iz nacina rada za odrzavanje topline, pritisnite
gumb za ukljucivanje/iskljucivanje.

E Savjet

e Ako hrana poput przenih krumpiri¢a previse omeksa u nacinu rada
za odrzavanije topline, skratite vrijeme odrzavanja topline ranijim
iskljucivanjem aparata ili ih ucinite hrskavima zagrijavanjem na
temperaturu od 180°C / 360°F kroz 2 — 3 minute.

E Napomena

 Tijekom nacina rada za odrzavanje topline ventilator i grija¢ u aparatu
povremeno se ukljucuju.

» Nacdin rada za odrzavanje topline dizajniran je za odrzavanje topline
obroka neposredno nakon kuhanja u aparatu Airfryer. Nije namijenjen
za ponovno zagrijavanje.

Kuhanje s prethodno postavljenom postavkom

1 Slijedite korake 1 -5 u poglavlju ,Przenje zrakom”.

2 Pritisnite gumb Zeljene postavke. Odabrana postavka ce
treperiti.

3 Pokrenite postupak kuhanja pritiskom gumba za pokretanje/
pauziranje.

a Napomena

e U sljedecoj tablici mozete pronadi vise informacija o prethodnim
postavkama.
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E Savjet

e Kad pripremate krumpirice ili zamrznute grickalice na bazi krumpira,
aparat Ce vas podsjetiti da protresete hranu za optimalne rezultate
pripreme. Kako biste iskljucili taj podsjetnik, ukljucite aparat te
istovremeno pritisnite postavku za zamrznute grickalice na bazi
krumpira i postavku za domace krumpirice i zadrzite pritisak.

Zelite li ponovno ukljuciti podsjetnik za trenju, ukljudite aparat te
istovremeno pritisnite postavku za zamrznute grickalice na bazi
krumpira i postavku za domace krumpirice i zadrzite pritisak.

o Ako ste definirali vlastite postavke za vrijeme i pripremu krumpirica
i grickalica na bazi krumpira, podsjetnik za treSnju automatski ce se
iskljuciti.

e Tijekom pripreme putem jedne od te dvije postavke, uredaj ce vas
podsjetiti da protresete kogaru Cetiri puta. Zelite li iskljuciti zvuéni
signal koji se oglasava tijekom pripreme, nakratko pritisnite gumb za
pokretanje/pauziranje ili izvucite kosaru i protresite krumpirice. Time
necete iskljuciti funkciju podsjetnika za tresnju, vec samo zvucni signal
tog procesa pripreme.

Prilagodba postavki

Kako biste spremili osobno vrijeme i temperaturu postavke na
aparatu Airfryer, nakratko pritisnite gumb Zeljene postavke na
aparatu Airfryer. Promijenite vrijeme i/ili temperaturu i zatim
ponovno pritisnite gumb iste postavke i zadrzite pritisak sve dok
uredaj zvuc¢nim signalom ne potvrdi kako su vase osobne postavke
spremljene.

Povratak na zadane prethodno postavljene postavke
Zelite li poniititi osobne postavke, nakratko pritisnite gumb
Zeljene postavke te zatim ponovno pritisnite gumb iste postavke i
zadrzite pritisak sve dok ne zacujete zvucni signal.

Prethodno
postavljeno

Memor. stanice

vrijeme
(min)

=&
Zamrznute grickalice
na bazi krumpira

31

=0 35

Svjezi krumpirici

Prethodno
postavljena Informacije
temperatura

e Zamrznute grickalice na bazi
krumpira, kao Sto su zamrznuti
180°C/ 10009/ krumpirici, kriSke krumpira, rebrasti
360 °F 350z krumpirici itd.
¢ U meduvremenu 4 puta protresite,
okrenite ili promijesajte

» Upotrebljavajte skrobasti krumpir

¢ u komadima debljine 10 x 10 mm /
0,4x0,4inca

¢ Namacite 30 minuta u vodi, osusite i
dodajte Yado 1 jusne zlice ulja

e U meduvremenu 4 puta protresite,
okrenite ili promijesajte

180 °C/ 10009/
360 °F 350z
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Prethodno
: Prethodno
. postavljeno - ..
Memor. stanice 5 postavljena Informacije
vrijeme
A temperatura
(min)

d 180°C/ | 1000g/ | Dol2piechbataka

28 o » Protresite, okrenite ili promijesajte u

s . 360 °F 350z
Pileci bataci meduvremenu
“l : 200°C/ 6009/ :
Cijela riba oko 300 g | 31 400 °F 21 oz * 2ribe
/ 110z
& 55 160°C/ 8009/ e Upotrijebite izuzetno veliki dodatak
Kola& 320°F 24 0z za pecenje (199 x 189 x 80 mm)
6 19 200 OC 4 2509/ e Do 5 mesnih kotleta bez kosti
: ) 400 °F 34 0z
Mesni kotleti
e Grubo narezano

@ 180°C/ 1000 g/ |« Upotrijebite izuzetno veliki dodatak

23 R S

360 °F 350z za pecenje

Mijesano povrce Lo
I P e U meduvremenu promijesajte

Iﬁl 30 ?;)SEF/ N/A o Temperatura se ne moze podesiti
Odrzavanje topline

Promjena na drugu prethodnu postavku

N 1_35 O 1 Tijekom procesa pripreme pritisnite gumb za pokretanje/
pauziranje.
o)
= 8BH * o 2 Pritisnite drugi gumb Zeljene postavke.
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3 Ponovno pritisnite gumb za pokretanje/pauziranje kako biste
pokrenuli novi proces pripreme.

Pokretanje recepta iz aplikacije HomelD

Napomena

e Provijerite jeste li dali suglasnost za daljinsko upravljanje u aplikaciji.
 Prije nego Sto omogucite daljinsko upravljanje povjerite je li okruzenje
aparata sigurno i jesu li svi dijelovi na odgovaraju¢em mjestu. Aparat

nemojte ostavljati da radi bez nadzora.

1 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljudcili Airfryer.

2 Otvorite aplikaciju HomelD na pametnom uredaju i potrazite
Zeljeni recept.
Otvorite recept i pokrenite postupak kuhanja u aplikaciji.

E Napomena

e Pazite da prilikom kuhanja recepata koji su osmisljeni za Airfryer
upotrebljavate koli¢inu hrane navedenu u receptima. Kad
upotrebljavate razlicite sastojke ili druge kolicine hrane, prilagodite
vrijeme kuhanja. Kad kuhate recepte koji nisu osmisljeni za Airfryer,
imajte na umu da mozda treba podesiti vrijeme i temperaturu.

E Savjet

« Filtrom za pretrazivanje recepata mozete filtrirati pametni Airfryer da
pronade recepte koji su osmisljeni za vas aparat.

» Kad se postupak kuhanja pokrene iz aplikacije, postavke kuhanja
mozete vidjeti i na zaslonu aparata Airfryer.

» Mozete pauzirati postupak kuhanja ili promijeniti postavke na aparatu
Airfryer ili u aplikaciji.

e Kad kuhanje zavrsi, mozete pokrenuti nacin rada za odrzavanje
topline u aplikaciji ili iz prethodne postavke za odrzavanje topline na
aparatu Airfryer.

» Ako hrana jos nije gotova, mozete i produziti postupak kuhanja
unutar aplikacije ili na aparatu Airfryer.

» Kako biste izasli iz postupka kuhanja prije isteka vremena kuhanja,
dugo pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje na aparatu Airfryer
ili pritisnite ikonu za pauzu, a zatim ikonu za zaustavljanje u aplikaciji.

» Mozete pokrenuti i svoje individualno vrijeme i temperaturu u
aplikaciji HomelD.

» Na dnu pocetnog zaslona nalazi se gumb za prelazak na pocetni zaslon,
recepte, ru¢ni nacin rada, ¢lanke ili profil. Pritisnite gumb za ru¢ni nacin
rada i posaljite individualno vrijeme i temperaturu aparatu Airfryer.
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Priprema domacdih przenih krumpirica

Priprema odli¢nih domadih krumpiri¢a u aparatu Airfryer:

a

5

Odaberite vrstu krumpira pogodnu za prZzene krumpirice, npr.
svjeze, (blago) brasnaste krumpire.

Kako bi se postigli ravnomjerni rezultati, krumpirice je najbolje
prziti zrakom u porcijama do 1000 g / 35 oz. Veci krumpirici
obi¢no su manje hrskavi od manjih.

Ogulite krumpire i izreZite u Stapice

(debljine 10 x 10 mm / 0,4'' x 0,4").

Namacite Stapic¢e krumpira u zdjeli s vodom najmanje 30
minuta.

Ispraznite zdjelu i osusite Stapice krumpiri¢a krpom ili
papirnatim ru¢nikom.

U zdjelu ulijte jednu jusnu Zlicu ulja za kuhanje, stavite Stapice i
mijesajte dok se Stapici ne prekriju uljem.

lzvadite Stapice iz zdjele prstima ili kuhinjskim priborom s
prorezima kako bi visak ulja ostao u zdjeli.

E Napomena

* Nemojte nagm jati zdjelu kako biste sve Stapice odjednom istresli u
ko3aru jer e visak ulja zavrsiti u posudi.

Stavite Stapice u kosaru.
Isprzite Stapice krumpira i protresite kosaru 4 puta tijekom
pripreme.

Cis¢enje

Upozorenje

« Prije ciS¢enja ostavite kosaru, posudu i unutrasnjost aparata da se

potpuno ohlade.

e Posuda, kosara i unutrasnjost aparata imaju sloj koji sprjecava

lijepljenje. Nemojte upotrebljavati metalne ili abrazivne
materijale za ¢iScenje jer mogu ostetiti sloj koji sprjecava
lijepljenje.

Odcistite aparat nakon svake uporabe. Nakon svake uporabe
uklonite ulje i mast s dna posude.

1

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
iskljucili aparat, iskopcajte utikac iz zidne uticnice i pricekajte
da se aparat ohladi.

B Savjet

* |zvadite posudu i ko3aru iz aparata Airfryer kako bi se brze ohladio.

2

OdloZite masnocu ili ulje iz sastojaka s dna posude.
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3 Posudu i kosaru operite u perilici posuda. MoZete ih oprati i
vru¢om vodom, sredstvom za pranje posuda i neabrazivnom
spuzvicom (pogledajte ,Tablica za ¢is¢enje”).

Napomena

e Posudu s gumenim ¢epom stavite u perilicu posuda. Nemojte vaditi
gumeni Cep prije ¢iscenja.

E Savjet

o Ako se ostaci hrane zalijepe za posudu ili kosaru, mozete ih namociti
u vrucoj vodi sa sredstvom za pranje posuda 10 — 15 minuta.
Namakanjem ce se odvojiti ostaci hrane pa e ih biti lakSe ukloniti.
Svakako upotrebljavajte sredstvo za pranje posuda koje razgraduje
ulje i masnocu. Ako na posudi ili kosari ima masnih mrlja koje ne
mozete ukloniti vrucom vodom i sredstvom za pranje posuda,
upotrijebite tekucinu za odmascivanje.

» Prema potrebi, ostatke hrane koji su se zalijepili za grijaci element
mozete ukloniti mekom ili srednje tvrdom ¢etkom. Nemojte
upotrebljavati Zi¢anu ili tvrdu Cetku jer njome biste mogli ostetiti
premaz grijaceg elementa.

4 Vanjske dijelove aparata obrisite vlaznom krpom.

Napomena

e Pazite da na upravljackoj ploci ne ostane vlage. Upravljacku plocu
nakon ciscenja obrisite krpom.

5 Grijace elemente ocistite ¢etkom za cis¢enje kako biste uklonili
ostatke hrane.

6 Unutrasnjost aparata ocistite vru¢om vodom i neabrazivnom
spuzvom.
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Tablica za ciScenje

%

Spremanje

1 Iskljudite aparat iz napajanja i ostavite ga da se ohladi.
2 Prije spremanja provjerite jesu li svi dijelovi isti i suhi.

E Napomena

 Airfryer uvijek drzite vodoravno kada ga nosite. Pazite i da drzite
posudu s prednje strane aparata jer bi posuda s kosarom mogla
skliznuti iz aparata ako se on slu¢ajno nagne prema dolje. To moze
dovesti do ostecenja tih dijelova.

 Prije noSenja i/ili spremanja obavezno provjerite jesu li odvojivi dijelovi
aparata Airfryer fiksirani.

Recikliranje

- Ovaj simbol naznacuje da se elektri¢ni proizvodi ne smiju
odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva.

- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju
elektri¢nih proizvoda.

Izjava o sukladnosti

DAP B.V. ovime izjavljuje da je friteza Airfryer HD9285 sukladna
Direktivi 2014/53/EU.

Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi: https://www.philips.com.

Airfryer HD9285 ima Wi-Fi modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n's
maksimalnom izlaznom snagom od 92,9 mW EIRP.
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Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda.
Ovo jamstvo nije valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom
uporabom ili nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na
vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije
ili se Zelite pozvati na jamstvo, posjetite nase web-mjesto
www.home.id/warranty.

Azuriranja softvera

AZuriranje je bitno za zaStitu privatnosti te pravilan rad friteze
Airfryer i aplikacije.
Aplikaciju obavezno aZurirajte na najnoviju verziju.

a Napomena

e Kako biste aparatu Airfryer omogudili da se azurira na najnoviju
verziju programskih datoteka, provjerite je li povezan s ku¢nom Wi-Fi
mrezom.

» Obavezno upotrebljavajte najnoviju aplikaciju i programske datoteke.

e Azuriranja su dostupna kada postoje poboljSanja softvera ili kako bi se
sprijecili sigurnosni problemi.

e Azuriranje programskih datoteka zapocet ¢e automatski kad je
Airfryer u stanju mirovanja. Azuriranje obic¢no traje nekoliko minuta, a

na zaslonu aparata Airfryer bljeska ,---". Tijekom azuriranja ne mozete
upotrebljavati Airfryer. Nemojte prekidati azuriranje programskih
datoteka.

Kompatibilnost uredaja

Detaljne informacije o kompatibilnosti aplikacije potrazite u
informacijama iz trgovine App Store.

Tvornicki reset

Kako biste Airfryer vratili na tvornicke postavke, istovremeno
pritisnite gumbe za temperaturu i povecanje vremena i drzite ih
10 sekundi.

Nakon toga, Airfryer vise nece biti spojen na kuéni Wi-Fi niti
uparen s vasim pametnim uredajem.

Rjesavanje problema

U ovom poglavlju opisani su uobicajeni problemi vezani uz
koristenje aparata. Ako problem ne moZete rijesiti s pomocu
informacija u nastavku, posjetite www.home.id/support
kako biste pronasli popis Cestih pitanja ili se obratite centru za
korisnicku podrsku u svojoj drzavi.
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Vanjska povrsina
aparata zagrijat ¢e se
tijekom uporabe.

Moji domaci
krumpiri¢i nisu onakvi
kakve sam ocekivala.

Airfryer se ne
ukljucuje.

Unutar aparata
Airfryer vidljive su
tocke na kojima se
oljustio.

|z aparata izlazi bijeli
dim.

Vrudina iznutra Siri se na
vanjsku povrsinu.

Niste koristili odgovarajucu
vrstu krumpira.

U kosari je prevelika koli¢ina
sastojaka.

Odredene sastojke treba
promijesati nakon isteka
pola vremena kuhanja.

Aparat nije ukljucen u struju.

Nekoliko aparata priklju¢eno
je na jednu utic¢nicu.

Unutar posude aparata
Airfryer mogu se pojaviti
male tocke nastale uslijed
slucajnog dodirivanja ili
grebanja povrsinskog sloja
(npr. prilikom ciscenja
grubim priborom za ¢iscenje
i/ili prilikom umetanja
kosare).

Pripremate masne sastojke.

To je potpuno normalno. Sve drke i regulatori
koje dodirujete tijekom uporabe ostat ¢e
dovoljno hladni da se mogu dodirivati.

Posuda, kosara i unutrasnjost aparata uvijek ce
postati vruci kada se aparat ukljuci kako bi se
osiguralo ispravno kuhanje hrane. Ti dijelovi
uvijek su previse vruci da se dodiruju.

Ako aparat dugo vremena ostavite ukljucen,
neka podrudja zagrijat ce se previse da bi

se mogla dodirnuti. Ta podrucja na aparatu
naznacena su sljede¢om ikonom:

A\

Sve dok znate za vruca podrudja i izbjegavate
ih dodirivati, aparat je potpuno siguran za
uporabu.

Za najbolje rezultate, upotrebljavajte svjeze,
brasnaste krumpire. Ako trebate spremiti
krumpire, nemojte ih spremati na hladnom
mjestu kao $to je hladnjak. Odaberite krumpire
na cijem je pakiranju naznaceno da su pogodni
za przenje.

Za pripremu domacih przenih krumpirica
slijedite upute iz ovog korisni¢kog priru¢nika
(pogledajte ,Priprema domacih przenih
krumpiric¢a”).

Za pripremu domacih przenih krumpirica
slijedite upute iz ovog korisnickog prirucnika
(pogledajte ,Priprema domacih przenih
krumpiric¢a”).

Provjerite je li utikac pravilno umetnut u zidnu
uticnicu.

Airfryer ima visoku vatazu. Pokusajte upotrijebiti
drugu uticnicu i provjerite osigurace.

Ostecenje mozete sprijeciti ispravnim
spustanjem kosare u posudu. Ako kosaru
umetnete pod kutom, njezina bocna strana
moze udariti u stjenku posude, uzrokujuci
ljustenje malih komadica povrsinskog sloja. Ako
se to dogodi, imajte na umu da nije Stetno jer
su svi materijali sigurni za hranu.

PaZzljivo izlijte visak ulja ili masnoce iz posude i
zatim nastaviti kuhati.
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LED indikator veze Wi-
Fi na aparatu Airfryer
vise ne svijetli.

Aplikacija prikazuje da
postupak uparivanja
nije uspio.

Na zaslonu bljeska

"

n

Na zaslonu aparata
Airfryer prikazuje se
JET7

U posudi su jos uvijek ostaci
masnoce od prethodne
uporabe.

Krusne mrvice ili smjesa
za paniranje nije se dobro
zalijepila za hranu.

Marinada, tekudina ili sokovi
od mesa prscu u masnoci
koja se nakupila.

Airfryer vise nije povezan s
ku¢nom Wi-Fi mrezom.
Mozda ste promijenili ku¢nu
Wi-Fi mrezu.

Provjerite jeste li izvrsili
korake redoslijedom koji

je opisan u aplikaciji: Prvo
pritisnite gumb na aparatu, a
zatim aktivirajte uparivanje u
aplikaciji.

Airfryer azurira programske
datoteke.

Uredaj je oStecen/neispravan.

Airfryer je mozda bio
spremljen na mjestu gdje je
previse hladno.

Bijeli dim uzrokuju masni ostaci koji se
zagrijavaju u posudi. Posudu i koSaru obavezno
temeljito operite nakon svake uporabe.

Sitne Cestice smjese za paniranje koje se prenose
zrakom mogu uzrokovati bijeli dim. Krusne
mrvice ili smjesu za paniranje cvrsto utisnite na
hranu kako bi dobro prionula.

Hranu prije postavljanja u kosaru posusite
tapkanjem.

Ponovite postupak uparivanja redoslijedom
opisanim u aplikaciji. Ako vam to ne pomaze,
ponovno pokrenite postupak postavljanja.
Mozda je Wi-Fi funkcija aparata iskljucena.
Kako biste aktivirali funkciju Wi-Fi, istovremeno
pritisnite gumbe za smanjenje vremena i
pokretanje/pauziranje.

Ponovite postupak uparivanja redoslijedom
opisanim u aplikaciji. Ako vam to ne pomaze,
ponovno pokrenite postupak postavljanja.

Pricekajte otprilike jednu minutu da se dovrsi
azuriranje programskih datoteka. Airfryer

ne mozete upotrebljavati tijekom azuriranja
programskih datoteka.

Nazovite servisnu sluzbu tvrtke Philips ili se
obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj
drzavi.

Ako je uredaj bio spremljen na niskoj
temperaturi okruzenja, ostavite ga da se
zagrijava najmanje 15 minuta do sobne
temperature prije ponovnog ukopcavanja.

Ako se na zaslonu i dalje prikazuje ,E1”, nazovite
servisnu sluzbu tvrtke Philips ili se obratite
centru za korisnicku podrsku u svojoj drzavi.
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A késziilék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a fontos
tudnivaldkat, és 6rizze meg késdbbi hasznalatra.

Vigyazat!

- Ne meritse a készlléket vizbe és ne dblitse le vizcsap alatt.

- Az dramutés elkertlése érdekében Ugyeljen rd, hogy a
készllékbe ne juthasson viz vagy egyéb folyadék.

- AsUtnivalé alapanyagokat mindig a kosarba tegye, hogy ne
érintkezhessenek a fltéelemekkel.

- Uzemeltetés kdzben tilos a késziilék levegébemeneti és
leveg8kimeneti nyilasait letakarni.

- Ne toltse fel a sutéedényt olajjal, mivel ez tlizet okozhat.

- Nehaszndlja a készlléket, ha a haldzati csatlakozédugo, a
kdbel vagy a készllék sérult.

- MUkodés kdzben tilos a készllék belsejét megérinteni.

- Soha ne helyezzen a kosdrba a maximalis szintet meghaladd
ételmennyiséget.

- Minden hasznalatkor ellendrizze, hogy a flitéelem szabadon
van, és nincsenek ételdarabok ratapadva.

Vigyazat!

- Haahaldzati kdbel meghibdsodott, a kockdzatok elkertlése
érdekében a Philips vagy annak a szervizképviseléje vagy egy
hivatalos szakszerviz koteles kicserélni.

- Kizarolag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készuléket.
Mindig gondoskodjon arrdl, hogy a csatlakozédugdt
megfeleléen helyezze be a fali aljzatba.

- Akészlléket ne hasznalja kilsé idézitével illetve kulon
tavvezérlérendszerrel.

- Hasznalat kdzben a készllék hozzaférhetd fellletei

felforrésodhatnak.
SSS - Akésziléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csdkkent fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a
készulék mikodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak,
amennyiben ezt felligyelet mellett teszik, illetve ismerik a
készllék biztonsagos mikodtetésének modjat és az azzal
jaré veszélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. A
tisztitast és a felhaszndlé altal is végezhetd karbantartast soha
ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven fellli gyermek is
csak feligyelet mellett végezheti el ezeket.
- Akészlléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli
gyermekektdl.
- Ne helyezze a készuléket fal vagy mas készulékek mellé. A
készulék hatuljanal, két oldalanal és folotte egyarant legaldbb
10 cm szabad helynek kell lennie. Ne tegyen semmit a
készulekre.




296 MAGYAR

Fig

Forrd levegds stités kdzben a levegbkimeneti nyildsokon at
forré géz tavozik. Tartsa biztonsdgos tavolsdgban a kezét és
az arcat a géztdl és a levegdkimeneti nyildsoktol. Akkor is
Ugyeljen a forrd gézre és levegdre, amikor leveszi a sttéedényt
a készulékrol.

Soha ne hasznaljon kdnnyl alapanyagokat vagy sttépapirt a
készulékben.

Burgonyafélék taroldsa: A hémérsékletnek megfelelének

kell lennie a tarolt fajtdhoz, és nem lehet 6 °C-nadl magasabb,
hogy minimalisra lehessen csdkkenteni az akrilamid-kitettség
kockdzatat az elkészult élelmiszerben.

Ne helyezze a készlléket forré gaztlizhelyre, elektromos
tlzhelyre, elektromos féz8lapra, vagy ezek kozelébe, illetve
forrd sutébe.

A késziiléket 5 °C és 40 °C kdzotti kornyezeti hdmérsékleten
vald hasznalatra tervezték.

A készllék csatlakoztatdsa el6tt ellendrizze, hogy a rajta
feltUntetett feszlltség egyezik-e a helyi haldzatéval.

Tartsa a haldzati kdbelt tavol a forrd feltletektdl.

Csak a felhasznaldi kézikdnyvben meghatdrozott rendeltetés
szerint hasznalja a készuléket, és csak eredeti Philips
tartozékokat hasznaljon.

Ne hagyja a mikodd készuléket felugyelet nélkal.

A sttéedény, a kosar és a tartozékok a készulék hasznalata
kdzben és utan felforrésodnak. Mindig dvatosan kezelje.

A késziilék elsé hasznalata el6tt alaposan tisztitsa meg azokat
a részeket, amelyek az étellel érintkezni fognak. Olvassa el a
hasznalati utasitasban leirtakat.

Ne helyezze a készlléket gyulékony anyagokra vagy azok
kozelébe (pl. asztalteritére vagy fliggdny mellé).

Ha a készulék sotét fustot bocsat ki, azonnal htizza ki a
csatlakozodugojat fali aljzatbdl. Varjon, amig a fustkibocsatas
megszUnik, és csak utdna vegye ki a sitéedényt a készulékbdl.
Ne csatlakoztassa a késziléket az aljzatba és ne hasznalja a
kezel&fellletet nedves kézzel.

yelem!

A késziléket kizarélag normal haztartasi hasznalatra
tervezték. Nem ajanlott Gzletek, iroddk, gazdasagok és egyéb
munkahelyek személyzeti konyhdjaba. Valamint hotelekben,
motelekben, panzidkban és egyéb vendéglato-ipari
kdrnyezetekben valé haszndlatra sem ajanlott.

A készulék nem rendeltetés- vagy szakszer( haszndlata, illetve
nem a hasznalati utasitdsnak megfeleld hasznalata esetén a
garancia érvényét veszti, és a Philips nem vallal felelésséget a
keletkezett karért.

A készuiléket kizardlag Philips hivatalos szakszervizbe vigye
vizsgalatra, illetve javitdsra. Amennyiben nem szakember
prébalja megjavitani a készUléket, a garancia érvényét veszti.
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A késziiléket vizszintes, egyenletes és stabil feltleten helyezze
el.

Mindig huzza ki a fali aljzatbdl a készulék halézati
csatlakozddugdjat, ha szeretné elmozditani, megtisztitani
vagy elrakni a készuléket, vagy egyéb karbantartast szeretne
végezni rajta.

Hagyja hiini a késztléket kb. 30 percig, mielétt hasznalna vagy
megtisztitana.

Ugyeljen r3, hogy a késziilékben elkészitett ételt aranysargdn,
nem pedig sOtétre vagy sététbarndra sitve vegye ki. Tavolitsa
el a megégett részeket. Ne siisson friss burgonyat 180 °C feletti
hémérsékleten (az akril-amid termelédésének minimalizalasa
érdekében).

Legyen dvatos a sttékamra felsé részének tisztitasakor:
Ugyeljen a forré fltéelemre és a fém részek éleire.

Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy az étel teljesen atfétt az
Airfryer készulékben.

Mindig gy8z6djon meg arrdl, hogy az Airfryer késziilék az On
irdnyitasaval mikodik, a tdvvezérld funkcio vagy a késleltetett
inditds hasznalatakor is.

Zsiros étel sttésekor az Airfryer flstot bocsathat ki. A
tavvezérlési funkcid vagy a késleltetett inditas hasznalatakor
legyen kalondsen figyelmes.

Egyszerre csak egy személy haszndlja a tavvezérlét.

Legyen elévigydzatos, amikor romlandé alapanyagbdl f6z a
késleltetett inditas funkcié hasznalataval (eléfordulhat, hogy
baktériumok szaporodnak el az ételben).

Elektromagneses mezék (EMF)
A készllék megfelel az elektromagneses terekre érvényes
vonatkozé szabvanyoknak és el8irdsoknak.

Automatikus kikapcsolas

A késziilék automatikus kikapcsolas funkcioval van ellatva. Ha 20
percen belldl nem nyom meg egyetlen gombot sem, a készulék
a Wi-Fi-modul allapotatol figgden automatikusan haldzati
készenléti vagy kikapcsolt mddba valt. A késztlék manudlis
kikapcsoldsdhoz nyomja meg a be-/kikapcsolé gombot.
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Kornyezettudatos tervezési adatok a kovetkezé tipusazonosito(k)ra vonatkozéan: HD9285

Leiras Jel Erték Mértékegység
Energiafogyasztas kikapcsolt médban Poft 0,5 W
Aramfogyasztés haldzati készenléti izemmaddban Pso 1.8 W

Id6tartam a halézati készenléti Gzemmaoddba vagy
kikapcsolasi modba torténé automatikus kapcsolasig, | Tso 20 perc
a Wi-Fi-modul dllapotatél figgéen

Az Gzemérték méréséhez alkalmazott szabvany EN 50564:2011

Tekintse meg a HomelD alkalmazas

A hélozati kapcsolat engedélyezése és letiltdsa i ) s ototor Gy S————

Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi informacidk DAPBYV.
beszerzéséhez Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Hollandia

A késziulék megfelel a 2009/125/EK irdnyelv kérnyezettudatos tervezési kdvetelményeinek.

Bevezetés

A Philips kdszonti Ont! Gratuldlunk a vasarlashoz!

A Philips altal biztositott tdmogatas teljes kord igénybevételéhez
regisztralja a terméket a www.home.id weboldalon.

A Philips Airfryer az egyetlen Airfryer, amely Rapid Air technoldgiat
kindl a kedvenc ételei stitéséhez kevés olajjal vagy hozzdadott olaj
nélkul és akar 90%-kal kevesebb zsiradékkal. A Philips Rapid Air
technoldgia segitségével minden oldalon atsil az étel, a csillag
alaku kialakitas pedig hozzajarul a tokéletes eredményekhez — az
elsé harapdstdl kezdve az utolsdig. A HomelD alkalmazéashoz
csatlakoztatva a késziilék az On preferencidi alapjan ad tippeket

a kovetkezd egészséges és izletes ételhez, mikdzben a tokéletes
végeredmény tavolrél is |étrehozhatd.

Most mar tokéletesen sult — kivil ropogds, belll puha — ételeket
élvezhet. SUsson, grillezzen és piritson kilonféle izletes ételeket
egészségesen, gyorsan és egyszerlen.

Tovabbi receptekért és dtletekért, illetve az Airfryer készilékkel
kapcsolatos tovabbi informaciokért ldtogasson el a www.home.id
oldalra, vagy toltse le az ingyenes HomelD alkalmazast* 10S® vagy
Android™ rendszerekre.

*Eléfordulhat, hogy a HomelD alkalmazés nem elérhetd az On
orszagaban. Ebben az esetben a Philips helyi weboldaldn kereshet
inspiraciot.
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Altalanos leiras

1 Kezelépanel

H&mérséklet ndvelése gomb
H&mérséklet csékkentése gomb
Be-/kikapcsolé gomb
Elébedllitasi gombok
Inditds/szlineteltetés gomb

Id6 csokkentése gomb

Id6é novelése gomb

Kijelz6

Wi-Fi jelz8fény

T IOTMMON >

Haldzati kadbel
Levegdkimeneti nyflasok
Levegbbemeneti nyilas

2 MAXjelzés a hasdbburgonyakhoz
3 MAXjelzés egyéb ételekhez

4 Kosar

5 Kosar kiolddgombija

6 SUtéedény

7

8

9

A Wi-Fi-jelz6fény allapota

A Wi-Fi-jelzéfény @ nem | ¢ Az Airfryer nem csatlakozik az otthoni Wi-Fi-halézathoz (kezdeti Wi-
vilagft Fi-bedllitasra eddig nem ker(lt sor), vagy az otthoni Wi-Fi-halézattal
fennallé kapcsolat megszakadt példaul amiatt, hogy egy masik otthoni
Utvalasztot hasznal, illetve az Airfryer és az Utvalaszto kozott tul nagy
a tadvolsdg, vagy a készulék Wi-Fi-funkcidja ki van kapcsolva. A Wi-Fi
aktivélasdhoz egyszerre nyomja meg az Idé csdkkentése és az Inditas/
sziineteltetés gombot.

A Wi-Fi-jelz6fény = e A HomelD alkalmazassal valé konfiguralds befejez6dott, és az Airfryer
vilagft csatlakozik az otthoni Wi-Fi-halézathoz

A Wi-Fi-jelz6fény & » Az egyik lehetséges ok, hogy az Airfryer ,beallitasi” médban van a Wi-Fi-
villog beallitasi folyamat soran. A képernyén harom perjel lathatd, az Airfryer

gombijai pedig inaktivak; ha pedig a készllék mar volt csatlakoztatva,
akkor a villogd LED azt jelzi, hogy az Airfryer éppen csatlakozni prébal az
otthoni Wi-Fi-halézathoz.

A Wi-Fi jelzéfény & o Az Airfryer Wi-Fi-funkcidja hibas. Hasznalja az Airfryer késziiléket a
villog, a villogésok kézétt csatlakoztatasi funkcidk nélkdl, illetve hivja a Philips szerviz forrédrotot,
hosszabb id4 telik el vagy forduljon az orszdga vevészolgalatahoz.

E Megjegyzés

* A Wi-Fi funkcio kikapcsoldsahoz nyomja meg és tartsa lenyomva
2 masodpercig egyszerre az Id6 csokkentése és az Inditas/
szlineteltetés gombot.

o A Wi-Fi funkcio Ujbdli bekapcsoldsahoz Ujra nyomja meg és tartsa
lenyomva 2 méasodpercig az 1dé csokkentése és az Inditas/
szlineteltetés gombot. A Wi-Fi-modul Ujracsatlakozésa korllbelll
20 masodpercet vesz igénybe. Az eljaras akkor fejez8dik be, amikor a
Wi-Fi-jelzéfény vildgit.
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Teendok az els6 hasznalat elott

1 Tavolitson el minden csomagoldanyagot.

2 Tavolitsa el a készulékre ragasztott Osszes matricat és cimkét
(ha vannak ilyenek).

3 Azelsd hasznalat el6tt alaposan, a tisztitdsrol szold résznek
megfeleld modon tisztitsa meg a készuléket.

A HomelD alkalmazas

A Philips Airfryer hasznalhaté Wi-Fi-halézattal, és lehetévé

teszi a HomelD alkalmazéshoz valé csatlakozast, igy On még
tobbet hozhat ki Airfryer készuilékébdl. A HomelD alkalmazason
belul kivalaszthatja a kedvenc receptjeit, elkildheti azokat az
Airfryer készUlékre, és okoseszkozérél indithatja el a készuléket.
Okoseszkozével barhonnan elindithatja, figyelheti és médosithatja
a sUtési folyamatot, még akkor is, ha nincs otthon.

Az Airfryer csatlakoztatasa az alkalmazashoz

Megjegyzés

o Az Airfryer elsé alkalommal torténd beallitdsdhoz javasoljuk, hogy
toltse le az alkalmazast, és rogton adja hozza készulékét. Ezzel a
készulék altal kinalt 6sszes lehetéséget kihasznalhatja, igy példaul
a tavoli fézési funkciokat (pl. receptek vagy Auto-Cook programok
elinditdsa az alkalmazason keresztil, az étel elkésziltét jelzé
értesitések fogadasa) és a legutjabb firmware-frissitésekhez vald
hozzaférést. Az optimalis teljesitmény érdekében az elsé bedllitas
utan tartsa az Airfryer készlléket 24 6ran keresztil csatlakoztatva,
hogy a gyari beéllitdsok automatikusan teleptljenek.

Csatlakoztassa az Airfryer hdldézati dugdjat a fali aljzatba.

A Wi-Fi-bedllitasi folyamat megkezdése elétt Ugyeljen

arra, hogy az okoskészUléke az otthoni Wi-Fi-halozat

hatétévolsagan belll legyen.

3 Toltse le az okoskésziilékére a Philips HomelD alkalmazast az
alkalmazas-aruhazbdl vagy a www.home.id weboldalrél,
végezze el a regisztracios folyamatot, majd valassza ki a
connected Airfryer (csatlakoztatott Airfryer) lehetéséget.

4 Az alkalmazdsban megjelend utasitdsokat kdvetve
csatlakoztassa az Airfryer késziléket a Wi-Fi-halézathoz, majd
parositsa.

5 Ha az Airfryer felhasznaldi feltletén 1évé Wi-Fi-LED

folyamatosan vildgit, akkor az Airfryer csatlakoztatasa

sikeresen megtortént.

N =
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E Megjegyzés

e Fontos, hogy Airfryer készllékét 2,4 GHz-es 802.11 b/g/n tipusu
otthoni Wi-Fi halézathoz csatlakoztassa.

o Az Airfryer otthoni Wi-Fi-halézathoz valé csatlakoztatdsdhoz az
egyszer( Wi-Fi-beallitds sztikséges.

o A parositasi folyamat a HomelD alkalmazas és az intelligens Airfryer
csatlakoztatadsara szolgal.

o A Wi-Fi-beallitasi folyamatot az alkalmazason keresztil vagy az
Airfryer készlléket a haldzati aljzatbdl kihtzva lehet megszakitani.

o A parositasi folyamat megkezdéséhez nyomija le hosszan a
Hémérséklet csokkentése gombot, és kdvesse az alkalmazasban
megjelend utasitasokat, vagy kezdje meg a folyamatot a HomelD
alkalmazas bedllitdsok menujében.

Hangvezérlés

Toltse le a HomelD alkalmazast.

Csatlakoztassa a HomelD alkalmazast az Airfryer készllékhez.
Engedélyezze a ,remote cooking” (tavoli f6zés) lehetdséget.
Csatlakoztassa a HomelD alkalmazast a hangsegéd
alkalmazashoz. A csatlakoztatds kdzvetlentl a beléptetés soran
vagy késdbb, a HomelD alkalmazas beallitdsok mentjében
végezhetd el. Ha nem latja a hangvezérlés aktivalasanak
lehetéségét a HomelD alkalmazasban, aktivalja a Kitchen+
képességet a hangsegéd alkalmazason keresztl.

E Megjegyzés

B WN =

e Ha nem rendelkezik hangvezérlé alkalmazassal, elszor le kell
toltenie, hogy utasitdsokat adhasson az Airfryer késziléknek.

e Az alkalmazasban részletes hangutasitasok érheték el a
hangvezérléshez.

Elokészités a hasznalatra

1 Akésziléket stabil, vizszintes, sik és héallo fellletre helyezze.

E Megjegyzés

» Ne helyezzen semmit a készllék tetejére vagy oldalaira. Ellenkezé
esetben ez akadalyozhatja a Iégaramlast, illetve befolyasolhatja a
végeredményt.

e Ne helyezze a m(ikodd készuléket olyan targyak — példaul falak vagy
szekrények — kozelébe vagy ald, amelyekben kart tehet a géz.

e Hagyja a gumidugdt a sitéedényben. Sttés elétt ne tavolitsa el.
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Elelmiszer-tablazat

Az aldbbi tablazat segitségével kivalaszthatja az alapvetd
bedllitdsokat az elkésziteni kivant ételtipusokhoz.

E Megjegyzés

e Akosarban van egy MAX szintjelzés, amely a hasabburgonyara
vonatkozik. A homogén sitési eredmény érdekében ne tegyen tobb
hasdbburgonyat a készulékbe, mint amennyi az ételtabldzatban fel
van tlintetve, illetve ne Iépje tul ezt a MAX szintjelzést.

* Ne feledje, hogy ezek a bedllitdsok csak tanacsként szolgalnak.

Mivel a hozzdvalok szarmazasi helytket, méretiiket, alakjukat és
markajukat tekintve eltéréek, nem garantalhatjuk a legjobb bedllitast
a hozzavaldihoz.

* Ha nagyobb mennyiségU ételt készit (pl. hasdbburgonya, garnélarak,
csirke alsécomb, fagyasztott ételek), a valtozatlan eredmény elérése
érdekében rdzza meg, forditsa meg vagy keverje meg a kosarban lévé
alapanyagokat 2-szer vagy 3-szor.

Min.- max. 1d6 I . a

Vékonyra véagott,
fagyasztott hasabburgonya
(7x7 mm/0,3x0,3 htvelyk)

Hazi készitésu
hasabburgonya (10 x

10 mm/0,4 x 0,4 hivelyk
vastag)

Fagyasztott csirkefalatok

Fagyasztott tavaszi
tekercsek

Hamburger (kb. 150 g/5
uncia)

Fasirt

Csont nélkuli husszeletek
(kb. 190 g/7 uncia)

Vékony kolbasz (kb.
60 g/2,1 uncia)

200-1000
g/7-35 uncia

200-1000
g/7-35 uncia

200-800 g/7-
28 uncia

200-800 g/7—
28 uncia

1-6 hispogécsa

1400 g/49 uncia

1-5 husszelet

2-10 darab

14-33

15-35

9-20

9-20

16-21

55-60

13-19

9-12

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

o A-szerrazza Ossze,
forgassa meg vagy
keverje meg.

o 4-szerrdzza 6ssze,
forgassa meg vagy
keverje meg.

o 2-szer razza Ossze,
forgassa meg vagy
keverje meg.

o 2-szer rdzza 0ssze,
forgassa meg vagy
keverje meg.

e Rdzza meg, forgassa

at vagy keverje meg
félidében.

e Hasznalja a

sutétartozékot.

e Rdzza meg, forgassa

at vagy keverje meg
félidében.

o Rdzza meg, forgassa

at vagy keverje meg
félidében.
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Hémérséklet

Alapanyagok

Megjegyzés

Csirkecomb (kb. 125 g/4,5
uncia)

Csirkemell (kb. 160 g/6
uncia)

Egész csirke

Egész hal (kb. 300-400
g/11-14 uncia)

Halfilé (kb. 200 g/7 uncia)

Vegyes zoldség (durvara
vagva)

Muffin (koralbelll
50 g/1,8 uncia)

Sltemény
Elésttott kenyér/zsemle

(kb. 60 g/2 uncia)

Hazi készitésl kenyér

Min.—- max. 1d6
mennyiség (1149
2-12 darab 18-28
1-5 darab 18-26
1400 g/49 uncia | 75-85
1-2 hal 23-31
1-5 (1 réteg) 21-30
200-1000 8-23
g/7-35 uncia

1-9 17-19
800 g/28 uncia | 50-60
1-8 darab 6-8
1000 g/35 uncia | 55-65

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F
200 °C/400 °F

160 °C/320 °F
180 °C/360 °F

160 °C/320 °F

160 °C/320 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F

e Rdzza meg, forgassa
at vagy keverje meg
félidében.

o Allitsa be a stitési idét a
sajat izlése szerint

e Razza meg, forgassa
at vagy keverje meg
félidében.

e Haszndlja a
muffinkelyheket

e Hasznalja a
sttétartozékot.

e Hasznalja a
sUtétartozékot.

o Aleheté leglaposabb
format kell elérni annak
érdekében, hogy a
kenyér ne érjen hozza
a fltéelemhez kelés
kozben.
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Forrélevegds siités

n Figyelem!

» Kérjuk, vegye figyelembe, hogy az utasitasokban ismertetett
egyes funkcidk eltérhetnek az On késziilékén talalhatoktol. Annak
érdekében, hogy hozzaférjen a legujabb funkciékhoz, javasoljuk,
hogy mindig a legfrissebb firmware-verziét hasznalja. Ez
kénnyen kivitelezhetd a késziilék HomelD alkalmazashoz, illetve
halézati aljzathoz valé csatlakoztatasaval, mivel igy a frissitések
automatikusan megtorténnek.

o Ez egy Airfryer késziilék, amely forré levegével miikodik. A
sutéedénybe ne toltson olajat, slitézsirt vagy egyéb folyadékot.

* Ne érjen a készlilék felforrésodott részeihez! Hasznalja a
fogantyukat vagy gombokat! A forré sitéedény megfogasahoz
hasznaljon sttdkesztydt.

o A készilék kizarélag haztartasi hasznalatra készlilt.

o Akészulék elsé hasznalatakor némi fust keletkezhet. Ez normalis
jelenség.

@ e Nem szikséges a késziiléket el6melegiteni.

’ 1 Csatlakoztassa a haldzati dugot a fali aljzatba.

2 \Vegye ki a sitéedényt a kosarral egyUtt a készulékbdl, a
fogantyunal fogva.

3 Tegye az alapanyagokat a kosarba.

E Megjegyzés

o Az Airfryer sitével szamos kilonbozé alapanyagu étel készithetd.
Tekintse meg az ,Elelmiszer-tdblazatot” a megfeleld mennyiségek és a
hozzévetdleges sutési iddk érdekében.

 Ne lépje tul az ,Elelmiszer-tablazat” fejezetben megadott
mennyiségeket, tovabba ne toltse a kosarat a ,MAX" jelzésen tul, mert
az ronthatja a végeredmény mindségét.

* Ne lépje tul a hasdbburgonya ikonjaval elldtott MAX jelzés értékét
a fagyasztott burgonyabdl készult snackek és a hazi készités(
hasdbburgonya esetében.

e Ha kilonbozd ételeket szeretne késziteni egy idében, ellendrizze a
kilonbozé hozzavaldkhoz javasolt fézési id6t, mielStt egyszerre
kezdené el &ket fézni.
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4 Helyezze vissza a sttéedényt a kosarral egyUtt az Airfryer
készllékbe.

Figyelem!

 Tilos a stitéedényt a kosar nélkil hasznalni.
» Ne érintse meg a stitéedényt vagy a kosarat hasznalat kézben és
utan, mivel nagyon felforrésodnak.

5 Abe-/kikapcsolé gombbal kapcsolja be a késziléket.

PHILIPS 6 A Hdémérséklet névelése vagy csokkentése gombbal valassza
= 1B0 i ki a sziikséges hémérsékletet.
o 7

7 AzI1d6 novelése gombbal valassza ki a szikséges id6t.

PHILIPS k)
)
(0] o
Tod4d. o 8 Asités megkezdéséhez nyomja meg az Inditas/szlineteltetés
gombot.
[
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E Megjegyzés

e FOzés vagy sutés kozben a hdmérséklet és az idé felvaltva lathato.

o Afbzés vagy sttés utolsd percében a hatralévd idé masodpercekben
lathato.

o Lasd az alapveté sutési bedllitasokat tartalmazo élelmiszer-tablazatot
a kilonbozé tipusu ételekhez.

e Ha a sutési folyamat megkezdddott, és az Airfryer parositva
van az okoseszkozhoz, akkor a sitési paramétereket a HomelD
alkalmazasban is megtekintheti, ellenérizheti és modosithatja.

e Haahdmérséklet mértékegységét Celsius-fokrdl Fahrenheit-fokra
(vagy forditva) szeretné modositani az Airfryer késziléken, nyomja
meg egyszerre a HOmérséklet névelése és csokkentése gombot
kordlbeltl 10 masodpercig.

£ s

e Ha sutés kozben mddositani szeretné a sttési idét vagy
hémérsékletet, nyomja meg barmikor a megfelelé fel vagy le gombot.

o Asutés szlineteltetéséhez nyomja meg az Inditds/szlineteltetés
gombot. A siités folytatdsahoz nyomja meg ismét az Indités/
szlineteltetés gombot. A kivalasztott el6beallitas rovid
megnyomasaval megallithatja a sttési folyamatot. A sitési folyamat
folytatdsdhoz nyomja meg Ujra a kivalasztott elébedllitast.

e Akészulék automatikusan szlinet Gzemmaodba Iép, amikor kihtzza
a sttéedényt és a kosarat. A f6zési vagy sutési folyamat folytatddik,
amikor a sUtéedényt és kosarat visszahelyezi a készulékbe.

Megjegyzés

e Ha 20 percen belll nem &llitja be a szUkséges sutési idét, a késztlék
biztonsagi okokbdl automatikusan kikapcsol.

e Egyes alapanyagokat a sttési id6 alatt Ossze kell razni (lasd az
LElelmiszer-téblézatot”). A hozzavaldk 6sszerdzasahoz huzza ki a
sUtéedényt a kosarral egyitt, helyezze héallé munkalap-feltletre,
csUsztassa el a fedelet, és nyomja meg a kosar kioldbgombjat a
kosar eltavolitdsahoz, majd rdzza meg a kosarat a mosogaté felett.
Majd helyezze vissza a kosarat a sitéedénybe, és csUsztassa vissza a
sUtéedényt a készllékbe.

9 Amikor megszodlal az id6zité, a bedllitott idd letelt.

Megjegyzés

o AsUtési folyamat manudlisan is leallithaté. Ehhez nyomja meg az
Inditas/sziineteltetés gombot.
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10 Huzza ki a sttéedényt, és ellendrizze, hogy a hozzavalok
készen vannak-e.

Figyelem!

» Asutési folyamatot kdvetéen az Airfryer slit6edénye forré.
Mindig h6éallé munkalapra (pl. alatét stb.) helyezze a stitéedényt,
amikor kiveszi a készullékbdl.

E Megjegyzés

e Ha az étel még nem készlilt el, a fogantyuval egyszerlien csusztassa
vissza a sUtéedényt az Airfryer készllékbe, és néhany perccel ndvelje
meg a bedllitott id6t.

11 Akis hozzavaldk (pl. hasabburgonya) eltavolitdsdhoz elészor
csusztassa el a fedelet, majd a kosar kioldégombjanak
megnyomasaval emelje ki a kosarat a stitéedénybdl.

Figyelem!

o Asltési folyamatot kdvetden a stitéedény, a kosar, a belsé
készlilékhaz és a hozzavalok forrok. Az Airfryer készulékben Iévé
alapanyagok tipusatdl fligg6en a stitéedénybdl g6z csaphat ki.

12 Uritse a kosdr tartalmat egy talba vagy egy talcara. A tartalom
kitritéséhez mindig vegye ki a kosarat a sitéedénybdl, mivel
forré olaj lehet a sitéedény aljan.

E Megjegyzés

* Anagy és torékeny hozzavalok eltavolitdsahoz hasznaljon csipeszt a
hozzavalok kiemeléséhez.

» Az alapanyagokbdl szarmazé felesleges zsiradék vagy a megmaradt
olaj a sttéedény aljan gyulik ossze.

o Asutésben lévé alapanyagoktdl fliggéen minden adag utan, vagy
miel8tt megrézna vagy visszahelyezné a kosarat a siitéedénybe,
ovatosan kiontheti a stitéedénybdl a felesleges olajat vagy zsirt.
Helyezze a kosarat héall6 felliletre. A felesleges olaj vagy zsir
kidntéséhez viseljen stitékeszty(it. Helyezze vissza a kosarat a
sttéedénybe.

Ha egy adag étel elkészult, az Airfryer azonnal készen all a
kovetkezd adag sttésére.

E Megjegyzés

o Egy Uj ételadag elkészitéséhez ismételje meg a 3-12. [épéseket.
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A homérséklet és id6 beallitasa

Az Airfryer készUlék legfeljebb 100 °C-on maximum 10 éran
at, legfeljebb 200 °C-on pedig maximum 3 éran at képes ételt
késziteni. Lehetdvé teszi, hogy sajat joghurtot készitsen, vagy
gylimolcsot és zoldséget aszaljon.

1d8 | Hémérséklet
1-180 perc 40°C-200°C
1 perc—10 dra 40°C-100°C

E Megjegyzés

o El&szor allitsa be a hémérsékletet, és ezutan az idot. ‘

A melegen tartas mod kivalasztasa

1 Abe-/kikapcsolé gombbal kapcsolja be a késziléket.

2 Nyomja meg a Melegen tartas gombot.

3 Nyomja meg az Inditas/szilineteltetés gombot a melegen
tartds Uzemmad elinditdsdhoz.

Megjegyzés

* A melegen tartds idézité 30 percre van bedllitva. A melegen tartasi
id6 (1-30 perc) modositdsdhoz nyomja meg az Id6 csdkkentése
gombot. Az idé automatikusan megerdsitésre kerdl.

o A hdmérséklet a melegen tartds izemmddban 80 °C-ra van éllitva, és
nem maodosithato.

4 A melegen tartds Uzemmdd szlineteltetéséhez nyomja meg az
Inditas/sziineteltetés gombot. A melegen tartds tzemmaod
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folytatasdhoz nyomja meg ismét az Inditas/sziineteltetés
gombot.

5 A melegen tartds Gzemmad kikapcsoldsahoz nyomja meg a
be-/kikapcsolé gombot.

£ v

e Ha az étel - pl. a hasdbburgonya — tul sokat veszit a ropogdsagabdl
a melegen tartds mod kozben, réviditse le a melegen tartds idejét
azaltal, hogy korabban kikapcsolja a késziléket, vagy stisse ropogdsra
az ételt max. 2-3 percig 180 °C/360 °F hémérsékleten.

E Megjegyzés

* A melegen tartds mod kodzben a készilékben 1évé ventilator és
fltéelem idérél idére bekapcsol.

* A melegen tartds mdédot arra tervezték, hogy az Airfryer készllékben
vald sttést kdvetéen azonnal melegen tartsa az ételét. Nem
Ujramelegitésre szantak.

Sutés elébeallitasok segitségével

1 Kovesse ,Az Airfryer készUlék hasznalata” cimU fejezet 1-5.
|épéseit.

2 Nyomja meg a kivant el6bedllitds gombjat. A kivalasztott
elébedllitas villog.

3 AzlInditas/szlineteltetés gomb megnyomasaval inditsa el a
sUtést.

a Megjegyzés

o Az aldbbi tédbldzatban tovabbi informacidkat talal az elébeallitasokrol.
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« Friss hasabburgonya vagy fagyasztott burgonyabdl készilt
snackek sttésekor a készllék emlékezteti, hogy a homogén fézési
eredmény elérése érdekében rdzza meg az ételt. Az emlékeztetd
kikapcsolasdhoz kapcsolja be a készlléket, majd egyszerre nyomja
meg hosszan a fagyasztott burgonyabdl késziilt snackek elébeallitasat
és a hazi készitésli hasabburgonya elébedllitasat. A razasi
emlékeztetd ismételt bekapcsoldsahoz kapcsolja be a készlléket,
majd nyomja meg hosszan Ujbdl egyszerre a fagyasztott burgonyabdl
készult snackek elébedllitasat és a hazi készitésl hasabburgonya
elébedllitasat.

» Ha a friss burgonyabdl készult hasdbburgonyak és a burgonyaalapu
snackek elébedllitadsokat a sajat idé és hémérséklet elmentésével
személyre szabja, a rdzasi emlékeztetd automatikusan kikapcsol.

o Akészilék emlékeztetni fogja, hogy négyszer rdzza meg, amikor e
két el6beallitds valamelyikével stt. A stités kdzbeni csipogd hang
ledllitdsdhoz nyomja meg réviden az Inditas/szlineteltetés gombot,
vagy htizza ki a kosarat a hasabburgonya felrdzadsdhoz. Ez a razasra
emlékeztetd funkciot nem kapcsolja ki, hanem csak a csipogd hangot
erre a fézési folyamat idejére.

Az el6beallitasok személyre szabdsa

Ha el szeretné menteni az Airfryer készilékben egy elébedllitdshoz
tartozé személyes idejét és hdmérsékletét, nyomja meg réviden

a kivant elébedllitds gombjat az Airfryer készlléken. Médositsa

az idét és/vagy a hémérsékletet, majd a személyes beadllitdsok
mentéséhez nyomja meg Ujra hosszan ugyanazt az elébeallitas
gombot, amig a késziilék csipogni nem kezd.

Visszadllitas az alapértelmezett elGbeallitasokra

Egy el6beallitas személyes bedllitasainak visszaallitdsdhoz nyomja
meg roviden a kivant el6bedllitds gombjat, majd nyomja meg ujra
hosszan ugyanazon elébeadllitds gombjat, amig a készulék csipogni
nem kezd.
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El6re El6re

El6beallitas beallitott beallitott Adatok
id6 (perc) | hémérséklet

e Burgonya alapu fagyasztott ételek,

%’3? példdul fagyasztott hasabburgonya,
Fagyasztott, 31 ;28 E/ ;gOO 9/ Eurgonyahagébok, racsos siilt
burgonya alapu 0z urgonya stb.

e 4-szer rdzza Ossze, forgassa meg vagy

ételek .
keverje meg.
e Hasznaljon lisztes burgonyat
e 10x 10 mm/0,4 x 0,4 hivelyk méretd
kockara vagva
% 180 °C/ 1000 g/ o Aztassa 30 percen &t vizben, szaritsa
35 o . . ; p 7
Eitseam il Gielelk 360 °F 350z meg, majd adjon hozza Va—1 evékanal
olajat.
e 4-szer razza 0ssze, forgassa meg vagy
keverje meg.
d) 180 °C/ 1000 g/ . Legfeljlebbjz cs“|rkecomb
28 R e |d6nként razza ossze, forgassa meg
. 360 °F 350z :
Csirkecomb vagy keverje meg
l, 200 °C/ 600 g/
Egész hal, kb. 31 400 °F 21 oz + 2hal
300 g/11 uncia
2 55 160 °C/ 800 g/ o Hasznélja az XXL sutétartozékot
Sttemény 320°F 2407 (199 x 189 x 80 mm).
@ 200 °C/ 950 g/ . , e
Csont nélkiili 19 400 °F 310, Legfeljebb 5 husszelet csont nélkul
husszeletek
o » Durvéravéagva
@ 23 180 OC/ 10009/ » Hasznalja az XXL sttétartozékot.
s 360 °F 350z . .
Vegyes zoldségek » Keverje meg kdzben.
59 °
o] 30 ?35% nincs o A hémérséklet nem allithaté

Melegen tartas
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Valtas masik elébeallitasra

1 Asutési folyamat sordn nyomja meg az Inditas/szlineteltetés
gombot.

2 Nyomja meg egy masik kivant elébeallitds gombjat.

3 Az Ujsutési folyamat megkezdéséhez nyomja meg az Inditas/
szlneteltetés gombot.

Recept elkészitésének elinditasa a HomelD
alkalmazasbol

E Megjegyzés

 Ellendrizze, hogy megadta-e a tavoli hozzajarulast az alkalmazasban.

o Atdvvezérlés engedélyezése eltt gyéz6djon meg réla, hogy a
készulék kornyezete biztonsagos, és minden alkatrész a megfeleld
helyen van. Ne mUkodtesse a készuléket feltgyelet nélkil.

1 Abe-/kikapcsolé gombbal kapcsolja be az Airfryer készuléket.

Nyissa meg a HomelD alkalmazast okoseszkdzén, és keresse ki
a kivant receptet.

3 Nyissa meg a receptet, és kezdje meg a fézési folyamatot az
alkalmazasban.
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Megjegyzés

« Ugyeljen arra, hogy az On Airfryer késziilékéhez kidolgozott receptek
elkészitésekor ugyanazt az élelmiszer-mennyiséget hasznalja, amely
a receptekben szerepel. Kilonbozé élelmiszerek vagy kilonbozé
mennyiségek hasznalata esetén ezeknek megfeleléen médositsa
a f8zési idét. A nem az On Airfryer késziilékéhez kidolgozott
receptek elkészitésekor tgyeljen arra, hogy sziikség lehet az idé és a
hémérséklet médositasara.

5

o Areceptkeresében elérhetd sz(rd segitségével Ugy szlrheti az
intelligens Airfryer készulék keresési taldlatait, hogy csak azok a
receptek jelenjenek meg, amelyeket kifejezetten az On késziilékéhez
dolgoztak ki.

e Ha a fézési folyamatot az alkalmazasbdl inditja el, akkor a f6zési
bedllitdsok az Airfryer képernydjén is lathatok.

o Afézési folyamat szlineteltetése vagy a beallitdsok modositésa az
Airfryer készlléken és az alkalmazasban is elvégezhetd.

o Afézési folyamat befejezédésével elindithatja az alkalmazasban
elérhetd melegen tartdsi izemmodot, illetve hasznalhatja az Airfryer
készulék ,keep warm” (melegen tartas) el6beadllitasat.

e Ha az étel még nem készlt el, a f6zési folyamat meghosszabbitasara
is van lehetéség — ezt az alkalmazasban vagy az Airfryer késziléken is
elvégezheti.

e HaasUtésiidd lejarta elStt szeretné befejezni a sttési folyamatot,
nyomija le hosszan az Airfryer be/kikapcsolé gombjat, vagy nyomja le
az alkalmazasban a szlineteltetés, majd a leallitas ikont.

e A HomelD alkalmazéasban emellett egyéni id&t és hémérsékletet is
beéllithat.

o Akezddképernyd aljan Iévé gombbal a kezddképernydre, a
receptekhez, manualis Gzemmadba és a profiljan 1évd cikkekhez
léphet. Nyomja meg a manualis izemmaod gombot, és kildje el az
egyéni idét és hémérsékletet az Airfryer készulékre.

Hazi hasabburgonya készitése

Az Airfryer készilékben vald nagyszerl hazi hasabburgonya
készitéséhez:

Valasszon ki egy megfeleld fajta burgonyat a hasdbburgonya-
készitéshez, pl. friss (enyhén) lisztes burgonyakat.

Az egyenletes eredmény érdekében a legjobb, ha maximum
1000 grammos/35 uncids adagokban siti a hasdbburgonyat
az Airfryer készulékben. A nagyobb hasdbburgonyak altaldban
kevésbé ropogdsak, mint a kisebbek.

Hamozza meg a burgonyakat, és vagja 8ket hasdbokra
(10x 10 mm/0,4 x 0,4 hiv. vastagsagura).

2 Aztassa 30 percen keresztiil egy tél vizben a

burgonyahasabokat.
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3 Ontse ki a talbdl a vizet, és szaritsa meg a hasdbburgonyakat
egy konyharuha vagy egy papirkendé segitségével.

4 Ontson egy evékanal siitéolajat a talba, tegye a
burgonyahasabokat a télba, majd addig keverje, amig a
burgonyahasabokra rd nem tapad az olaj.

5 Tavolitsa el a burgonyahasabokat a talbdl az ujjai vagy egy
lyukacsos konyhai eszk6z segitségével, igy a felesleges olaj a
télban marad.

E Megjegyzés

» Ne ddntse meg a télat annak érdekében, hogy a burgonyahasabok
egyszerre a kosarba essenek, ezdltal megeldzheti, hogy felesleges olaj
kikertljon a sttéedénybdl.

6 Tegye a burgonyahasabokat a kosarba.

7 SuUsse meg a burgonyahasabokat, és kdzben 4-szer rdzza meg
a kosarat.

Vigyazat!

» Hagyja, hogy a kosar, a stitéedény, illetve a késziilék belseje
teljesen lehtljon, miel6tt elkezdené megtisztitani 6ket.

e Asutéedény, a kosar és a készliilék belseje tapadasmentes
bevonattal rendelkezik. Ne hasznaljon fém konyhai eszk6zoket
vagy karcol9 tisztitéanyagokat, mivel ezek kart tehetnek a
tapadasmentes bevonatban.

Minden hasznalat utdn tisztitsa meg a készuléket. Minden

hasznalatot kovetden tavolitsa el az olajat és zsirt a sitéedény

aljabol.

1 Nyomja meg a be/kikapcsoldgombot a készulék
kikapcsoldsédhoz, huzza ki a csatlakozddugét a fali aljzatbdl,
majd hagyja lehdini a késziléket.

3

» Az Airfryer gyorsabban lehl, ha kiveszi belSle a stitéedényt és a
kosarat.

2 Ontse ki a felesleges zsirt vagy olajat a stitéedény aljabal.
3 Tisztitsa meg mosogatdgépben a sitéedényt és a kosarat.
Forré, mosogatdszeres meleg vizzel és karcoldsmentes
szivaccsal is tisztithatja ket (lasd: ,Tisztitasi tablazat”).

a Megjegyzés

e Helyezze a stitéedényt a gumidugdval egylitt a mosogatdgépbe.
Tisztitas el6tt ne tavolitsa el a gumidugot.
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Ha ételmaradvanyok ragadnak a stitéedénybe vagy a kosarba, dztassa
Oket forrd, mosogatdszeres vizben 10-15 percig. Az dztatdsnak
koszonhetden fellazulnak az ételmaradvanyok, és konnyebbé valik
az eltavolitasuk. Ellendrizze, hogy a mosogatdszer oldja-e az olajat és
zsirt. Ha zsiros foltok vannak a stitéedényen vagy a kosaron, és nem
tudta 6ket eltavolitani forro vizzel és mosogatoszerrel, hasznaljon
folyékony zsirolddszert.

Sziikség esetén — pl. ha a ftéelembe ételmaradvany ragadt — puha
vagy kozepes keményséqgl kefe is hasznalhatd. Ne hasznaljon acél
drotkefét vagy durva sortéjl kefét, mivel ezzel kart tehet a fiitéelem
bevonatdban.

4 Akészulék burkolatat torolje le egy nedves ruhdaval.
Megjegyzés
« Ugyeljen, hogy ne maradjon nedves a kezel8panel. Tisztitds utan
szaraz kendével torélje le a kezel6panelt.
5 Afltdelemet tisztitokefével szabaditsa meg a lerakddott
ételmaradéktol.
6 Akészilék belsejét meleg vizzel és karcoldsmentes szivaccsal

tisztitsa.
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Tisztitasi tablazat

J

Tarolas

1

2

Huzza ki a készulék haldzati csatlakozd dugdjat a fali
konnektorbdl és hagyja lehUlni.

Miel6tt eltenné, gy6zédjon meg arrédl, hogy minden alkatrész
teljesen széraz.

E Megjegyzés

» Mindig tartsa vizszintesen az Airfryer készlléket, amikor hordozza

azt. Igyekezzen a késziilék elején a stitéedényt is megfogni,

mivel a stit8edény a kosarral egyUtt kicsiszhat a készilékbdl, ha
véletlenll hatrafelé billenti a késziiléket. Ezzel kart tehet ezekben az
alkatrészekben.

Mindig gondoskodjon réla, hogy az Airfryer készilék levehetd részei
régzitve legyenek, mielétt mozgatja és/vagy elteszi a késziiléket.

Ujrahasznositas

Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos termékek nem
kezelheték normal haztartasi hulladékként.

Kovesse az elektronikus termékek elkllonitett gydjtésére
vonatkozé orszagos szabdlyokat.
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Megfelel6ségi nyilatkozat

A DAP B.V. ezennel kijelenti, hogy az Airfryer HD9285 készulék
megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a
kovetkezd internetes cimen: https://www.philips.com.

Az Airfryer HD9285 2,4 GHz, 802.11 b/g/n Wi-Fi-modullal van
ellatva, és a maximalis kimeneti teljesitménye 92,9 mW EIRP.

Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nyujt a termék megvasarlasat
kdvetden. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen
hasznalat vagy nem megfelelé karbantartas miatt
kovetkezett be. A garancidank nem érinti a torvény altal
biztositott fogyasztdi jogokat. Tovabbi informacidért, illetve
a garancia igénybevételéhez Idtogasson el weboldalunkra:
www.home.id/warranty.

Szoftverfrissitések

Az On adatainak védelme, valamint az Airfryer kész(ilék és az
alkalmazas megfelelé mikodése érdekében elengedhetetlen a
frissités.

Kérjuk, mindig frissitse az alkalmazast a legujabb verzidra.

Megjegyzés

e Ahhoz, hogy az Airfryer frissiteni tudjon a legujabb firmware-verziéra,
gondoskodjon réla, hogy a késziilék csatlakoztatva legyen az otthoni
Wi-fi-hdlézathoz.

e Mindig az alkalmazas és a firmware leguUjabb verzidjat hasznalja.

o Uj frissitések szoftverfejlesztések esetén vagy biztonsagi probléméak
megeldzése érdekében valnak elérhetévé.

o A firmware-frissités automatikusan elindul, amikor az Airfryer
készenléti modban van. Ez a frissités altalaban néhany percig tart,
mikozben az Airfryer képernyéjén villogd ,---" jelzés lathato. A
frissités kozben az Airfryer nem hasznalhaté. Ne avatkozzon kdzbe a
firmware-frissités folyamataba.

Eszkozkompatibilitas

Az alkalmazas kompatibilitdsaval kapcsolatos részletes
informacidkért tekintse meg az App Store druhazban taldlhato
informaciokat.
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Gyari beallitasok (reset)

Az Airfryer készUlék gyari visszaallitdsdhoz nyomja meg egyszerre
a H6mérséklet és az 1d6 névelése gombot 10 masodpercig.

Az Airfryer ezutdn mar nem csatlakozik az otthoni WiFi-hez, és
nincs parositva az okoseszkozzel.

Hibaelharitas

Ez a fejezet részletesen foglalkozik a késztilékkel kapcsolatban
leggyakrabban felmertlé problémakkal. Ha az aldbbi dtmutaté
segitségével nem tudja elharitani a hibat, 1dtogasson el a
www.home.id/support weboldalra a gyakran ismétlédé kérdések
listdjaért, vagy forduljon az orszagaban illetékes vevészolgalathoz.

Probléma

Akészilék a

hasznalat soran kivul

is felforrosodik.

A hazi készitésU
hasabburgonyaim
nem a vartnak
megfelel6ek.

Az Airfryer készulék
nem kapcsol be.

A hé bellrdl a kalsé falakra
sugarzik.

Nem megfeleld fajtaju
burgonyat hasznalt.

Tul nagy mennyiségu
hozzavalot tett a kosarba.

Bizonyos alapanyagokat az
elkészitési id6 felénél meg
kell razni.

Nem csatlakoztatta a
készuléket.

Lehetséges ok Megoldas

Ez normélis jelenség. Minden olyan fogantyu és
gomb tovabbra is kelléen hideg marad, amelyet
a hasznalat sordn meg kell érintenie.

A sutdéedény, a kosar és a készulék belseje
mindig felforrésodik, amikor a készuléket
bekapcsoljak annak érdekében, hogy az étel
kell6en megsuljon. Ezek az alkatrészek mindig
tul forrék ahhoz, hogy megérintse dket.

Ha hosszabb ideig bekapcsolva hagyja a
készuléket, néhany része tul forréva valik ahhoz,
hogy megérintse &ket. Ezen terlleteket a
kovetkezé ikon jelzi a készlléken:

A\

Amennyiben odafigyel a forro tertletekre, és
nem érinti meg 6ket, a készulék hasznalata
teljesen biztonsagos.

A legjobb eredmény érdekében hasznaljon
friss, lisztes burgonyakat. Ha tarolni szeretné
a burgonyat, ne tegye hideg helyre, pl. a
hdtészekrénybe. Valasszon olyan burgonyat,
amely csomagolasan fel van tiintetve, hogy
alkalmas sutésre.

A hazi hasabburgonya elkészitéséhez kdvesse
a jelen felhasznaloi kézikonyvben taldlhatd
utasitasokat (lasd ,Hazi hasabburgonya
készitése").

A hazi hasabburgonya elkészitéséhez kovesse
a jelen felhasznaloi kézikonyvben talalhato
utasitasokat (lasd ,Hazi hasabburgonya
készitése").

Ellenérizze, hogy a csatlakozd megfelelen be
van-e dugva a fali aljzatba.
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Lehetséges ok Megoldas

Az Airfryer nagy teljesitményfelvétellel
mUukodik. Probalkozzon egy masik fali aljzattal,
és ellendrizze a biztositékokat.

Ugyanazon fali aljzathoz
tobb készulék is csatlakozik.

A bevonattal valo véletlen
érintkezések vagy surlédasok | A kdrosodas elkerilése érdekében megfeleléen

kovetkeztében parapréd engedje le a kosarat a stitéedénybe. Ha nem
. " folt jelenhet meg az megfeleld szogben helyezi be a kosarat,
Eszrevettem néhany . PP (o x P
RO Airfryer sitéedényének annak oldala hozzautédhet a suitéedény
sérllési pontot az = . . . . .
Airfrver belseiében belsejében (ezt okozhatja, faldhoz, melynek kovetkeztében apré darabok
y J ’ hogy tisztitas kdzben pattoghatnak le a bevonatrdl. Ez esetben ne
érdes tisztitdeszkozoket aggodjon, a felhasznalt anyagok nem karosak
hasznal és/vagy a kosar az egészségre.

behelyezésének maodja).

Ovatosan éntse ki a siitéedénybdl a felesleges
olajat vagy zsirt, majd folytassa a sttést.

A készulék fehér

fiistSt bocsat ki Zsiros alapanyagokat sut.

A fehér fustot a sitéedényben felhevilé zsiros
maradvanyok okozzdk. Minden hasznalatot

kovetben alaposan tisztitsa meg a stitéedényt és
a kosarat.

A sutéedényben még vannak
maradvanyok az el6zéleg
hasznalt zsirbol.

A lebegd, apré panirdarabok fehér fustot
okozhatnak. Erésen nyomja az ételre a panirt,
hogy hozzatapadjon.

A panir nem tapad
megfeleléen az ételre.

Paclé, folyadék vagy huslé Itassa fel az ételrél a nedvességet, miel6tt a
csapodhat a felesleges zsirba. | kosarba helyezné.

Ismételje meg a parositasi folyamatot az

Az Airfryer mar nem alkalmazasban leirt sorrendben. Ha ez nem
Az Airfryer készilék csatlakozik az otthoni Wi-Fi- | segit, kezdje Ujra a beallitasi folyamatot.
Wi-Fi LED-je mar nem | halézathoz. Az is lehet, hogy a készlilék Wi-Fi-funkcidja ki
vilagit. Médositotta az otthoni Wi-Fi- | van kapcsolva. A Wi-Fi funkcié aktivalasahoz
haldzatot. egyszerre nyomja meg az Idé csokkentése és az

Indités/sziineteltetés gombot.

Ellendrizze, hogy az
alkalmazasban leirt

Az alkalmazas szerint | sorrendben végezte-e el a Ismételje meg a parositasi folyamatot az
a parositasi folyamat | [épéseket: elész6r nyomja alkalmazasban leirt sorrendben. Ha ez nem
sikertelen. meg a gombot a készlléken, | segit, kezdje Ujra a bedllitasi folyamatot.

majd aktivalja a parositast az

alkalmazasban.

Varjon korulbelll egy percet, amig a firmware-
frissitési folyamat befejezédik. Firmware-frissités
kdzben az Airfryer nem hasznalhaté.

Hivja a Philips szerviz forrédrotot, vagy forduljon
az orszaga vevészolgalatdhoz.

q

A kijelzén villogd ,-—-" | Az Airfryer éppen frissiti a
jelzés lathato. firmware-t.

Az Airfryer kijelz8jén

_E1" felirat I4thatd. Az eszkdz meghibasodott.
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Lehetséges ok Megoldas

Ha a készuléket alacsony kornyezeti
hémérsékleten tarolta, hagyja

El6fordulhat, hogy az Airfryer | szobahémérsékletre felmelegedni legaldbb 15

készuléket tul hideg helyen percen at, mieldtt Ujra csatlakoztatja.

tarolja. Ha a kijelzén tovabbra is az ,E1"” [athatd, hivja
a Philips szerviz forrédrétot, vagy forduljon az
orszaga vevészolgalatdhoz.
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Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente queste
informazioni importanti e conservarle per eventuali riferimenti
futuri.

455

Pericolo

Non immergere mai l'apparecchio nell'acqua e non
risciacquarlo sotto l'acqua corrente.

Non lasciare entrare acqua o altri liquidi all'interno
dell'apparecchio per evitare scariche elettriche.

Inserire sempre gliingredienti da friggere nel cestello in modo
da evitare che vengano a contatto con le resistenze.

Non coprire le prese d'aria mentre I'apparecchio e in funzione.
Non riempire il recipiente di olio per evitare il pericolo di
incendi.

Non utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di
alimentazione o I'apparecchio stesso presenta danni.

Non toccare mai l'interno dell'apparecchio mentre € in
funzione.

Non inserire mai una quantita di cibo superiore al livello
massimo indicato sul cestello.

Assicurarsi sempre che la resistenza sia pulita e priva di residui
di cibo.

Avvertenza

Se il cavo di alimentazione e danneggiato, deve essere
sostituito da Philips, da personale tecnico dell'assistenza o da
personale analogo qualificato, al fine di evitare possibili danni.
Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a

muro con messa a terra. Accertarsi sempre che la spina sia
correttamente inserita nella presa a muro.

Questo apparecchio non e stato progettato per essere
utilizzato in abbinamento a un timer esterno o a un sistema
separato con telecomando a distanza.

Le superfici accessibili potrebbero diventare calde durante
l'uso.

Questo apparecchio pu0 essere utilizzato da bambini di eta
superiore agli 8 anni e da persone con capacita mentali, fisiche
o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte,

a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o
formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e
capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitare che i
bambini giochino con l'apparecchio. Le operazioni di pulizia e
manutenzione non devono essere effettuate da bambini di eta
inferiore agli 8 anni.

Tenere |'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di
bambini di eta inferiore agli 8 anni.
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At

Non collocare I'apparecchio contro una parete o un altro
apparecchio. Lasciare almeno 10 cm di spazio libero sul retro
eilatie 10 cm di spazio sopra l'apparecchio. Non posizionare
alcun oggetto sopra l'apparecchio.

Durante la frittura ad aria calda viene emesso vapore caldo
dalle prese d'aria. Tenere le mani e il viso a distanza di
sicurezza dal vapore e dalle prese d'aria. Fare attenzione al
vapore e all'aria calda anche quando si rimuove il recipiente
dall'apparecchio.

Non inserire ingredienti dal peso ridotto o carta forno
nell'apparecchio.

Conservazione delle patate: la temperatura deve essere adatta
alla varieta di patata conservata e superiore ai 6 °C in modo
da minimizzare i rischi di esposizione all'acrilammide negli
alimenti preparati.

Non posizionare |'apparecchio al di sopra o in prossimita di
fornelli a gas o ogni tipo di fornello o piastra di cottura elettrici,
né all'interno di forni riscaldati.

Questo apparecchio deve essere utilizzato a una temperatura
ambiente compresatra 5 °C e 40 °C.

Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione
riportata corrisponda alla tensione di rete locale.

Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici
incandescenti.

Non usare |'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti nel
presente manuale e utilizzare solo accessori originali Philips.
Non lasciare mai incustodito I'apparecchio in funzione.

Il recipiente, il cestello e gli accessori diventano caldi durante e
dopo l'uso dell'apparecchio. Maneggiare sempre con cura.
Prima di usare |'apparecchio per la prima volta, lavare con
cura tutte le parti che verranno a contatto con gli ingredienti.
Consultare le istruzioni riportate nel manuale.

Non appoggiare I'apparecchio sopra o in prossimita di
materiale combustibile, ad esempio tovaglie e tende.
Scollegare subito l'apparecchio se da quest'ultimo fuoriesce
del fumo scuro. Attendere che dall'apparecchio non fuoriesca
pit fumo prima di rimuovere il recipiente.

Non collegare I'apparecchio alla presa di corrente e non
toccare il pannello di controllo con le mani bagnate.

tenzione

Questo apparecchio e stato progettato per il normale uso
domestico. Non e progettato per I'uso in ambienti quali
zone dedicate alla cucina all'interno di negozi, uffici e altri
ambienti di lavoro. Non e ideato per essere utilizzato dagli
ospiti di alberghi, motel, bed and breakfast e in altri ambienti
residenziali.

Se I'apparecchio non viene utilizzato correttamente, &
destinato a usi professionali o semi-professionali, oppure
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viene utilizzato senza attenersi alle istruzioni del manuale
dell'utente, la garanzia non e piu valida e Philips non risponde
per eventuali danni.

- Pereventuali controlli o riparazioni, rivolgersi sempre
a un centro autorizzato Philips. Non tentare di riparare
I'apparecchio da soli per non invalidare la garanzia.

- Posizionare |'apparecchio su una superficie orizzontale, piana
e stabile.

- Scollegare sempre I'apparecchio quando si desidera spostarlo,
pulirlo riporlo via o eseguire altri interventi di manutenzione.

- Lasciare raffreddare I'apparecchio per circa 30 minuti prima di
maneggiarlo o pulirlo.

- Assicurarsi che gliingredienti preparati con questo
apparecchio siano di colore giallo-dorato e non scuri o
marroni. Rimuovere i residui bruciati. Non friggere patate
fresche a una temperatura superiore a 180 °C (per ridurre al
minimo la produzione di acrilammide).

- Fare attenzione quando si pulisce la zona superiore della
camera di cottura: la resistenza e i bordi delle parti metalliche
sono caldi.

- Assicurarsi sempre che il cibo all'interno di Airfryer sia
completamente cotto.

- Assicurarsi sempre di avere il controllo del sistema Airfryer,
anche quando si utilizza la funzione di controllo a distanza o di
awvio programmato.

- Durante la cottura di cibi grassi, Airfryer potrebbe emettere
fumo. Prestare particolare attenzione quando si utilizza la
funzione di controllo a distanza o di avvio programmato.

- Assicurarsi che la funzione di controllo a distanza venga
utilizzata da una sola persona alla volta.

- Prestare attenzione quando si cuociono alimenti facilmente
deperibili con la funzione di avvio programmato (potrebbero
formarsi batteri).

Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio € conforme agli standard e alle norme
applicabili relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.

Spegnimento automatico

Questo apparecchio é dotato di una funzione di spegnimento
automatico. Se non si preme un pulsante entro 20 minuti,
I'apparecchio passa automaticamente alla modalita di standby in
rete o di spegnimento a seconda dello stato del modulo Wi-Fi. Per
spegnere I'apparecchio manualmente, premere il pulsante On/
Off
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Informazioni EcoDesign per l'identificativo del modello: HD9285

stato del modulo Wi-Fi

Descrizione Simbolo Valore Unita
Consumo energetico in modalita off Pot 0,5 W
Consumo energetico in modalita standby in rete Pso 1.8 W
Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica

alla modalita standby in rete o OFF, a seconda dello Tsb 20 min

Norme di misura per il valore di esercizio

EN 50564:2011

Abilitare e disabilitare la connessione di rete

Consultare le istruzioni sull'app HomelD

Referente per ulteriori informazioni

DAPB.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paesi Bassi

L'apparecchio e conforme ai requisiti di progettazione ecocompatibile della Direttiva 2009/125/CE.
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Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto. Ti diamo il benvenuto in Philips!
Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips,
registrare il prodotto all'indirizzo www.home.id.

Philips Airfryer e l'unico sistema Airfryer dotato dell'esclusiva
tecnologia Rapid Air, che permette di friggere gli alimenti senza
aggiungere olio e di ottenere fino al 90% di grassi in meno. La
tecnologia Philips Rapid Air consente di cuocere il cibo in modo
uniforme; il nostro design a stella marina garantisce risultati
perfetti dal primo boccone all'ultimo. Connesso all'app HomelD,
offre suggerimenti sul prossimo pasto sano e gustoso in base alle
preferenze, mentre il risultato finale perfetto pud essere gestito a
distanza.

Con Philips Airfryer, & ora possibile assaporare cibi fritti cotti alla
perfezione, croccanti all'esterno e morbidi all'interno, oltre a
friggere, grigliare, arrostire e cuocere in forno, per preparare una
vasta gamma di piatti gustosi in maniera sana, facile e veloce.
Per ottenere maggiore ispirazione, ulteriori ricette e informazioni
sull'Airfryer, visitare il sito www.home.id o scaricare I'app HomelD
gratuita per I0S® o Android™.

*'app HomelD potrebbe non essere disponibile in tutti i paesi.
In tal caso, visitare il sito Web di Philips del tuo Paese per trovare
l'ispirazione giusta.

Descrizione generale

1

OCooNOOTUh_WN

Pannello di controllo

Pulsante aumento temperatura
Pulsante abbassamento temperatura
Pulsante on/off

Pulsanti delle preimpostazioni
Pulsante di avvio/pausa

Pulsante di riduzione del tempo
Pulsante di aumento del tempo
Schermo

Indicatore Wi-Fi

Indicazione MAX per le patatine fritte
Indicazione MAX per altri alimenti
Cestello

Pulsante di rilascio del cestello
Recipiente

Cavo di alimentazione

Prese di aerazione

Presa diingresso dell'aria

T IOTMMmMONw@>
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Stato indicatore WiFi
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L'indicatore Wi-Fi & &

spento

L'indicatore Wi-Fi & &

acceso
L'indicatore Wi-Fi &
lampeggia

[~

L'indicatore Wi-Fi "%
lampeggia con lunghe
pause tra le accensioni

o |l sistema Airfryer si trova in modalita di "configurazione
procedura di configurazione WiFi. Sullo schermo vengono visualizzati tre
trattini e i pulsanti su Airfryer sono inattivi; oppure, se il sistema era gia
connesso, il LED lampeggiante indica che Airfryer € in fase di connessione
al WiFi di casa.

e Per disattivare la funzione Wi-Fi, tenere premuti

e |l sistema Airfryer non & connesso alla rete Wi-Fi di casa (nessuna
configurazione iniziale Wi-Fi eseguita finora), la connessione alla rete
Wi-Fi di casa e stata persa, ad esempio, a causa di un cambiamento del
router di casa o di una distanza eccessiva tra il sistema Airfryer e il router,
oppure la funzione Wi-Fi dell'apparecchio e disattivata. Per attivare il
Wi-Fi, premere contemporaneamente il pulsante per ridurre il tempo e il
pulsante di avvio/pausa.

e La configurazione con I'app HomelD e stata completata e il sistema
Airfryer e connesso alla rete Wi-Fi di casa

durante la

o Lafunzionalita Wi-Fi di Airfryer presenta un difetto. E possibile utilizzare
Airfryer senza le funzioni di connettivita, oppure chiamare I'assistenza
telefonica Philips o contattare il centro assistenza clienti del proprio
paese.

Nota

contemporaneamente il pulsante per ridurre il tempo e il pulsante di
avvio/pausa per 2 secondi.

Per riattivare la funzione Wi-Fi, tenere premuti nuovamente il
pulsante per ridurre il tempo e il pulsante di avvio/pausa per 2
secondi. Il modulo Wi-Fi impiega circa 20 secondi per riconnettersi. La
procedura sara completata quando I'indicatore Wi-Fi si accende.

Prima di utilizzare I'apparecchio per la prima volta

Rimuovere tutto il materiale di imballaggio.

Rimuovere gli adesivi o le etichette (se presenti)
dall'apparecchio.

Pulire accuratamente |'apparecchio prima del primo utilizzo,
come indicato nel capitolo sulla pulizia.

App HomelD

Philips Airfryer e dotato di Wi-Fi e consente di collegarsi all'app
HomelD per ottenere un'esperienza di utilizzo completa.
All'interno dell'app HomelD ¢ possibile selezionare le ricette
preferite, inviarle a Airfryer e avviarle dal dispositivo smart. E
possibile avviare, monitorare e regolare la cottura usando il
proprio dispositivo smart ovunque ci si trovi, anche se nonsi e a
casa.
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Collegare Airfryer all'app

=

e Quando si configura Airfryer per la prima volta, si consiglia di scaricare
I'app e di associare subito il dispositivo. Cio consente di sbloccare
tutte le sue potenzialita, comprese le funzioni di cottura da remoto
(ad esempio, avvio di ricette o programmi di cottura automatica
tramite I'app, ricezione di notifiche di cottura completata) e I'accesso
agli ultimi aggiornamenti del firmware. Per prestazioni ottimali,
mantenere Airfryer collegato per 24 ore dopo la configurazione
iniziale per garantire che eventuali aggiornamenti automatici
vengano installati automaticamente.

Inserire la spina del sistema Airfryer nella presa a muro.
Assicurarsi che il dispositivo smart si trovi nel raggio della
rete WiFi di casa prima di avviare la semplice procedura di
configurazione WiFi.
3 Scaricare I'app Philips HomelD sul dispositivo smart
dall'App Store o da www.home.id, seguire la procedura di
registrazione e selezionare il sistema Airfryer da connettere.
4 Seguire le istruzioni nell'app per connettere Airfryer al Wi-Fi e
associarlo.
5 Quandoil LED Wi-Fi sull'interfaccia utente di Airfryer € acceso
fisso, il sistema Airfryer € connesso.

E Nota

e assicurarsi di connettere Airfryer a una rete Wi-Fi domestica da
2,4 GHz 802.11 b/g/n.

e Per collegare Airfryer alla rete WiFi di casa & necessario eseguire la
configurazione semplice WiFi.

« |l processo di associazione consiste nel collegare I'app HomelD al
sistema Airfryer smart.

e La procedura di configurazione WiFi puo essere annullato tramite
I'app o scollegando Airfryer.

e Peravviare il processo di associazione, premere a lungo il pulsante di
abbassamento della temperatura e seguire le istruzioni nell'app,
oppure awviarlo dalle impostazioni nell'app HomelD.

N =

Controllo vocale

Scaricare I'app HomelD.

Collegare I'app HomelD ad Airfryer.

Dare il consenso per la "cottura da remoto".

Collegare I'app HomelD all'app dell'assistente vocale. Questa
connessione puo essere effettuata direttamente durante la
configurazione iniziale o in un secondo momento tramite

le impostazioni dell'app HomelD. Se non viene visualizzata
I'opzione per attivare il controllo vocale in HomelD, attivare la
skill Kitchen+ tramite I'app dell'assistente vocale.

A WN =
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Nota

e Se non si dispone di un'app per il controllo vocale, scaricarla per
inviare comandi all'Airfryer.

» | comandi vocali dettagliati sono disponibili nell'app per il controllo
vocale.

Preparazione per l'uso

1 Posizionare l'apparecchio su una superficie orizzontale, piana,
stabile e termoresistente.

B nota

e non collocare oggetti sopra o accanto all'apparecchio. Farlo potrebbe
ostacolare il flusso di aria e compromettere il risultato della frittura.

» Non posizionare |'apparecchio mentre & in funzione vicino o sotto
a oggetti che possono essere danneggiati dal vapore come pareti e
armadietti.

e Lasciare il tappo di gomma nel recipiente. Non rimuoverlo prima di
cucinare.

Utilizzo dell'apparecchio

Tabella dei cibi

La tabella sottostante aiuta a selezionare le impostazioni di base
per il cibo che si desidera preparare.

E Nota

* Nel cestello & presente un'indicazione di livello MAX per le patatine
fritte. Per ottenere risultati di cottura omogenei, non mettere piu
patatine fritte di quanto indicato nella tabella degli alimenti o oltre
I'indicazione di livello MAX.

e Tenere a mente che queste impostazioni sono dei suggerimenti. Dal
momento che gli ingredienti sono di origine, dimensione, forma e
marca diversa, non possiamo garantire le impostazioni migliori per gli
ingredienti utilizzati.

e quando si preparano grandi quantita di cibo (ad esempio patatine
fritte, gamberi, fusi di pollo o snack surgelati), scuotere, girare o
mescolare gliingredienti nel cestello 2 o 3 volte per ottenere un
risultato uniforme.
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Ingredienti

Quantita min. -
max.

Temperatura

Patatine surgelate sottili (7
X7 mm)

Patatine fritte fatte in casa
(10x 10 mm/0,4 x 0,4 di
spessore)

Nuggets di pollo surgelati

Involtini primavera surgelati

Hamburger (circa 150 g)

Polpettone

Braciole senza osso (circa
190 g)

Salsicce sottili (circa 60 g)

Bastoncini di pollo (circa
1259)

Petto di pollo (circa 160 g)
Pollo intero

Pesce intero (circa 300-400
g)

Filetto di pesce (circa 200
g/7 0z)

Verdure miste (tagliate
grossolanamente)

Muffin (circa 50 g)
Torte

Pane/panini precotti (circa
60 g)

200-1000 g

200-1000 g

200-800 g/ 7-28
oz

200-800 g/ 7-28
oz

1-6 polpette

1400g /49 oz

1-5 braciole

2-10 pezzi

2-12 pezzi

1-5 pezzi
1400 g
1-2 pesci

1-5 (1 strato)

200-1000 g

1-9

800 g

1-8 pezzi

14-33

15-35

9-20

9-20

16-21

55-60

13-19

9-=12

18-28

18-26
75-85
23-31

21-30

8-23

17-19

50-60

6-8

180°C/360°F

180°C/360°F

200° C/400° F

200° C/400° F

200° C/400° F

150° C/300° F

200° C/400° F

200° C/400° F

180°C/360°F

180°C/360°F
180°C/360°F
200° C/400° F

160° C/320°F

180°C/360°F

160 °C

160 °C

200° C/400° F

Aqgitare, ruotare o
mescolare per 4 volte

Agitare, ruotare o
mescolare per 4 volte

Scuotere, girare o
mescolare per 2 volte
durante la cottura

Scuotere, girare o
mescolare per 2 volte
durante la cottura

Scuotere, girare o
mescolare a meta
cottura

Utilizzare I'accessorio
per la cottura al forno

Scuotere, girare o
mescolare a meta
cottura

Scuotere, girare o
mescolare a meta
cottura

Scuotere, girare o
mescolare a meta
cottura

Impostare il tempo di
cottura in base ai propri
gusti

Scuotere, girare o
mescolare a meta
cottura

Utilizzare gli stampi per
muffin

Utilizzare I'accessorio
per la cottura al forno
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Quantita min. -
max.

Ingredienti

Temperatura

Pane fatto in casa 1000 g 55-65 | 150°C/300°F | e Utilizzare |'accessorio

per la cottura al forno
» Laforma dovrebbe

essere il piu piatta
possibile per evitare
che il pane tocchi la
resistenza durante la
lievitazione.

Frittura ad aria

n Attenzione

 Alcune funzioni descritte nelle istruzioni potrebbero differire da
quelle del dispositivo. Per usufruire delle funzioni piu recenti, si
consiglia di avere sempre il firmware piu aggiornato. Per questo,
€ necessario connettere il dispositivo all'app HomelD e verificare
che sia collegato alla presa di corrente, poiché gli aggiornamenti
verranno implementati automaticamente.

« |l sistema Airfryer funziona ad aria calda. Non riempire il
recipiente di olio, grasso per frittura o altri liquidi.

» non toccare le superfici calde. Usare le impugnature o le
manopole. Maneggiare il recipiente caldo con guanti da forno.

» questo apparecchio & esclusivamente per uso domestico.

 la prima volta che I'apparecchio viene utilizzato potrebbe
produrre del fumo. Si tratta di un fenomeno normale.

@ * Non & necessario preriscaldare I'apparecchio.

’ 1 Inserire la spina nella presa a muro.

2 Rimuovere il recipiente e il cestello dall'apparecchio tirando
l'impugnatura.
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3 Mettere gli ingredienti nel cestello.

= [

 Airfryer e in grado di preparare un'ampia varieta di ingredienti.
Consultare la tabella dei cibi per le quantita corrette e i tempi di
cottura approssimativi.

« Non superare le quantita indicate nella tabella dei cibi, né riempire
il cestello oltre I'indicazione "MAX", in quanto cio potrebbe
compromettere la qualita del risultato finale.

e Non superare l'indicazione MAX con l'icona delle patatine fritte per
gli snack surgelati a base di patate e le patatine fritte fatte in casa.

 Sesidesidera preparare ingredienti diversi contemporaneamente,
controllare i tempi di cottura suggeriti per i diversi ingredienti prima
diiniziare a cuocerli insieme.

4 Riposizionare recipiente e il cestello nell'Airfryer.

Attenzione

» non utilizzare mai il recipiente senza il cestello al suo interno.
» Non toccare il recipiente o il cestello durante e subito dopo I'uso,
poiché diventano molto caldi.

5 Premere il pulsante on/off per accendere I'apparecchio.

6 Premere il pulsante per aumentare o ridurre la temperatura
per selezionare il livello desiderato.

7 Premere il pulsante per aumentare il tempo per selezionare il
tempo desiderato.
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o444, o 8 Premete il pulsante di avvio/pausa per avviare il processo di
cottura.

®| R

e Durante la cottura, il livello di temperatura e il tempo rimanente
vengono visualizzati in modo alternato.

e L'ultimo minuto di cottura viene conteggiato in secondi.

« Fare riferimento alla tabella dei cibi con le impostazioni di cottura di
base per i vari tipi di alimenti.

e Quando il processo di cottura viene avviato e Airfryer & associato al
dispositivo smart, & possibile visualizzare, controllare e modificare i
parametri di cottura anche nell'app HomelD.

e Per modificare I'unita di misura della temperatura da Celsius
a Fahrenheit o viceversa sul sistema Airfryer, premere
contemporaneamente il pulsante per aumentare e ridurre la
temperatura per circa 10 secondi.

E Consiglio

e Durante la cottura, se si desidera modificare il tempo o la
temperatura, premere il pulsante corrispondente in qualsiasi
momento.

e per mettere in pausa il processo di cottura, premere il pulsante
di avvio/pausa. Per riprendere il processo di cottura, premere
nuovamente il pulsante di avvio/pausa. Per mettere in pausa il
processo di cottura, & anche possibile premere brevemente il pulsante
di preimpostazione scelto. Per riprendere il processo di cottura,
premere di nuovo il pulsante di preimpostazione scelto.

« |l dispositivo viene automaticamente messo in pausa quando si estrae
il recipiente e il cestello. Il processo di cottura riprende quando il
recipiente e il cestello vengono rimessi nell'apparecchio.

Nota

« Se non viene impostato il tempo di cottura richiesto entro 20 minuti,
I'apparecchio si spegne automaticamente per motivi di sicurezza.

¢ Alcuniingredienti richiedono di essere scossi o girati durante la
cottura (vedere la tabella dei cibi). Per agitare gli ingredienti, estrarre
il recipiente con il cestello, posizionarlo su una superficie di lavoro
resistente al calore, inserire il coperchio e premere il pulsante di
rilascio del cestello per rimuoverlo e scuotere il cestello sul lavello.
Quindi inserire il cestello nel recipiente e riposizionarlo all'interno
dell'apparecchio.

9 Quando I'apparecchio emette un segnale acustico, il tempo di
cottura impostato e trascorso.

Nota

o E possibile interrompere il processo di cottura manualmente. A questo
scopo, premere il pulsante di avvio/pausa.
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10 Estrarre il recipiente e verificare che gli ingredienti siano pronti.

Attenzione

« Il recipiente di Airfryer & caldo dopo il processo di cottura.
Posizionarlo sempre su un piano di lavoro resistente al calore (ad
es. un sottopentola, ecc.) quando lo si estrae dal dispositivo.

E Nota

e Se gliingredienti non sono ancora pronti, reinserire il recipiente
all'interno del sistema Airfryer tramite I'impugnatura e aggiungere
alcuni minuti al tempo impostato.

11 Per rimuovere piccoli alimenti (ad esempio patatine fritte),
estrarre il cestello dal recipiente reinserendo il coperchio,
quindi premere il pulsante di rilascio del cestello.

Attenzione

» Dopo la cottura, il recipiente, il cestello, I'alloggiamento interno e
gli ingredienti sono caldi. A seconda del tipo di ingredienti inseriti
nel sistema Airfryer, potrebbe fuoriuscire del vapore dal
recipiente.

12 Svuotare il contenuto del cestello in un recipiente o in un
piatto. Rimuovere sempre il cestello dal recipiente per svuotare
il contenuto, in quanto I'olio caldo potrebbe trovarsi sul fondo
del recipiente.

E Nota

 Perrimuovere ingredienti grandi o fragili, sollevarli utilizzando un
paio di pinze.

« |'olio in eccesso o il grasso sciolto degli ingredienti si raccoglie sul
fondo del recipiente.

» Aseconda del tipo di ingredienti utilizzati, eliminare con cautela I'olio
in eccesso o il grasso sciolto dal recipiente dopo la cottura di ogni
gruppo di ingredienti o prima di scuotere e reinserire il cestello nel
recipiente. Posizionare il cestello su una superficie termoresistente.
Indossare guanti da forno per eliminare I'olio in eccesso o il grasso
sciolto. Riposizionare il cestello all'interno del recipiente.

quando e pronta una prima parte di ingredienti, Airfryer & subito
pronto per friggerne un'altra.

Nota

» Ripetere i passaggi da 3 a 12 se si desidera preparare altri ingredienti.
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Impostazione della temperatura e del tempo di cottura

Airfryer puo cuocere fino a 10 ore a una temperatura massima

di 100 °C o fino a 3 ore a una temperatura massima di 200 °C. In
questo modo, € possibile preparare yogurt fatto in casa o essiccare
frutta e verdura.

Timer | Temperatura
1-180 minuti 40°C-200°C
1 minuto - 10 ore 40°C-100°C

E Nota

e Assicurarsi diimpostare prima la temperatura e poi il tempo di
cottura.

Scelta della modalita di mantenimento della
temperatura

1 Premere il pulsante on/off per accendere I'apparecchio.

2 Premere il pulsante per il mantenimento della temperatura.

3 Premere il pulsante di avvio/pausa per attivare la modalita di
mantenimento della temperatura.

Nota

e |l timer del mantenimento della temperatura & impostato su 30
minuti. Per modificare il tempo di mantenimento della temperatura
(1-30 minuti), premere il pulsante di diminuzione del tempo. |
tempo verra confermato automaticamente.

e Latemperatura e impostata su 80°C nella modalita di mantenimento
della temperatura e non puo essere modificata.




338 ITALIANO

4 Per mettere in pausa la modalita di mantenimento della
temperatura, premere il pulsante di avvio/pausa. Per riattivare
la modalita di mantenimento della temperatura, premere
nuovamente il pulsante di avvio/pausa.

5 Per uscire dalla modalita di mantenimento della temperatura,
premere il pulsante on/off.

Eq consiglio

e Se gli alimenti come le patatine fritte diventano meno croccanti
durante la modalita di mantenimento della temperatura, spegnere
I'apparecchio prima per ridurre tale tempo oppure impostare una
temperatura di 180° C/360° F per 2-3 minuti per rendere gli alimenti
di nuovo croccanti.

E Nota

e Durante la modalita di mantenimento della temperatura, la ventola e
la resistenza all'interno dell’apparecchio si attivano di tanto in tanto.

» La modalita di mantenimento della temperatura ha lo scopo di tenere
in caldo gli alimenti subito dopo la cottura con Airfryer. Non deve
essere utilizzata per riscaldare gli alimenti.

Cottura con una preimpostazione

=~ yOn " 1 Seguireipassaggida 1 a5 nella sezione "Frittura ad aria".
§ 80 ©
’ 2 Premere il pulsante di preimpostazione preferito. La
O) i preimpostazione selezionata lampeggia.
N 3 5 ) 3 Awviare il processo di cottura premendo il pulsante di avvio/

» Nella tabella seguente sono riportate ulteriori informazioni sulle
preimpostazioni.
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E Consiglio

» Quando si cucinano patatine fritte fresche o snack surgelati a base
di patate, I'apparecchio ricorda di scuotere gli alimenti per ottenere
un risultato di cottura omogeneo. Per disattivare il promemoria,
accendere |'apparecchio, quindi premere a lungo simultaneamente il
pulsante di preimpostazione per gli snack surgelati a base di patate
e il pulsante di preimpostazione per le patatine fritte fatte in casa.
Per riattivare il promemoria di scuotimento, accendere I'apparecchio,
quindi premere di nuovo, a lungo e simultaneamente, il pulsante di
preimpostazione per gli snack surgelati a base di patate e il pulsante
di preimpostazione per le patatine fritte fatte in casa.

 Sessi personalizzano le preimpostazioni per le patatine fritte fresche e
gli snack a base di patate salvando il tempo e la temperatura scelti, il
promemoria di scuotimento si disattiva automaticamente.

e |l dispositivo ricorda di scuotere 4 volte durante il tempo di cottura di
una di queste 2 preimpostazioni. Per interrompere il segnale acustico
durante la cottura, premere brevemente il pulsante di avvio/pausa
o estrarre il cestello per scuotere le patatine. Questa operazione non
disattiva il promemoria di scuotimento, ma solo il segnale acustico per
questo processo di cottura.

Personalizzare le preimpostazioni

Per salvare il tempo e la temperatura scelti per una
preimpostazione dell'Airfryer, premere brevemente il pulsante di
preimpostazione preferito sull'Airfryer. Modificare il tempo e/o la
temperatura, quindi premere di nuovo a lungo lo stesso pulsante
di preimpostazione fino a quando il dispositivo non emette un
segnale acustico per salvare le impostazioni personalizzate.

Ripristinare le preimpostazioni originali

Per azzerare le impostazioni personalizzate di una
preimpostazione, premere brevemente il pulsante di
preimpostazione preferito, quindi premere di nuovo a lungo
lo stesso pulsante finché il dispositivo non emette un segnale
acustico.



340 ITALIANO

Preimpost.
Programma tempo Temperatura

preimpostato cottura preimpostata Liensa

(min)

e Snack surgelati a base di patate, come
patatine fritte surgelate, patate a fette,
patatine fritte a rete, ecc

« Agitare, ruotare o mescolare per 4
volte

ey
S 180°C/ 1.000 g/
Snack surgelati a 360°F 350z
base di patate

o Utilizzare patate
e dallo spessore 10 x 10 mm (0,4 x 0,4 in)

o ¢ Immergere in acqua per 30 minuti,
g 35 LEC L0y asciugare e aggiungere da s a 1

Patatine fresche 360°F 350z cucchiaio di olio

o Agitare, ruotare o mescolare per 4

volte

d 78 180°C/ 1.000g/ | e Finoa 12 bastoncini di pollo
Cosce di pollo 360°F 350z e Scuotere, girare o mescolare
N 200°C/ 600 g/ :
Pesce intero di 31 400°F 21 0z * 2 pesci
circa300 g
) 55 160°C/ 8009/ « Utilizzare I'accessorio per cottura a
Torte 320°F 24 0z forno XXL (199 x 189 x 80 mm)
@ 19 28805/ 22%2/ e Fino a5 braciole senza osso
Braciole

« Tritare grossolanamente
@ 23 180°C/ 1.000 g/ o Utilizzare I'accessorio per la cottura al
Verd - 360°F 350z forno XXL

eraure miste e Mescolare ogni tanto
)
MEmERimERE 30 80 E/ N/D e Latemperatura non puo essere
175°F regolata

della
temperatura
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Passaggio a un'altra preimpostazione

= 25 o 1 Duranteil processo di cottura, premere il pulsante di avvio/
pausa.
®
4 EIEE « o 2 Premere un altro pulsante di preimpostazione preferito.
= 3 ,’ . @ 3 Premere nuovamente il pulsante di avvio/pausa per avviare il

Q nuovo processo di cottura.

Avviare una ricetta dall'app HomelD

E Nota

e Assicurarsi di aver fornito il consenso al controllo remoto nell'app.

e Prima di attivare il telecomando, assicurarsi che I'apparecchio si
trovi in un ambiente sicuro e che tutte le parti siano nella posizione
corretta. Non lasciare incustodito 'apparecchio quando in funzione.

1 Premere il pulsante on/off per accendere Airfryer.

2 Aprire I'app HomelD sul dispositivo smart e cercare la ricetta
desiderata.

3 Aprire la ricetta e avviare il processo di cottura nell'app.
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Nota

» Quando si cucinano ricette sviluppate per Airfryer, assicurarsi di
utilizzare la stessa quantita di alimenti indicata nelle ricette. Quando
si utilizzano ingredienti diversi o una diversa quantita di alimenti,
regolare il tempo di cottura. Quando si cucinano ricette non
sviluppate per Airfryer, tenere presente che il tempo e la temperatura
potrebbero dover essere regolati.

m Consiglio

e Tramite il filtro nella ricerca delle ricette & possibile filtrare il proprio
Airfryer smart per visualizzare le ricette sviluppate apposta per questo
dispositivo.

e Quando il processo di cottura viene avviato dall'app, & possibile

vedere le impostazioni di cottura anche sullo schermo di Airfryer.

E possibile mettere in pausa il processo di cottura o modificare le

impostazioni su Airfryer o nell'app.

e Quando il processo di cottura & terminato, e possibile avviare la
modalita di mantenimento della temperatura nell'app o avviarla dalla
preimpostazione di mantenimento della temperatura su Airfryer.

e Seil cibo non € ancora cotto, & possibile prolungare il processo di
cottura nell'app o su Airfryer.

e Per uscire dal processo di cottura prima che il tempo di cottura sia
terminato, premere a lungo il pulsante on/off di Airfryer o premere il
pulsante di pausa, quindil'icona di arresto nell'applicazione.

o E possibile anche avviare il tempo e la temperatura che si preferiscono
nell'app HomelD.

» Nella parte inferiore della schermata Home ¢ presente un pulsante
per accedere alla schermata principale, alle ricette, alla modalita
manuale, agli articoli o al proprio profilo. Premere il pulsante della
modalita manuale e inviare a Airfryer I'ora e la temperatura che si
desidera.

Preparazione di patatine fritte fatte in casa

Per preparare eccellenti patatine fritte con Airfryer:

- Scegliere una varieta di patate adatta alla frittura, ad esempio
patate fresche (leggermente) farinose.

- E consigliabile dividere le patatine in porzioni di massimo
1000 grammi per risultati ottimali. Le patatine piu grandi
tendono ad essere meno croccanti rispetto a quelle pili piccole.

1 Pelare le patate e tagliarle a bastoncini (spessore 10 x 10 mm).

2 Mettere a bagno le patate a bastoncini in una ciotola con
acqua per almeno 30 minuti.

3 Svuotare il recipiente e asciugare le patate con uno strofinaccio
o della carta da cucina.

4 Versare un cucchiaio di olio nel recipiente, aggiungere le
patate a bastoncini e mescolarle bene fino a quando non sono
ricoperte di olio.
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5 Rimuovere le patate con le dita o con un utensile da cucina
forato in modo che I'olio in eccesso resti nel recipiente.

=

» Noninclinare la ciotola per versare le patate a bastoncini nel cestello
in una volta sola in quanto dell'olio potrebbe finire nel cestello.

6 Mettere le patate nel cestello.

7 Friggere i bastoncini di patate e scuotere il cestello 4 volte
durante la cottura.

Avvertenza

» Prima della pulizia, lasciare raffreddare completamente il cestello,
il recipiente e l'interno dell'apparecchio.

« |l recipiente, il cestello e I'interno dell'apparecchio sono rivestiti di
materiale antiaderente. Non usare utensili da cucina o materiali
per la pulizia abrasivi, in quanto potrebbero danneggiare il
rivestimento antiaderente.

Pulire I'apparecchio dopo ogni utilizzo. Rimuovere I'olio e il grasso
dal fondo del recipiente dopo ogni utilizzo.
1 Premere il pulsante on/off per spegnere I'apparecchio,

scollegare la spina dalla presa a muro e lasciare raffreddare
I'apparecchio.

B Consiglio

» Rimuovere il recipiente e il cestello per lasciare raffreddare I'Airfryer
piu rapidamente.

N

Eliminare I'olio o il grasso sciolto dal fondo del recipiente.
Lavare il recipiente e il cestello in lavastoviglie. E possibile
anche lavarli con acqua calda, detersivo per piatti e una
spugna non abrasiva (vedere la tabella "Pulizia").

w

Nota

o Mettere il recipiente con il tappo di gomma in lavastoviglie. Non
rimuovere il tappo di gomma prima della pulizia.
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E Consiglio

 Se residui di cibo sono rimasti attaccati al recipiente o al cestello,

metterli a bagno in acqua calda e detersivo per piatti per 10-15
minuti. In questo modo i residui di cibo si scioglieranno e sara pil
facile rimuoverli. Assicurarsi di utilizzare un detersivo per piattiin
grado di dissolvere I'olio e il grasso. Se sono presenti macchie di
grasso sul recipiente o sul cestello che non e stato possibile rimuovere
con acqua calda e detersivo per piatti, utilizzare uno sgrassatore
liquido.

e se necessario, rimuovere i residui di cibo presenti sulla resistenza

con una spazzola con setole morbide o medie. Non utilizzare una
spazzola in acciaio o una spazzola con setole dure, poiché potrebbero
danneggiare il rivestimento della resistenza.

4

Pulire la superficie esterna dell'apparecchio con un panno
umido.

E Nota

 Assicurarsi che non rimanga umidita sul pannello di controllo.

Asciugare il pannello di controllo con un panno dopo averlo pulito.

Per rimuovere eventuali residui di cibo, pulire la resistenza con
una spazzolina.

Pulire la parte interna dell'apparecchio con acqua calda e una
spugna non abrasiva.

Tabella di pulizia

G&, =
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Conservazione

1 Scollegare la spina dall'apparecchio e lasciarlo raffreddare.
2 Accertarsi che tutte le parti siano pulite e asciutte prima di
riporle.

E Nota

o Tenere sempre |'Airfryer in posizione orizzontale durante il trasporto.
Assicurarsi di tenere una mano sul recipiente con il cestello nella
parte anteriore dell'apparecchio, in quanto potrebbe cadere
accidentalmente se l'apparecchio viene inclinato verso il basso e
danneggiarsi.

e Assicurarsi sempre che le parti smontabili del sistema Airfryer siano
ben fissate prima di trasportarlo e/o riporlo.

Riciclaggio

- Questo simbolo indica che il prodotto non pud essere smaltito
con i normali rifiuti domestici (2012/19/UE).

- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il
prodotto vecchio a un rivenditore:

1. Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un
prodotto simile al rivenditore.
2. Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire
_ prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza,
altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata
alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai
400m?2.

- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta
differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore nel
vOstro paese: un corretto smaltimento consente di evitare
conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.

- Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo
Comune.

Dichiarazione di conformita

Con la presente, DAP B.V. dichiara che il sistema Airfryer HD9285 e
conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita europea &
disponibile al seguente indirizzo Web: https://www.philips.com.
Il sistema Airfryer HD9285 e dotato di un modulo Wi-Fi da 2,4 GHz
802.11 b/g/n con una potenza massima in uscita di 92,9 mW EIRP.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo
I'acquisto. La garanzia non ¢ valida se il difetto € dovuto ad un
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uso errato 0 a una scarsa manutenzione del prodotto. La nostra
garanzia non influisce sui diritti dell'utente previsti dalla legge in
quanto consumatore. Per ulteriori informazioni o per richiedere la
garanzia, visitare il sito Web www.home.id/warranty.

Aggiornamenti software

Gli aggiornamenti sono essenziali per proteggere la privacy e il
corretto funzionamento del sistema Airfryer e dell'app.
Aggiornare sempre I'app alla versione piu recente.

Nota

e Per consentire al sistema Airfryer di effettuare I'aggiornamento alla
versione piu recente del firmware, assicurarsi che sia collegato alla rete
Wi-Fi domestica.

o Utilizzare sempre la versione pil recente dell'app e del firmware.

» Gliaggiornamenti sono resi disponibili quando viene migliorato il
software o per evitare un problema di sicurezza.

e L'aggiornamento del firmware viene avviato automaticamente
quando il sistema Airfryer e in modalita standby. L'aggiornamento
richiede di solito pochi minuti e lo schermo del sistema Airfryer
mostra il messaggio "---" lampeggiante. Durante |'aggiornamento,
il sistema Airfryer non sara disponibile per I'uso. Non interferire con
I'aggiornamento del firmware.

Dispositivi compatibili

Per informazioni dettagliate sulla compatibilita dell'app, fare
riferimento alle informazioni disponibili nell'App Store.

Ripristino dei valori predefiniti

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica del sistema Airfryer,
premere contemporaneamente per 10 secondi i pulsanti per
aumentare la temperatura e il tempo.

Il sistema Airfryer non sara pit connesso alla rete Wi-Fi di casa e
non sara pil associato al tuo dispositivo smart.

Risoluzione dei problemi

In questo capitolo vengono riportati i problemi pit comuni
legati all'uso dell'apparecchio. Se non e possibile risolvere il
problema con le informazioni riportate di sequito, visitare il sito
www.home.id/support per un elenco di domande frequenti
oppure contattare il centro assistenza clienti del proprio paese.



L'esterno
dell'apparecchio
diventa caldo durante
['uso.

Le patatine fritte fatte
in casa non vengono
nel modo desiderato.

Airfryer non si
accende.

All'interno di Airfryer
sono visibili delle
screpolature.

Il calore all'interno viene
irradiato alle pareti esterne.

Non si sta friggendo il tipo di
patate giusto.

La quantita di ingredienti
all'interno del cestello &
eccessiva.

Alcuni tipi di ingredienti
devono essere agitati a meta
cottura.

L'apparecchio non e
collegato alla presa di
corrente.

Diversi apparecchi sono
collegati a un'unica presa.

All'interno del recipiente di
Airfryer possono formarsi
delle piccole screpolature in
seguito al contatto o a graffi
accidentali sul rivestimento
(ad esempio, durante
I'inserimento del cestello
e/o la pulizia con materiali
abrasivi).
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Possibile causa Soluzione

Si tratta di un fenomeno normale. Tutte le
impugnature e le manopole che devono essere
toccate durante I'uso restano abbastanza
fredde da poter essere maneggiate.

Il recipiente, il cestello e I'interno
dell'apparecchio diventano calde quando
I'apparecchio e acceso per garantire che il cibo
venga cotto adeguatamente. Queste parti sono
sempre troppo calde da toccare.

Se si lascia |'apparecchio acceso troppo a lungo,
alcune aree potrebbero diventare troppo

calde per poter essere toccate. Queste parti
sono contrassegnate sull'apparecchio con la
seguente icona:

o\

Se si & consapevoli delle aree calde e si evita
ditoccarle, I'uso dell'apparecchio e del tutto
sicuro.

Per risultati ottimali, utilizzare patate fresche e
farinose. Se e necessario conservare le patate,
non tenerle in un ambiente freddo come il
frigo. Scegliere patate adatte per la frittura,
come indicato sul sacchetto.

Seguire le istruzioni riportate in questo
manuale per preparare le patatine fritte fatte
in casa (vedere Preparazione di patatine fritte
fatte in casa).

Seguire le istruzioni riportate in questo
manuale per preparare le patatine fritte fatte
in casa (vedere Preparazione di patatine fritte
fatte in casa).

Verificare di aver inserito correttamente la spina
nella presa di corrente.

Il sistema Airfryer ha un'elevata potenza in
watt. Provare una presa diversa e controllare i
fusibili.

E possibile prevenire danni inserendo il cestello
nel recipiente correttamente. Se si inserisce il
cestello inclinandolo, uno dei suoi lati potrebbe
urtare la parete del recipiente rimuovendo
piccoli frammenti del rivestimento. Questi
frammenti non sono comunque nocivi per la
salute, in quanto tutti i materiali utilizzati sono
per uso alimentare.
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Problema Possibile causa Soluzione

Dall'apparecchio
fuoriesce del fumo
bianco.

Si stanno cuocendo Eliminare con cautela I'olio o il grasso in eccesso
ingredienti grassi. dal recipiente e proseguire con la cottura.

Il fumo bianco e prodotto dai residui grassi
riscaldati nel recipiente. Pulire sempre il
recipiente e il cestello accuratamente dopo ogni
uso.

Il recipiente contiene residui
grassi degli ingredienti
cucinati in precedenza.

Piccole parti di panatura potrebbero produrre
del fumo bianco. Premere con forza la panatura
sul cibo per assicurarsi che aderisca.

La panatura non aderisce al
cibo come dovrebbe.

Marinature, liquidi o i succhi
della carne schizzano nel
grasso sciolto.

Tamponare il cibo prima di posizionarlo nel
cestello.

Ripetere la procedura di associazione nell'ordine
descritto nell'app. Se cid non dovesse essere
Il sistema Airfryer non e piu d'aiuto, avviare nuovamente la procedura di

Il LED Wi-Fi di Airfryer connesso alla rete Wi-Fi di gonﬂggr_azmne. _ -
fon & pill acceso casa. E possibile che la funzione Wi-Fi
’ La rete WiFi di casa é stata dell'apparecchio sia disattivata. Per attivare la
modificata. funzione Wi-Fi, premere contemporaneamente

il pulsante per ridurre il tempo e il pulsante di
avvio/pausa.

Verificare che i passaggi siano

L'app indica che stati eseguiti nell'ordine Ripetere la procedura di associazione nell'ordine
il processo di descritto nell'app: per prima | descritto nell'app. Se cid non dovesse essere
associazione non & cosa, premere il pulsante d'aiuto, avviare nuovamente la procedura di
riuscito. sull'apparecchio, poi attivare | configurazione.

I'associazione tramite I'app.

Attendere circa un minuto per il completamento
Sul display lampeggia | Airfryer sta aggiornando il dell'aggiornamento del firmware. Non
oot firmware. e possibile utilizzare Airfryer durante
I'aggiornamento del firmware.

Sullo schermo . . . .
Chiamare I'assistenza telefonica Philips o

di Airfryer viene Il dispositivo ¢ rotto/ rivolgersi al centro assistenza clienti del proprio
visualizzata la scritta difettato. 9 prop
"E1n paese.

Se il dispositivo e stato conservato in un
ambiente a bassa temperatura, lasciarlo
riscaldare a temperatura ambiente per almeno
15 minuti prima di ricollegarlo.

Se sullo schermo viene ancora visualizzata la
scritta "E1", chiamare |'assistenza telefonica
Philips o rivolgersi al centro assistenza clienti del
proprio paese.

Airfryer potrebbe essere
stato conservato in un luogo
troppo freddo.
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PrieS pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig svarbig
informacija ir saugokite ja, nes jos gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Niekada nenardinkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite po is
¢iaupo tekandciu vandeniu.

- Siekdami isvengti elektros smugio, neleiskite, kad j prietaisa
patekty vandens ar bet kokio kito skyscio.

- Norimus kepti produktus visada dékite j krepselj, kad jie
neprisiliesty prie kaitinimo elementuy.

- NeuZdenkite oro jleidimo ir oro iSleidimo angy, kol prietaisas
veikia.

- Nepripildykite keptuvo aliejumi, nes gali kilti gaisro pavojus.

- Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kistukas, maitinimo laidas
arba pats prietaisas.

- Niekada nelieskite veikiancio prietaiso vidaus.

- Niekada nedékite didesnio maisto kiekio nei ant krepselio
nurodytas didZiausias lygis.

- Visada jsitikinkite, kad Sildytuvas yra tuscias ir jame néra
jstrigusio maisto.

Perspéjimas
- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips”, jos
techninés priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos
specialistai, kad buty iSvengta pavojaus.
- Prietaisg junkite tik j jZeminta sieninj el. lizda. Visada jsitikinkite,
kad kiStukas tinkamai jkistas j sieninj elektros lizda.
- Sis prietaisas negali bati naudojamas su igoriniu laikmaciu ar
atskira nuotolinio valdymo sistema.
- Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti.
- §j prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys,
SSS kuriy fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba
neturintieji patirties ir ziniy su salyga, kad jie bus prizitrimi ar
iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir supazindinti su susijusiais
pavojais. Vaikams negalima Zaisti su Siuo prietaisu. Valyti ir
taisyti prietaiso jaunesni nei 8 mety vaikai be suaugusiyjy
priezitros negali.

- Laikykite prietaisg ir jo laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

- Nestatykite prietaiso prie sienos ar kity prietaisy. Palikite
maziausia 10 cm laisvos vietos gale, abiejose pusése ir virs
prietaiso. Nieko nedékite ant prietaiso virsaus.

- Kepant karstu oru, karsti garai iSleidZiami per oro isleidimo
angas. Rankas ir veida laikykite saugiu atstumu nuo gary ir
oro iSleidimo angy. Taip pat saugokités gary ir oro nuimdami
keptuva nuo prietaiso.
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Niekada j prietaisg nedékite lengvy produkty ar kepimo
popieriaus.

Bulviy laikymas: temperatura turi tikti laikomy bulviy veislei ir
bati aukstesné nei 6 °C, kad sumazéty pavojus, jog j paruostg
maistg pateks akrilamido.

Nedékite prietaiso ant arba Salia karstos dujinés viryklés, bet
kokio tipo elektrinés viryklés, elektriniy gaminimo ploksciy
arba j Sildoma orkaite.

Prietaisas yra skirtas naudoti, kai aplinkos temperattra yra
5-40 °C.

Prie$ jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta
jtampa atitinka vietinio elektros tinklo jtampa.

Saugokite maitinimo laida nuo karsty pavirsiy.

Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, iSskyrus nurodytus Siame
naudotojo vadove, ir naudokite tik originalius ,Philips” priedus.
Nepalikite prietaiso veikti be prieziGros.

Naudojant prietaisa keptuvas, krepselis ir priedai jkaista ir lieka
jkaite iSkart po naudojimo. Visada elkités atsargiai.

PrieS naudodami prietaisa pirma karta, kruopsciai nuvalykite
dalis, kurios liesis su maistu. Zr. instrukcijas vadove.

Nestatykite prietaiso ant arba 3alia lengvai uzsideganciy
medziagy, pvz., staltiesés arba uzuolaidy.

Jei matote is prietaiso sklindancius tamsius ddmus, nedelsdami
iSjunkite prietaisa iS elektros tinklo. Palaukite, kol nustos kilti
dUmai, ir tik tada istraukite keptuva is prietaiso.

Nejunkite prietaiso ir nesinaudokite valdymo pultu Slapiomis
rankomis.

mesio

Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas
naudoti tokioje aplinkoje kaip parduotuviy, biury, tkiy
personalo virtuvése arba kitoje darbo aplinkoje. Jis taip

pat neskirtas naudoti klientams vieSbuciuose, moteliuose,
jstaigose, kuriose teikiama nakvyné su pusrydiais, ir kitoje
apgyvendinimo aplinkoje.

Jei prietaisg naudosite netinkamai ar profesionaliems arba
pusiau profesionaliems tikslams, arba jei jj naudosite ne pagal
vartotojo vadovo instrukcijas, garantija nebegalios ir ,Philips”
jokiomis aplinkybémis nebus atsakingas uz kilusia Zala.
Prietaisg apziUreti ar taisyti pristatykite tik j ,Philips” jgaliotajj
techninés prieZitros centra. Nebandykite prietaiso taisyti patys,
prieSingu atveju garantija nebegalios.

Pastatykite prietaisg ant horizontalaus, lygaus ir stabilaus
pavirsiaus.

Norédami prietaisg perkelti, iSvalyti, sandéliuoti ar atlikti kitokig
technine prieZitra, visada atjunkite prietaisg nuo elektros lizdo.
Palikite prietaisa atvesti apie 30 min. prie$ jj valydami ar
tvarkydami.
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- Jsitikinkite, kad Siame prietaise paruosti produktai yra geltonos
aukso spalvos, o ne tamsus ar rudi. Pasalinkite sudegusius
likuius. SvieZiy bulviy nekepkite aukitesnéje nei 180 °C
temperatlroje (kad akrilamido kiekis baty kuo mazesnis).

- Bukite atsargus valydami vidine virsutine gaminimo skyriaus
dalj: karstas kaitinimo elementas ir metaliniy daliy krastai.

- Visada jsitikinkite, kad ,Airfryer” viduje esantis maistas iki galo
iSkepes.

- Visada jsitikinkite, kad kontroliuojate ,Airfryer” veikima, taip
pat ir tada, kai naudojate nuotolinio valdymo funkcijg ar
paleidimo / atidéjimo funkcija.

- Gaminant rieby maista is ,Airfryer” gali sklisti dmai.
Atkreipkite ypatingg démesj naudodami nuotolinio valdymo
funkcijg arba paleidimo / atidéjimo funkcija.

- Jsitikinkite, kad vienu metu nuotolinio valdymo funkcijg
naudoja tik vienas asmuo.

- Bukite atsargus gamindami greitai gendantj maista su
paleidimo / atidéjimo funkcija (gali daugintis bakterijos).

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatus dél
elektromagnetiniy lauky poveikio.

Automatinis iSjungimas

Prietaise jdiegta automatinio iSjungimo funkcija. Jei per 20
minuciy nepaspausite mygtuko, prietaisas automatiskai pereis
tinklo budéjimo arba iSjungimo rezima, priklausomai nuo ,WiFi"
modulio blsenos. Norédami prietaisa iSjungti rankiniu badu,
paspauskite maitinimo jjungimo / iSjungimo mygtuka.

Modelio identifikatoriaus (-iy) ekologinio projektavimo informacija: HD9285

Apibudinimas Simbolis Verté Jrenginys
Elgktros energijos suvartojimas veikiant isjungties Pos 05 W

rezimu

Tinklo budéjimo rezimo energijos suvartojimas Pso 1.8 W
Laikotarpis, po kurio jrenginys automatiskai pereina j

tinklo budéjimo arba iSjungimo rezima, priklausomai | Tso 20 Min.

nuo ,WiFi” modulio blsenos

Eksploatacinés vertés matavimo metodo standartas

EN 50564:2011

Tinklo rysio jjungimas ir isSjungimas

Zr. instrukcijas dél programélés ,HomelD" sesijos

Kontaktiniai duomenys, kuriais galima gauti daugiau
informacijos

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,

Nyderlandai

Prietaisas atitinka Direktyvos 2009/125/EB ekologinio projektavimo reikalavimus.
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Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!

Jei norite pasinaudoti ,Philips” silloma pagalba, uzregistruokite
savo gaminj adresu www.home.id.

,Philips Airfryer” yra vienintelis ,Airfryer” prietaisas su unikalia
.Rapid Air” technologija, kad iskeptuméte mégstama maista
naudodami nedaug aliejaus arba visai be aliejaus ir maiste buty
iki 90 % maziau riebaly. Su ,Philips Rapid Air” technologija
maistas kepamas is visy pusiy, kaip ir musy jary zvaigzdeés dizaino
prietaise, kad maistas baty tobulas nuo pirmo iki paskutinio
kasnio. Prijungtas prie programélés ,HomelD" jis teikia patarimy,
kaip kita karta pagaminti sveiko ir skanaus maisto atsizvelgiant
jusy pageidavimus, o pagaminti puikaus maisto galima valdant
prietaisg nuotoliniu badu.

Dabar galite mégautis tobulai iSkeptu maistu — traskiu iSoréje

ir minkstu viduje. Kepkite keptuvéje, ant groteliy, orkaitéje ir
kepinkite — paruoskite jvairiy skaniy patiekaly sveikai, greitai ir
lengvai.

Norédami suzinoti daugiau jkvepianciy recepty ir gauti daugiau
informacijos apie ,Airfryer”, apsilankykite www.home.id arba
atsisiyskite nemokama programéle ,HomelD" skirtg ,|0S®" ar
LAndroid™" jrenginiams.

*Jasy Salyje programélé ,HomelD" gali neveikti. Tokiu atveju
jkvépimo semkités vietinéje ,Philips” interneto svetaingje.

Bendrasis aprasymas

1

OCoOoNOOUTA~WN

Valdymo skydelis

Temperataros didinimo mygtukas
Temperatros mazinimo mygtukas
Jjungimo / isjungimo mygtukas
ISankstinio nustatymo mygtukai
Paleidimo / pauzés mygtukas
Laiko mazinimo mygtukas

Laiko didinimo mygtukas

Ekranas

SWi-Fi” indikatorius

MAX indikacija bulvytéms

MAX indikacija kitiems maisto produktams
Krepselis

Krepselio atlaisvinimo mygtukas
Keptuvas

Maitinimo laidas

Oro isleidimo angos

Oro jleidimo anga

TIOTMON®>
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+Wi-Fi” indikatoriaus busena

L Wi-Fi” indikatorius &  Arba ,AirFryer” neprijungtas prie namy ,WiFi" tinklo (dar neatliktas
pradinis ,WiFi" rysio nustatymas), arba rysys su namy ,WiFi" rysiu
nutrakes dél, pvz., pakeisto namy marsruty parinktuvo, per didelio
atstumo nuo ,AirFryer” iki marsruty parinktuvo arba prietaise esant
iSjungtai ,WiFi" rysio funkcijai. Norédami jjungti ,WiFi" rysj, vienu metu
paspauskite laiko mazinimo ir paleidimo / pauzés mygtukus.

yra isjungtas

L Wi-Fi” indikatorius & ¢ Programéles ,HomelD" konfiglravimas baigtas, o ,AirFryer” prijungtas
yra jjungtas prie namy ,WiFi” tinklo

L Wi-Fi” indikatorius & o Gali buti, kad ,AirFryer” veikia ,nustatymo” rezimu ,WiFi" nustatymo
mirksi metu. Ekrane rodomi trys bruksniai, o ,AirFryer” mygtukai yra neaktyvas.

Arba, jei jis jau buvo prijungtas, mirksinti LED lemputé rodo, kad
JAirFryer” jungiasi prie namy ,WiFi” tinklo.

SWi-Fi” indikatorius o AirFryer” ,WiFi" funkcija tinkamai neveikia. Galite naudoti ,AirFryer” be
2 mirksi su ilgomis rysio funkcijy. Arba galite kreiptis j ,Philips” techninés priezitros karstaja
pertraukomis linija, arba j savo Salies klienty aptarnavimo centra.

E Pastaba

o Norédami isjungti ,WiFi” funkcija, vienu metu 2 sekundes laikykite
nuspaude laiko mazinimo ir paleidimo / pauzés mygtukus.

» Norédami vel jjungti ,WiFi" funkcija, vél 2 sekundes laikykite
nuspaude laiko mazinimo ir paleidimo / pauzés mygtukus. ,WiFi"
modulis prisijungs per mazdaug 20 sekundziy. Procedura bus baigta,
kai uzsidegs ,WiFi" indikatorius.

Pries naudojant pirma karta

1 Nuimkite visas pakavimo medZziagas.

2 Nuo prietaiso nuimkite visus lipdukus ar etiketes (jei tokiy yra).

3 PrieS naudodami prietaisa pirma karta, kruopsciai nuvalykite
prietaisa, kaip nurodyta valymo skyriuje.

Programélé ,HomelD"

,Philips AirFryer” turi ,WiFi" funkcija, todél jj galite prijungti prie
programélés ,HomelD" ir iSnaudoti visas ,AirFryer” funkcijas.
Programéléje ,HomelD" galite pasirinkti mégstamus receptus,
siysti juos j ,AirFryer” ir paleisti is iSmaniojo prietaiso. ISmaniajame
prietaise maisto ruosimo procesa galite pradéti, stebéti ir
reguliuoti kad ir kur bebdtuméte, net jei nesate namuose.
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LAirFryer” prijungimas prie programélés

a Pastaba

» Kaipirma karta nustatote , Airfryer” prietaisg, rekomenduojame
atsisiysti programeéle ir iskart joje pridéti savo prietaisa. Tai suteiks
jums galimybe isSnaudoti visg prietaiso potencialg, jskaitant nuotolinio
gaminimo funkcijas (pvz., recepty arba automatinio gaminimo
programy paleidima per programéle, pranesimy apie maisto
paruosima gavima) ir prieiga prie naujausiy programinés aparatinés
jrangos atnaujinimy. Siekiant optimalaus veikimo, po pirminio
nustatymo ,Airfryer” prietaisa palikite prijungta 24 valandas, kad bty
automatiskai jdiegti visos naujos programinés jrangos atnaujinimai.

JkiSkite ,AirFryer” kiStuka j elektros lizda.

Prie$ pradédami paprasta ,WiFi" nustatymo proceddira

jsitikinkite, kad iSmanusis prietaisas yra namy ,WiFi” tinklo

veikimo ribose.

3 Parsisiyskite programéle ,Philips HomelD" j iSmanuyjj prietaisa
i$ programéliy parduotuvés arba i$ svetainés www.home.id,
registruokités ir pasirinkite prijungta ,AirFryer”.

4 Norédami prijungti ,AirFryer” prie ,Wi-Fi" ir susieti su
JAirFryer”, vadovaukités programéléje pateiktomis
instrukcijomis.

5 Kai ,AirFryer” naudotojo sasajos ,WiFi” LED lemputé nuolat

Sviedia, ,AirFryer” yra prijungtas.

E Pastaba

« [sitikinkite, kad ,AirFryer” prijungtas prie 2.4 GHz, 802.11 b/g/n namy
LSWi-Fi tinklo.

e Lengvai nustatykite ,WiFi", norédami prijungti ,AirFryer” prie namy
LWiFi” tinklo.

e Susiejimo procesas reikalingas norint sujungti programéle ,HomelD"
su iSmaniuoju ,AirFryer”.

e, WiFi” nustatymo procedura galima atSaukti programéléje arba
atjungiant ,AirFryer” nuo elektros tinklo.

» Norédami pradéti siejima, ilgai spauskite temperatiaros mazinimo
mygtuka ir vykdykite programéléje pateiktas instrukcijas arba
pradékite nustatydami nustatymus programéléje ,HomelD".

N =

Valdymas balsu

Atsisiyskite programéle ,HomelD".

Prijunkite programeéle ,HomelD" prie ,AirFryer”.

Duokite sutikima ,ruosti maistg nuotoliniu badu”.

Prijunkite programéle ,HomelD" prie pagalbinés balso
programélés. Prijungti galima tiesiogiai nustatymo metu arba
véliau programélés ,HomelD" nustatymuose. Jei nematote
parinkties jjungti valdyma balsu programéléje ,HomelD",
jjunkite ,Kitchen+" funkcijg naudodami pagalbine balso
programéle.

A WN =
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Pastaba

 Jei neturite valdymo balsu programeélés, pirmiausia ja atsisiyskite, kad
galétuméte duoti komandas ,AirFryer”.

e Programéléje teikiamos issamios balso komandos, skirtos valdyti
balsu.

Paruosimas naudoti

1 Prietaisg pastatykite ant stabilaus, lygaus, horizontalaus ir
karsciui atsparaus pavirsiaus.

E Pastaba

» Nieko nedékite ant prietaiso virSaus ar is Sony. Tai trukdo oro srautui ir
turi jtakos kepimo karstu oru rezultatui.

» Nedékite veikiancio prietaiso Salia arba po daiktais, kuriuos gali
sugadinti garai, pvz., prie sieny ir po spintelémis.

« Palikite guminj kamstj keptuve. Pries ruosdami maista jo neisimkite.

Prietaiso naudojimas

Maisto lentelée

Toliau pateikta lentelé padés pasirinkti pagrindinius nustatymus
ruosiamam maistui.

E Pastaba

o Krepselyje yra MAX lygio indikacija bulvytéms. Nedékite daugiau
bulvyciy nei nurodyta maisto lenteléje ir nevirsykite MAX lygio
indikacijos, kad iSkeptuméte vienodai.

o Turékite omeny, kad Sie nustatymai yra sitlomi. Produkty kilmé, dydis,
forma ir prekiy zenklas gali skirtis, todél mes negalime uztikrinti
geriausiy nustatymy jusy produktams.

e Ruosdami didesnj maisto kiekj (pvz., keptas bulvytes, krevetes,
kulseles, saldytus uzkandzius), pakratykite, pasukite ar pamaisykite
produktus krepselyje 2-3 kartus, kad iskepty vienodai.
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Min.— maks.

Produktai kiekis Pastaba

Temperatura

Plonos saldytos bulvytés (7 x | 200-1000 g / 14-33 | 180°C/ 360 °F Kepdami papurtykite

7mm/0,3x0,3in) 7-35 o0z apverskite ir
pamaisykite 4 kartus

Naminés bulvytés (10 x 10 200-1000g / 15-35 | 180°C/ 360 °F Kepdami papurtykite

mm / 0,4 x 0,4 in storio) 7-350z apverskite ir
pamaisykite 4 kartus

Saldyti vistienos gabaliukai | 200-800 g / 9-20 200 °C/ 400 °F Ruosdami papurtykite,

7-28 0z apverskite ir

pamaisykite 2 kartus

Saldyti suktinukai 200-8009 / 9-20 200 °C/ 400 °F Ruosdami papurtykite,

7-28 oz apverskite ir

pamaisykite 2 kartus

Mésainiai (apie 150 g / 1-6 paplotéliai 16-21 200°C/ 400 °F Pakratykite, apverskite

5unc.) ar pamaisykite jpuséjus
kepimui

Meésos kepsnys 14009 /49 oz 55-60 | 150°C/ 300 °F Naudokite kepimo
prieda

Mésos pjausniai be kauly 1-5 pjausniai 13-19 200°C/ 400 °F Pakratykite, apverskite

(apie 190g /7 0z) ar pamaisykite jpuséjus
kepimui

Plonos desrelés (apie 60 g 2-10 vnt. 9-12 200 °C/ 400 °F Pakratykite, apverskite

/2,1 02z) ar pamaisykite jpuséjus
kepimui

Vistienos kul3elés (apie 2-12 vnt. 18-28 | 180°C/ 360 °F Pakratykite, apverskite

1259/ 4,5unc) ar pamaisykite jpuséjus
kepimui

Vistienos kratinélé (apie 1-5 vnt. 18-26 | 180°C/ 360 °F

160 g/ 6 unc.)

Visa vista 14009/ 49 oz 75-85 | 180°C/ 360 °F

Visa zuvis (apie 300-400 g / | 1-2 Zuvys 23-31 | 200°C/ 400 °F

11-14 oz)

Zuvies filé (apie 200 g / 7 1-5 (1 sluoksnis) | 21-30 | 160°C/ 320 °F

0z)

Jvairios darzoveés (stambiai 200-1000 g / 8-23 180 °C/ 360 °F Gaminimo laika

pjaustytos) 7-350z nustatykite pagal savo
skonj
Pakratykite, apverskite
ar pamaisykite jpuséjus
kepimui

Keksiukai (apie 50 g/ 1,8 1-9 17-19 | 160°C/ 320 °F Naudokite keksiuky

0z) indelius

Pyragas 800g/ 280z 50-60 | 160°C/ 320 °F Naudokite kepimo

prieda
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Min.— maks.

Produktai kiekis Temperatira Pastaba

IS anksto paruosta duona/ | 1-8vnt. 6-8 200 °C/ 400 °F

suktinukai (apie 60 g / 2 0z)

Naminé duona 10009/ 35 oz 55-65 | 150°C/300°F '« Naudokite kepimo

prieda

e Forma turi bati kiek
imanoma plokstesné,
kad kildama duona
neliesty kaitinimo
elemento.

Kepimas karstu oru

n Démesio

o Atkreipkite démesj, kad kai kurios instrukcijose aprasytos
funkcijos gali skirtis nuo jusy prietaiso funkcijy. Norint uztikrinti
prieiga prie naujausiy funkcijy, rekomenduojama visada turéti
naujausig programine aparatine jranga. Tai galima lengvai
pasiekti prijungus prietaisg prie elektros lizdo ir prie programélés
~HomelD" nes atnaujinimai bus pritaikyti automatiskai.

» Taiyra ,Airfryer” prietaisas, veikiantis su karstu oru. Nepilkite |
keptuva aliejaus, kepimo ar kito skyscio.

» Nelieskite karsSty pavirsiy. Prietaisg imkite tik uz rankeny. Karsta
keptuva imkite virtuvinémis pirStinémis.

« Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

e Pirma kartg naudojamas prietaisas gali skleisti Siek tiek damy. Tai
normalu.

 Prietaiso jkaitinti nereikia.

1 Kistuka jkiskite j sieninj el. lizda.

2 ISimkite keptuva su krepseliu i$ prietaiso traukdami uz
rankenos.
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3 Produktus sudékite j krepselj.

E Pastaba

e Naudojant ,AirFryer” galima paruosti jvairiausiy patiekaly.
Vadovaukités maisto lenteléje nurodyty kiekio ir maisto ruosimo laiko
rekomendacijomis.

» Nevirsykite kiekio, nurodyto maisto lenteléje, ir niekada nepripildykite
krepselio virs zymés ,MAX", nes dél to gali nukentéti galutinio
rezultato kokybeé.

e Kepdami Saldyty bulviy uzkandZzius ar namines bulvytes, nevirsykite
MAX indikacijos, pazymétos bulvyciy piktograma.

 Jeigu norite ruosti skirtingus produktus tuo paciu metu, pries
pradédami juos ruosti, batinai patikrinkite skirtingy produkty ruosimo
laika ir temperatdra.

4 |dékite keptuva su krepseliu atgal j ,Airfryer”.

Démesio

» Niekad nenaudokite keptuvo be jame jdéto krepselio.
» Nelieskite keptuvo ar krepselio kepdami ir kurj laika panaudoje,
nes jie labai jkaista.

5 Jjunkite prietaisg paspausdami jjungimo / iSjungimo

0 mygtuka.
PHILIPS 6 Paspauskite temperatiros didinimo arba mazinimo mygtuka,
é =180 i norédami pasirinkti reikiama temperatara.

o)




PHILIPS

ri
,—’ min

©
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7 Spauskite laiko didinimo mygtuka, kad pasirinktuméte
reikiama laika.

8 Pradékite maisto ruosima, paspaude paleidimo / pauzés

e Gaminant temperatdra ir laikas rodomi pakaitomis.

 Paskutiné gaminimo minuté skaic¢iuojama atgal sekundémis.

 Skirtingo maisto rasims skirtus pagrindinius gaminimo nustatymus
rasite maisto lenteléje.

» Kai pradedamas ruosti maistas ir ,AirFryer” yra susietas su iSmaniuoju
prietaisu, galite matyti, valdyti ir keisti maisto ruoSimo parametrus ir
programéléje ,HomelD".

e Norédami ,AirFryer” pakeisti temperattros vienetus is Celsijaus
j Farenheitus arba atvirksciai, apie 10 sek. vienu metu spauskite
temperatiros didinimo ir mazinimo mygtukus.

E Patarimas

e Jei ruosdami maista norite pakeisti ruosimo laikg ar temperatarg,
bet kuriuo metu paspauskite atitinkama didinimo arba mazinimo
mygtuka.

» Noréedami sustabdyti kepimo procesg, paspauskite paleidimo /
pauzés mygtuka. Norédami atnaujinti maisto ruosima, dar karta
paspauskite paleidimo / pauzés mygtuka, kad procesas bty
tesiamas. Taip pat galite trumpai paspausti pasirinkta iSankstinj
nustatyma, kad pristabdytumeéte gaminimo procesa. Norédami testi,
dar karta paspauskite pasirinktg isankstinj nustatyma.

 Prietaise automatiskai jjungiamas pauzés rezimas, jei iStraukiate
keptuva ir krepselj. Gaminimo procesas tesiamas, kai j prietaisg vel
jdedamas keptuvas ir krepselis.
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Pastaba

» Jeigu nenustatysite reikiamo gaminimo laiko per 20 min., prietaisas
dél saugumo automatiskai issijungs.

e Gaminant tam tikrus produktus reikia pakratyti arba apversti (zr.
maisto lentele). Norédami papurtyti produktus, istraukite keptuva su
krepseliu, padékite juos ant karsc¢iui atsparaus pavirsiaus, nustumkite
dangtj ir paspauskite krepselio atlaisvinimo mygtuka, kad iSimtuméte
krepselj, tada papurtykite krepselj, laikydami jj virs kriauklés. Tuomet
jdékite krepselj j keptuva ir jstatykite juos atgal j prietaisa.

O

Praéjus maisto ruosimo laikui, pasigirsta laikmacio skambutis.

Pastaba

Galite rankiniu badu sustabdyti gaminimo procesag. Norédami tai
padaryti, paspauskite paleidimo / pauzés mygtuka.

2ol

10 IStraukite keptuva ir patikrinkite, ar produktai paruosti.

Démesio

» Pabaigus gaminti ,Airfryer” keptuvas yra karstas. Visada dékite
keptuve ant karsciui atsparaus pavirsiaus (pvz., trikojo padéklo ir
pan.), kai iSimate ja i$ prietaiso.

Pastaba

 Jeigu produktai dar neiskepe, paprasciausiai, laikydami uz rankenos,
jstumkite keptuva atgal j ,Airfryer” ir pridékite keleta papildomy
minuciy prie nustatyto laiko.

11 Norédami iSimti smulkius produktus (pvz., gruzdintas bulvytes),
pirmiausia nustumkite dangtj, tada paspaude krepselio
atlaisvinimo mygtuka iskelkite krepselj is keptuvo.

Démesio

e Pasibaigus gaminimo procesui, keptuvas, krepselis, vidinis
korpusas ir produktai yra karsti. Atsizvelgiant j , AirFryer” sudéty
produkty tipa, i$ keptuvo gali verztis garai.
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12 IStustinkite krepSelj j dubenj arba j 1ékste. Visada, norédami
iSimti turinj, iSimkite krepselj i$ keptuvo, nes keptuvo dugne
gali buti karsto aliejaus.

a Pastaba

e Norédami isSimti didelius arba trapius produktus, juos iskelkite
naudodami znyples.

 Aliejaus perteklius arba i$ produkty isbége riebalai surenkami keptuvo
dugne.

e Priklausomai nuo kepamy produkty rdsies, gali bati, kad norésite
atsargiai iSpilti aliejaus pertekliy ar iSbégusius riebalus is keptuvo
iskepe kiekvieng porcija ar pries pakratydami, ar jdédami krepselj j
keptuva. Krepselj padékite ant karsciui atsparaus pavirsiaus. Norédami
iSpilti aliejaus pertekliy ar iSbégusius riebalus, dévékite orkaitei skirtas
pirstines. |dékite krepselj atgal j keptuva.

Kai viena produkty porcija paruosta, ,AirFryer”is karto yra
parengtas kitai porcijai kepti.

E Pastaba

» Norédami paruosti kita porcijg, kartokite 3—12 veiksmus.

Temperaturos ir laiko nustatymas

Sis ,Airfryer” gali ruosti maista iki 10 val. esant auks&iausiai 100 °C
temperatlrai arba iki 3 val. esant auksc¢iausiai 200 °C. Galite
pagaminti naminio jogurto arba dziovinti vaisius ir darzoves.

Laikas ‘ Temperatira

1-180 min. 40 °C-200 °C
1 min.—10 val. 40 °C-100 °C

E Pastaba

« |sitikinkite, kad pirmiausia nustatéte temperatura, o tada laika. ‘
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Karscio palaikymo reZzimo pasirinkimas

1 Jjunkite prietaisg paspausdami jjungimo / iSjungimo
mygtuka.

2 Paspauskite Silumos palaikymo mygtuka.

3 Paspauskite paleidimo / pauzés mygtuka, kad jjungtuméte
karscio palaikymo rezima.

a Pastaba

e Karscio palaikymo laikmatis nustatytas 30 min. Norédami pakeisti
karscio palaikymo laika (1-30 min.), paspauskite laiko mazinimo
mygtuka. Laikas bus patvirtintas automatiskai.

e Temperatdra yra nustatyta 80 °C karscio palaikymo rezimu ir negali
buti keiciama.

4 Norédami pristabdyti karscio palaikymo rezima, paspauskite
paleidimo / pauzés mygtuka. Norédami testi karscio
palaikymo rezimg, dar karta paspauskite paleidimo / pauzés
mygtuka.

5 Norédami iseiti i$ karscio palaikymo reZzimo, paspauskite
jjungimo / iSjungimo mygtuka.

Patarimas

e Jeiveikiant karscio palaikymo rezimu, maistas, pvz., keptos bulvytés,
praranda traskuma, sutrumpinkite karscio palaikymo trukme anksciau
isjungdami prietaisg arba pakepkite jas 2—-3 min. 180 °C / 360 °F
temperaturoje.

E Pastaba

» Veikiant karscio palaikymo rezimu, prietaise esantis ventiliatorius ir
Sildytuvas kartkartémis jsijungia.

o Karscio palaikymo rezimas skirtas islaikyti maisto Silumai iskart jj
pagaminus ,AirFryer” prietaise. Jis neskirtas pasildyti.
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Maisto ruosSimas naudojant iSankstinj nustatyma

1 Atlikite 1-5 veiksmus, aprasytus skyriuje ,Kepimas karStu oru”,

2 Paspauskite norimga iSankstinio nustatymo mygtuka. Mirksi
pasirinktas iSankstinis nustatymas.

3 Pradékite ruosti maistg paspausdami paleidimo / pauzés
mygtuka.

E Pastaba

» Toliau pateiktoje lenteléje rasite daugiau informacijos apie
isankstinius nustatymus.

Ea Patarimas

e Gaminant Sviezias bulvytes ar saldyty bulviy uzkandzius, prietaisas
primins papurtyti maista, kad iskepty vienodai. Norédami isjungti $j
priminima, jjunkite prietaisa, tada ilgai vienu metu spauskite saldyty
bulviy uzkandziy isankstinj nustatyma ir naminiy bulvyciy iSankstinj
nustatyma. Norédami vél jjungti priminima pakratyti, jjunkite
prietaisa ir dar karta ilgai spauskite Saldyty bulviy uzkandziy isankstinj
nustatyma ir naminiy bulvydiy isankstinj nustatyma.

 Jeiindividualiai nustatysite Svieziy bulvyciy ir bulviy uzkandziy
isankstinius nustatymus, kad sutaupytumeéte laiko ir baty palaikoma
norima temperatdra, priminimas pakratyti bus iSjungtas automatiskai.

 Jei gaminsite naudodami vienga is Siy dviejy isankstiniy nustatymy,
prietaisas primins pakratyti produktus 4 kartus. Norédami gaminimo
metu sustabdyti pypséjima, trumpai paspauskite paleidimo / pauzés
mygtuka arba istraukite krepselj, kad pakratytuméte bulvytes. Tokiu
bldu gamindami neisjungsite priminimo pakratyti funkcijos, bet
iSjungsite pypséjimo garsa.

Individualus iS8ankstiniy nustatymy pritaikymas
Norédami taupyti laika ir palaikyti norimg temperattrg naudodami
iSankstinj ,AirFryer” nustatyma, trumpai paspauskite norimo
iSankstinio ,AirFryer” nustatymo mygtuka. Pakeiskite laika ir (arba)
temperatirg, tada ilgai spauskite tg patj iSankstinio nustatymo
mygtuka, kol prietaisas supypsés ir issaugos individualius
nustatymus.

Numatytyjy iSankstiniy nustatymy atkdrimas
Norédami atstatyti iSankstinio nustatymo nustatymus, trumpai
paspauskite norimo isankstinio nustatymo mygtuka, tada ilgai
spauskite tg patj isankstinio nustatymo mygtuka, kol prietaisas
supypses.
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I1Sankstinis
nustatymas

ISankstinio
nustatymo
trukme
(min.)

IS anksto
nustatyta
temperatura

Informacija

=&

Saldyti
uzkandziai su
bulvémis

S0

SvieZios bulvytés

“i

Vistienos
kulSelés
;<

Visa zuvis apie
300g/ 110z

&

Pyragas

&

Mesos pjausniai

o

Jvairios darzoves

)
Silumos
islaikymas

31

35

28

55

19

23

30

180°C/
360 °F

180°C/
360 °F

180°C/
360 °F

200°C/
400 °F

160 °C/
320 °F

200°C/
400 °F

180°C/
360 °F

80 °C/
175 °F

1000 g/
35 unc.

1000 g/
35 unc.

1000 g/
35 unc.

600 g/
21 unc.

800 g/
24 unc.

950 g/
34 unc.

1000 g/
35 unc.

N/A

Saldyti uzkandZiai su bulvémis, pvz.,
Saldytos bulvytés, bulviy skiltelés,
vaflinés bulvytés ir kt.

Kepdami papurtykite apverskite ir
pamaisykite 4 kartus

Naudokite miltingas bulves
10x 10 mm /0,4 x 0,4 storio

e Pamirkykite 30 min. vandenyje,

nusausinkite, tuomet jpilkite nuo a iki
1 valgomojo Sauksto aliejaus

Kepdami papurtykite apverskite ir
pamaisykite 4 kartus

Iki 12 vistienos blauzdeliy
Pakratykite, pamaisykite jpuséje
gaminti

2 ZuUvys

Naudokite XXL dydZio kepimo prieda
(199 x 189 x 80 mm)

Iki 5 mésos pjausniy be kauly

» Stambiai pjaustytos
» Naudokite XXL dydzio kepimo prieda

Pamaisykite jpuséjus gaminimui

Negalima reguliuoti temperataros
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Keitimas j kitg iSankstinj nustatyma

T 25 . o 1 Gamindami paspauskite paleidimo / pauzés mygtuka.
®
= EIEE © 6 2 Paspauskite kito pageidaujamo iSankstinio nustatymo

mygtuka.

3 Noredami paleisti naujg gaminimo procesa, paspauskite
Q paleidimo / pauzés mygtuka.

Recepto iS programélés ,HomelD" paleidimas

E Pastaba

o [sitikinkite, kad programéléje suteikéte nuotolinj sutikima.

e Pries jjungdami nuotolinj valdyma, jsitikinkite, kad jisy prietaiso
aplinka yra saugi ir visos dalys yra tinkamoje vietoje. Nenaudokite
prietaiso be priezitros.

1 Norédami jjungti ,AirFryer”, paspauskite jjungimo / iSjungimo
mygtuka.

2 ISmaniajame prietaise jjunkite programéle ,HomelD" ir
ieskokite pageidaujamo recepto.

3 Atidarykite recepta ir pradékite ruosti maistg naudodami
programéle.
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Pastaba

« |sitikinkite, kad ruosdami maistg pagal ,AirFryer” skirtus receptus,
naudojate recepte nurodyta produkty kiekj. Naudodami kitokius
produktus arba kita maisto produkty kiekj, sureguliuokite maisto
ruosimo laika. Ruosiant maista pagal receptus, kurie néra skirti
JAirFryer”, reikia tinkamai nustatyti laika ir temperatdra.

E Patarimas

e Recepty paieskoje naudodami filtrg, galite isfiltruoti savo iSmanujj
JAirFryer”, kad gautumeéte savo prietaisui skirtus receptus.

e Kai maistas pradedamas ruosti naudojant programéle, ,AirFryer”
ekrane taip pat galite matyti maisto ruosimo nustatymus.

» Galite pristabdyti maisto ruosima arba pakeisti nustatymus ,AirFryer”
arba programeéléje.

e Pabaigus ruosti maista, galite paleisti karscio palaikymo rezima
programéléje arba paleisti karscio palaikymo isankstinj nustatyma
JAirFryer”.

 Jei maistas dar neparuostas, galite pratesti maisto ruosima
programéléje arba ,AirFryer”.

e Norédami baigti maisto ruosimo procesg anksciau nei baigiasi maisto
ruosimo laikas, ilgai spauskite , AirFryer” jjungimo / iSjungimo
mygtuka arba paspauskite pauze arba stabdymo piktograma
programéléje.

 Taip pat programeéléje ,HomelD" galite paleisti individualy laiko ir
temperatlros nustatyma.

e Pagrindinio ekrano apacioje yra mygtukas, kuriuo galima eiti j
pagrindinj ekrana, receptus, rankinj rezima, straipsnius ar profilj.
Paspauskite rankinio rezimo mygtuka ir nusiyskite savo individualy
laiko ir temperattros nustatyma j ,AirFryer”.

Naminiy bulvyc¢iy kepimas

Namuose ruosty bulvyciy kepimas ,Airfryer”

Pasirinkite bulves, tinkancias gruzdinti, pvz., Sviezias, (Siek tiek)
miltingas bulves.

Kad iskepty vienodai, geriausia bulvytes kepti porcijomis ne
daugiau kaip po 1000 g / 35 oz. Didesnés bulvytés nebus
tokios traskios kaip mazesnés.

Nuskuskite bulves ir supjaustykite lazdelémis

(10x10mm /0,4 x 0,4 col. storio).

Bent 30 min. pamerkite bulviy lazdeles j dubenj su vandeniu.
ISpilkite bulvytes is dubens ir nusausinkite jas indy ranksluosciu
arba popieriniu ranksluosciu.

| dubenj jpilkite 1 valgomajj Sauksta aliejaus, suberkite bulviy
lazdeles ir maidykite, kol lazdelés pasidengs aliejumi.

ISimkite lazdeles i dubens pirstais arba virtuves jrankiu su
tarpais, kad aliejaus perteklius likty dubenyje.
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Pastaba

» Nepakreipkite dubens, kad supiltuméte visas lazdeles j krepselj is
karto, nes aliejaus perteklius sutekés j keptuvo dugna.

6 Sudeékite lazdeles j krepselj.
7 Kepkite bulviy lazdeles ir kepdami 4 pakratykite krepselj.

Perspéjimas

« Prie$ valydami palaukite, kol krepselis, keptuvas ir prietaiso vidus
iki galo atvés.

« Keptuvas, krepselis ir prietaiso vidus yra padengti nekimbandia
danga. Nenaudokite metaliniy virtuvés jrankiy ar Siurksciy valymo
medziagy jiems valyti, nes galite pazeisti nepridegancia danga.

Po naudojimo visada isvalykite prietaisa. Pasalinkite aliejy ir

riebalus i$ keptuvo dugno kiekvieng karta panaudoje.

1 Noredami ijungti prietaisa, paspauskite jjungimo / iS§jungimo
mygtuka, iStraukite kistuka i$ sieninio lizdo ir leiskite prietaisui
atvesti.

E Patarimas

o [Simkite keptuva ir krepselj, kad ,Airfryer” greic¢iau atvésty.

2 ISpilkite iSbégusius riebalus ar aliejy is keptuvo dugno.

3 ISplaukite keptuva ir krepSelj indaplovéje. Taip pat galite juos
plauti karstu vandeniu su indy plovikliu ir nesiurkscia kempine
(zr. ,Valymo lentelé”).

E Pastaba

o |dékite keptuvg su guminiu kamsciu j indaplove. Pries valydami
neistraukite guminio kamscio.

E Patarimas

» Jei ant keptuvo ar krepselio yra prikibusiy maisto likuciy, galite juos
10-15 min. pamirkyti karstame vandenyje su indy plovimo skysciu.
Pamirkius atkimba maisto likuciai ir juos lengviau nuvalyti. Batina
naudoti indy plovimo skystj, kuris skaido riebalus. Jei ant keptuvo ar
krepselio yra riebaly démiy ir jy nepavyksta pasalinti karstu vandeniu
ir indy plovimo skysciu, naudokite riebalus salinantj skystj.

 Jeireikia, prie kaitinimo elemento prikepusius maisto likucius galima
pasalinti minkstu arba vidutinio kietumo Sepetéliu. Nenaudokite
plieninés vielos sepeciy arba Sepetéliy su kietais Sereliais, nes taip
galite paZeisti kaitinimo elemento danga.
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4 Prietaiso iSore nuvalykite drégna Sluoste.

a Pastaba

« |sitikinkite, kad ant valdymo skydelio neliko drégmeés. Nuvale valdymo
skydelj, nusausinkite jj Sluoste.

5 Nuplaukite kaitinimo elementa valymo Sepeciu, kad
pasalintuméte maisto likucius.

6 ISplaukite prietaiso vidy karstu vandeniu ir nesiurkscia
kempine.

Valymo lentelé
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Laikymas

1 Prietaisq iSjunkite is elektros lizdo ir palikite atvésti.
2 Prie$ padédami prietaisa jsitikinkite, kad visos dalys yra Svarios
ir sausos.

E Pastaba

o Nesdami ,Airfryer” laikykite jj horizontaliai. Jsitikinkite, kad laikote
prietaiso priekyje esantj keptuva, nes netycia pakreipus prietaisa
zemyn keptuvas ir krepselis gali iSslysti iS prietaiso. Taip galite
sugadinti Sias dalis.

e Pries nesdamiir (arba) padédami ,Airfryer” visada jsitikinkite, kad
iSimamos dalys yra uzfiksuotos.

Perdirbimas

- Sis simbolis reitkia, kad elektriniy gaminiy negalima ismesti
kartu su jprastomis buitinémis atliekomis.

- Laikykités jusy Salyje galiojandiy taisykliy, kuriomis
reglamentuojamas atskiras elektronikos gaminiy ir baterijy
surinkimas.

Atitikties deklaracija

AS, DAP B.V. pareiskia, kad ,AirFryer” HD9285 atitinka direktyva
2014/53/EU.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto
adresu: https://www.philips.com.

LAirFryer” HD9285 veikia su ,WiFi” moduliu, 2,4 GHz 802.11 b/g/n,
didZiausia iséjimo galia yra 92,9 mW EIRP.

Garantija ir techniné prieziura

Versuni” Siam gaminiui teikia dvejy mety garantija nuo jsigijimo
datos. Si garantija netaikoma, jei defektas atsirado dél netinkamo
naudojimo ar netinkamos prieZitros. MUsy garantija neturi jtakos
jusy, kaip vartotojo, teiséms, numatytoms jstatymuose. Norédami
suzinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti garantija,
apsilankykite musy svetainéje www.home.id/warranty.
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Programinés jrangos naujiniai

Atnaujinti yra batina, siekiant apsaugoti jusy privatumg ir
tinkamam ,Airfryer” bei programos veikimui.
Visada atnaujinkite programélés versijg j naujausia.

Pastaba

» Kad ,AirFryer” aparatinés programinés jrangos versija buty galima
atnaujinti j naujausia, jsitikinkite, kad ,AirFryer” prijungtas prie namy
LSWIFi” tinklo.

 Visada naudokite naujausia programa ir programine aparatine jranga.

« Naujiniai atsiranda tuomet, kai patobulinama programiné jranga arba
siekiant padidinti sauguma.

e Programinés aparatinés jrangos atnaujinimas paleidziamas
automatiskai, kai ,Airfryer” veikia budéjimo rezimu. Sis atnaujinimas
paprastai trunka keleta minuciy, o ,AirFryer” ekrane mirksi ,---".
Vykstant atnaujinimui, ,Airfryer” negalésite naudoti. Palaukite, kol bus
baigtas programinés jrangos atnaujinimas.

Prietaiso suderinamumas

Norédami suzinoti iSsamios informacijos apie programos
suderinamuma, zr. informacija programy parduotuvéje.

Gamykliniy nustatymy atkurimas

Norédami atkurti gamyklinius ,Airfryer” nustatymus, vienu metu
10 sek. palaikykite paspaude temperataros ir laiko didinimo
mygtukus.

LAirfryer” daugiau nebebus prijungtas prie namy ,WiFi” tinklo ir
susietas su jusy iSmaniuoju prietaisu.

Trik¢iy diagnostika ir salinimas

Siame skyriuje trumpai aprasomos daZniausios problemos, kurios
kyla naudojant §j prietaisa. Jei toliau pateikta informacija nepadés
i¥spresti problemos, apsilankykite www.home.id/support. Cia
rasite daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba galésite kreiptis
savo Salies klienty aptarnavimo centra.

E Viduje esantis karstis Tai normalu. Visos rankenélés ir valdymo
Sio prietaiso isorée AV s " o .
ST perduodamas isorinéms rankenélés naudojimo metu nejkaista tiek, kad
naudojant jkaista. ; . . . . L
sieneléms. ju negalétuméte paliesti.

Jjungus prietaisa, keptuvas, krepselis ir prietaiso
vidus visada jkaista, kad maistas baty paruostas
tinkamai. Prilietus Sios dalys yra karstos.
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Nepavyksta tinkamai
paruosti naminiy
bulvyciy.

JAirFryer” nejsijungia.

JAirFryer” viduje
matosi kelios Sveitimo
démes.

I$ prietaiso kyla balti
ddmai.

Naudojote netinkamos
rasies bulves.

Per didelis produkty kiekis
krepselyje.

Tam tikry rasiy produktus
reikia pakratyti, kai jpuséja ju
ruosimo laikas.

Prietaisas nejjungtas j
elektros tinkla.

Vienu metu j elektros tinklo
lizda sujungti keli prietaisai.

JAirFryer” keptuvo viduje
gali atsirasti mazy démeliy
dél atsitiktinio prisilietimo
ar dangos subraizymo (pvz.,
kai valymui naudojami
astrds jrankiai arba galima
subraizyti jstatant krepselj).

Ruosiate riebius produktus.

Keptuve vis dar yra riebaly
likuciy nuo ankstesnio
naudojimo.

Maistas netinkamai
apvoliotas dzitveéséliuose.

Ant riebaly patekes
marinatas, skystis ar mésos
sultys taskosi.

Jei jjungta prietaisa paliksite ilgesniam laikui,
kai kurios vietos labai jkais ir ju nebus galima
paliesti. Tokios prietaiso vietos pazymétos
nurodyta piktograma:

Jei saugosités Siy viety ir jy neliesite, naudoti
prietaisa bus visiSkai saugu.

Kad pasiektuméte geriausiy rezultaty,
naudokite Sviezias ir miltingas bulves. Jei bulves
reikia laikyti, jokiu badu nelaikykite jy Saltoje
vietoje, pvz., Saldytuve. Rinkités tas bulves, ant
kuriy pakuotés nurodyta, kad jos tinkamos
gruzdinti.

Norédami paruosti namines bulvytes, laikykités
siame naudotojo vadove pateikty instrukcijy (zr.
.Naminiy bulvy¢iy gaminimas”).

Norédami paruosti namines bulvytes, laikykités
siame naudotojo vadove pateikty instrukcijy (zr.
»Naminiy bulvyciy gaminimas”).

Patikrinkite, ar kiStukas tinkamai jkistas j sieninj
lizda.

LAirFryer” pasizymi didele galia. Pabandykite
jjlungti j kitg elektros tinklo lizda ir patikrinkite
saugiklius.

Tokiy pazeidimy galite iSvengti tinkamai

jdéje krepselj j keptuva. Jei krepselj jstatysite
pakreipta kampu, jo krastai gali liestis prie
keptuvo sieneliy ir palikti mazus dangos
jorézimus. Jei taip nutiks, atminkite, kad tai néra
pavojinga, nes visas medziagas galima saugiai
naudoti su maistu.

Atsargiai ispilkite aliejaus ar riebaly pertekliy is
keptuvo ir teskite gaminima.

Baltus dumus sukelia keptuve kaistantys riebalai.
Visada po kiekvieno naudojimo kruopsciai
iSvalykite keptuva ir krepselj.

Dél ore sklandanciy smulkiy dziavéséliy gali kilti
balty dimuy. Tinkamai prispauskite dzitvésélius.

Pries dédami j krep3elj maista nusausinkite.
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Problema

Nebesviecia ,AirFryer”
prietaiso ,WiFi" LED
lempute.

Programéléje rodoma,
kad susiejimas nebuvo
sekmingas.

Mano ekrane mirksi

"
"

JAirFryer” ekrane
rodoma ,E1".

Galima priezastis

LAirFryer” nebeprijungtas
prie namy ,WiFi” tinklo.

Pakeitéte namy ,WiFi” tinkla.

Patikrinkite, ar veiksmus
atlikote programeéléje
aprasyta tvarka: pirmiausia
paspauskite prietaiso
mygtuka, tada jjunkite
siejima programéléje.

JAirFryer” atnaujinama

aparatiné programiné jranga.

Prietaisas yra sultuzes /
sugedes.

JAirFryer” gali bati laikomas
per 3altoje vietoje.

Sprendimas

Pakartokite susiejimo procesa programeéléje
aprasyta tvarka. Jei tai nepadeda, is naujo
pradékite nustatyma.

Taip pat gali bati, kad prietaiso ,WiFi” rysio
funkcija yra isjungta. Norédami jjungti , WiFi"
rysio funkcija, vienu metu trumpai paspauskite
laiko mazinimo ir paleidimo / pauzés
mygtukus.

Pakartokite susiejimo procesa programeéléje
aprasyta tvarka. Jei tai nepadeda, pradékite
nustatymo procesa i$ naujo.

Palaukite mazdaug vieng minute, kol bus baigtas
aparatinés programinés jrangos atnaujinimas.
Aparatinés programines jrangos atnaujinimo
metu negalite naudoti ,AirFryer”.

Skambinkite j ,Philips” techninés priezitros
karstaja linijg arba kreipkités j savo Salies klienty
aptarnavimo centra.

Jei prietaisas buvo laikomas Zzemoje aplinkos
temperatlroje, bent 15 min. leiskite jam
pastoveti kambario temperaturoje ir tik tuomet
prijunkite prie elektros lizdo.

Jei ekrane toliau rodoma ,E1" kreipkiteés
,Philips” aptarnavimo karstaja linija arba j savo
salies klienty aptarnavimo centra.
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Pirms ierices lietosanas rlpigi izlasiet So svarigo informaciju un
saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari
turpmak.

Bistami!

- Nekad neiegremdejiet ierici udeni, ka ari neskalojiet tekosa
adent.

- Laiizvairitos no elektrotrieciena, uzmanieties, lai ierice
neiekldst tdens vai kads cits Skidrums.

- CepSanai paredzetas sastavdalas vienmeér ievietojiet groza, lai
tas nesaskartos ar sildelementiem.

- lerices darbibas laika neaizsedziet gaisa iepludes un izpludes
atveres.

- Nepiepildiet pannu ar ellu, jo tas ir ugunsbistami.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojata tas kontaktdaksa, elektribas
vads vai pati ierice.

- Nekada gadijuma nepieskarieties ierices iekSpusei, kad ierice
darbojas.

- Nekad nelieciet iericé partikas daudzumu, kas parsniedz groza
noradito maksimalo limeni.

- Vienmer parliecinieties, ka silditajs ir brivs un ka taja nav
jiespradusi partika.

Bridinajums!

- Jastravas vads ir bojats, ta nomaina javeic Philips, ta servisa
parstavim vai lidzigi kvalificétam personam, lai novérstu
bistamibu.

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas
kontaktrozetei. Vienmer parliecinieties, vai kontaktdaksa ir
stingri ievietota sienas kontaktrozeté.

- Siierice nav paredzéta darbinasanai ar aréju taimeri vai
atsevisku talvadibas sistému.

- lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst.

- Soierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas

SSS ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam
va? bezipiie_red.zes un zinésaqém,.ja tiek nodroéinéﬁta u;raudziba
vai noradijumi par drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne
par iespejamo bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.
lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien tie nav
vecaki par 8 gadiem un netiek uzraudziti.

- Novietojiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tai nevar piek|at
par 8 gadiem jaunaki béerni.

- Nenovietojiet ierici pret sienu vai citam iericém. Aizmugure,
sanos un virs ierices atstajiet vismaz 10 cm brivas vietas.
Nenovietojiet nekadus priekSmetus uz ierices.

- Cepsanas ar karsto gaisu laika pa gaisa izpludes atverém
izplst karsts tvaiks. Turiet rokas un seju drosa attaluma no
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tvaika un gaisa izplUdes atverem. Piesargieties no karsta tvaika
un gaisa, kad nonemat pannu no ierices.

Nekada gadijuma iericé neizmantojiet vieglas sastavdalas vai
cepampapiru.

Kartupelu glabasana: temperatdrai jabut atbilstosai kartupelu
skirnei, un tai jabut virs 6 °C, lai samazinatu akrilamida
iedarbibas risku ieprieks sagatavotaja partika.

Nenovietojiet ierici uz karstas gazes plits vai blakus tai vai uz
jebkura veida elektriskas plits un elektriskas plits virsmas, ka ari
karsta cepeskrasni.

Stierice ir izstradata izmanto3anai apkartéjas vides
temperatira no 5 °C lidz 40 °C.

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz
tas noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlsu
maja.

Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.
Neizmantojiet ierici citiem noltkiem, iznemot tos, kas aprakstiti
lietotaja rokasgramata, un izmantojiet tikai originalos Philips
piederumus.

Neatstajiet iesleégtu ierici bez uzraudzibas.

Panna, grozs un piederumi uzkarst ierices lietosanas laika un ir
karsti péc tas lietosanas. Vienmer rikojieties uzmanigi.

Pirms ierices pirmas lietoSanas, rlpigi notiriet dalas, kas bus
saskaré ar produktiem. Skatiet noradijumus rokasgramata.
Nenovietojiet ierici uz viegli uzliesmojoSiem materialiem vai to
tuvuma, pieméram, uz galdauta vai aizkaru tuvuma.
Nekavéjoties atvienojiet ierici, ja no ierices plast tumsi ddmi.
Pirms iznemat pannu no ierices, pagaidiet, kamér no tas vairs
neplast dami.

Nepievienojiet ierici kontaktligzdai un nepieskarieties vadibas
panelim ar slapjam rokam.

manibu!

lerice ir paredzéta tikai parastai lietoSanai majas. Ta nav
paredzeta lietosanai veikalu darbinieku virtuves, birojos,
fermas vai citas darba telpas. Tapat ta nav paredzeta
izmantoSanai klientiem viesnicas, mote|os, pansijas un citas
apmesanas vietas.

Ja ierice tiek izmantota neatbilstosi vai profesionala/
pusprofesionala noltka vai ari ja ta netiek izmantota
atbilstosi lietotaja rokasgramata sniegtajam instrukcijam,
garantija zaudé spéku, un Philips neuznemsies atbildibu par
iespejamiem bojajumiem.

Vienmér nododiet ierici Philips autorizétam servisa centram,
ja nepiecieS$ama apskate vai remonts. Neméginiet patstavigi
labot ierici, jo citadi garantija klUs nederiga.

Novietojiet ierici uz horizontalas, gludas un stabilas virsmas.
Vienmeér atvienojiet ierici no elektrotikla, ja vélaties to
parvietot, tirit, novietot glabasanai vai veikt cita veida apkopi.
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- Laujiet iericei atdzist apméram 30 minUtes, pirms to parvietot
vai notirit.

- Gatavojiet sastavdalas, lidz tas klUst zeltaini dzeltenas, nevis
tumsas vai brnas. Iznemiet sadegusos atlikumus. Negatavojiet
svaigus kartupe]us temperatlra, kas parsniedz 180 °C (lai
samazinatu akrilamida izdalisanos).

- Uzmanieties, tirot gatavosanas nodalijuma augsdalu: karsts
sildelements, metala daju mala.

- Vienmer parliecinieties, ka édiens Airfryer iericé tiek
pagatavots lidz galam.

- Vienmeér nodrosiniet, ka jas kontroléjat savu Airfryer ierici ari
tad, ja izmantojat talvadibas funkciju vai aizkavétu ieslégsanu.

- Gatavojot treknu édienu, Airfryer var izdalit dimus. Pievérsiet
Tpasu uzmanibu, kad izmantojat talvadibas funkciju vai
aizkavéeto ieslégsanu.

- Nodrosiniet, ka talvadibas funkciju vienlaikus lieto tikai viena
persona.

- Esiet uzmanigs, kad ar aizkavétas ieslégsanas funkciju
gatavojat partiku, kas atri bojajas (iespéjama baktériju
vairosanas).

Elektromagnétiskie lauki (EML)
Siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas
attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Automatiska izslegsanas

Stierice ir aprikota ar automatiskas izslégsanas funkciju.

Ja 20 minGtés nenospiedisit pogu, ierice atkariba no Wi-Fi
modula statusa automatiski parslégsies tikla gaidstaves rezima
vai izslégsanas rezima. Lai ierici izslegtu manuali, nospiediet
ieslégsanas/izslegsanas pogu.

Ekodizaina informacija modelim(-liem) ar identifikatoru(-iem): HD9285

Apraksts Apziméjums | Vértiba Mérvieniba
Enerdijas patérins izslégta rezima Por 0,5 W

Enerdijas patérins tikla gaidstaves rezima Pso 1.8 W

Laiks, I1dz notiek automatiska parslégsanas uz rezimu

Tikla gaidstave vai lzslégts (atkariba no Wi-Fi modula | Tso 20 min

statusa)

Mérijumu standarts ipatnéjajam razigumam EN 50564:2011

lespéjojiet un atspéjojiet tikla savienojumu Norades skatiet lietotnes HomelD App sesija

DAP B. V.

Kontaktinformacija papildu informacijas iegtsanai - -
Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Niderlande

lerice atbilst ekodizaina prasibam, kas noteiktas Direktiva 2009/125/EK.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips!

Lai pilniba izmantotu Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu
jerici vietné www.home.id.

Philips Airfryer ir vieniga Airfryer ierice ar unikalu Rapid Air
tehnolodiju, lai pagatavotu jusu iecienitakos edienus ar nelielu
ellas daudzumu vai bez tas un lidz pat 90% mazak tauku. Philips
Rapid Air tehnologija vienmerigi pagatavo édienu no visam
pusém, pateicoties musu jlraszvaigznes formas dizainam, lai
nodroSinatu izcilus rezultatus no pirma kumosa lidz pédéjam.
Savienojot ar lietotni HomelD, ta, pamatojoties uz jusu vélméem,
sniegs padomus nakamajai veseligajai un gardajai maltitei,
savukart idealo gala rezultatu var parvaldit attalinati.

Tagad varat baudit perfekti pagatavotu ceptu édienu — kraukskigu
no arpuses un mikstu iekspusé —, fritéjiet, griléjiet, apgrauzdéjiet
un cepiet, lai pagatavotu dazadus garsigus édienus veseligi, atri un
vienkarsi.

Lai iegUtu iedvesmu, receptes un papildinformaciju par Airfryer,
apmekléjiet timekla vietni www.home.id vai lejupieladéjiet I0S®
vai Android™ paredzéto bezmaksas HomelD lietotni*.

* Lietotne HomelD var nebdit pieejama jisu valsti. Sada gadijuma,
lGdzu, apmeklgjiet vietéjo Philips timekla vietni, lai gatu iedvesmu.

Visparigs apraksts

1 Vadibas panelis

Temperatdaras palielinasanas poga
Temperatlras samazinasanas poga
leslegsanas/izslégSanas poga
lepr. iestatijumu pogas

Poga Sakt/pauzét

Laika samazinasanas poga

Laika palielinasanas poga

Ekrans

Wi-Fi indikators

MAX atzime fri kartupeliem

MAX atzime citiem edieniem

Grozs

Groza atbrivosanas poga

Panna

Stravas padeves vads

Gaisa izpltUdes atveres

Gaisa ieplude

TIOTMON®>
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Wi-Fi indikatora statuss

Wi-Fi indikators @ ir « Vai nu jasu Airfryer nav savienots ar jasu majas Wi-Fi (vél nav veikta
izslegts sakotnéja Wi-Fi iestatisana), vai ari savienojums ar jasu majas Wi-Fi
ir pazudis, jo, pieméram, ir mainijies majas marsrutétajs vai attalums
starp Airfryer un marsrutétaju ir parak liels, vai ierices Wi-Fi funkcija
ir deaktivizeta. Lai aktivizétu Wi-Fi, vienlaikus Tsi nospiediet laika
samazinasanas pogu un pogu Sakt/pauzét.
Wi-Fi indikators @ ir ¢ Lietotnes HomelD konfiguracija ir pabeigta, un Airfryer ir savienots ar
ieslegts majas Wi-Fi

Wi-Fi indikators @ mirgo | * Vainu Airfryer ir iestatisanas rezima Wi-Fi iestatisanas procesa. Ekrana
tiek raditas tris svitras un Airfryer pogas nedarbojas; vai, ja tas jau
ir savienots, mirgojosais LED indikators norada, ka Airfryer izveido
savienojumu ar majas Wi-Fi.

Wi-Fi indikators @ mirgo | * Airfryer Wi-Fi darbibai ir defekts. Varat izmantot Airfryer vai un bez
ar lielu partraukumu savienojamibas funkcijam, vai ari zvanit Philps klientu apkalposanas
nodalai vai sazinaties ar Philips klientu apkalposanas nodalu jtsu valstr.

E Piezime

o Laiizslégtu Wi-Fi funkciju, vienlaikus spiediet un 2 sekundes turiet
nospiestu laika samazinasanas pogu un pogu Sakt/pauzét.

* Lai atkal ieslégtu Wi-Fi funkciju, vélreiz spiediet un 2 sekundes
turiet nospiestu laika samazinasanas pogu un pogu Sakt/pauzét.
Savienojums ar Wi-Fi atkal tiks izveidots péc aptuveni 20 sekundém.
Tiklidz Wi-Fi iedegsies, procedura bus pabeigta.

Pirms pirmas lietosanas reizes

1 Nonemiet visu iepakojuma materialu.

2 Nonemiet no ierices visas uzlimes vai etiketes (ja tadas ir).

3 RUpigi notiriet ierici pirms sakotnéjas lietosanas reizes, ka
noradits sadala par tirisanu.

Lietotne HomelD

Jasu Philips Airfryer ir iespéjots Wi-Fi, un tas lauj izveidot
savienojumu ar lietotni HomelD, lai jus varétu pilnigi izmantot
Airfryer iespéjas. Lietotné HomelD varat izvéleties iecienitakas
receptes, nosGtit tas Airfryer un sakt to gatavosanu no savas
viedierices. Gatavosanas procesu varat iesakt, parraudzit vai
pielagot, izmantojot savu viedierici, lai kur jus atrastos, pat neesot
majas.
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Airfryer savienosana ar lietotni

E Piezime

e Pirmo reizi veicot ierices Airfryer iestatisanu, més iesakam lejupieladét
lietotni un uzreiz pievienot tai savu ierici. Tadéjadi jus varésiet
izmantot visas ierices iespéjas, tostarp attalas édienu gatavosanas
funkcijas (piem., recepsu vai automatiskas gatavosanas programmu
uzsaksanu lietotné, pazinojumu sanemsanu par édiena gatavosanas
pabeigsanu), un piek|at jaunakajiem aparatprogrammatdras
atjauninajumiem. Lai nodrosinatu optimalu sniegumu, péc sakotnéjas
iestatisanas paturiet Airfryer pievienotu 24 stundas, lai automatiski
tiktu instaléti uzreiz pieejamie atjauninajumi.

lespraudiet Airfryer kontaktdaksu sienas kontaktligzda.

Pirms sakat vienkarSo Wi-Fi iestatiSanu parliecinieties, ka jdsu

viedierice atrodas jisu majas WiFi tikla darbibas robeZzas.

3 Sava viedierice no lietotnu veikala vai vietnes www.home.id
lejupieladéjiet lietotni Philips HomelD, atbilstosi noradijumiem
veiciet registracijas procesu un péc tam atlasiet savienoto
Airfryer.

4 |zpildiet lietotné redzamos noradijumus, lai savienotu Airfryer
ar Wi-Fi un izveidotu Airfryer para savienojumu.

5 Kad Wi-Fi LED indikators Airfryer lietotaja interfeisa ir pastavigi

iedegts, Airfryer ir savienots.

E Piezime

o Parliecinieties, ka Airfryer ierice ir savienota ar 2,4 GHz 802.11 b/g/n
majas Wi-Fi tiklu.

 Lai Airfryer savienotu ar majas Wi-Fi, nepieciesams veikt vienkarso
Wi-Fi iestatiSanu.

e Veicot pari savienosanas procesu, lietotni HomelD var savienot ar jusu
viedo Airfryer.

e Wi-Fi iestatiSanas procesu var atcelt, izmantojot lietotni vai atvienojot
Airfryer no elektrotikla.

 Laisaktu savienoSanas procesu, ilgi turiet nospiestu temperataras
samazinasanas pogu un izpildiet lietotné redzamos noradijumus, vai
ari saciet So procesu lietotné HomelD.

Balss kontrole

Lejupieladegjiet lietotni HomelD.

Savienojiet lietotni HomelD ar Airfryer.

Sniedziet piekrisanu “attalinatai édiena gatavosanai”.
Savienojiet lietotni HomelD ar balss paliga lietotni. So
savienojumu var izveidot, veicot registraciju, vai vélak lietotnes
HomelD iestatijumos. Ja lietotné HomelD nav redzama balss
vadibas aktivizéSanas opcija, izmantojiet balss paliga lietotni
un aktivizéjiet Kitchen+ prasmi.

N =

A WN =
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Piezime

» Jajums nav balss kontroles lietotnes, vispirms lejupieladéjiet to, lai

Airfryer nosGtitu paveéles.

 Balss kontroles lietotné ir pieejamas detalizétas balss pavéles.

Sagatavosana lietosanai

Novietojiet ierici uz stabilas, horizontalas, lidzenas un
siltumizturigas virsmas.

E Piezime

» Nenovietojiet neko uz ierices vai tai blakus. Tas var traucét gaisa

plismu un ietekmét gatavosanas rezultatu.

» Nenovietojiet ieslégtu ierici pie vai zem priekSmetiem, kurus tvaiks

varétu sabojat, pieméram, sienam un bufetes.

e Atstajiet gumijas aizbazni panna. Neiznemiet to pirms édiena

gatavosanas.

lerices lietosana

Partikas tabula

Sastavdalas

Plani saldéti kartupeli
fritésanai (7 x 7 mm /
0,3 x 0,3 collas)

Majas gatavoti fritéti
kartupeli (10 x 10 mm /
0,4 x 0,4 collas)

e Groza ir MAX limena atzime fri kartupeliem. Nelieciet vairak kartupeju

Talak sniegtaja tabula ietverta informacija par dazadu veidu
édieniem piemérotiem pamata iestatijumiem.

Piezime

par partikas tabula noradito daudzumu vai pari sai MAX. limena
atzimei, lai iegltu vienmeérigu pagatavosanas rezultatu.

Nemiet véera, ka Sie iestatijumi ir tikai ieteikumi. Ta ka produkti atskiras
péc izcelsmes, lieluma, formas un zZimola, nevaram garantét vislabako
iestatijumu jasu produktiem.

Gatavojot lielaku édiena daudzumu (pieméram, kartupelus, garneles,
stilbinus, saldétas uzkodas), groza sastavdalas sakrata, apgriez vai
samaisa 2-3 reizes, lai édiens pagatavotos vienmérigi.

Min.-maks. Laiks e e i
daudzums (min.) P

200-1000g / 14-33 | 180°C/360°F | e Gatavosanas laika
7-35 unces sakratiet, apgrieziet vai

samaisiet 4 reizes

200-1000g / 15-35 | 180°C/360°F | e Gatavosanas laika
7-35 unces sakratiet, apgrieziet vai

samaisiet 4 reizes
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Min.-maks.

Piezime
daudzums

Sastavdalas

Temperatura

Saldéti vistas gabalini mikla | 200-800 g / 9-20 200°C/ 400 °F | » Gatavosanas laika
7-28 unces sakratiet, apgrieziet vai
samaisiet 2 reizes
Saldétas pilditas panktkas 200-800¢ / 9-20 200°C/ 400 °F | « Gatavosanas laika
7-28 unces sakratiet, apgrieziet vai
samaisiet 2 reizes
Hamburgers (apméram 1-6 kotletes 16-21 200°C/ 400 °F | » Kad pagajusi puse no
150 g/5 unces) gatavosanas laika,
sakratiet, apgrieziet vai
samaisiet
Galas kukultis 14009/ 55-60 | 150°C/300°F | e Izmantojiet cepsanas
49 unces piederumu
Galas karbonades bez kaula | 1-5 karbonades | 13-19 | 200°C/ 400 °F | « Kad pagajusi puse no
(apméram 190 g / 7 unces) gatavosanas laika,
sakratiet, apgrieziet vai
samaisiet
Tievas desinas (apmeéeram 2-10 gab. 9-12 200°C/ 400 °F |« Kad pagajusi puse no
60 g/ 2,1 unces) gatavosanas laika,
sakratiet, apgrieziet vai
samaisiet
Cala stilbini (apméram 2-12 gab. 18-28 | 180°C/360°F |« Kad pagajusi puse no
125 g/4,5 unces) gatavosanas laika,
sakratiet, apgrieziet vai
samaisiet
Vistas krutina (apméram 1-5 gab. 18-26 | 180°C/360 °F
160 g/6 unces)
Vesela vista 14009/ 75-85 | 180°C/360 °F
49 unces
Vesela zivs (apméram 1-2 zivis 23-31 200 °C/ 400 °F
300-400 g/11-14 unces)
Zivs fileja (apméram 1-5 (1 slanis) 21-30 160 °C/ 320°F
200 g/7 unces)
Darzenu sajaukums (rupji 200-1000 g / 8-23 180°C/360 °F | « Gatavosanas laiku
sagriezti darzeni) 7-35 unces jestatiet atbilstosi
vElmém
» Kad pagajusi puse no
gatavosanas laika,
sakratiet, apgrieziet vai
samaisiet
Smalkmaizites (aptuveni 1-9 17-19 | 160°C/320°F | ¢ Izmantojiet
509/ 1,8 unces) smalkmaizisu forminas
Kaka 800 g/ 28unces  50-60 | 160°C/320°F | ¢ Izmantojiet cepsanas

piederumu
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leprieks sagatavota maize/
smalkmaizites (apméram
60 g/2 unces)

Majas gatavota maize

Lo T L Temperatiira | Piezime

daudzums p

1-8 gab. 6-8 200°C/ 400 °F

1000g/ 55-65 | 150°C/300°F | e« Izmantojiet cepsanas
35 unces piederumu

e Formaijabut péc
iespéjas plakanai,
lai izvairitos no ta,
ka maize uzpasoties
saskaras uz
sildelementu.

Gatavosana ar karsto gaisu

n Uzmanibu!

* Nemiet véra, ka dazas instrukcijas aprakstitas funkcijas var
atskirties no funkcijam, kas pieejamas jasu iericé. Lai jums
batu pieejamas jaunakas funkcijas, ieteicams vienmeér iegit
jaunako programmu nodrosinajuma versiju. To var viegli izdarit,
izveidojot savienojumu ar lietotni HomelD un pievienojot ierici
barosanas avotam. Kad tas paveikts, atjauninajumi tiks pieméroti
automatiski.

« Siir Airfryer ierice, kuras darbiba tiek izmantota karsta gaisa
plisma. Nepiepildiet pannu ar ellu, cepsanas taukiem vai jebkadu
citu skidrumu.

* Nepieskarieties karstam virsmam. Izmantojiet rokturus vai pogas.
Rikojoties ar karstu pannu, lietojiet karstumizturigus virtuves
cimdus.

e lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majas.

« Lietojot ierici pirmo reizi, ta var izdalit dimus. Tas ir normali.

« lerici nav nepiecieSams ieprieks uzildit.

1 lespraudiet kontaktdaksu sienas ligzda.

2 Iznemiet pannu ar grozu no ierices, velkot aiz roktura.
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3 lelieciet produktus groza.

Piezime

 Airfryer var pagatavot lielu produktu klastu. Skatiet partikas tabulu, lai
uzzinatu pareizo daudzumu un aptuveno gatavosanas laiku.

e Neparsniedziet partikas tabula noradito daudzumu un neparpildiet
grozu virs MAX atzimes, jo tas var ietekmét rezultatu.

e Neparsniedziet MAX. [imena atzimi ar fri kartupeju ikonu saldétam
kartupeJu uzkodam un majas gatavotiem fri kartupeliem.

 Javélaties vienlaikus pagatavot vairakus produktus, skatiet ieteicamo
gatavosanas laiku Siem produktiem, pirms sakat gatavosanu.

4 levietojiet pannu ar grozu atpaka) Airfryer iericée.

Uzmanibu!

» Nekada gadijuma neizmantojiet pannu, ja grozs ir iznemts.
 Lietosanas laika un kadu laiku péc ta nepieskarieties pannai vai
grozam, jo tie stipri sakarst.

5 Nospiediet ieslegsanas/izslégsanas pogu, lai ieslégtu ierici.

6 Nospiediet temperatiras palielinasanas vai samazinasanas
pogu, lai izvélétos vajadzigo temperatdru.

7 Nospiediet laika palielinasanas pogu, lai izvélétos vajadzigo
laiku.
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o444, o 8 Laisaktu gatavosanu, nospiediet pogu Sakt/pauzét.
’ E Piezime
] e Gatavosanas laika temperatdra un laiks tiek raditi parmainus.

e Pé&déja gatavosanas mindte tiek skaitita sekundés.

» Dazadu édienu veidu pagatavosanas iestatijumus skatiet partikas
tabula.

» Kad gatavosanas process ir uzsakts un Airfryer ir savienots pari
ar viedierici, lietotné HomelD varat apltkot, kontrolét un mainit
gatavosanas parametrus.

e Laiiericei Airfryer mainitu temperataras mérvienibu no Celsija
gradiem uz Farenheita gradiem vai otradi, vienlaikus 10 sekundes
turiet nospiestas temperaturas palielinasanas un samazinasana

pogas.

E Padoms

e Javelaties mainit gatavosanas laiku vai temperattru gatavosanas
laika, jebkura laika nospiediet attiecigo palielinasanas vai
samazinasanas pogu.

 Lai uz bridi apturétu gatavosanas procesu, nospiediet pogu Sakt/
pauzét. Lai atsaktu gatavosanas procesu, vélreiz nospiediet pogu
Sakt/pauzet, lai turpinatu gatavosanu. Varat ari isi nospiest izvéléto
prieksiestatijumu, lai apturetu gatavosanas procesu. Lai atsaktu
gatavosanas procesu, vélreiz nospiediet izvéléto prieksiestatijumu.

« l|zvelkot pannu ar grozu no ierices, ta automatiski parslédzas uz
pauzes rezZimu. Gatavosanas process atsakas, kad panna ar grozu ir
ievietota atpakal iericé.

Piezime

e Ja 20 minUsu laika netiek iestatits nepieciesamais gatavosanas laiks,
drosibas apsvérumu dé| ierice automatiski izslédzas.

» Dazi produkti gatavo3anas laika ir jasakrata vai jaapgriez (skatiet
partikas tabulu). Lai sakratitu sastavdalas, izvelciet pannu ar grozu no
ierices, novietojiet to uz karstumizturigas virsmas, pabidiet vaku un
nospiediet groza atbrivo3anas pogu, lai iznemtu grozu, un sakratiet
grozu virs izlietnes. Péc tam ievietojiet grozu panna un iebidiet tos
atpakal ierice.

9 Kad atskan taimera zvans, iestatitais gatavosanas laiks ir
beidzies.

Piezime

e JUs varat apturét gatavosanas procesu manuali. Lai to izdaritu,
nospiediet pogu Sakt/pauzét.
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10 Izvelciet pannu un parbaudiet, vai sastavdalas ir gatavas.

Uzmanibu!

 Airfryer panna péc gatavosanas procesa ir karsta. Vienmér

novietojiet pannu uz karstumizturigas virsmas (pieméram,
paliktna utt.), kad iznemat pannu no ierices.

Piezime
» Jasastavdalas vél nav gatavas, vienkarsi iebidiet pannu atpakal
Airfryer iericé, stumjot aiz roktura, un iestatitajam laikam pievienojiet

vél paris mindtes.

11 Laiiznemtu nelielas sastavdalas (piem., fri kartupelus), izceliet
grozu no pannas, pabidot vaku un tad nospiezot groza
atbrivoSanas pogu.

Uzmanibu!

» Péc gatavosanas procesa beigam panna, grozs, iek3&jais korpuss

un sastavdalas ir karstas. Atkariba no Airfryer ievietoto produktu
veida no pannas var izplUst tvaiks.

12 Iztuksojiet groza saturu bloda vai uz Skivja. Vienmér iznemiet
grozu no pannas, lai iztukSotu saturu, jo pannas apaksa var bat
sakrajusies karsta ella.

Piezime

* Laiiznemtu lielus vai trauslus produktus, izmantojiet standzinas, lai
tos izceltu.

« Lieka ella vaiizkususie tauki tiek savakti pannas apaksa.

» Atkariba no gatavojamo sastavdalu veida, iesp&jams, vélésieties pec
katras partijas vai pirms groza sakrati$anas vai nomainas panna ripigi
noliet lieko ellu vai savaktos taukus. Novietojiet grozu uz
karstumizturigas virsmas. Uzvelciet karstumizturigus virtuves cimdus,
lai nolietu lieko e|lu vai izkususos taukus. levietojiet grozu atpakal
panna.

Kad produktu porcija ir gatava, ierici Airfryer uzreiz var izmantot
nakamas porcijas pagatavosanai.

Piezime

o Atkartojiet no 3. darbibas lidz 12. darbibai, ja vélaties sagatavot citu
partiju.
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Laika un temperatiras iestatiSana

Si Airfryer ierice var darboties 10 stundas ar maksimalo
temperatlru 100 °C vai 3 stundas ar maksimalo temperataru
200 °C. Ta jus varat pagatavot pasi savu jogurtu vai kaltét auglus
un darzenus.

Laiks ‘ Temperatira

1-180 minates 40-200 °C
1 mintte-10 stundas 40-100 °C

E Piezime

e Vispirms iestatiet temperattru un tikai péc tam iestatiet laiku. ‘

Siltuma uzturesanas rezima izvele

1 Nospiediet ieslegSanas/izslégsanas pogu, lai ieslégtu ierici.

2 Nospiediet siltuma uzturésanas pogu.

3 Nospiediet pogu Sakt/pauzét, lai ieslégtu siltuma uzturésanas
rezimu.

Piezime

o Siltuma uzturésanas taimeris ir iestatits uz 30 minGtém. Lai
mainitu siltuma uzturésanas laiku (1-30 minates), nospiediet laika
samazinasanas pogu. Laiks tiks apstiprinats automatiski.

e Siltuma uzturéSanas reZima temperatura ir iestatita uz 80 °C, un to
nevar mainit.

4 Laiapturétu siltuma uzturésanas reZimu, nospiediet pogu
Sakt/pauzét. Lai atsaktu izmantot siltuma uzturésanas rezimu,
vélreiz nospiediet pogu Sakt/pauzét.
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5 Laiizietu no siltuma uzturéSanas reZima, nospiediet
ieslegsanas/izslegsanas pogu.

E Padoms

e Ja édiens, pieméram, fri kartupeli, siltuma uzturésanas rezima
parmérigi zaudé kraukskigumu, samaziniet siltuma uzturésanas laiku,
izslédzot ierici agrak, vai 2-3 minutes apgrauzdéjiet to 180 °C/360 °F.
temperatura.

E Piezime

« Siltuma uzturéSanas reZzima laika ventilators un silditajs ierices
iekspuse laiku pa laikam iesleédzas.

« Siltuma uzturésanas rezims ir paredzéts tam, lai jisu maltite tiktu
saglabata silta uzreiz péc tam, kad ta ir pagatavota ar Airfryer ierici.
Tas nav paredzéts atkartotai uzsildisanai.

Gatavos$ana ar prieksiestatijumu

= 180 @ 1 Izpildiet nodala “Gatavosana ar Airfryer” noraditas darbibas —
USRS, no 1.lidz 5.

2 Nospiediet vélama prieksiestatijuma pogu. Izvélétais

prieksiestatijums mirgo.

. 3 5 O 3 Saciet gatavoSanas procesu, nospiezot pogu Sakt/pauzet.

H E Piezime
 Talak sniegtaja tabula ir redzama plasaka informacija par
prieksiestatijumiem.
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E Padoms

o Gatavojot svaigus fri kartupe|us vai saldétas kartupelu uzkodas,
ierice atgadinas sakratit édienu, lai iegltu vienmerigu gatavosanas
rezultatu. Lai izslégtu So atgadinajumu, ieslédziet ierici un péc tam
vienlaikus turiet nospiestu saldetu kartupe|u uzkodu priekSiestatijumu
un majas gatavotu fri kartupelu prieksiestatijumu. Lai ieslégtu
kratiSanas atgadinajumu, ieslédziet ierici un péc tam vélreiz vienlaikus
turiet nospiestu saldétu kartupelu uzkodu prieksiestatijumu un majas
gatavotu fri kartupelu prieksiestatijumu.

» Ja personalizéjat svaigu fri kartupeju un kartupelu uzkodu
prieksiestatijumus, saglabajot savu laiku un temperaturu, kratisanas
atgadinajums tiks izslégts automatiski.

e lerice atgadinas kratit 4 reizes, ja gatavosiet ar kadu no Siem
2 priekSiestatijumiem. Lai gatavosanas laika apturétu pikstoso skanu,
isi nospiediet pogu Sakt/pauzét vai izvelciet grozu, lai sakratitu
fritétus kartupelus. Saja gatavosanas procesa tas izslégs tikai pikstoso
skanu, nevis kratisanas atgadinajuma funkciju.

Prieksiestatijumu personalizé$ana

Lai Airfryer saglabatu savu personigo laika un temperatdras
prieksiestatijumu, 1si nospiediet velama Airfryer priekSiestatijuma
pogu. Nomainiet laiku un/vai temperatlru, un péc tam vélreiz
turiet nospiestu to pasu priekSiestatijuma pogu, lidz ierice sak
pikstét, lai saglabatu savus personigos iestatijumus.

Noklusejuma prieksiestatijumu iestatijumu atjaunosana
Lai atiestatitu jusu personigos prieksSiestatijuma iestatijumus, isi
nospiediet vélama priekSiestatijuma pogu un péc tam vélreiz turiet
nospiestu to pasu prieksiestatijuma pogu, lidz ierice sak pikstét.

Prieksiestatitais | PriekSiestatita | Svars
Prieksiestatijums Informacija
laiks (min.) temperatara | (maks.)

&

Saldétas kartupelu 31
uzkodas

() 3

Svaigi frt

d 28

Cala stilbini

o Saldétas kartupelu uzkodas,
pieméram, saldéti fri kartupeli,
180°C/ 10009/ kartupeu daivinas, fri kartupelu
360 °F 35 unces restites u. c.
» Gatavosanas laika sakratiet,
apgrieziet vai samaisiet 4 reizes

e |zmantojiet miltainus kartupe|us
e 10x10mm /0,4 x0,4 collas

biezi
180°C/ 1000g/ | » lemérciet Gdeni 30 mindtes,
360 °F 35 unces nosusiniet, tad pievienojiet no

1/4 I'dz 1 édamkarotei ellas
e Gatavosanas laika sakratiet,
apgrieziet vai samaisiet 4 reizes

e Lidz 12 cala stilbiniem
o GatavosSanas laika sakratiet,
apgrieziet vai samaisiet

180°C/ 1000g/
360 °F 35 unces
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Prieksiestatitais | Prieksiestatita

Prieksiestatijums [Biks! (i) temperatira Informacija
;p<

Vesela zivs, 31 200 :C / 6009/ 5 iis

apméram 300 g / 400 °F 21 unces

110z

&y, cc 160 °C / 800g/ | e Izmantojiet XXL cep$anas
Kaka 320 °F 24 unces piederumu (199 x 189 x 80 mm)
@ 19 200°C/ 9509/ | e Lidz5 galas karbonadem bez

- 400 °F 34 unces kaula
Galas karbonades
¢ Rupji sagriezti

@ 23 180°C/ 1000g/ | e Izmantojiet XXL cepsanas
Jaukti da ) 360 °F 35 unces piederumu

auikti darzeni o Gatavosanas laika samaisiet

59

= 30 80°c/ N.P. e TemperatQru nevar regulét
Siltuma 175 °F " P 9
uzturésana

Parslégsana uz citu prieksSiestatijumu
T 25 . o 1 Gatavosanas procesa nospiediet pogu Sakt/pauzét.
©)
= BABA = o 2 Nospiediet citu vélama prieksiestatijuma pogu.
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3 Veélreiz nospiediet pogu Sakt/pauzét, lai saktu jauno
gatavosanas procesu.

Receptes ieslégsana, izmantojot lietotni HomelD

Piezime

 Parliecinieties, ka lietotné esat devis piekriSanu attalinatai piek|uvei.

e Pirms attalinatas vadibas iesp&josanas parliecinieties, ka ierices
apkartne ir drosa un visas dalas ir uzstaditas pareizi. Neatstajiet
stradajosu ierici bez uzraudzibas.

1 Nospiediet ieslegSanas/izslégsanas pogu, lai ieslégtu Airfryer.
2 Atveriet lietotni HomelD sava viediericé un meklé&jiet vélamo
recepti.
Atveriet recepti un saciet gatavosanas procesu lietotne.

E Piezime

 Parliecinieties, ka, gatavojot receptes, kas ir paredzétas jusu Airfryer,
izmantojat receptés noradito partikas produktu daudzumu. Lietojot
citas sastavdalas vai citu partikas produktu daudzumu, noreguléjiet
gatavosanas laiku. Gatavojot receptes, kas nav paredzetas jlsu
Airfryer, nemiet véra, ka laiku un temperattru var pielagot.

E Padoms

 |zmantojot recepsu meklésanas filtru, jas varat filtrét savu viedo
Airfryer, lai iegUtu receptes, kas paredzétas jusu iericei.

» Kad gatavosanas process tiek uzsakts no lietotnes, gatavosanas
iestatijumus var redzét art Airfryer ekrana.

 Aijrfryer vai lietotné var apturét gatavosanas procesu vai nomainit
iestatijumus.

» Kad gatavosanas process ir beidzies, varat ieslégt siltuma uzturésanas
reZimu lietotné vai izmantot Airfryer siltuma uzturésanas
prieksiestatijumu.

» Ja édiens vél nav gatavs, varat pagarinat gatavosanas procesu lietotné
vai izmantojot Airfryer.

« Laiizietu no gatavosanas procesa, pirms gatavosanas laiks ir pagajis,
turiet nospiestu Airfryer ieslégsanas/izslégsanas pogu vai lietotné
nospiediet apturésanas un péc tam partrauksanas ikonu.

e Lietotné HomelD varat arf ieslégt pielagotu laiku un temperatdru.

e Sakuma ekrana apaksdala atrodas poga, ar kuru var doties uz sakuma
ekranu, receptém, manualo rezimu, rakstiem vai profilu. Nospiediet
manuala rezima pogu un nosutiet pielagoto laiku un temperataru
savam Airfryer.
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Majas gatavoti fri kartupeli

Lai pagatavotu lieliskus fritétus kartupelus Airfryer iericé,
rikojieties, ka noradits talak.

a

5

Izvelieties fritéSanai piemeérotus kartupelus, pieméram, svaigus,
(mazliet) miltainus kartupe|us.

Fri kartupelus vislabak gatavot porcijas lidz

1000 gramiem/35 uncém, lai sasniegtu vienmerigu rezultatu.
Lielaki fritéti kartupeli nav tik kraukskigi ka mazaki friteti
kartupeli.

Kartupelus nomizojiet un sagrieziet nujinas

(10x10mm /0,4 x 0,4 collu biezuma).

lemerciet kartupelu najinas tdens bloda vismaz uz 30
minutem.

Iztuksojiet bJodu un nosusiniet kartupelu ndjinas ar trauku
dvieli vai papira dvieli.

lelejiet bjoda 1 édamkaroti cepamas ellas, ielieciet ndjinas
bloda un maisiet, lidz nGjinas ir parklatas ar e|u.

Iznemiet ndjinas no blodas ar pirkstiem vai kadu caurumotu
virtuves riku, lai lieka ella paliktu bloda.

E Piezime

Nesagaziet blodu, lai izbértu visas ndjinas vienlaikus, jo panna iepludis
lieka ella.

lelieciet nUjinas groza.
Apcepiet kartupe|u nujinas un gatavosanas laika sakratiet
grozu 4 reizes.

Tirisana

» Laujiet grozam, pannai un ierices iekSpusei pilniba atdzist, pirms

e Pannai, grozam un ierices iekSpusei ir nepiedegoss parklajums.

Bridinajums!

sakt tirisanu.

Neizmantojiet metala virtuves rikus vai abrazivus tirisanas
materialus, jo varat sabojat nepiedegoso parklajumu.

Péc lietosanas vienmer iztiriet ierici. Pec katras lietoSanas reizes
iztiriet el]Ju un taukus no pannas apaksdalas.

1

Nospiediet ieslegsanas/izslégsanas pogu, lai izslégtu ierici,
iznemiet kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas un |aujiet
iericei atdzist.

B Padoms

» Nonemiet pannu un grozu, lai Airfryer atrak atdzistu.




LATVIESU 395

2 Atbrivojiet pannas apaksu no savaktajiem taukiem vai ellas.

3 Mazgajiet pannu un grozu trauku mazgajamaja masina. Varat
tos arl mazgat karsta Gdent, ar trauku mazgasanas lidzekli un
neabrazivu stkli (skatiet “Tirisanas tabula”).

Piezime

* levietojiet pannu ar gumijas aizbazni trauku mazgajama masina. Pirms
tirisanas neiznemiet gumijas aizbazni.

B Padoms

» Ja édiena atliekas ir pielipusas pannai vai grozam, varat tos iemerkt
karsta tdent ar trauku mazgasanas lidzekla piejaukumu uz 10—
15 minutem. Mércésana palidz atdalit édiena atliekas, un tas ir vieglak
notirit. Izmantojiet trauku mazgasanas lidzekli, kas var izskidinat ellu
un taukus. Ja uz pannas vai groza ir tauku traipi un nevarat tos notirit
ar karstu tdeni un trauku mazgasanas lidzekli, izmantojiet skidro
attaukotaju.

» Janepieciesams, sildelementa iestregusas edienu atliekas var iztirit ar
mikstu vai videji mikstu saru suku. Neizmantojiet térauda stieplu suku
vai cietu saru suku, jo varat sabojat sildelementa parklajumu.

4 Noslaukiet ierices arpusi ar mitru draninu.

Piezime

 Parliecinieties, vai uz vadibas panela nepaliek mitrums. Péc tirisanas
nosusiniet vadibas paneli ar draninu.

- —v

5 Notiriet sildelementu, izmantojot tiriSanas suku, lai nonemtu
partikas atlikumus.

6 Notiriet ierices iekSpusi ar karstu Gdeni un neabrazivu sukli.
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TiriSanas tabula

%

Glabasana

1 Atvienojiet ierici no elektrotikla un laujiet tai atdzist.

2 Pirms novietot glabasana parbaudiet, vai visas dalas ir tiras un
sausas.

E Piezime

e Parnésasanas laika vienmer turiet Airfryer horizontali. Parliecinieties,
vai turat pannu arf ierices priekSpusé, jo panna ar grozu var izslidét ara
no ierices, to nejausi noliecot uz leju. Tadéjadi varat sabojat Sis dalas.

» Vienmeér parliecinieties, vai Airfryer nonemamas dalas ir fiksétas, pirms
parvietot ierici un/vai novietot to glabasana.

Otrreizeja parstrade
- Sis simbols nozimé, ka elektriskos izstradajumus nedrikst
izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem.

- leverojiet jusu valsti spéka esoSos likumus par atsevisku
elektrisko izstradajumu savaksanu.

Atbilstibas deklaracija

Ar 30 DAP B.V. apliecina, ka ierice Airfryer HD9285 atbilst Direktivai
2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta
vietne: https://www.philips.com.

lerice Airfryer HD9285 ir aprikota ar Wi-Fi moduli, 2,4 GHz 802.11
b/g/n ar maksimalo izejas jaudu 92,9 mW EIRP.
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Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc 3is ierices iegades. ST
garantija nav speka, ja bojajums radies nepareizas lietosanas
vai slikti veiktas apkopes rezultata. Masu garantijas nosacijumi
neietekme tiesibu aktos noteiktas patéréetaja tiesibas. Plasaku
informaciju par garantijas izmantosanu skatiet masu timek|a

vietné adrese: www.home.id/warranty.

Programmaturas atjauninajumi

Lai sargatu savu konfidencialitati un uzturétu pareizu Airfryer un
lietotnes darbibu, ir svarigi veikt atjauninasanu.
LGdzu, vienmér atjauniniet lietotni uz jaunako versiju.

Piezime

o Lai Airfryer varétu atjauninat uz jaunako aparatprogrammaturas
versiju, parliecinieties, ka Airfryer ir pievienots jisu majas Wi-Fi tiklam.

e Vienmer izmantojiet jaunako lietotnes un aparaturas versiju.

e Atjauninajumiir pieejami, ja ir izstradati programmaturas uzlabojumi
vai lai noverstu drosibas problemas.

e Aparatprogrammatdras atjauninajums tiek sakts automatiski, kad
Airfryer ir gaidstaves re#ima. Sis atjaunindjums parasti aiznem
dazas minutes, un Airfryer ekrana tiek radits mirgojoss “---".
Atjauninasanas laika Airfryer nevarés izmantot. Neradiet traucéjumus
aparatprogrammatdras atjauninasanas procesam.

lerices saderiba

Lai iegUtu detalizetu informaciju par lietotnes saderibu, lGdzu,
skatiet informaciju App Store.

Rupnicas iestatijumu atiestatisana

Lai veiktu Airfryer ripnicas iestatijumu atiestatiSanu, uz

10 sekundém vienlaikus nospiediet pogas Temperatura un Laika
palielinasana.

Péc tam jusu Airfryer vairs nav savienots ar majas Wi-Fi tiklu un
vairs nav savienots pari ar jusu viedierici.

Traucejummeklesana

Saja nodala apkopota informécija par izplatitam problémam,
kas var rasties ierices darbiba. Ja nevarat noverst problému,
izmantojot talak sniegto informaciju, apmekléjiet vietni
www.home.id/support, lai skatitu biezi uzdoto jautajumu
sarakstu, vai ar1 sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava
valsti.
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Probléema lespéjamais iemesls Risinajums

lerices arpuse
lietoSanas laika
sakarst.

Mani fritétie kartupeli
nav tadi, ka ceréts.

Nevar ieslégt Airfryer.

Airfryer iekSpusé
redzama lobisanas.

No ierices izplast
balti ddmi.

lekSpusé esosais siltums
izstarojas uz aréjam
sieninam.

Tika izmantoti nepareizi
kartupeli.

Groza ir ielikts parak daudz
produktu.

Noteiktus produktus
gatavosanas laika
nepiecieSams sakratit.

lerice nav pieslégta
elektrotiklam.

Vairakas ierices ir pievienotas
vienai ligzdai.

Airfryer pannas iekSpusé var
paradities nelieli lobisanas
punkti, kas radusies no
nejausas pieskarsanas
parklajumam vai ta
noskrapésanas (pieméram,
tirisanas laika ar rupjiem
tirisanas rikiem un/vai groza
ievietosanas laika).

JUs gatavojat treknus
produktus.

Panna ir palikusi tauku
parpalikumi no iepriekséjas
cepsanas reizes.

Tas ir normali. Visi rokturi un pogas, kam
japieskaras, ir pietiekami vési, lai tiem
pieskartos.

Panna, grozs un ierices iekSpuse vienmer k|Ust
karsti, kad ierice ir ieslégta, lai nodrosinatu, ka
édiens ir atbilstosi pagatavots. Sis dajas vienmeér
ir parak karstas, lai tam pieskartos.

Ja atstajat ierici ieslégtu ilgaku laiku, dazas
zonas k|Ust parak karstas, lai tam pieskartos. Sis
zonas ir atzimétas uz ierices ar sadu ikonu:

A\

Ja jUs zinat karstas zonas un tam nepieskaraties,
ierici ir pavisam drosi lietot.

Lai iegUtu vislabakos rezultatus, izmantojiet
svaigus, miltainus kartupelus. Ja jums jaglaba
kartupeli, neglabajiet tos vésa vieta, pieméeram,
ledusskapr. Izvelieties kartupelus, uz kuru
iepakojuma noradits, ka tie ir piemeéroti
cepsanai.

Lai pagatavotu majas gatavotus fritetus
kartupelus, izpildiet 3aja lietotaja rokasgramata
sniegtos noradijumus (skatiet sadaju "Majas
gatavotu fritétu kartupelu pagatavosana”).

Lai pagatavotu majas gatavotus fritétus
kartupelus, izpildiet Saja lietotaja rokasgramata
sniegtos noradijumus (skatiet sadalu “Majas
gatavotu fritetu kartupelu pagatavosana”).

Parbaudiet, vai kontaktdaksa ir pareizi ievietota
sienas kontaktligzda.

lericei Airfryer ir liela jauda. Izmantojiet citu
ligzdu un parbaudiet drosinatajus.

Varat novérst bojajumus, pareizi ievietojot
grozu panna. Ja ievietojat grozu lenki, ta sani
var atsisties pret pannas malu, un nelielas
parklajuma dalinas var atlobities. Sada
gadijuma nemiet véra, ka tas nav bistami, jo visi
izmantotie materiali ir drosi partikai.

Uzmanigi nolejiet lieko ellu vai taukus no pannas
un péc tam turpiniet gatavot.

Baltos dimus izraisa tauku atlikumu uzsilsana
panna. Vienmeér rupigi notiriet pannu un grozu
péc katras lietosanas reizes.
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Problema lesp&jamais iemesls Risinajums

Airfryer ierices Wi-Fi
LED vairs neiedegas.

Lietotne parada, ka
savienosanas process
nav veiksmigs.

Displeja mirgo “---".

Airfryer ekrana
redzams "E1".

Panéjums vai parklajums
neturas uz édiena.

Taukos izlakstas marinade,
skidrums vai galas sulas.

Airfryer vairs nav savienots ar
jasu majas Wi-Fi tiklu.

JUs mainijat savu majas Wi-Fi
tiklu.

Parbaudiet, vai veicat
darbibas tada seciba, ka
aprakstits lietotné: vispirms
nospiediet ierices pogu,

péc tam aktiviz&jiet para
savienojuma izveidi lietotné.

Airfryer atjaunina
aparatprogrammaturu.

lerice ir bojata/pastav
defekts.

lespéjams, Airfryer tiek
uzglabata vieta, kur ir parak
auksts.

Nelieli panéjuma gabalini var izraisit baltus
damus. Stingri piespiediet panéjumu vai
parklajumu pie édiena, lai tas turétos.

Pirms ievietosanas groza, nokratiet partikas
produkta lieko Skidrumu.

Atkartoti veiciet para savienojuma izveides
darbibas lietotné aprakstitaja seciba. Ja tas
nepalidz, vélreiz saciet iestatiSanas procesu.
lesp&jams, ierices Wi-Fi funkcija ir deaktivizéta.
Lai aktivizétu Wi-Fi funkciju, vienlaikus
nospiediet laika palielinasanas pogu un pogu
Sakt/pauzet.

Atkartoti veiciet para savienojuma izveides
darbibas lietotné aprakstitaja seciba. Ja tas
nepalidz, vélreiz saciet iestatisanas procesu.

Uzgaidiet apméram vienu minati, lidz
aparatprogrammatdras atjauninasanas process
ir pabeigts. Airfryer aparatprogrammataras
atjauninasanas laika izmantot nevar.

Zvaniet uz Philips klientu apkalpo3anas nodaju
vai sazinieties ar klientu apkalposanas centru
jasu valsti.

Jaierice tika uzglabata zema apkartéjas vides
temperatQra, vismaz 15 mindtes |aujiet tai
pielagoties istabas temperatdrai pirms atkal
pievienojat to elektrotiklam.

Ja ierice joprojam rada “E1", zvaniet uz Philips
klientu apkalposanas nodalu pa talruni vai
sazinieties ar klientu apkalposanas centru jdsu
valsti.
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Ba)xHo

BHVMaTeNHO NpoynTajTe rv OBMeE BaxkHW MHOpMaLIMW Npes Aa ro
KOpWCTUTe anapaToT 1 3a4yBajTe rvi 3a BO MAHWHA.

OnacHocTt
HemojTe H1Korall fia ro noTonyBsaTe anapatoT BO BOAA HUTY
[0a ro njakHeTe Nof vyeLuma.

- 3apacnpeynTe CTpyeH yaap, BHUMaBajTe fa He HaBese BoA4a
WY gpyra TeYHOCT BO anapaToT.

- CocTojknTe 3a NpXere cekorall cTaBajTe ' BO Kopnarta 3a fa
He [0jOoaT BO JONUP CO rPejHUTE eNleMeHTH.

- HewmojTe oa rv nokpmnsaTe OTBOPUTE 3a BJIE3 U U3/1€3 Ha BO34YX
nofeka pabotu anapator.

- HemojTe oa ro nonHWTe CafoT Co Macso Buaejkm Toa Moxe Aa
npean3BmrKa noxap.

- HewmojTe fa ro kopuctnTe anapartoT ako e olTeTeH
NPUKIYYOKOT, KabenoT 3a HanojyBake UM CaMUOT anapar.

- Hwukoraw HemojTe fia ja fonupare BHaTPeLHOCTa Ha anapaTtoT
nofeka pabotu.

- Hwukoraw HemojTe fla cTaBaTe KOMMYMHA Ha XpaHa LWTO ro
HaOMVHYBa MakCMMaIHOTO HMBO O3Ha4YeHOo BO KopraTa.

- Cekorall NpoBepyBajTe fafv rpejaqoT e c1obofeH 1 fanu nma
3arflaBeHo xpaHa BO rpejayor.

I'Ipe,u,ynpep,yBaH;e
Bo cnyyaj Ha owwTeTyBame, kabenoT 3a HamnojyBarbe Mopa 4a
ro 3ameHu koMmnaHwujata Philips, Hej3nH cepBucep nnm gpyru
nMua co cMYHM KBanudmkaumm 3a aa ce n3berHe onacHoCT.

- AnapatoT NpuKJyyYyBajTe ro CaMo BO 3a3eMjeH SULEH LUTekep.
Cekorall NpoBepyBajTe Aanu NPUKIYHOKOT NPaBUIHO CTe ro
BMETHasle BO LUTeKepOT.

- OBoj anapat He e HameHeT 3a ynoTpeba co HaBopeLleH
TajMep UM co 3acebeH cMcTeM 3a JaslevMHCKO ynpaByBakbe.

- ToBpLWMHMTE LWITO Ce AoNMpaaT MOXe Aa Cce BXeLuTaT gogeka
paboTu anapaToT.

- OBOj amapat MOXe a ro KopucTaT Aella NocTapm o4 8 roanHu
M INLA CO OrpaHmnyeHn GU3NYKM, CEH30PHU UM MeHTaHU
CNOCOBHOCTN UK NNLA CO HEAOCTaTOK Ha UCKYCTBO U 3Haekse,
MOA yC/10B Aa ce Nof Hag3op nav aa fobwne ynatcrea 3a
6e30eHO KOpUCTEeHsE Ha anapaToT U Aa rv pasbupaat
MOXHWTEe onacHocTW. JeuaTta He cmeaT fa cv nrpaat co
anapaToT. Yncrerbe 1 KOPUCHUYKO OAPXKYBarbe cMeaT Aa
BpLLUAT AeLa NocTapu of 8 roAMHN NoA HaA30p Ha BO3PacHO
nmue.

- AnapatoT v kabenoT apxeTe r1 nofganeky on godar Ha Aeua
nomnann on 8 roguHu.

- HewmojTe fa ro notnupare anapaToT Ha SWUA UKW Ha Apyru
anapatu. OctaBeTe Hajmanky 10 cm cnobofeH NpocTop oA
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3a[HaTa cTpaHa, of ABeTe DOUYHK CTPaHW 1 Haf anapaToT. He
CTaBajTe HULWWITO BP3 anapaToT.

3a BpeMe Ha NPXXeHETO CO BPES BO3yX, OF OTBOPUTE 3a 13Ne3
Ha Bo3ayx ce ocloboayBa Bpena napea. pxete ri pauere n
nuueTo Ha 6e36eHO pacTojaHWe of NapeaTa U of oTBOpUTE
3a u3ne3 Ha Bo3ayx. /IcTo Taka, BHMMaBajTe Ha BpenaTta napea
1 BO3OYXOT KOra ja BaguTe TaBaTa Of, anaparoT.

Hukoral He KopucTeTe NeCHU COCTOJKU UK XapTwuja 3a
neyerbe BO anapaTor.

Cknagupare KOMNMpK: TeMnepaTtypaTta Mopa aa buae
CcoOofBeTHa Ha CKNafMpaHaTa copTa KOMNMp 1 Mopa fa buae
Hag 6 °C 3a ga ce MUHUMK3MPA PUBMKOT Of U3/TOXKEHOCT Ha
aKpunamu BO NOAroTBeHaTa xpaHa.

HemojTe fa ro nocraByBaTe anapatoT Ha UK 6113y Ao
SKEXKOK MIMHCKM LLMOPET, KakoB 6110 eNeKkTpUYeH LWNopeT n
eNeKTPUYHM FPEjHN NMIOYM UM BO 3arpeaHa pepHa.
AnapaToT e npedBuaeH 3a ynotpeba npy ambneHTanHu
TemnepaTtypu nomery 5 °Cun 40 °C.

Mpen Aa ro BKAyYMTe anapaToT, NpoBepeTe Aanm HanoHoT
HaBe[eH Ha anapaToT OroBapa Ha HaMoHOT Ha NlokaaHaTa
enekTpuyHa Mpexa.

Kabenot 3a HanojyBakbe ApXKeTe ro Nofasieky of KeLwKn
NOBPLUNHM.

AnapatoT ynoTpebyBajTe ro e4MHCTBEHO 33 HAMEHNUTE
OMMLLIAHM BO OBa YNaTCTBO 3a KOPUCTEHE N KOPUCTETE CaMO
opurnHanHu gopatoum of Philips.

He ocTaBajTe anapatoT Aa pabotu 6e3 Hagsop.

TaBaTa, KopnaTa v gofatoumMTe ce 3arpesaaT 3a Bpeme Ha
ynoTpebaTta 1 no ynotpebata Ha anapatoT. Cekoralll pakyBajTe
BHUMATESTHO CO HUB.

MNpen NpPBOTO KOPUCTEHE Ha anapaToT TEMESTHO UCYNCTETE '
OenoBUTE LLITO AoaraaT BO AONMP CO XpaHaTa. MornegHeTe
MHCTPYKLIMMTE BO YNaTCTBOTO.

HemojTe fa ro nocraByBaTe anapatoT Ha Unn 6113y Ao
3ananauBu MaTepujanm Kako WTo ce Yapuwad 1uin 3aBeca.
BeaHall nckny4yeTe ro anapaTtoT Of WTEKep ako BUAnUTe deka
o[, Hero nsneryea LpH auM. lNoyekajTe fa npectaHe AUMEHETO
npen Aa ja n3BnevyeTe TaBaTa Of anapaToT.

HemojTe fa ro npuksydyBaTte anapatoT HUTY a pakyBaTe Co
KOHTpOJsHaTa Tabsia co MOKpU paLie.

BHumaHue

OBOj anapat e HaMeHeT camo 3a CTaHAapAHa ynoTpeba BO
[OMaKMHCTBa. He e HameHeT 3a ynoTpeba BO OMNKpy>KyBakba
KaKko LUTO Ce KyjHW 3a MepcoHas BO NPoAaBHULM, KaHLenapuu,
hapmu Unm opyr paboTHN OMKPY>XyBakba. He € HaMeHeT H1Ty
3a ynotpeba of KIMEHTN BO XOTENN, MOTENN, YyrOCTUTENCKHM
00jeKkTn Kou HyaT HoKeBakbe 1 Nojaok 1 ApYr BULOBU
CMecTyBaHbe.
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- AKO anapaToT ce KOPUCTU HEMPABMITHO, ako Ce KOPUCTK 3a
npoecroHanHN UK NonynpodecoHaNHN LLen Uam ako He
Ce KOPWCTM BO COM1acHOCT CO yMnaTcTBaTa BO NPUPAYHMKOT 3a
KOpUCHWLM, rapaHLmnjaTa Ke buae noHuwTteHa 1 Philips Hema
ha npudaTy 04roBOPHOCT 3a HaCTaHaTaTa LWTeTa.

- Cekorall fOCTaByBajTe ro anapaToT BO OB/lACTEH CEPBUCEH
LeHTap Ha Philips 3a ncnutyBarse UM nonpaeka. He
obunayBajTe ce camu fa ro nonpaeaTte anapaToT, BO CNPOTUBHO
rapaHumjata Ke buae NoHULWTEHA.

- [locTaBeTe ro anapaToT Ha XOPW30HTaHA, PaMHa 1 CTabunHa
noBpLUMHa.

- Cekorall nckJlyyyBajTe ro anapaToT Of LTekep Kora cakaTte Aa
ro NnpemMecTuTe, NCHNCTUTE 1 CknaampaTe v ga n3BpLinTe
OpYr BUI Ha oap>XyBaHse.

- OcraBeTe ro anaparoT aa ce onaam nprbn. 30 MUHYTY NpeA aa
paKyBaTe CO Hero Uau ga ro YucTuTe.

- BHuWMaBajTe cocTojkmTe NOAroTBEHN BO OBOj anapaT Aa
OrpaT 31aTHOXONTH, @ He TeMHU Unn KadpeHn. OTcTpaHeTe
M1 3aropeHuTe ocTaToun. He npxxeTe cBeXM KOMMMPK Ha
TeMnepaTypa norosiema of 180 °C (co uen co3naBarbeTo Ha
akpunamug fa ce cBefie Ha MUHUMYM).

- bwpete BHMMaTENHW KOra r1 YNCTUTE FOPHUOT Aen Ha
KOMOpaTa 3a roTBeme, XELLKMOT rpeeH efieMeHT 1 paboT Ha
MeTasHuTe Oe0Bu.

- Cekorall NpoBepyBajTe Aanu xpaHaTa e LieIoCHO 1UcnpXeHa BO
anapatot Airfryer.

- [orpuxeTe ce cekorall fja MMaTe KOHTPOa Hag BaWMoOT
Airfryer, Kako v kora ja KopuctuTe yHKUMjaTa 3a fLaNevmnHCKO
ynpaByBarbe WM 33 OOJIOKEHO aKTVBMPAH-E.

- Kora npxuTe MpcHa xpaHa, anapatoT Airfryer Moxe aa
ncnywTa gum. bupete ocobeHo BHMMaTENHM Kora ja
KopucTuTe dhyHKLMjaTa 3a AaIeYNHCKO ynpaByBarbe UK 3a
OAJTIOXKEHO aKTUBMpaHse.

- [orpuxeTe ce camo eHO NMLLEe NCTOBPEMEHO Aa ja KOPUCTK
yHKLMjaTa 3a JanevmHCKOo ynpaByBatbe.

- bwpete BHMMaTeNHW Kora rotTB1Te JIECHO PacunvBa XpaHa
co (hyHKUMjaTa 3a OOJ/10KEHO aKTUBMpPaHe (Moxe Aa ce
pa3MHoxaT bakTepun).

EnektpomarHeTHu nonuma (EMF)

OBOj ariapar e ycorsiaceH Co BaXXe4dkunte CTaHOapan 1 nponncun
LLUTO Ce ogHecyBaaT Ha N3JTOXKEHOCTa Ha e/1IeKTPOMarHeTHn
Mo H-Aa.
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ABTOMAaTCKO UCKJTyYyBaHe

OBOj anapart nMa PyHKLUMja 33 aBTOMATCKO UCKITyHyBaHbe.
Jlokonky He nputucHeTe Konye Bo pok of 20 M1UHYTY, anapaTtoT
aBTOMAaTCKM NpemMuHyBa BO PeXnm Ha MOAroTBEHOCT 3a Mpexa
1 Bo VicknyyeH pexunm, BO 3aBUCHOCT of ctatycoT Ha Wi-Fi-
MOAYJIOT. 3@ PAaYHO UCKITyYyBarbe Ha anapaToT, MPUTUCHETE ro
KOMYeTO 3a BKJIyvYyBaHe/UCKyYyBaHse.

NHdopmaumm 3a eKonoLwK1MoT An3ajH 3a ugeHTudmkatop(u1) Ha mogenot: HD9285

Onuc Cumbon BpepHocT EouHunua

[loTpoluyBayka Ha eHepruja BO UCKITyYeH pexnm Port 0,5 W

MoTpoLuyBayka Ha eHepruja BO PeX1MoT Ha

Pso 1.8 W
MOArOTBEHOCT 3a Mpexa

Mepvon npef aBToMaTCKO npedpilyBakse BO Pexxnm
Ha MOArOTBEHOCT 3a MpeXa nau Bo VicknyyeH pexum, | Tso 20 MWUH.
BO 3aBMCHOCT of, cTatycoT Ha Wi-Fi-mogynot

CraHIapm 3a Meperse Ha MHOEKCOT Ha edhnKacHOCT EN 50564:2011

MornepgHete rv ynaTcreara 3a cecujarta Ha
annuvkaumjata HomelD

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The
Netherlands

OBO3MOXeTe 1 OHEBO3MOXETE ja MpeXHaTa Bpcka

MopaTtouy 3a KOHTAKT 3a Aa JobuneTe noeeke
NHbopMaLn

AnapaToT e ycornaceH co baparbaTa 3a eKosoLWKM An3ajH Bo Oupektnsata 2009/125/EC.
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Bu yecttame 3a kynyBarseTo 1 fobpe nojaosTe Bo Philips!

3a [a ja NCKOpUCTUTe LieflocHaTa noaadpLika wro ja Hyam Philips,
perucrTpupajTe ro BalWMOT Npom3Bo4 Ha www.home.id.

Airfryer og Philips e enuHcTBeHMoT Airfryer co yHukaTHa
TexHonoruja Rapid Air 3a npxerse Ha BallaTa OMUIEHa XpaHa co
Manky nnu 6e3 macno 1 fo 90 % nomanky Mactu. TexHonorunjata
Rapid Air Ha Philips 0Bo3MOXyBa paMHOMEpPHO roTBekse Ha
XpaHaTa, a sBe30ecTnoT 0ONNK HyAM COBPLUEHW pe3ynTaTn o,
NPBMOT A0 NOCeHNOT 3anak. AKO ro MoBp3eTe anapaToT Co
annvkaumjata HomelD, Taa Ke BU MOHYAW COBETU 3a 34paBU U
BKYCHM 0BpOLLM BO 3aBUCHOCT Of, BalLUTe Xenbu, a COBpLUEHNOT
KpaeH pe3ynTaT Ke MOXeTe fia ro Nprucnocobmnte aaneynHcku.
YXnBajTe BO COBPLLEHO UCMPXEHa XpaHa LITO e KpLiKaBa
OfHaOBOP 1 Meka ofBHaTpe. NpxeTe, NOAroTBYBajTe Ha ckapa u
neyeTe 3a [4a NOArOTBUTE PA3/IYHN BKYCHM 0OpoLM Ha 34paBs, bp3
N NeceH HavuH.

3a MHCNMpauvja, peuenTtn 1 MHopMaL MM NoBP3aHK CO anapaTtoT
Airfryer, noceteTe ja BebO-cTpaHunuaTta www.home.id nnu
npesemeTe ja 6becnnatHaTa anankaumja HomelD* 3a 10S® nnn
Android™.

*Annvkaunjata HomelD Moxe fa He e JocTanHa BO BallaTa 3emja.
Bo 0Boj cniyyaj, noceTeTe ja nokanHaTa Beb-cTpaHumLa Ha Philips 3a
NHCNMpaumja.

OnwT onumc

1 KoHTponHa tabna

Konue 3a 3ronemysarbe Ha TemnepaTypaTta
Konue 3a HamanyBare Ha TeMnepartypara
Konue 3a BknyvyBare/UCKyvyBar-e
Konunma 3a ogHanpes noctaBeHn nporpamm
Konye 3a 3anoyHyBare/naysvparse

Konue 3a HamanyBarbe Ha BpeMeTo

Konue 3a 3ronemysarbe Ha BpeMETO

EkpaH

NHponkatop 3a Wi-Fi

T IOTMMmMONw@>

Kaben 3a HanojyBarbe
OTBOpPW 3a 13M1€3 Ha BO3AyX
OTBOp 3a BNE3 Ha BO34yX

2 OsHaka MAX 3a nomdput

3 OsHaka MAX3a gpyra xpaHa

4 Kopna

5 Konue 3a oTnywTame Ha kopnaTa
6 TaBa

7

8

9
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Cratyc Ha nHpukaroport 3a Wi-Fi

ViHankaTopoT 3a Wi-Fi o Airfryer He e noBp3aH co Balwata gomaluHa Wi-Fi-mpexa (nocera He
< e NCKIyYeH 61no n3BpLLEHO nocTaByBakbe Ha Wi-Fi) nnmn BpckaTta co gfomalHata
Wi-Fi-Mpexa e npekrHaTa O1aejKu, Ha Npumep, AOMALLIHNOT pyTep e
NPOMeHeT UK pactojaHneTo nomery Airfryer n pytepoT e nperosemo
nnn, nak, pyHkumjata 3a Wi-Fi Ha anapaToT e AeakTuBMpaHa. 3a
na aktmsmpate Wi-Fi, nctoBpemeHo NpUTUCHETE ' KOMNYeTo 3a
HamanyBaH-e Ha BpeMeTO 1 KOMYEeTO 3a 3anoYHyBare/naysmpatmse.

WHpomkaTopot 3a Wi-Fi o KoHdurypaumjata co annmnkaumjata HomelD e 3aBplueHa v Airfryer e
L~ ¢ [=q

@ e nckny4yeH nosp3aH co gomatuHata Wi-Fi-mpexa

NHavkaTopoT 3a Wi-Fi o Airfryer e BO pexuM Ha ,MocTaByBarbe” 3a BpeMe Ha nocTarnkaTa 3a
o Tpenka noctaByBare Wi-Fi. Ha ekpaHOT ce npukaxyBaaT TpU LpTUYKM 1

Konunrbata Ha Airfryer He ce akTUBHY; UK, NaK, ako BeKe 61 NoBp3aH,
TpenkauknoT LED-nHavkaTop o3HavyBa aeka Airfryer e Bo npouec Ha
nosp3yBarbe co goMatuHaTa Wi-Fi-mpexa.

NHpovkatoport 3a Wi-Fi & | © PyHKuwjaTa 3a Wi-Fi Ha Airfryer e pecbektHa. MoxeTe fa ro kopucrute
Tpenka co 4onra naysa Airfryer 6e3 byHKLMKTE 3@ NOBP3yBakbe, UM MOXETe fa ro NoBuKaTe
nomery Tpenkarbata CePBVCHMOT LieHTap Ha Philips nnv ga koHTakT1pare Co LieHTapoT 3a

KOPUCHNYKa noggpllka BO BallaTta 3€Mja.

E 3abeneluka

¢ 3a fgaja ucknyuute dyHkumjaTta 3a Wi-Fi, uctopemeHo nputmucHete
1 3afp>KeTe M KOMYeTo 3a HaMaslyBakbe Ha BPeMeTO 1 KOMYeTo 3a
3anoyHyBare/naysmnpame Bo Tpaerse of 2 CeKyHAN.

e 3a fgaja BkayunTte dyHkumjaTa 3a Wi-Fi, TOBTOpHO NpUTUCHETE 1
3a[p>XeTe r'v KOMYeTo 3a HamMaslyBake Ha BPEMETO 1 KOMYeTo 3a
3anoyHyBarbe/nay3mparse Bo Tpaetbe of 2 cekyHau. Ke 6uaat
noTpebHu NpmbnnxHo 20 cekyHAM 3a NOBTOPHO Aa ce nosp3e Wi-Fi-
mMofynoT. MocTankaTa Ke 3aBpLUK Kora Ke ce BKJyYM MHAMKATOPOT 3a
Wi-Fi.

lNMpen npBOTO KOpUCTEHE

1 OtcTpaHeTe ja LenaTa ambanaxa.

2 OTcTpaHeTe M HanemHULUTe Nan o3HakuTe (ako rv nMa) of
anaparor.

3 McuncreTe ro anapaToT TEMESTHO Npef, NPBOTO KOPUCTEHE,
KaKo LUTO e HaBe[eHO BO MOr/aBjeTo 3a YNCTeHe.

Annukaumja HomelD

Bawwot Airfryer og Philips nogapxxysa Wi-Fi 1 Bu oBo3mMoxyBa
[a ce noBp3eTe co anamkaumjata HomelD 3a ga ro gobuete
LLe/IOCHOTO AOXMBYBakse Ha Airfryer. Bo annnkaumjata HomelD
Moxe a rv n3bepeTe BalLMTe OMUNEHW PeLenTy, Aa r
ncnpatute Bo Airfryer 1 fa ro ctapTyBaTe Npeky BalMOT NaMeTeH
yped. MoxeTe fa ro ctapTyBate, ciegute n npucnocobysaTte
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MPOLECOT Ha roTBEHE MPeKyY BaLLMOT NameTeH ypen 6e3 pasnvka
Ka[e ce HaoraTe, Iypu 1 ako He CTe JoMa.

MoBp3yBame Ha Airfryer co annukauumjata

E 3abenelwka

e KOra ro nocrtasyBaTe BalUMOT Airfryer 3a Nps naT, BU Npenopavysame

BeAHall [ia ja npe3emeTe annvkaluymjata 1 da ro 4oLageTe BalmoT
ypen Bo Hea. OBa BM OBO3MOXYBa [1a ro MCKOPUCTUTE HEFOBMOT
LieNTOCEH NMOTeHUMjan, BKIyYyBajKu1 r1 yHKLMKTE 3@ AaNeUNHCKO
roTBerbe (Ha np. ynotpeba Ha peLenT UM NporpaMm 3a aBTOMaTcko
roTBerbe NMpeKy annvkauvjata n JobrBarbe N3BECTYBarba Aeka
XpaHaTa e NMoAroTBeHa) M MPUCTan Lo HajHOBWTE axypuparsa 3a
hrpmBepoT. 3a onTUManHu nepdopmaHcy, anapatot Airfryer Tpeba
[la 0CTaHe NoBp3aH 24 yaca No NPBUYHOTO NOCTaBYBakbE 3a Aa
0BO3MOXUTE CMTE axypuparba No KyrnyBakeTO Aa Ce MHCTanmpaat
aBTOMATCKM.

-

5

BmeTHeTe ro npukny4yokoT Ha Airfryer Bo SMAHNOT WwTekep.
MpoBepeTe fanu NaMeTHNOT ype[ e BO OMNCeroT Ha BallaTa
nomawHa Wi-Fi-mpexa npef fa ro 3anovyHeTe eAHOCTaBHUOT
npoLec Ha noctaByBame Wi-Fi.

Mpe3semeTe ja annukauymnjata HomelD og Philips Bo

BaLLMOT NameTeH ype npeky App Store nnu og
www.home.id, cnegete ro npouecoT Ha perucTpaumja un
n3bepete ro nosp3aHunoT Airfryer.

CnepeTe ry ynaTcTBaTa BO anfMkauujaTta 3a 4a ro nospsere
Airfryer co Bawata Wi-Fi-mpexa 1 3a fa ro Bnapute BalmoT
Airfryer.

Kora LED-nHaukatopoT 3a Wi-Fi Ha KOPUCHNYKNOT MHTepdejc
Ha Airfryer cBeT noctojaHo, Airfryer e noBp3aH.

E 3abenelwka

e AnapatoT Airfryer Tpeba aa ro nosp3ete co fomMaliHa Wi-Fi-mpexa

of 2,4 GHz 802.11 b/g/n.

EnHocTaBHOTO nocTaByBarbe Ha Wi-Fi e noTpebHo 3a noBp3yBarse Ha
Airfryer co Balata gomatuHa Wi-Fi-mpexa.

MpoLecoT Ha Bnapysar-e ce KOPUCTK 3a MOBP3yBak-e Ha
anavkaumjata HomelD co BawwmoT nameteH Airfryer.

MpouecoT Ha nocTtaByBarbe Wi-Fi MOXe fa ro oTkaxeTe npeky
anavkaumjata unm 4OKonky ro ncknyyute Airfryer o wirekep.

3a [a ro 3ano4YHeTe NPoLecoT Ha BnapyBatbe, JONTO NPUTUCHETE

ro KOM4YeTo 3a HaMaJslyBarbe Ha Temnepartyparta v ciefere rv
WHCTPYKLMUTE BO annkaumjata uiv 3ano4yHeTe ro of NocTaBKuTe Bo
annukaynjata HomelD.
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MMacoBHa KOHTpoOa

1 Tpe3emerte ja annunkaymjata HomelD.

2 Tlosp3eTe ja annukaumjata HomelD co BawmoT Airfryer.

3 [ajTe cornacHocT 3a ,4afleYnHCKO roTBerbe”.

4 T[losp3eTe ja annunkauunjata HomelD co annunkaumjata 3a
rnacoseH noMoLuHKK. OBaa Bpcka MoXe a ce BOCMOCTaBu
OMPEKTHO NpW BKIyYyBaHETO MM NOAOLHA BO MOCTaBKUTE
Ha annukauujata HomelD. [lokonky He ja rnepate onuyujaTa 3a
aKTMBMpaHse racoBHa KOHTpona Bo HomelD, akTuBupajTe ja
yHkumjaTa Kitchen+ npeky BallaTta anamnkauuja 3a rnacoBeH
MOMOLLHWK.

3abenelwka

o [lpe3emeTe annvkaumja 3a rnacoBHa KOHTPOSA, OKOJIKY HEMaTe, 3a
[a vcnpakate koManay go Airfryer.

o [leTanHu rnacoBHU KOMaHAW ce AOCTanHy BO ansvkauujaTa 3a
rnacoBHa KOHTpoONa.

NMoproroBka 3a ynortpeba

1 CraBeTe ro anapaToT Ha CTabusiHa, XOPU3OHTasHa U paMHa
MOBpPLUMHA KOjalUTO € OTNOPHAa Ha TOMJIMHa.

a 3abenewka

e He noctaByBajTe HULLTO BP3 WM Of, CTPaHWUTE Ha anapaTtoT. Toa Moxe
[a ro nonpeyv NPoTOKOT Ha BO3AYX U [a BNNjae Ha NpXXeHeTo.

e HemojTe fa ro noctaByBaTe aKTUBHMOT anapaT BO 6M3MHa UAK NOA,
npeaMeT! KOWLWTO NapeaTa MOXe [a M OWTeTH, Kako LWTO ce SUA0Bu
N OpPMaHu.

e OcTaBeTe ja ryMeHaTa 3aTka BO TaBaTa. HemojTe fja ja oTcTpaHyBaTe

npen roteeHeTo.




410 MAKEOOHCKHN

Kopucterwe Ha anapaToT

Tabena 3a xpaHa

CocTojku

TeHoK 3aMp3HaT nombpuT
(7x7 mm/0,3x0,3 in)

JomalueH noMmgpput
(ne6enunHa og 10x10
mm?/0,4x0,4 in)

3amp3HaTV NUIeLwKn
MeganjoHn

3amMp3HaTV NPONETHU
POMHUYKN

Xambyprep (MpubanxHo
150 g/5 0z)

PonaTt og meco

MecHu koTnetn 6e3 Kocka
(npubnmxHo 190 g/7 oz)

Tabenata nofdosy BM Nomara fa rv ns3beperte 0CHOBHUTE MOCTaBKM

3a BMAOOT Ha XpaHa WTO CakaTe Aa Ja NoaAroTsuTe.

3abenelwka

e Bo kopnata nMa 03Haka 3a Hueo MAX 3a nomdpuT. He ctaBajte
noseke NOoMMPUT O, KONMYMHATA LITO e HaBeAeHa Bo Tabenata 3a
XpaHa U Hag oBaa 03Haka 3a HMBo MAX, 3a fia nobneTte xomoreHa

3roTBE€Ha XpaHa.

* VImajTe NpeaBna Aeka oBMe NOCTaBKM ce Npenno3n. He moxeme fa
BU rapaHTMpame Hajoobpa nocTaBKa 3a ofpefeHa cocTojka buaejkm
CWTE COCTOJKM MMaaT PasnMyHO NOTEKIIO, FoNieMrHa, hopma 1 bpeHs,.

» Kora nofroteyBaTe norosema KoaMUmMHa Ha XpaHa (Ha np. noMgpwT,
WKaMnu, 6aTaum, 3aMp3HaTH 3aKyCKuW), MPOTPEeCeTe, MpeBpTeTe
WS M3MeLLajTe M1 COCTOjKMTE BO KopnaTa of 2 A0 3 naTu 3a Aa
NOCTUTHETE PaMHOMEPEH Pe3ynTaT.

Time
MwuH. — makc.

(Bpewme)
KOJIMYUHA

(MuH.)
200-1000¢g / 14-33
7-350z
200-1000g / 15-35
7-350z
200-800 g/ 9-20
7-28 oz
200-800 g/ 9-20
7-28 oz
1-6 16-21
nneckasumym
14009 /49 0z | 55-60
1-5 koTnetn 13-19

Temnepartypa

180°C/360°F

180°C/360°F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F

200 °C/400 °F

3abeneluka

MpoTpeceTe, NpeBpTeTe
WNn n3MeLlajte 4 natn
npw roTBeHETO

[poTpeceTe, npeBpTeTE
WV n3meLlajte 4 natu
NPV roTBEHETO

MpoTpeceTe, NpespTeTe
v n3Melliajte 2 natu
npw roTBEHETO

MpoTpeceTe, npespreTe
VNN M3MeLlajTe 2 natu
Nnpu roTBeH-ETO

MpoTpeceTe, NpeBpTeTe
VAN U3MeLajTe Ha
nosioBMHa o, npoLecoT
Ha rotBeme

Kopwucrete ro
[00ATOKOT 3a Neyerse

[MpoTpeceTe, NnpespTeTe
VNN U3MeLLajTe Ha
noJIoBMHa O, NpoLecoT
Ha roTeerse




CocTojkun

TeHkn konbacu
(npmnbnmxHo 60 g/2,1 0z)

Munewku bataum
(npubnmxHo 125 g/4,5 oz)

Munewxwn rpagn
(npubnmxHo 160 g/6 0z)

Llena kokoLuka

Llena punba (mpmbnunxHo
300-400g/11-14 oz)

®une of pnba (NprUbnnxHo

200 g/7 0z)

MeluaH 3eneHuyk (KpynHo
MceykaH)

MadumHn (npnbnmxHo 50
g/1,80z2)

TopTa

OpHanpef ncneyeH ned/
3emMunukm (NprbnmxHo 60
g/ 2 0z)

HomalleH ne6

MuH. — makc.
KOJINYMHA

2-10 napynma

2-12 napynma

1-5 napyunreba

1400 g/49 oz
1-2 pubu

1-5 (1 napue)

200-1000 g/
7-35 0z

1-9

800 g/28 oz

1-8 map4ynma

10009/ 350z

Time

(Bpewme)
(MuH.)

9-12

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30

8-23

17-19

50-60

6-8

55-65

Temnepartypa

200 °C/400 °F

180°C/360°F

180°C/360°F

180°C/360°F
200 °C/400 °F

160°C/ 320°F

180°C/360°F

160 °C/320 °F

160 °C/320 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F
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3abeneLuka

¢ [IpoTpecete, NpeBpTeTE
VIV M3MeLLajTe Ha
NMoOBWHA 0, MPOLEecoT
Ha roteerbe

¢ [IpoTpeceTe, NpeBpTeTE
VNN U3MeLLajTe Ha
NOM0BMHa Of, NPOLLecoT
Ha rotTeerbe

¢ [locTaBeTe ro BpeMeTo
3a roTBemse No BaLl
BKYC

¢ [IpoTpeceTe, NpeBpTETE
WV U3MeLLajTe Ha
MOJIOBMHa Of, NPOLecoT
Ha roTBeme

¢ KopwucreTe rn kananute
3a MachUHU

¢ KopwucreTe ro
000aTOKOT 3a neyerbe

¢ KopwucreTe ro
[00ATOKOT 3a neyerbe

e ObnukoT Tpeba Aa
buae Konky WTo e
MOXHO MopameH
3a Ja ce nsberHe
nebot fa ro gonupa
rPEjHNOT eNeMEeHT Kora
HapacHyBa.
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Mp>xere co Bpen Bo3ayx

n BHumaHue

* Wmajte npeasup aeka Hekou yHKLMM ONULLIAHU BO ynaTcTBaTa
MOXKe ia ce pa3nMKyBaaT of, (hyHKLMUTE Ha BalLMOT ypen. 3a
Aa nmare npuctan Ao HajHoBuTe hyHKLMW, BU NpenopayvyBame
cekoralu fa ro axypupare pupmaepoT. Toa Moxce JlecHo fa ce
HanpaBsu co NOBP3yBake Ha ypeaoT co anamkaumjata HomelD n
CO HeroBo NpUKJyYyyBar-e BO HarnojyBarbe, buaejkm axypuvpamarta
Ke ce NpuMeHyBaaT aBTOMaTCKW.

» OBga e Airfryer kojwto np>xu co Bpen Bo3gyx. HemojTte aa ja
MoJIHWTE TaBaTa Co Mac/10, MacT 3a NpP>KeHe UK ApYyra TEYHOCT.

* He ponupajte ru xelukuTe noBpLunHU. Kopucrerte ru paukmre nnm
ApLkute. HoceTe 3alUTUTHU pakaBULM KOra pakyBaTe co BpenaTta
TaBa.

» OBOj anapat e HaMeHeT camMo 3a yrnoTpeba BO JOMaKUHCTBA.

* OBOj ypen MoXe fa ucnyLuta Yyag npv npBoTo kopuctere. Toa e
HOpPMaJHo.

* He e noTpe6HO NpeTXofHO 3arpeBat-e Ha anapaToT.

1 BwmeTHeTe ro MPUKTYHOKOT BO SUAHNOT LUTEKEP.

2 VI3Bapgete ja TaBaTa CO KOopnaTa oA anapaTtoT CO NoBJieKyBare
Ha paykaTta.

3 (CraBeTe v cOCTOjKMTe BO KopnaTa.

E 3abenelwka

» Bo anapatot Airfryer moxe fia NOAroTByBaTe pasiMyHu COCTO]KM.
MornegHeTe rvt TOYHUTE KOJIMYUHK U MPUOANKHOTO Bpeme Ha
roteBeme BO ,Tabenata 3a xpaHa”.

» HewmojTe fa ja HaIMUHyBaTe KONMYMHATa HaBefeHa BO aenot ,Tabena
3a XxpaHa" U fa ja npenosiHyBaTe KopnaTta Hag o3HakaTa ,MAX”
buaejkn Toa Moxe fa ro Hamanm KBanuTeToT Ha KPajHUOT pe3ynTar.

e HewmojTe na ja HaoMunHyBaTe 03HakaTa MAX co koHa 3a nombpuT
HameHeTa 3a 3aMp3HaTV 3aKyCKM Of, KOMMUP U floMaLleH NOMMPUT.

» AKO cakaTe fja MoAroTByBaTe PasfMyHN COCTOKU CTOBPEMEHO,
npoBepeTe ro NpeaIoXkeHOTO BPEME Ha roTBeHe NoTpebHO 3a
Pa3INYHUTE COCTOjKM Npef, fia NoYHeTe Aa M roTBUTe NCTOBPEMEHO.
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4 BpaTeTe ja TaBaTa co kopraTa Bo Airfryer.

BHuUMaHune

» Hukoraw He KopucTeTe ja TaBaTa 6e3 KopnaTa Bo Hea.
» He ponupajte ja TaBaTa naun KopnaTa 3a BpemMe Ha KOPUCTEHETO U
ofpeneHo BpeMe Mo ynotpebdaTa, 6UAEjKU ce MHOTY XELUKMU.

5 TlpuTncHeTe ro KONYeTo 3a BKyYyBare/UckiydyBarbe 3a 13
ro BKJIy4uTe anapaTor.

e 6 [puTrCHETe ro KOMYeTo 3a 3rofleMyBakbe UV HaMaslyBake
N ,’EE Ha TemnepaTtypara 3a a ja u3bepete noTpebHaTa
TemnepaTtypa.

N

7 TlpuTuCHEeTe ro KON4YeTo 3a 3rosleMyBaH-e Ha BpeMeTo 3a 3
ro n3bepete NoTPebHOTO BpEME.

PHILIPS '}’ )
u min
"HoHdH:. o 8 [lputncHeTe ro KONYeTo 3a 3anoYHyBarbe/naysmparse 3a Aa
ro 3anoyYyHeTe NPOLECOT Ha roTBekse.
[




414 MAKEOOHCKHN

E 3abenelwka

* 3a BpeMe Ha roTBereTo, TemnepaTypaTa 1 BpeMeTo ce NpukaxysaaT
HaN3MEeHNYHO.

e [locnepnHaTa MUHYyTa roTBeHe ce 0fbpojyBa BO CEKYHIM.

» [lornenHeTe ja TabenaTta 3a XpaHa CoO OCHOBHMW MOCTaBKM 3a rOTBeH-e
Ha Pa3fIYyHN BUAOBU XPaHa.

e Kora npouecoT Ha roTBerse Ke 3amnoyHe 1 BawwuoT Airfryer e BnapeH
CO BALLMOT NaMeTeH ypep, NapamMeTpuTe 3a roTBeHe Moxe Aa M
rnefarte, KOHTPONMpaTe U MeHyBaTe 1 BO annukaumjata HomelD.

e 3a[aja npomMeHnTe egMHMLIATa 3a TemnepaTtypa of Len3snycosu
Bo MapeHxajToBu cTeneHn nnmn obpatHo Ha BawmoT Airfryer,
NCTOBPEMEHO MPUTUCHETE FO KOMYETO 3a 3roslieMyBaHs€ 1
HaMmarnyBaHse Ha Temnepartypata npubnmxHo 10 cekyHAN.

E CoBet

» 3a BpeMe Ha rOTBEHETO, aKO CakaTe [a ro MPOMEHUTE BPEMETO UMK
TemnepaTypaTa Ha roTBerbe, MOXe [a ro NPUTUCHETE COOABETHOTO
KOmMuye 3a 3rofieMyBarbe UV HaMaslyBakbe BO CEKOe BpeME.

 3a [a ro naysupate NpoLecoT Ha FOTBEHE, MPUTUCHETE ro KOMYeTo
3a 3aMo4HyBarbe/nay3upamse. 3a ia ro NpoaoIKMTE MPOLLECOT
Ha roTBerbe, MOBTOPHO MPUTUCHETE MO KOMYETO 3a 3anoyHyBakbe/
naysupatbse. IcTo Taka, MpoLecoT Ha rOTBEHE MOXe [ia Fo nay3vparte
CO KPaTKO MPUTUCHYBakH-E Ha KOMYETO 3a OfHaMNpPe[, NocTaBeHaTa
nporpamMa WTo cTe ja n3bpane. 3a Aa ro NPOAOIKMUTE MPOLEeCOT
Ha roTBerbe, MOBTOPHO MPUTUCHETE FO KOMYETO 3a OAHaNpes,
nocTaBeHaTa nporpama.

e YpenoT aBTOMAaTCKM MPEMUHYBa BO PEXMM Ha nay3a Kora Ke m1
M3BagwuTe TaBaTa U Kopnarta. [1poLecoT Ha roTBere NPOAOIKYBa Kora
TaBaTa 1 KoprnaTa MOBTOPHO Ke ce CTaBaT BO anapaToT.

3abenewka
‘ * AKO He ro nocTaBvTe NOTPeBHOTO BPEME Ha FOTBEHE BO TPaeH-E Of,
N 20 MUHYTK, anapaToT aBTOMAaTCKM Ke Ce UCKy4un of 6e36eHOCHN
NPUYNHN.

e Hekou cocTojku Tpeba fia ce NpoTpecaT Un NpeBpTaT 3a Bpeme
Ha roterbeTo (BUaeTe ,Tabena 3a xpaHa”). 3a fa rv npoTtpeceTe
COCTOjKWTE, M3BMNeYeTe ja TaBaTa Co KopnaTa, CTaBeTe ja Ha paboTHa
NOBPLUMHA OTNOPHA Ha TOMJIMHA, TYPHETe ro KanakoT v NPUTUCHEeTe
ro KOM4eTo 3a OTMyLUTakbe Ha KopraTa 3a [a ja M3BaguTe kopnata 1
npoTpeceTe ja KopnaTta Hag MyjanHUKOT. MoToa cTaBeTe ja KopnaTta BO
TaBaTa 1 BpaTeTe r1 BO anapaTor.

9 Kora Ke ro ciylwHeTe SBOHYETO Ha TajMePOT, BPEMETO Ha
roTBeHbe U3MKMHANO.

3abenelwka

o MoxeTe payHo [a ro 3amnperte npoLecoT Ha roTeeHe. 3a ia ro
HanpaBuTe Toa, MPUTKCHETE O KOMYeTo 3a 3anoYHyBatbe/
naysvpare.
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10 M3BneuveTe ja TaBaTa 1 NpoBepeTe Aan COCTOjKMTE Ce TOTOBM.

BHuUMaHune

» Capor Ha Airfryer e >xeXxoKk no npoLecoT Ha rotTeBemne. Cekoraiu
CTaBajTe ja Ha paboTHa NOBPLUMHA OTNOPHA Ha TonauHa (Ha np.
nopJsiora UTH.) Kora Ke ja u3BaguTe of anapaTor.

E 3abenelwka

» AKO COCTOjKMTE C& yLUTe He Ce MOArOTBEHU, TYPHETE ja TaBaTa BO
anapatoT Airfryer 3a paukaTa v 4OLAjTe HEKOJIKY AOMONHUTENHM
MWHYTU Ha MOCTaBEHOTO BPEME.

11 3a ma oTcTpaHuUTe Manu CocTojkn (Ha np. moMQpuUT),
nofdurHeTe ja KopraTta ofi TaBaTa Taka LUTO NpBO Ke ro TypHeTe
KanakoT, a NoToa Ke ro NPUTUCHETE KOMYEeTOo 3a OTNyLUTarke Ha
KopnaTa.

BHuUMaHune

 [lo npouecoT Ha roTBeHbe, TaBaTa, Kopnara, BHaTpeLIHoCcTa 1
COCTOjKMTE Ce XelUKU. Bo 3aBMCHOCT o BUAOT Ha COCTOjKUTE BO
Airfryer, on TaBaTa MoOXe fa n3nese napea.

12 VictypeTe ja XxpaHaTa Of4 KopnaTta BO caf, U Ha YMHW]a.
Cekorall OTCTpaHyBajTe ja KopnaTa of TaBaTa 3a 4a ja
NCTypUTe XpaHaTa braejkn Ha AHOTO Of TaBaTa MOXe fa UMa
BPesIo Macs1o.

E 3abenelwuka

e 3a Ja OTCTpaHuTe roNeMu Uam KPLUIMBK COCTOJKK, KOPUCTETE
WwTMnasnka 3a fa rv noanrHeTe CocTojKuTe.

* Ha gHoTo of TaBaTa ce cobupa BULLOKOT Mac/1o UM MacTa of
cocTojkumTe.

* B0 3aBMCHOCT 0 BUAOT Ha COCTOJKMTE LUTO M FOTBUTE, MOXeOU Ke
cakaTte BHUMAaTEIHO [a o UCTYpUTe BULLOKOT Macsio UM MacHOTUM
o[ TaBaTa Mo cekoja KONNYnHa, v Npef aa ja npotpeceTe Ui
MOBTOPHO Aa ja CTaBUTe KopnaTa Bo TaBaTta. CTaBeTe ja kopnaTa Ha
MOBPLUMHA OTNOPHAa Ha TOMIMHA. HoceTe 3alTUTHY pakaBuLy 3a Aa
ro NCTypuTe BULLOKOT Macs1o WK MacTa of, xpaHata. BpateTte ja
Koprata BO TaBaTa.

Kora egHa Konmn4ymHa coCTojku e noaroteeHa, Airfryer e BegHal
MOAroTBEH 3a NOLrOTOBKA Ha Apyra KOJIMYMHa.

E 3abenelwka

¢ [loBTOpeTe rv YekopuTe o4 3 [0 12 ako cakaTe Aa NOAroTBmTe Apyra
KONMYmHa.
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MoctaByBarbe TeMnepaTypa 1 Bpeme

OBoj Airfryer moxe fia rotem o 10 Yaca co MakcnmanHa
Temnepatypa o 100 °C vnu o 3 Yaca co MakcMmasHa
Temnepatypa o 200 °C. OBa BV OBO3MOXYBa @ HanpasuTe
jorypT Mnm Aa ro UcyLumTe OBOLLJeTO U 3e/1eHYYKOT.

Time (Bpeme) ‘ TemnepaTtypa
1-180 MmuHyTH 40 °C-200°C
1 MmuHyTa - 10 Yaca 40°C-100°C

E 3abeneluka

» He 3abopaBajTe NpBO Aa ja NocTaBuTe TEMMepaTypaTa, a nortoa
BPEMeTO.

N36u1parbe Ha PEXXMMOT 3a OAP>KYBakbe TOMJIMHA

1 TpuTncHeTe ro KONYeTO 3a BKﬂyLIyBaI-be/VICKJ'Iy'-IyBaH:e 3a da
o BKJ1y4MTE anapaToT.

2 HpMTMCHeTe O KOM4YeTO 3a oap>KyBake TOMJIMHA.

3 TIpuTHUCHETE ro KOMYeTO 3a 3aMoYHyBakbe/naysumpatse 3a a
ro CTapTyBaTe PeXMMOT 3a OfPXKYyBarbe TOMIMHA.

3abenelwka

e TajMepoT Ha PeXMMOT 3a O4P>XKyBare TOMIMHA e NocTaBeH Ha 30
MWUHYTW. 3a 4@ ro MPOMEHMTE BPEMETO Ha OfpPXKyBarbe TornanHa (1 -
30 MUHYTW), NPUTKUCHETE FO KOMYETO 38 HaMaJlyBake Ha BPEMETO.
BpemeTo Ke ce NOTBpAM aBTOMATCKM.

¢ TemnepaTypata e noctaBeHa Ha 80 °C BO peXX1MOT 3a OO p>KyBabe
TOMMIMHA W He MOXe [a ce MPOMEHMU.
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4 3a paro naysupare pexvMOT 3a OAPXKYBaHe TOMJIMHA,
MPUTUCHETE ro KOMYETO 3a 3anoYHyBarbe/naysuparse. 3a fa
ro MPOOOJIXKUTE PEXMMOT 3a O PXKYyBarbe TOM/MHA, MOBTOPHO
MPUTUCHETE ro KOMYETO 3a 3aMoYHyBarbe/naysunparse.

5 3apauv3neseTe of PeXMMOT 3a OLPXKYBaHse TOMIMHA,
MPUTKCHETE ro KOMYETO 3a BKJTyYyBarbe/UCKITyYyBakbe.

m CoBet

* Ako nomdpuToT 13rybu ronem fen of KpLKaBocTa 3a Bpeme
Ha peX1MOT 3a OfpXXyBarbe TOMIMHA, CKpaTeTe ro BpemMeTo Ha
ofp>KyBakbe TOMMHA Taka LWTO Ke ro UCKAyYuTe anapatoT NopaHo
nnu npxete rn 2-3 MUHYTU Ha TemnepaTypa of 180 °C/360°F.

E 3abeneluka

e 3a BpeMe Ha PexXrMOT 3a Of4p>XyBarbe TOMJIMHa, BEHTU1aTOPOT U
rpejaqOT BO anapatoT ce BKJ1y4yBaaT NOBPeEMeHO.

e Pexumor 3a Oofp>XyBatbe TOMJIMHa € HaMeHeT Oa ja onpXyBa
TOMNNMHaTa Ha BalllaTa XpaHa BeAHall No roTBeHeTo BO Airfryer. Hee
HaMeHeT 3a noAarpeBams-e.

foTBeHe Co ogHanpen NocTaBeHa nporpama

1 Cnepete rn yekopute of 1 Ao 5 Bo nornasjeto ,[Mpxerse co
Bpesn Bo3ayx".

2 [lpuTucHeTe ro KON4YeTo 3a NpeTnoynTaHa ogHanpes,
nocTtaBeHa nNporpama. Vi3bpaHata ogHanpen nocraBeHa
nporpama Ke novHe fa Tpenka.

3 3anoyHeTe ro NPoLecoT Ha roTBEHE CO NMPUTUCHYBakHbe Ha
KOMYyeTo 3a 3anoYHyBame/naysupamse.

a 3abenewka

e Bo cnepHaTa Tabena Moxe Aa HajaeTe noseke MHGoOPMaLMu 3a
ofHanpes nocTaBeHUTe onumm.
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E CoBet

o Kora rotsuTe cBexX NOMGPUT MM 3aMP3HATU 3aKyCKn O, KOMMNP,
anapaToT Ke Be NOTCETH [a ja NpoTpeceTe XxpaHaTa 3a Aa fobviete
XOMOTeHa 3roTBeHa XpaHa. 3a ja ro UCKJy4mTe OBOj NOTCETHUK,
BKJly4eTe ro anapatoT, a NoToa NPUTUCHeTe v AOro KonymHsaTa 3a
ofHanpes nNoctaBeHn NPorpamMu 3a 3aMp3HaTh 3aKycku o KOMIMp
1 JoMatleH NomdpuT BO UCTO BpeMe. 3a MOBTOPHO [ia ro BKJyyuTe
MOTCETHMKOT 3a MPOTPECyBakbe, BKITyYeTe ro anapaToT v MOBTOPHO
NPUTWUCHeTE v LONrOo KOM4YMHbaTa 3a OfHanpes noctaBeHy nporpamm
3a 3aMP3HaTK 3aKyckn 0, KOMMUP 1 foMalleH NoMpPUT BO UCTO
Bpewme.

* AKO 1 npucnocobuTe ofHanpes nocTaBeHnTe Nporpamm 3a
CBeX NOMMPUT 1 3aKYCKM Of, KOMMUP CO 3a4yBYyBarbe Bpeme 1
TemnepaTypa no BaLl M30op, MOTCETHMKOT 3a NPOTPecyBatbe Ke ce
NCKITYYM aBTOMATCKM.

e Ype[oT Ke Be NoTCeTu [a ja NpoTpeceTe xpaHaTta 4 naTu ako rotBute
CO eflHa o[} OBWe 2 ofiHanpep NocTaBeHy Nporpamun. 3a Aa ro 3anpete
3BYYHMOT CUTHa 33 BpEMeE Ha roTBEHETO, MPUTUCHETE ro KPaTKO
KOM4YeTo 3a 3aMoYHyBaHe/nay3npare 1an n3BneyeTe ja kopnara 3a
[a ro npotpecete NomdpuToT. Ha 0BOj HaUMH HeEMa [a ja ucknyyuTe
(yHKLMjaTa 33 NOTCETHUK 3a MPOTPEeCyBakbe, TYKY Ke ro MckiyyuTe
CaMo 3BYYHMOT CUrHas 3a TEKOBHUOT NPOLLEC Ha FOTBeHsE.

MpucnocobyBare Ha ogHanpepn NocTaBeHUTe Nporpamu
3a fa 3ayyBaTe BpeMe 1 TemnepaTypa no Balla xenba 3a Hekoja
ofHanpef noctaBeHa nporpama Ha Airfryer, nputucHeTe ro
KpaTKO KOMYeTO 3a NPeTNnoYMTaHaTa ogHanpes nocraBeHa
nporpama Ha Airfryer. lpomeHeTe ro BpemeTo 1/unu
TemnepartypaTta, a NoToa NPUTUCHETE ro A0JIF0 UCTOTO KOomMYe 3a
ofHanpef nocTaBeHa Nporpama ce goaeka ypenoT reHepupa
3BYYeH CMIrHaJs 3a fa rv 3a4yBaTte BaluuTe MOCTaBKU.

Bpakal-be Ha 3apjageHnTe NoCTaBKU 3a ogHanpepn
nocraBeHaTa nporpama

3a [a rv peceTupaTte BallWTe NMOCTaBKM 3a HEKOja ofHanpes
nocTaBeHa NporpamMa, NPUTUCHETE ro KPATKO KOMYETO 3a
npeTnoyvTaHaTa ofHanpes noctaBeHa Nporpama, a noToa
MOBTOPHO NMPUTUCHETE o A0JTO UCTOTO KOMYe 3a OfHanpes
nocTaBeHa NporpamMa cé Aofeka ypeLoT reHepupa 3ByYeH CUrHal.



MAKEOOHCKWU 419

OpHanpepn

OpHanpen NnocTaBeHo
rnoctaBeHa onuuja| Bpeme
(MuH.)

OpHanpepn

rnocraBeHa NHdopmaumm
Temnepartypa

e e 3aMp3HaTW 3aKyCcku O, KOMMAUP
S5 . KaKo LUTO ce 3aMp3HaT NoMbpHT,
180 °C/ 1000 g/
3amMp3HaTK 31 360 °F 35 oz nekapcky KOMMUP, YAMC UTH.
3aKyCcKu o, » [lpoTpeceTe, NpeBpTETE UK
KoMnunp n3MellajTe 4 natu NP rotTBeHETO
o KopucreTte bpallHeCT KOMMNNP
o [ebenunHa on 10x10 mm / 0,4x0,4
=7 o ¢ [loTonete 30 MUHYTW BO BOAA,
35 ;28 og/ ;g%ozg/ ncyllete 1 notoa goganerte of Va oo
Ceex nomput 1 cyneHa naxuLa Macio
¢ [lpoTpecete, NpeBpTETE NN
n3meLlajte 4 NnaTv Npu roTBEHETO
d) 180 °C/ 1000 g/ e [lo 12 nunewku bataum
28 o e [lpoTpeceTe, NpeBpTETE NN
360 °F 350z .
Munewkwn 6ataum n3MellajTe Npu roTBer-eTo
aPp<
Liena pu6a 31 200 °C/ 600 g/ . 2 Dby
npunbnmxHo 300 400 °F 210z P
g/11 o0z
& 55 160 °C/ 800 g/ * KopucreTe ro XXL-gogatokor 3a
TopTa 320 °F 24 0z neverbe (199 x 189 x 80 mm)
@ 200 °C/ 950 g/
19 400 °F 34 0r [o 5 MecHu KoTsieTn 6e3 Kocka
MecHu KoTetTu
e KpynHo nceykaH
@ 180 °C/ 1000 g/ e Kopwucrete ro XXL-0o4aToKoOT 3a
23 o
M 360 °F 350z nevyere
ELuaH senenHyK ¢ [lpomellyBajTe fofeka rotsuTe
15 :
30 80 °C/ He e ¢ TemnepaTypaTta He MOXe Ja ce
OppxyBarbe 175 °F [OCTarnHo npvcnocobu

TOMNNHa
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MpomeHa Ha gpyra ogHanpepn NocTaBeHa onuuja

"HBB: o 1 3aBpeMe Ha NPOLIECOT Ha FOTBEHE, MPUTUCHETE FO KOMYETO 3a
3arnoyHyBatbe/naysupamse.
888 e 2 T[lpuTucHeTe Opyro Konye 3a npetrnoymTaHa ogHanpe
Lo p npy p AHanpen

NnocCTaBeHa nporpama.

*HAA : 3 T[loBTOPHO NPUTUCHETE FO KOMNYETO 3a 3ano4YHyBarbe/
o naysupambe 3a fia ro 3ano4HeTe HOBMOT MPOLLEC Ha FOTBEH:E.

Ynotpeba Ha peuenT of anaukauumjata HomelD

E 3abeneluka

» He 3abopaBajTe fa fageTe COrNacHOCT 3a faneynHCKo yrpaByBarbe
BO anJiMkauujaTa.

 [lpoBepeTe fanu anapaToT e Ha 6e36eAHO MECTO U Jann cUTe AesoBU
Ce Ha NMPaBUIHOTO MECTO NPEeL Aa ro OBO3MOXMTE AaSIEYMHCKOTO
ynpaByBakse. HemojTe aa ro octaBaTte anapatoT 6e3 Had3op.

1 TpuTncHeTe ro KONYeTO 3a BKITyYyBaHe/UCKyYyBarse 3a [a
ro Bknyyute Airfryer.

2 OtBopeTe ja anaunkaymjata HomelD Ha BalWMOT nameTeH ypes,
1 nobapajTe ro cakaHWoT peLenT.

3 OTBOpeTe o PeUenToT M 3arno4YHeTe ro NpouecoT Ha roTBeHe

BO anmnkKaumnjaTta.
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3abenelwka

e Kora roteuTe peuenTu WTO ce HaMeHeTn 3a BawwoT Airfryer,

norpuxeTe ce fa ja KopUCTUTE UCTaTa KONMYMHA Ha XpaHa HaBefeHa
BO peLenTuTe. Kora Kopuctute pasanyHu COCTOjKM MAv pasnnyHa
KONMMYMHa Ha NpexpaHbeHy Npon3BoAM, NpunarogeTe ro BpeMeTo

Ha roteerbe. Kora rotBrTe peLenTy LITO He Ce HaMeHeTw 3a BalLnoT
Airfryer, MajTe NpeaBuA Aeka BpemeTo 1 TemnepaTtypaTta Moxe Aa ce
npvnaropar.

E CoBeTt

* Tpeky hmnTepoT Bo NpebapyBarbeTo Ha peLienTy, MoXeTe Aa ro

hvnTpupaTe BawmoT NnameTeH Airfryer 3a fia rv fobuveTte peLentute
LUTO Ce HaMEHETW 3a BaLLVOT ypea,

Kora ke ro 3anoyHeTe NpoLLEecOT Ha roTBeHbe Of anavikauujaTa,
NOCTaBKMTE 3a roTBeHEe MOXe [a M BUAMTE U Ha eKpaHoT Ha Airfryer.
MoxkeTe ga ro naysmparte NpoLecoT Ha roTBerse UK Aa r
NpoMeHuTe NocTaBkMTe Ha anapatoT Airfryer nnun Bo annukauujara.
Kora npouecoT Ha roTBerse Ke 3aBpLUM, MOXeTe Aa ro BKIy4nTe
PEXMMOT 3a OPXYyBakbe TOMMHA BO anavkaumjata Ui npeky
oflHanpef noctaBeHaTa onuuja 3a ,04pXyBakbe TonanHa" Ha Airfryer.
AKO XpaHaTa cé yLUTe He e FOTOBa, MOXeTe 1 [a ro NPOAoIXNTE
NPOLLECOT Ha roTBerbe BO annvkauumjata unn Ha Airfryer.

3a fa v3neseTe Of NPOLLeCOT Ha roTBere Npep Aa 3aBpLUn BpeMeTo
Ha roTeerbe, 4Or0 MPUTUCHETE o KOMYeTO 3a BKJyvyBarbe/
MCKIyyvyBakbe Ha anapatoT Airfryer unv nputmncHeTe ja nkoHaTa 3a
naysa, a NoToa MKOHaTa 3a 3anuparbe BO anaukauujata.

MoxkeTe 1 fa ro cTapTyBaTe BaleTO MHAMBMAYANHO BpEME U
Temnepatypa BO annvkaumjata HomelD.

Ha fonHWOT gen of NOYeTHMOT eKpaH 1MMa Konye 3a OTBOPaHse

Ha NOYETHNOT eKpaH, peLenTuTe, Pa4YHNOT PEXMUM, HanncuTe

NNY BalWMoT Npodui. NMpUTUCHETE ro KONYETO 3a PayeH pexmm

“ ncnpaTteTe ro BaleTo NHAMBWAYAHO BpeMe 1 TemnepaTypa BO
Airfryer.

MoproTByBare AomalleH nombpuT

3a fja HanpaBWTe oasIyeH gomMatlleH noMdpuT Bo Airfryer:

N36epeTe copTa Ha KOMMUP COOABETHA 3a NMpaBeHe NoMdpPUT,
Ha Np. cBexu, (Manky) 6palHecT KOMMIUPK.

Hajoobpo e nompuTOT Aa ce Np>kK Co Bpen BO3AyX BO
konuinHm o 1000 g/35 0z 3a pamHOMepeH pesynTar.
MoronemMmnoT NomMdpuUT 0OMYHO € NOManKy KpLKas Of
noManunoT NnomdpuT.

M3nyneTe rn KOMNMPUTE U UCEYETE M Ha CTanYnHa
(nebenuHaon 10 x 10 mm/0,4 x 0,4).

MoToneTe rn cTanymkbaTa of, KOMMMP BO caf, CO BOAA HajManky
30 MUHYTW.

I/Icrlpa3HeTe ro CafoT N ncyLlieTe rm Ctandmtbata o4, KOMNmp co
Kpra 3a CagoBu Unn CO XxapTneHa Kpna.
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4 CuneTe efHa CcyneHa NaxuLa Macso 3a jaaeHse BO cafoT,
CTaBeTe rv cTanymMmaTta BO CafjoT 1 MellajTe ce foaeka
CTamyuMrbaTa He ce mpemMaykaaT co Macso.

5 OrtcrpaHeTe rm ctanymnbata of cafgoT Co NPCTU UK KYjHCKM
nprobop co AynymMba 3a BULLIOKOT Macs10 fla OCTaHe BO CafoT.

E 3abenewka

* HeMOjTe [a ro HaBaslyBate CcafoT 3a fa ' UCTtypute cuTe ctandntba
BO KOpnaTa ogeAHall 3a Aa BULLOKOT MacCJ10 He BJie3e BO TaBaTa.

6 CraBeTe rm cTan4ymmsaTta BO KoprnarTa.

7 TlpxeTe rn cTanymH-aTa Of KOMMAUP 1 NpoTpeceTe ja kopnaTa 4
naTtu 3a BpeMe Ha roTBEeH-ETO.

Uucreme

MpepynpenyBame

» lNouekajTe KOpnaTa, TaBaTa M BHaTPELLHOCTa Ha anapaToT
LiesIoCHO fa ce oflaAaT npep Aa 3aro4HeTe Co YNCTeHe.

» TaBaTa, KoprnaTa U BHaTPELLUHOCTA Ha anapaToT ce 06I0XKEeHM €O
Henennue cnoj. HemojTe fAa KopucTUTe MeTasneH KyjHckM npubop
unu abpasmBHY MaTepujanu 3a YncTere 6uaejku Moxe ga ro
oLITeTaT HeNenanBMOT CI0;j.

McumcTeTe ro anapaToT no cekoja ynotpeba. OTcTpaHeTe
MacsiIoTO U MacHOTUKTE of, AHOTO Ha CafloT Mo cekoja ynoTtpeba.

1 TpuTncHeTe ro KONYETO 3a BKIyYyBaHe/UCKyYyBarse 3a [1a

O UCKNy4YnTe anapaToT, M3BaeTe ro MPUKIYYOKOT Of, SUAHMOT
LTeKep 1 No4ekajTe Aa ce 0aau anapaTor.

Ea Coser

 VI3BafeTe ja TaBaTa 1 KopnaTa 3a ja OBO3MOXUTe Mobp30 Nagerbe Ha
Airfryer.

2 Vicchpnete rim MacHOTUUTE MM MAC/IOTO O, AHOTO Ha TaBaTa.

3 VcnepeTe rn TaBaTta 1 KopraTta BO MalliiHa 3a cagosu. MoxeTe
0a r NcYNCT1Te U Co Tonna Boaa, TEYHOCT 3a MUEeHe CafoBu 1
Heabpa3uBeH cyHlep (NnorneaHete Bo ,Tabena 3a uncrere”).

a 3abenewka

o CraBeTe ja TaBaTa CO r'yMeHaTa 3aTka BO MallVHaTa 3a MUeHe CafloBU.
HemojTe fa ja oTcTpaHyBaTe rymeHaTa 3aTka npef YMCTeHbeTo.
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E CoBet

e AKO OCTaToLM OfL XpaHa ce 3anenaT Ha TaBaTa Wn KopraTta, MoXeTe
[a rM noTonuTe BO Bpesia BoAa M TeYHOCT 3a Muerse cagosu 10-15
MUHYTW. T1OTONYBaHETO MM OMeKHYBa OCTaToOLMTE Of, XpaHaTa v ro
0J1eCHyBa HUBHOTO OTCTPaHyBarbe. Kopucrete TEUHOCT 3a Muerse
CafloBY LUTO MOXe [a M1 pacTBOPU Mac10ToO 1 MacHoTUMUTE. AKO UMa
OaMKW OfL MacHOTUM Ha TaBaTa Wn KopnaTa v He cTe MoXese Aa M
OTCTPaHWTE CO Bpesia BOAA M TEHHOCT 3a MMerbe CafloBU, Kopucrete
TeYyeH ofMacTyBau.

o [lokonky e noTpebHO, ocTaToLMTe O XpaHa 3a/eneHn Ha rpejHnoT
efleMeHT MOXe [ia Ce OTCTPaHaT Co YeTka CO MeKM 40 CPefHM BNakHa.
He KopwcTeTe yeTka Co YeNmyHa Xu1La UK YeTka co TBPAM BNakHa
6unaejKu Toa MoXe a ro oWTEeTU C10jOT Ha FPEjJHNOT eNleMeHT.

4  136puwweTe ja HaOBOPELIHOCTa Ha anapaToT CO BAaXHa Kpna.

3abeneluka

» KoHTponHata Tabna Tpeba aa 6uae LenocHo cysa. M3bpuLueTe ja
KOHTposIHaTa Tabna co kpna oTKako Ke ja ncunctuTe.

5 MWcuwncrete ro FpejHI/IOT €/1eMeHT CO YeTKa 3a HNCTeHE 3a da '
OTCTPaHWUTE CUTE OCTAaTOLWM O XpaHa.

6 VcumcTeTe ja BHaTpeLLHOCTa Ha anapaToT Co Bpesia Boga U
Heabpa3unBeH cyHIep.
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Tabena 3a uncrewe

4 =

Memopuja

1 Wcknydete ro anapaToT Of LUTEKEP U OCTaBeTe 1o Aa Ce oNlafu.

2 [lpoBepeTe fanu cute Aes0BKM Ce YUCTU U CyBW Nped Aa rm
cknagupare.

E 3abeneluka

o Cekorall fpxeTe ro anapatoT Airfryer XopM30oHTanHO Kora ro HocuTe.
He 3abopaBajTe aa ja ApxuTe TaBaTa 1 3a NPeAHMUOT AeN Of anapaToT
6uaejku TaBaTa co kKoprnaTa Moxe fa UCnagHe of anapatoT ako
C/ly4ajHo ja HaBanuTe Hagosy. Toa MoXe Oa Npeam3BrKa oTeTyBaHe
Ha oBMe OeoBN.

o Cekoralll NpoBepyBajTe Aanun oTCTpaHnMBuUTe Aenosu Ha Airfryer ce
npULBPCTEHM Npea Aa ro HocuTe n/unm cknagupare.

Peunknupame

- OBOj cMMb0ON 03HaYyBa AeKa eNeKTPUYHUTE NPOM3BOAN He
cmeaT fa ce dpsiaaTt co 0OMYHMOT OTNad o4 AOMaKUHCTBATA.

- TpunapxyBajTe ce 4O 3aKOHWUTE BO BalllaTa 3eMja 3a 044e/HO
cobrparbe Ha eNnekTPUYHNTE MPOM3BOIN.
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Oeknapaumja 3a ycornaceHocT

Bo oBoj AokyMeHT, komnaHujata DAP B.V. nsjaByBa feka Airfryer
HD9285 e ycornaceH co AunpekTtnsata 2014/53/EU.

LlenocHMOT TekCT Ha AeknapaljaTa 3a ycornaceHocTt

Ha EY e joctaneH Ha c/ieqHaTta MHTepHeT-agpeca:
https://www.philips.com.

Anapatot Airfryer HD9285 e onpemeH co Wi-Fi-monyn, 2,4 GHz
802.11 b/g/n co makcnmanHa nsnesHa MoKHocT og 92,9 mW EIRP.

lapaHuwuja n nogapLuka

Versuni Hyon ABeroAauLLHa rapaHLumja 3a 0BOj MPOU3BOA NO
KynyBarbeTo. OBaa rapaHLmja npectaHyBa Aa Baxu ako gedekToT
ce JOMXM Ha HENPAaBUITHO KOPUCTEHbE UM HECOOABETHO
ofp>KyBarbe. HalaTa rapaHuyja He BNvjae Ha BallMTe 3aKOHCKM
npaBa Kako NMoTpoLlyBay. 3a noseke NHGopMaLmMm nim 3a
KOpUCTEHE Ha rapaHLmjaTa, noceTeTe ja HallaTa BeO-CTpaHuMLa
www.home.id/warranty.

AXypupara Ha cocTBEepoT

AXypUrpareTO e BaXKHO 3a 3aliT1Ta Ha BallaTa MPVBATHOCT 1 3a
npaBuHO paboTerse Ha anapatoT Airfryer 1 Ha annvkauvjaTa.
Cekoralll axypupajte ja anaunkKalnjata co HajHOBaTa Bep3vja.

3abenewka

* 32 []a OBO3MOXMTe axypuparbe Ha anapatoT Airfryer co HajHoBaTa
Bep3uja Ha hrpmBepoT, NpoBepeTe aanu Airfryer e noBp3aH co
nomatuHata Wi-Fi-mpexa.

o Cekoralll KOpUCTeTe ja HajHOBaTa annunkauuja u prpmseep.

e AXypuparba ce OCTanHW Kora MMa nogobpyBatba 3a copTBEPOT N
3a fa ce cnpeyn 6e3begHoceH Nnpobnem.

* aXypUpPaHeTO Ha (PUPMBEPOT Ke 3anoyHe aBTOMATCKM KOra anapaTtoT
Airfryer e Bo pexum Ha nogroteeHocT. OBa axypuparse 061M4HO
Tpae HeKOsIKy MUHYTW, @ eKpaHoT Ha Airfryer npurkaxyBa Tpenkayko
.~-". 32 Bpeme Ha axypuparseto, anapatoT Airfryer Hema ga buae
[ocTaneH 3a ynotpeba. Hemojte fa ro npeknHyBaTe axypupareTo Ha
hrpmBepoT.

KomnatnbunHocTt co ypeau

3a petanHu nHdopMaLumm BO BPCKa CO KOMMATUBUITHOCTa Ha
annukauwujaTa, nornegHete rm nHdopmaummnte Bo App Store.
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dabpunuko peceTupamr.e

3a habpuuko peceTmpatrbe Ha Airfryer, UcCToBpemMeHO NpuUTUcHeTe
M1 KOMYeTO 3a 3rosieMyBaHbe Ha TemrnepaTypara 1 KON4YeTo 3a
3rofieMyBaH€e Ha BpeMeTo BO Tpaerse of 10 cekyHau.

MNoToa anapaToT Airfryer noBeke He e MoBp3aH CO BalllaTa
nomatHa Wi-Fi-mpexa 1 He e BnapeH co BalWMOT NamMeTeH ypes.

OTcTpaHyBake Ha Npobnemu

Bo oBa nornasje ce onuLaHn HajuecTUTe NpobaeMu Co Kom Moxe
[la ce cooumnTe NpU KOpUCTerbe Ha anapaToT. AKO He MOXeTe fa
ro pewuTte NpobnaeMoT co NOMOLL Ha MHOPMaLMMTe HaBeAeHU
nofony, noceTeTe ja Beb-cTpaHmLaTa www.home.id/support 3a
[la NpOoHajaeTe NNCTa Ha HajuecTu Npallakba Uy KOHTaKTUpajTe

CO LEHTapPOT 3a KOpMCHNYKa noaapLlika BO BallaTa 3eMja.

Mpo6Gnem Mo>kHa npuymMHa PewweHune

HapBopeluHocTa

Ha anapaToT ce
BXeLUTyBa 3a Bpeme
Ha ynoTtpebarta.

TonnwvHata o Toa e HOpManHo. PaukuTte 1 KONYMHaTa
BHaTPeLUHOCTa Ce LWMPK KOH | KOWLUTO 1 flonupaTe 3a BpeMe Ha ynoTpebaTa
HagBOpeLUHNTE SUAOBU. Hema ga bugat Tonam Ha gonup.

TaBaTa, KopraTa 1 BHaTpeLLIHOCTa Ha anapaToTt
cekoraly ce BXeLUTyBaaT Kora anapaToT e
BKJyYeH 3a 1a MOXe XpaHaTa COOABETHO Aa
ce 3roTBW. OBWe 4eN0BK Ce cekorall Bpeu Ha
nonup.

AKO anapaToT e BKJly4YeH Nofosro Bpeme,
HeKoW [eNoBM CTaHyBaaT Bpev Ha Jonump.
OBwe fenoBu Ha ypeaoT ce obenexaHu co
cnefHaTa MKoHa:

A\

AKO vMaTe NpedBWA AeKa OApeeH AefI0BY
ce BXeLUTyBaaT 1 He m1 JonvpaTe, ypeaoT e
uenocHo 6e3beneH 3a ynotpeba.

3a pa pobuveTe Hajoobpu pe3ynTaT, KOpUcTeTe
cBex bpallHecT koMnup. Ako Tpeba aa ru

LomalHnoT . .
NOMBPUT He MU He cte ja kopuctesne cKnaguparte KOMNUpUTe, HeMojTe Aa rm
coofBeTHaTa copTa Ha YyBaTe BO JIaflHa CpefnHa Kako, Ha npumep,
n3eryBa Kako LUTO
oveKyBas KOMMUP. BO hpwknmep. 136epete komnunpn Ha yme
' nakyBams€ MuiLlyBa fieka ce MorogHu 3a
npXxer-e.

Cnepete rm MHCTPYKUMKUTE BO OBa yNaTCcTBO
KonnynHaTta Ha coCcTojkM BO | 3a KOpUCTere 3a Aa NOAroTBUTE JOMaLleH
Kopnata e nperonema. nomdput (nornenHete Bo ,MoAroTByBar-e
nomMatleH nomgput”).



AnapatoT Airfryer He
ce BKJIy4yBa.

3abenexyBam
nynerse Ha
oApeneHn mecTa BO
BHATPELIHOCTa Ha
mojoT Airfryer.

Opg anapaTtoT
n3nerysa 6en yap.

LED-mHOnKaTOpOT 3a
Wi-Fi Ha mojoT Airfryer
npecraHa fa cBeTU.

OpfpeneHn BUAOBKN COCTOjKM
Tpeba fa ce npoTpecaTt Ha
MosOBMHA O, BPEMETO Ha
roTBeHse.

AI'IapaTOT He e MPUKIy4eH.

BO LUTEKEPOT Ce MPUKITyYeHM
roBeKe anapaTtu.

Bo TaBaTta Ha Airfryer
MOXe [ia ce nojasaTt MaJu
[aMKV nopaau ciyyajHu
nonupu nnun rpeberse Ha
nospLuMHaTa (Ha npumep,
npw YnucTerbe co rpybu
anaTv 3a yucrerse n/

nnu npn BMeTHyBak-€ Ha
KopnaTa).

[oTBMTE MacHM COCTOjKMW.

TaBaTa Ce yLTe COapXKM
MacHM OCTaToOLM Of
npeTxofHa ynotpeba.

JleBHUTe TPOLLKWN 1K
cMecaTa 3a NnaHuparbe He ce
3anenuna fobpo 3a xpaHata.

Mapl/lHaﬂ,aTa, TeYyHoCTUNTE
nn COKoBUTE O MeCOoTO
npcKaat BO Haco6paH|/|Te
MaCHOTUWN.

Bpckata Ha anapatoT Airfryer
co Bawata Wi-Fi-mpexa ce
npeknHana.

Cre HanpaBswuJsie MPOMEHN BO
pomatuHata Wi-Fi-mpexa.
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Mo>xHa npuynHa PeweHue

Cnepete rM MHCTPYKLMWTE BO OBa yNaTCTBO
3a KOpUCTerse 3a fa MOAroTB1TE AOMaLleH
nomdput (nornegHete Bo ,MoAroTByBar-e
nomMatueH nomaput”).

I'IpOBepeTe Oany NpukKny4oKoT € CO0ABEeTHO
BKJTy4H€H BO SUOHWMOT LUTEKEP.

AnapatoT Airfryer iMa ronema MOKHOCT.
MpuknyyeTe ro BO Apyr LWTEKep 1 NpoBepeTe
ocurypyBayumTe.

MoxeTe fla cnpeynTe oLTeTyBakbe CO
NpaBWJIHO CNyLUTakbe Ha KopnaTa BO TaBarTa.
AKO ja BMeTHeTe KopraTa nof arofl, Hej3uH1oT
CTpaHWYyeH fen Moxe Aa yapw Bo SMAoT Ha
TaBaTa LUTO Npeam3BMKyBa Jlynerbe Ha Manu
napyunrba of NOBPLUMHCKMOT Coj. Bo Takos
CnyYaj, MajTe NpeaBuz geka Toa He e LWTEeTHO
OunaejKn c1Te MaTepmjann LLITO ce KOpUCTaT ce
0e3b6eaHM 3a XxpaHaTa.

BHumaTtenHo NCTypeTe ro BULLOKOT Macs1io UJin
MacTW O TaBaTa M NPOOOJIXKeTe CO rOTBEHETO.

BennoT Yag e Npefn3BrKaH Of MacHuTe
ocTaToLM LITO Ce 3arpeBaaT Bo TaBaTa. Cekoralll
yucTeTe M1 TaBaTa W KopraTta TEMESTHO Mo cekoja
ynoTpeba.

CUTHMTE YeCTUYKIM Of, CMecaTa 3a NaHuparbe
LUTO Ce MpeHecyBaaT BO BO3AYXOT MOXe Aa
npeamn3sukaat 6en yag. LiBpcto nputrcHeTe rm
nebHMTe TPOLLKM MW CMecaTa 3a NaHuparbe Ha
XpaHaTa 3a fobpo fda ce 3anenar.

Co6epeTe rO BMLOKOT TeYHOCTN O XpaHaTa CO
Tankak-e npen na ja CTaBUTe BO KOpnaTa.

[ToBTOpETE ro NPOLIECOT Ha BrapyBakse No
pefocnefoT WTo e objacHeT BO annkauujaTa.
AKO TOa He B/ NMOMOTHe, Torall 3aro4YHeTe ro
MPOLLECOT Ha NOCTaByBarb-e OHOBO.

MoxHo e 1 hyHkuwmjaTa 3a Wi-Fi Ha anapatot
[a e [eakTMBMpaHa. 3a Aia ja akTusupare
dyHKUMjaTa 3a Wi-Fi, ucToBpemMeHo nputucHeTe
T/ KOMYeTo 3a HamaslyBaHhe Ha BPeMeTO 1
KOMYeTOo 3a 3arnoYHyBatbe/naysmpatbe.



428 MAKEOOHCKHN

MNpo6nem Mo>kHa npuymMHa PewweHune

Annukaumjata
nokaxyBa Aeka
npouecoT Ha
BnapyBatbe e
HeycneLleH.

Ha ekpaHoT
ce npukaxyBsa

u

Tpenkayko ,---".

ExpaHoT Ha Airfryer
npukaxysa ,E1".

[MposepeTe ganu cte rn
M3BpLUKMIIE YeKOopUTe MO
pefnocnenoT Wro e objacHeT
BO ansMKauujaTta: npBo
NPUTUCHETE ro Kon4yeTo

Ha anapartoT, a NoToa

aKTUBMPA]TE ro BrnapyBaHEeTO

BO aniuka LLl/IjaTa.

Bawmort Airfryer ro axypupa

hrpmMBepOT.

AnapatoT e HeucnpaseH/

nedekTeH.

Moebu ro yyBaTe BalLIMOT

Airfryer Ha npemHory
CTyeHO MecTo.

MoBTOpETe ro NPOLLECOT Ha BrapyBakbe No
pefocnenoT WTo e objacHeT BO anankauujaTa.
AKO TOa He BX MOMOTHe, Torall 3ano4YHeTe ro
MPOLLEeCOT Ha NOCTaByBaH-€ OHOBO.

[MoyekajTe NpMbANKHO eHa MUHYTa Npeg,
[a 3aBPLUM NPOLLECOT Ha axypuparse Ha
brpmBepoOT. He MoxeTe Aa ro Kopuctute
Airfryer npun axypunpareTo Ha hpMBepOT.

JaBeTe ce BO CEPBUCHMNOT LieHTap Ha Philips nnn
KOHTaKTMpajTe CO LIeHTapOT 3a KOPUCHMYKa
nogApLuka Bo BallaTa 3emja.

AKO ro YyBaTe BaLUMOT ypes, Ha HUCKa
ambureHTanHa TemnepaTtypa, noveKkajte fa ce
3arpee Ha cobHa Temnepatypa HajMmanky 15
MUWHYTV Npes, MOBTOPHO Aa ro NpuKayYuTe.
AKO Ha eKpaHOT cé yLTe ce npukaxysa ,E1”,
jaBeTe ce BO CepBUCHMOT LieHTap Ha Philips nnu
KOHTaKTMUpajTe CO LIeHTapOT 3a KOPUCHMYKA
nogApLUKa BO BallaTa 3emja.
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Belangrijk

Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het
apparaat gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig
later te kunnen raadplegen.

Gevaar

- Dompel het apparaat nooit in water en spoel het nooit af
onder de kraan.

- Zorg dat er geen water of een andere vloeistof in het apparaat
terechtkomt om een elektrische schok te voorkomen.

- Doe de etenswaren die u wilt bakken altijd in de mand om te
voorkomen dat ze met de verwarmingselementen in contact
komen.

- Bedek de luchtinlaat- en -uitlaatopeningen niet wanneer het
apparaat in gebruik is.

- Vul de pan niet met olie, want dit kan brandgevaar
veroorzaken.

- Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het netsnoer of
het apparaat zelf beschadigd is.

- Raak nooit de binnenkant van het apparaat aan wanneer het
is ingeschakeld.

- Overschrijd nooit het maximumniveau dat is aangegeven in de
mand.

- Zorg dat het verwarmingselement niet bedekt is en dat er
geen voedsel tussen zit geklemd.

Waarschuwing

- Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden
vervangen door Philips, een Philips-dealer of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

- Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.
Controleer altijd of de stekker goed in het stopcontact zit.

- Ditapparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een
externe timer of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.

- De aanraakbare oppervlakken kunnen tijdens gebruik heet

en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke
of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits
zij toezicht of instructie hebben ontvangen aangaande veilig
gebruik van het apparaat en zij de gevaren van het gebruik
begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Reiniging en onderhoud mogen alleen door kinderen worden
uitgevoerd die ouder zijn dan 8 jaar en alleen onder toezicht.

- Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van
kinderen jonger dan 8 jaar.

- Plaats het apparaat niet tegen een muur of tegen andere
apparaten. Laat minimaal 10 cm vrij achter en aan beide zijden

worden.
- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar
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van het apparaat. Laat boven het apparaat ook minimaal 10
c¢m vrij. Plaats geen voorwerpen op het apparaat.

Tijdens het heteluchtfrituren komt hete stoom uit de
luchtuitlaatopeningen. Houd uw handen en gezicht op veilige
afstand van de stoom en de luchtuitlaat. Pas ook op voor hete
stoom en lucht wanneer u de pan uit het apparaat haalt.

Doe nooit lichte ingrediénten of bakpapier in het apparaat.
Bewaren van aardappels: aardappels moeten worden bewaard
bij een temperatuur die past bij de aardappelsoort en die
boven 6°C ligt om het risico op blootstelling aan acrylamide te
minimaliseren.

Plaats het apparaat niet op of in de buurt van een heet
gasfornuis of elektrisch fornuis, hete elektrische kookplaat of
in een warme oven.

Dit apparaat is ontworpen voor gebruik bij een
omgevingstemperatuur tussen 5°C en 40 °C.

Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het
apparaat overeenkomt met de plaatselijke netspanning
voordat u het apparaat aansluit.

Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan
beschreven in de gebruiksaanwijzing en gebruik alleen
originele Philips-accessoires.

Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

De pan, mand en accessoires worden heet tijdens en na
gebruik van het apparaat. Wees altijd voorzichtig.

Maak de onderdelen die in contact komen met voedsel goed
schoon voordat u het apparaat voor de eerste keer gebruikt.
Raadpleeg de handleiding.

Zet het apparaat niet op of in de buurt van brandbare
materialen, zoals een tafelkleed of gordijnen.

Haal onmiddellijk de stekker uit het stopcontact wanneer er
donkere rook uit het apparaat komt. Wacht tot er geen rook
meer uit het apparaat komt voordat u de pan uit het apparaat
haalt.

Steek de stekker niet in het stopcontact en gebruik het
bedieningspaneel niet als uw handen nat zijn.

Waarschuwing

Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik
binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in
personeelskeukens van bijvoorbeeld winkels, kantoren,
boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen. Het is ook niet
bedoeld voor gebruik door gasten van hotels, motels, bed &
breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

Bij (semi-)professioneel of onjuist gebruik en bij gebruik dat
niet overeenkomt met de instructies in de gebruiksaanwijzing,
vervalt de garantie en weigert Philips iedere aansprakelijkheid
voor hierdoor ontstane schade.
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- Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd
servicecentrum voor onderzoek of reparatie. Probeer het
apparaat niet zelf te repareren, omdat uw garantie hierdoor
komt te vervallen.

- Plaats het apparaat op een horizontale, vlakke en stabiele
ondergrond.

- Haal altijd de stekker uit het stopcontact wanneer u het
apparaat wilt verplaatsen, schoonmaken, opbergen of ander
onderhoud wilt plegen.

- Laat het apparaat ongeveer 30 minuten afkoelen voordat u
het vastpakt of schoonmaakt.

- Zorgervoor dat de etenswaren die in dit apparaat zijn bereid,
goudgeel zijn en niet donker of bruin. Verwijder verbrande
resten. Frituur verse aardappelen niet bij een temperatuur
hoger dan 180 °C (om het ontstaan van acrylamide tot een
minimum te beperken).

- Wees voorzichtig bij het schoonmaken van het bovenste
gedeelte van de bereidingsruimte, het verwarmingselement
en de randen van metalen onderdelen.

- Zorg altijd dat het voedsel in de Airfryer volledig wordt
gegaard.

- Zorg altijd dat u de Airfryer in het oog houdt, ook wanneer u
het apparaat op afstand bedient of geprogrammeerd start.

- Bij het bereiden van vettig voedsel kan er wat rook uit de
Airfryer komen. Let extra goed op wanneer u het apparaat op
afstand bedient of geprogrammeerd start.

- Zorg dat er maar één persoon tegelijk gebruikmaakt van de
functie voor bediening op afstand.

- Wees voorzichtig bij het bereiden van bederfelijk voedsel
wanneer u de functie voor bediening op afstand gebruikt
(risico op bacterieverspreiding).

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit apparaat voldoet aan&#160;de&#160;toepasselijke
richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan
elektromagnetische velden.

Automatische uitschakeling

Dit apparaat heeft een functie voor automatische uitschakeling.
Afhankelijk van de status van de Wi-Fi-module schakelt het
apparaat automatisch over naar de netwerkstand-by of schakelt
het uit als u niet binnen 20 minuten op een knop drukt. Om het
apparaat handmatig uit te schakelen, drukt u op de aan-uitknop.
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EcoDesign-informatie voor model: HD9285

Beschrijving Symbool Voordelig Eenheid
Energieverbruik wanneer uitgeschakeld Puit 0,5 W
Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand Psg 1,8 w

Tijd voordat het apparaat automatisch overschakelt
naar netwerkstand-by of uitschakelt, afhankelijk van | Ts 20 min.
de status van de Wi-Fi-module

Meetnorm voor bedrijfswaarde EN 50564:2011

De netwerkverbinding in- en uitschakelen Bekijk de richtlijnen in de HomelD-app
DAP B.V.

Contactgegevens voor meer informatie Tussendiepen 4a, 9206 AD Drachten,
Nederland

Het apparaat voldoet aan de eisen inzake ecologisch ontwerp van Richtlijn 2009/125/EC.
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Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!

Registreer uw product op www.home.id om optimaal gebruik te
kunnen maken van de door Philips geboden ondersteuning.

De Philips Airfryer is de enige Airfryer met de unieke Rapid
Air-technologie waarmee u uw favoriete gerechten met weinig
tot geen olie en met tot 90% minder vet kunt frituren. Dankzij
de Philips Rapid Air-technologie en het stervormige design
wordt het voedsel gelijkmatig gegaard en kunt u smullen van
perfecte resultaten, van de allereerste tot de allerlaatste hap. Als
de Airfryer is gekoppeld aan de HomelD-app, ontvangt u tips
voor uw volgende gezonde en heerlijke maaltijd op basis van
uw voorkeuren. Daarnaast kunt u op afstand voor het perfecte
eindresultaat zorgen.

U kunt nu genieten van perfect bereid, gefrituurd voedsel:
krokant vanbuiten en mals vanbinnen. Frituren, grillen, roosteren
en bakken: bereid verschillende smakelijke gerechten op een
gezonde, snelle en gemakkelijke manier.

Ga voor meer inspiratie, recepten en informatie over de Airfryer
naar www.home.id of download de gratis HomelD-app* voor
i0S® of Android™.

*De HomelD-app is mogelijk niet beschikbaar in uw land. In dat
geval raadpleegt u uw lokale Philips-website voor inspiratie.

Algemene beschrijving

1

OCooNOOTUh_WN

Bedieningspaneel

Knop 'temperatuur verhogen'
Knop 'temperatuur verlagen'
Aan-uitknop
Snelkeuzeknoppen
Start-/stopknop

Knop 'tijd verkorten'

Knop 'tijd verlengen'

Scherm

Wi-Fi-indicator
MAX-aanduiding voor frites
MAX-aanduiding voor ander voedsel
Mand

Mandontgrendelknop

Pan

Voedingskabel
Luchtuitlaatopeningen
Luchtinlaat

T IOTMMmMONw@>
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Status Wi-Fi-indicator

De Wi-Fi-indicator @ e Uw Airfryer is niet verbonden met uw Wi-Fi-thuisnetwerk (nog geen

is it Wi-Fi-instellingen geconfigureerd), of de verbinding is verbroken omdat
u bijvoorbeeld een andere router hebt gekregen of omdat de afstand
tussen de Airfryer en de router te groot is, of de Wi-Fi-functie op de
Airfryer is gedeactiveerd. Om Wi-Fi te activeren, drukt u tegelijkertijd op
de knop voor tijd verkorten en de start-/pauzeknop.

De Wi-Fi-indicator @ » De configuratie met de HomelD-app is afgerond en de Airfryer is

is aan verbonden met het Wi-Fi-thuisnetwerk

De Wi-Fi-indicator @ e De Airfryer bevindt zich in de instelmodus tijdens het Wi-Fi-

knippert wit configuratieproces. Op het scherm ziet u drie streepjes en de knoppen

van de Airfryer zijn niet actief. Als er al een verbinding was, geeft een
knipperende LED aan dat de Airfryer bezig is om verbinding met het Wi-
Fi-thuisnetwerk te maken.

De Wi-Fi-indicator &> e De Wi-Fi-functie van de Airfryer werkt niet. U kunt de Airfryer zonder
de connectiviteitsfuncties gebruiken, de helpdesk van Philips bellen of
contact opnemen met het Consumer Care Center in uw land.

E Opmerking

e Om de Wi-Fi-functie uit te schakelen, houdt u de knop voor tijd
verkorten en de start-/pauzeknop tegelijkertijd 2 seconden
ingedrukt.

e Om de Wi-Fi-functie weer in te schakelen, houdt u de knop voor tijd
verkorten en de start-/pauzeknop weer 2 seconden ingedrukt.

Het duurt ongeveer 20 seconden voordat de Wi-Fi-module weer
verbinding heeft gemaakt. De procedure is voltooid wanneer de Wi-
Fi-indicator brandt.

Voor het eerste gebruik

1 Verwijder al het verpakkingsmateriaal.

2 Verwijder eventuele stickers of labels van het apparaat.

3 Reinig het apparaat grondig véér het eerste gebruik, zoals
aangegeven in het hoofdstuk 'Reinigen'.

De HomelD-app

De Philips Airfryer heeft Wi-Fi-functionaliteit en u kunt verbinding
maken met de HomelD-app om uw Airfryer optimaal te benutten.
In de HomelD-app kunt u uw favoriete recepten selecteren, naar
de Airfryer verzenden en deze vanaf uw smartapparaat starten.

U kunt het bereidingsproces op uw smartapparaat starten,
controleren en aanpassen, waar u ook bent — of u nu thuis bent
of niet.

knippert met lange
tussenpozen
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De Airfryer verbinden met de app

E Opmerking

e We raden u aan om de app te downloaden wanneer u de Airfryer

voor het eerst gebruikt en uw apparaat meteen toe te voegen.

Zo kunt u alle mogelijkheden benutten, waaronder functies

voor bereiding op afstand (zoals recepten of automatische
bereidingsprogramma's starten via de app en meldingen ontvangen
als eten klaar is), en hebt u toegang tot de nieuwste firmware-
updates. Voor optimale prestaties laat u de Airfryer de eerste 24 uur
na de eerste keer instellen gekoppeld, zodat beschikbare updates
automatisch worden geinstalleerd.

N =

4

5

Steek de stekker van de Airfryer in het stopcontact.
Controleer of uw smartapparaat zich binnen het bereik

van uw Wi-Fi-thuisnetwerk bevindt voordat u start met het
eenvoudige Wi-Fi-configuratieproces.

Download de Philips HomelD-app op uw smartapparaat via
de App Store of www.home.id, volg het registratieproces en
selecteer de verbonden Airfryer.

Volg de instructies in de app om de Airfryer met uw Wi-Fi-
netwerk te verbinden en te koppelen met de app.

Zodra de Wi-Fi-LED op de Airfryer blijft branden, is de Airfryer
verbonden.

E Opmerking

Verbind uw Airfryer met een 2.4 GHz 802.11 b/g/n Wi-Fi-
thuisnetwerk.

De eenvoudige Wi-Fi-configuratie is nodig om de Airfryer met uw Wi-
Fi-thuisnetwerk te verbinden.

Met het koppelingsproces koppelt u de HomelD-app met uw smart
Airfryer.

U kunt het Wi-Fi-configuratieproces annuleren via de app of door de
stekker van de Airfryer uit het stopcontact te halen.

Om het koppelingsproces te starten, houdt u de knop voor
temperatuurverlaging ingedrukt en volgt u de instructies in de app.
U kunt het proces ook starten via de instellingen in de HomelD-app.

Spraakbediening

A WN =

Download de HomelD-app.

Koppel de HomelD-app met uw Airfryer.

Geef toestemming voor 'koken op afstand'.

Koppel de HomelD-app met uw spraakassistent. U kunt de
apps direct tijdens het instellen koppelen of dit later doen via
de instellingen van de HomelD-app. Als u de spraakbediening
niet kunt activeren in HomelD, kunt u de Kitchen+-functie
inschakelen via uw spraakassistent.
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Opmerking

e Als ugeen app voor spraakbediening hebt, kunt u deze eerst
downloaden om opdrachten naar de Airfryer te sturen.

» Gedetailleerde spraakbesturing is beschikbaar in de app voor
spraakbediening.

Klaarmaken voor gebruik

1

Plaats het apparaat op een stabiele, horizontale, vlakke en
hittebestendige ondergrond.

E Opmerking

» Plaats geen voorwerpen op of op de zijkanten van het apparaat. Dit
zou de luchtstroom kunnen onderbreken en het eindresultaat kunnen
beinvlioeden.

e Plaats het ingeschakelde apparaat niet in de buurt van of onder
voorwerpen die door stoom kunnen worden beschadigd, zoals muren
en kastjes.

e Laat de rubberen plug in de pan zitten. Verwijder deze niet voordat u
gaat bakken.

Het apparaat gebruiken

Tabel voor etenswaren

De onderstaande tabel vermeldt de basisstanden voor
veelvoorkomende etenswaren die u wilt bereiden.

E Opmerking

e In de mand staat een MAX-niveauaanduiding voor frites. Doe er niet
meer frites in dan aangegeven in de 'Tabel voor etenswaren' of door
de MAX-niveauaanduiding om een gelijkmatig bakresultaat te
krijgen.

e Houd er rekening mee dat deze standen slechts indicaties zijn.
Aangezien etenswaren verschillen in herkomst, grootte, vorm
en merk, kunnen we niet de beste stand voor uw etenswaren
garanderen.

 Bij het bereiden van grotere hoeveelheden voedsel (bijv. friet,
garnalen, kippenbouten, bevroren snacks), schud, draai of roer de
ingrediénten in het mandje dan 2 tot 3 keer om voor een consistent
resultaat.




Ingrediénten

Min. - max.
hoeveelheid

Bewerkingstijd
(min)

Temperatuur
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Opmerking

Dunne bevroren frites
(7x7mm/0,3x0,3in)

Zelfgemaakte frites
(10x 10 mm/0,4 x 0,4
in dik)
Diepvrieskipnuggets

Bevroren loempia's

Hamburger (ongeveer
150 g/5 oz)

Gehaktbrood

Karbonades zonder
bot (ongeveer 190
g/7 0z)

Dunne worstjes
(ongeveer 60 g/2,1 0z)

Kipdrumsticks
(ongeveer 125 g/4,5
0z)

Kipfilet (ongeveer 160
g/6 0z2)

Hele kip

Hele vis (ongeveer
300-400g/11-14 oz)

Visfilet (ongeveer 200
g/7 0z)

Gemengde groenten
(grof gesneden)

Muffins (ongeveer 50
g/1,8 0z)

Cake

Voorgebakken brood/
broodjes (ongeveer 60
g/2 0z)

200-1000
g/7-35 0z

200-1000
g/7-35 oz
200-800
g/7-28 oz
200-800

g/7-28 oz
1-6 schijfjes
1400 g/49
oz

1-5 stuks

2-10 stuks

2-12 stuks

1-5 stuks
1400 g/49
oz

1-2 vissen

1-5 (1 laag)

200-1000
g/7-35 oz

1-9

800 g/28 oz

1-8 stuks

14-33

15-35

9-20

9-20

16-21

55-60

13-19

18-26

75-85

23-31

21-30

17-19

50-60

6-8

180 °C/360°F

180 °C/360°F

200 °C/400°F

200 °C/400°F

200 °C/400°F

150 °C/300 °F

200 °C/400°F

200 °C/400°F

180 °C/360°F

180 °C/360°F

180 °C/360°F

200 °C/400°F

160 °C/320°F

180 °C/360°F

160 °C/320°F

160 °C/320°F

200 °C/400°F

o Schud, draai of roer 4

keer tussendoor

Schud, draai of roer 4
keer tussendoor

Schud, draai of roer 2
keer tussendoor

Schud, draai of roer 2
keer tussendoor

Schud, draai of roer
halverwege

Gebruik het
bakaccessoire

Schud, draai of roer
halverwege

Schud, draai of roer
halverwege

Schud, draai of roer
halverwege

Stel de bereidingstijd
naar eigen voorkeur in
Schud, draai of roer
halverwege

Gebruik de
muffinvormen

Gebruik het
bakaccessoire
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Min. - max. |Bewerkingstijd

s sl her) | it

Temperatuur | Opmerking

Zelfgemaakt brood 1000 g/35 55-65 150 °C/300°F | » Gebruik het
0z bakaccessoire

¢ De vorm moet zo
plat mogelijk zijn
om te voorkomen
dat het brood het
verwarmingselement
raakt tijdens het rijzen.

Airfryen

n Waarschuwing

» Houd er rekening mee dat sommige functies die in de instructies
worden beschreven, kunnen afwijken van de functies op uw
apparaat. Om ervoor te zorgen dat u toegang hebt tot de
nieuwste functies, is het aan te raden om altijd de meest recente
firmware te gebruiken. Dit kan eenvoudig worden bereikt door
het apparaat te verbinden met de HomelD-app en ervoor te
zorgen dat het is aangesloten op het stopcontact, aangezien
updates automatisch worden toegepast.

» Ditis een Airfryer en dit apparaat werkt met hete lucht. Vul de
pan niet met olie, frituurvet of een andere vloeistof.

» Raak hete oppervlakken niet aan. Gebruik handgrepen of
knoppen. Draag ovenwanten als u de hete pan wilt verplaatsen.

» Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

e Er kan wat rook uit het apparaat komen wanneer u dit voor het
eerst gebruikt. Dit is normaal.

@ » Het apparaat hoeft niet te worden voorverwarmd.

’ 1 Steek de stekker in het stopcontact.

2 Verwijder de pan met de mand uit het apparaat door aan het
handvat te trekken.
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3 Doe de etenswaren in de mand.

E Opmerking

« Met de Airfryer kunt u een grote verscheidenheid aan etenswaren
bereiden. Raadpleeg de 'Tabel voor etenswaren’ voor de juiste
hoeveelheden en de kooktijden bij benadering.

e De hoeveelheden uit de ‘Tabel voor etenswaren” mogen niet worden
overschreden en de mand mag niet tot boven de 'MAX'-aanduiding
worden gevuld omdat dit een negatief effect op de kwaliteit van het
eindresultaat kan hebben.

e Overschrijd de MAX-aanduiding met een fritesicoontje niet voor
bevroren snacks van aardappel en zelfgemaakte frites.

« Als uverschillende etenswaren tegelijkertijd wilt bereiden, moet u de
voorgestelde bereidingstijd die nodig is voor de verschillende
etenswaren controleren voordat u met de gelijktijdige bereiding
begint.

4 Zetde panende mand terug in de Airfryer.

Waarschuwing

* Gebruik de pan nooit zonder mand.
» Raak de pan of mand tijdens en een tijdje na gebruik niet aan,
want deze worden heel heet.

5 Druk op de aan-uitknop om het apparaat in te schakelen.

PHILIPS

= 180 6 Druk op de knop temperatuur verhogen of op de knop
& d temperatuur verlagen om de gewenste temperatuur te
selecteren

o)
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7 Druk op de knop tijd verlengen om de gewenste tijd te

selecteren.
PHILIPS k)
T, @
'_’ min
i . o 8 Druk op de start-/pauzeknop om de bereiding te starten.
[

E Opmerking

« Tijdens de bereiding worden afwisselend de temperatuur en tijd
weergegeven.

o De laatste kookminuut telt af in seconden.

e Raadpleeg de etenswarentabel met standaardbereidingsinstellingen
voor verschillende soorten voedsel.

o Als uw Airfryer met uw smartapparaat is gekoppeld, kunt u na het
starten van het bereidingsproces informatie over de bereiding ook
bekijken, beheren en wijzigen in de HomelD-app.

o Als ude temperatuureenheid op uw Airfryer wilt wijzigen van
Celsius naar Fahrenheit of andersom, houdt u de knop temperatuur
verhogen en de knop temperatuur verlagen ongeveer 10 seconden
tegelijkertijd ingedrukt.

¢ R

e Als u de bereidingstijd of temperatuur tijdens het bakken wilt
wijzigen, drukt u op de bijbehorende knop.

e Druk op de start-/pauzeknop om de bereiding te pauzeren. Als u
de bereiding weer wilt hervatten, drukt u nogmaals op de start-/
pauzeknop. U kunt ook kort op de gekozen voorinstelling drukken
om de bereiding te pauzeren. Druk opnieuw op de gekozen
voorinstelling als u de bereiding wilt hervatten.

e Het apparaat gaat automatisch in de pauzemodus wanneer u de pan
en de mand eruit haalt. De bereiding gaat verder als de pan en de
mand weer terug in het apparaat worden gezet.
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Opmerking

e Als u de noodzakelijke bereidingstijd niet binnen 20 minuten instelt,
wordt het apparaat om veiligheidsredenen uitgeschakeld.

» Sommige etenswaren moeten tijdens de bereidingstijd worden
geschud of gedraaid (zie 'Tabel voor etenswaren'). Om de
etenswaren te schudden, haalt u de pan met de mand eruit en plaatst
u deze op een hittebestendige ondergrond. Verschuif het deksel, druk
op de mandontgrendelknop om de mand te verwijderen en schud
deze boven de gootsteen. Plaats de mand in de pan en schuif ze weer
terug in het apparaat.

(]

Wanneer u het belsignaal hoort, is de bereidingstijd
verstreken.

Opmerking

U kunt de bereiding handmatig stoppen. Druk hiervoor op de start-/
pauzeknop.

<l

10 Haal de pan eruit en controleer of de etenswaren gaar zijn.

Waarschuwing

» De pan van de Airfryer is heet na het koken. Plaats de pan altijd
op een hittebestendige ondergrond (bijv. Trivet, enz.) wanneer u
deze uit het apparaat haalt.

Opmerking

Als de etenswaren nog niet klaar zijn, schuift u eenvoudigweg de pan
aan het handvat terug in de Airfryer en voegt u wat extra minuten
aan de ingestelde tijd toe.

) W

11 Om kleine etenswaren (zoals frites) te verwijderen, tilt u de
mand uit de pan door eerst het deksel te verschuiven en
daarna op de mandontgrendelknop te drukken.

Waarschuwing

Na het bereidingsproces zijn de pan, de mand, de binnenkant van
de behuizing en de etenswaren erg heet. Afhankelijk van het type
etenswaren in de Airfryer kan er stoom uit de pan komen.

: =




444 NEDERLANDS

12 Leeg de mand in een schaal of op een bord. Haal altijd de
mand uit de pan om de inhoud eruit te halen aangezien onder
in de pan nog hete olie kan zitten.

E Opmerking

« Om grote of kwetsbare etenswaren uit de pan te verwijderen, kunt u
het beste een tang gebruiken.

« Overtollige olie of vet van de etenswaren wordt opgevangen op de
bodem van de pan.

« Afhankelijk van het soort etenswaren dat u bereidt, giet u voorzichtig
overtollige olie of overtollig gesmolten vet af na elke portie of voordat
u de mand schudt of in de pan terugzet. Plaats het mandje op een
hittebestendig oppervlak. Draag ovenwanten om overtollige olie of
vet weg te gieten. Zet de mand terug in de pan.

Zodra er een portie klaar is, is de Airfryer direct klaar om een
volgende portie te bereiden.

E Opmerking

e Herhaal stap 3 tot en met 12 als u nog een portie wilt bereiden.

Temperatuur en tijd instellen

Deze Airfryer kan tot 10 uur bakken op een maximumtemperatuur
van 100°C, of tot 3 uur op een maximumtemperatuur van

200°C. Zo kunt u uw eigen yoghurt maken of fruit en groenten
dehydrateren.

Bewerkingstijd ‘ Temperatuur

1-180 minuten 40°C-200°C
1T minuut— 10 uur 40°C-100°C

E Opmerking

» Zorg ervoor dat u eerst de temperatuur instelt en dan de tijd. ‘
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De warmhoudmodus kiezen

1 Druk op de aan-uitknop om het apparaat in te schakelen.

2 Druk op de warmhoudknop.

3 Druk op de start-/pauzeknop om de warmhoudmodus te
starten.

a Opmerking

e De warmhoudtimer is ingesteld op 30 minuten. Druk op de knop tijd
verkorten om de warmhoudtijd te wijzigen (1-30 minuten). De tijd
wordt automatisch bevestigd.

e De temperatuur is ingesteld op 80 °C in de warmhoudmodus en kan
niet worden gewijzigd.

4 Druk op de start-/pauzeknop om de warmhoudmodus te
pauzeren. Druk nogmaals op de start-/pauzeknop om de
warmhoudmodus weer te activeren.

5 Druk op de aan-uitknop om de warmhoudmodus af te sluiten.

Tip

* Als etenswaren zoals frites in de warmhoudmodus veel minder
krokant worden, kunt u de warmhoudtijd verkorten door het
apparaat eerder uit te schakelen of kunt u de etenswaren gedurende
2-3 minuten op 180°C/360°F bereiden om ze weer wat krokanter te
maken.

E Opmerking

« Tijdens de warmhoudmodus gaan de ventilator en het
verwarmingselement in het apparaat zo nu en dan aan.

e De warmhoudmodus is ontworpen om uw voedsel onmiddellijk na
bereiding in de Airfryer warm te houden. Deze modus is niet bedoeld
voor opwarmen.
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Voedsel bereiden met een voorinstelling

1 Volgstappen 1t/m 5 uit het hoofdstuk 'Heteluchtfrituren'.

2 Druk op de gewenste voorinstelling. De geselecteerde
voorinstelling knippert.

3 Start de bereiding door op de start-/pauzeknop te drukken.

E Opmerking

 In de volgende tabel vindt u meer informatie over de voorinstellingen.

¢ R

e Als u verse frites of bevroren snacks van aardappel bereidt, geeft
de Airfryer een melding dat u de frites/snacks moet schudden om
een gelijkmatig bakresultaat te krijgen. Om deze melding uit te
schakelen, zet u de Airfryer aan en drukt u tegelijkertijd lang op de
voorinstelling voor bevroren snacks van aardappel en zelfgemaakte
frites. Om deze melding weer in te schakelen, zet u de Airfryer aan en
drukt u nogmaals lang op de voorinstelling voor bevroren snacks van
aardappel en zelfgemaakte frites.

e Wanneer u de voorinstellingen voor verse frites en bevroren
snacks van aardappel aanpast door uw eigen tijd en temperatuur
in te stellen, wordt de melding om te schudden automatisch
uitgeschakeld.

e Het apparaat herinnert u eraan om 4 keer te schudden wanneer
u een van deze 2 voorinstellingen gebruikt. Om het piepende
geluid tijdens de bereiding te stoppen, drukt u kort op de start-/
pauzeknop of haalt u het mandje eruit om de frites te schudden.
De herinneringsfunctie voor schudden wordt hierdoor niet
uitgeschakeld, maar het piepende geluid wel.

De voorinstellingen aanpassen

Om uw eigen tijd en temperatuur van een voorinstelling op de
Airfryer op te slaan, drukt u kort op de gewenste voorinstelling op
de Airfryer. Wijzig de tijd en/of temperatuur en druk vervolgens
nogmaals lang op dezelfde voorinstelling totdat de Airfryer piept.
Uw persoonlijke instellingen zijn nu opgeslagen.

De standaard voorinstellingen herstellen

Om uw persoonlijke instellingen van een voorinstelling terug te
zetten, drukt u kort op de voorinstelling en vervolgens nogmaals
lang op dezelfde voorinstelling totdat de Airfryer piept.
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Informatie

=%
Bevroren snacks
van aardappel

=

Verse frites

Kippendrumsticks

'

Hele vis, ongeveer
300g/11 oz

& 20

Karbonades

T

Gemengde
groenten

155)

Warmhouden

180°C/
3 360°F
180°C/
= 360°F
180°C/
28 360°F
200°C/
! 400°F
160°C/
2> 320°F
200°C/
12 400°F
180°C/
23 360°F
80°C/
e 175°F

1000 g/
350z

1000 g/
350z

1000 g/
350z

600 g/
210z

800 g/
24 oz

950 g/
34 0z

1000 g/
350z

N.VT.

Bevroren snacks van aardappel
zoals bevroren Franse frites,
aardappelpartjes, wafelfrites
etc.

Schud, draai of roer 4 keer
tussendoor

Gebruik kruimige aardappelen
10x 10 mm/0,4 x 0,4, dik
gesneden

Week 30 minuten in water,
droog af en voeg s tot 1 el
olie toe

Schud, draai of roer 4 keer
tussendoor

Tot 12 kipdrumsticks
Schud, draai of roer tussendoor

2 vis

Gebruik het XXL-bakaccessoire
(199 x 189 x 80 mm)

Tot 5 karbonades zonder bot

Grof gesneden
Gebruik het XXL-bakaccessoire
Roer tussendoor

De temperatuur kan niet
worden gewijzigd
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Overschakelen naar een andere voorinstelling

T 25 . o 1 Druk tijdens de bereiding op de start-/pauzeknop.
®
< BBB "o 2 Druk op een andere gewenste voorinstelling.

3 Druk nogmaals op de start-/pauzeknop om het nieuwe
e bereidingsproces te starten.

Een recept in de HomelD-app gebruiken

E Opmerking

e Zorg ervoor dat u toestemming hebt gegeven via de app.

e Zorg ervoor dat de omgeving van uw apparaat veilig is en dat alle
onderdelen op de juiste plaats zitten voordat u bediening op afstand
inschakelt. Gebruik uw apparaat niet zonder toezicht.

1 Druk op de aan-uitknop om de Airfryer in te schakelen.

2 Open de HomelD-app op uw smartapparaat en zoek het
gewenste recept.

3 Open het recept en start het bereidingsproces in de app.
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Opmerking

o Let erop dat u de hoeveelheid voedsel uit het recept volgt wanneer
u eten bereidt met recepten die voor de Airfryer zijn samengesteld.
Pas de bereidingstijd aan als u andere ingrediénten of hoeveelheden
gebruikt. Als u recepten gebruikt die niet speciaal voor de Airfryer zijn
samengesteld, moet u de tijd en temperatuur mogelijk aanpassen.

¢ L

 Via het filter in de zoekfunctie voor recepten kunt u filteren op uw
specifieke smart Airfryer voor recepten die zijn afgestemd op uw
apparaat.

e Nadat u het bereidingsproces in de app hebt gestart, kunt u de
bereidingsinstellingen ook op het scherm van de Airfryer bekijken.

e U kunt het bereidingsproces onderbreken of de instellingen wijzigen
op de Airfryer of in de app.

e Zodra uw eten is bereid, kunt u de warmhoudmodus starten in de
app of via de desbetreffende voorinstelling op de Airfryer.

e Als het eten nog niet klaar is, kunt u de bereidingstijd ook verlengen
in de app of op de Airfryer.

e Als u het bereidingsproces wilt afbreken voordat de bereidingstijd
voorbij is, houdt u de aan-uitknop op de Airfryer ingedrukt of drukt u
op het pauze- of stoppictogram in de app.

e U kunt ook zelf een tijd en temperatuur instellen in de HomelD-app.

e Onder aan het beginscherm is een knop waarmee je naar het
hoofdscherm, de recepten de handmatige modus, artikelen of je
profiel gaat. Druk op de knop voor de handmatige modus om je eigen
tijd en temperatuur naar de Airfryer te sturen.

Zelfgemaakte frites maken

Ga als volgt te werk om zelfgemaakte frites in de Airfryer te

bereiden:

- Kies een aardappelsoort die geschikt is voor het maken van
frites, bijvoorbeeld verse, (enigszins) kruimige aardappelen.

- Ukunt de frites het best bakken in porties van maximaal
1000 g/35 oz voor een gelijkmatig resultaat. Grotere frites
worden minder krokant dan kleinere frites.

1 Schil de aardappelen en snijd ze in staafjes
(10x 10 mm//0.4 x 0.4 in dik).

2 Laat de aardappelstaafjes minimaal 30 minuten weken in een
kom met water.

3 Gietde kom leeg en droog de aardappelstaafjes met een
theedoek of keukenpapier.

4 Giet een eetlepel olie die geschikt is om te bakken en frituren
in de kom, leg de staafjes in de kom en meng het geheel
totdat de aardappelstaafjes met een laagje olie bedekt zijn.
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5 Verwijder de aardappelstaafjes met de hand of met
keukengerei uit de kom zodat overtollige olie in de kom
achterblijft.

a Opmerking

e Kantel de kom niet om alle staafjes in één keer in de mand te doen. Zo
voorkomt u dat overtollige olie onder in de pan terechtkomt.

6 Leg de aardappelreepjesin de mand.

7 Frituur de aardappelreepjes en schud de mand 4 keer tijdens
de bereiding.

Waarschuwing

» Laat de mand, de pan en de binnenkant van het apparaat volledig
afkoelen voordat u begint met reinigen.

» De pan, de mand en de binnenkant van het apparaat hebben een
antiaanbaklaag. Gebruik geen metalen keukengerei of schurende
schoonmaakmaterialen om te voorkomen dat de antiaanbaklaag
beschadigd raakt.

Maak het apparaat na ieder gebruik schoon. Verwijder na elk
gebruik olie en vet van de bodem van de pan.

1 Druk op de aan-uitknop om het apparaat uit te schakelen.

Haal vervolgens de stekker uit het stopcontact en laat het
apparaat afkoelen.

5

e Verwijder de pan en de mand als u de Airfryer sneller wilt laten
afkoelen.

2 Haal het gesmolten vet of de olie van de bodem van de pan en
gooi het weg.

3 Reinig de pan en de mand in een vaatwasmachine. U kunt
ze ook reinigen met warm water, afwasmiddel en een niet-
schurend sponsje (zie de 'schoonmaaktabel").

Opmerking

» Plaats de pan met de rubberen plug in de vaatwasmachine. Verwijder
de rubberen plug niet voordat u gaat schoonmaken.
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¢ R

o Als er voedselresten aan de pan of de mand vastzitten, kunt u deze
10 tot 15 minuten in heet water met afwasmiddel laten weken. Het
weken maakt de voedselresten los, waarna u deze gemakkelijk kunt
verwijderen. Gebruik een afwasmiddel dat olie en vet kan oplossen.
Als er vetvlekken op de pan of mand zitten en u deze niet met heet
water en afwasmiddel hebt kunnen verwijderen, gebruikt u een
vloeibare ontvetter.

Indien nodig kunt u voedselresten die vastzitten aan het
verwarmingselement verwijderen met een zachte tot middelharde
borstel. Gebruik geen staalborstel of een harde borstel, anders kunt u
de beschermlaag op het verwarmingselement beschadigen.

4 Veeg de buitenkant van het apparaat schoon met een vochtige
doek.

Opmerking

e Zorg ervoor dat er geen vocht achterblijft op het bedieningspaneel.
Droog het bedieningspaneel met een doek nadat u het hebt
schoongemaakt.

5 Maak het verwarmingselement schoon met een
schoonmaakborsteltje om etensresten te verwijderen.

6 Maak de binnenkant van het apparaat schoon met warm
water en een niet-schurend sponsje.
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Schoonmaaktabel

Opbergen

1 Haal de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat
afkoelen.

2 Controleer of alle onderdelen schoon en droog zijn voordat u
het apparaat opbergt.

E Opmerking

» Houd de Airfryer altijd horizontaal wanneer u deze draagt. Zorg er
ook voor dat u de pan aan de voorzijde van het apparaat vasthoudt.
De pan en mand kunnen uit het apparaat schuiven als het apparaat
per ongeluk naar beneden wordt gekanteld. Daardoor kunnen de
onderdelen beschadigd raken.

e Zorg er altijd voor dat de verwijderbare onderdelen van de Airfryer
vastzitten voordat u het apparaat oppakt en/of opbergt.

Recycling

- Dit symbool betekent dat u elektrische producten niet bij het
gewone huishoudelijke afval mag weggooien.

- Volg de regels die in uw land gelden voor het gescheiden
inzamelen van elektrische producten.
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Conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart DAP B.V. verklaart hierbij dat de Airfryer HD9285
voldoet aan richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de conformiteitsverklaring (EU) kan worden
gevonden op de volgende website: https://www.philips.com.
De Airfryer HD9285 is uitgerust met een Wi-Fi-module, 2,4 GHz
802.11 b/g/n met een maximaal uitgangsvermogen van 92,9 mW
EIRP.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum
van aankoop. Deze garantie is niet geldig als een defect is
ontstaan door onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie
is niet van invloed op uw wettelijke rechten als consument. Ga
voor meer informatie of om een beroep te doen op de garantie
naar onze website www.home.id/warranty.

Software-updates

Updates zijn van essentieel belang om uw privacy en een goede
werking van de Airfryer en de app te waarborgen.
Werk de app altijd bij naar de nieuwste versie.

Opmerking

e Verbind uw Airfryer met uw Wi-Fi-thuisnetwerk om ervoor te zorgen
dat de Airfryer de firmware kan bijwerken naar de nieuwste versie.

e Gebruik altijd de meest recente app en firmware

e Updates worden beschikbaar gesteld wanneer de software is
verbeterd of om veiligheidsproblemen te voorkomen.

e Firmware-updates worden automatisch gestart wanneer de Airfryer
in de stand-bymodus staat. Deze update duurt doorgaans enkele

minuten en op het scherm van de Airfryer knippert '---'. Tijdens de
update kunt u de Airfryer niet gebruiken. Onderbreek de firmware-
update niet.

Apparaatcompatibiliteit

Raadpleeg de beschikbare informatie in de App Store voor meer
details over de compatibiliteit van de app.

Terug naar fabrieksinstellingen

Om de fabrieksinstellingen voor de Airfryer te herstellen, houdt u
de temperatuurknop en de knop tijd verlengen tegelijkertijd 10
seconden ingedrukt.

Uw Airfryer is dan niet meer verbonden met uw Wi-Fi-
thuisnetwerk en niet meer gekoppeld met uw smart apparaat.
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Problemen oplossen

Dit hoofdstuk behandelt in het kort de problemen die u kunt
tegenkomen tijdens het gebruik van uw apparaat. Als u het
probleem niet met de onderstaande informatie kunt oplossen,
gaat u naar www.home.id voor een lijst met veelgestelde vragen
of neemt u contact op met de klantenservice in uw land.

Mogelijke oorzaak Oplossing

De buitenkant van
het apparaat wordt
heet tijdens gebruik.

Mijn zelfgemaakte
frites zijn niet goed
gelukt.

De Airfryer kan niet
worden ingeschakeld.

De warmte in het apparaat
straalt uit naar de
buitenwanden.

U hebt de verkeerde soort
aardappelen gebruikt.

De hoeveelheid etenswaren
in de mand is te groot.

Bepaalde etenswaren
moeten halverwege de
bereidingstijd worden
geschud.

De stekker van het apparaat
zit niet in het stopcontact.

Er zijn meerdere apparaten
op één stopcontact
aangesloten.

Dit is normaal. Alle handgrepen en knoppen
die u tijdens het gebruik moet aanraken, blijven
koel genoeg om aan te raken.

De pan, de mand en de binnenzijde van het
apparaat worden altijd heet wanneer het
apparaat is ingeschakeld. Hierdoor wordt het
gerecht goed gaar. Deze onderdelen zijn altijd
te heet om aan te raken.

Als u het apparaat langere tijd ingeschakeld
laat, worden bepaalde delen te heet om aan
te raken. Deze delen zijn op het apparaat
gemarkeerd met het volgende pictogram:

A\

Zolang u zich bewust bent van de hete delen
en u deze delen niet aanraakt, is het apparaat
volkomen veilig.

Voor het beste resultaat gebruikt u verse,
kruimige aardappelen. Bewaar de aardappelen
niet op een koude plaats zoals in de koelkast.
Kies aardappelen waarvan op de verpakking
staat dat ze geschikt zijn voor frituren.

Volg de instructies in deze gebruiksaanwijzing
voor de bereiding van verse frites (zie
'Zelfgemaakte frites maken').

Volg de instructies in deze gebruiksaanwijzing
voor de bereiding van verse frites (zie
'Zelfgemaakte frites maken').

Controleer of de stekker goed in het
stopcontact is gestoken.

De Airfryer heeft een hoog wattage. Probeer
een ander stopcontact en controleer de
stoppen.
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Mogelijke oorzaak Oplossing

Ik zie wat
afbladderingen in
mijn Airfryer.

Er komt witte rook uit
het apparaat.

De Wi-Fi-LED op mijn
Airfryer brandt niet
meer.

De app geeft aan dat
het koppelen niet is
gelukt.

Op het display
knippert '---".

Op het scherm van
de Airfryer wordt 'ET'
weergegeven.

In de pan van de Airfryer
kunnen kleine plekjes
ontstaan wanneer u de
coating per ongeluk hebt
aangeraakt of bekrast,
bijvoorbeeld tijdens het
reinigen met agressieve
schoonmaakmiddelen en/
of bij het plaatsen van de
mand).

U bereidt vette etenswaren.

Er zitten nog vetresten in de
pan van de vorige keer.

Een paneerlaag of
omhulling is niet goed aan
de etenswaren vast blijven
zitten.

Marinade, vloeistof of
vleessap spat in de olie of het
gesmolten vet.

De Airfryer is niet meer
verbonden met uw Wi-Fi-
thuisnetwerk.

U hebt uw Wi-Fi-
thuisnetwerk gewijzigd.

Controleer of u de stappen
heeft uitgevoerd in de
volgorde die de app
aangeeft: druk eerst op

de knop op het apparaat,
activeer dan de koppeling in
de app.

De firmware van uw Airfryer
wordt bijgewerkt.

Het apparaat is kapot/defect.

U kunt beschadigingen voorkomen door de
mand correct in de pan te plaatsen. Als u de
mand onder een hoek laat zakken, kan de
zijkant van de mand tegen de wand van de pan
stoten, waardoor de coating beschadigd kan
raken. Dit is echter niet schadelijk: alle gebruikte
materialen zijn niet gevaarlijk als ze in uw
voedsel terechtkomen.

Giet voorzichtig overtollige olie of overtollig vet
uit de pan en zet vervolgens de bereiding voort.

Witte rook wordt veroorzaakt door vetresten die
in de pan worden verhit. Reinig de pan en de
mand grondig na elk gebruik.

Kleine rondzwevende stukjes van een
paneerlaag of omhulling kunnen witte rook
veroorzaken. Druk een paneerlaag of omhulling
stevig op de etenswaren om er zeker van te zijn
dat deze goed blijft zitten.

Dep het voedsel droog voordat u het in het
mandje plaatst.

Herhaal het koppelingsproces in de volgorde die
de app aangeeft. Als dat niet werkt, start u het
installatieproces opnieuw.

Het kan ook zijn dat de Wi-Fi-functie op het
apparaat is uitgeschakeld. Om de Wi-Fi-functie
te activeren, drukt u tegelijkertijd op de knop
voor tijd verkorten en de start-/pauzeknop.

Herhaal het koppelingsproces in de volgorde die
de app aangeeft. Als dat niet werkt, start u het
installatieproces opnieuw.

Wacht ongeveer een minuut tot de firmware
is bijgewerkt. U kunt de Airfryer niet gebruiken
tijdens de update.

Bel de helpdesk van Philips of neem contact op
met het Consumer Care Centre in uw land.
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Mogelijke oorzaak Oplossing

Mogelijk bewaart u de
Airfryer op een te koude plek.

Als u het apparaat hebt bewaard op een koude
plek, laat u het eerst minstens 15 minuten
opwarmen tot kamertemperatuur voordat u het
weer aansluit.

Als 'E1' nog steeds op het display wordt
weergegeven, belt u de helpdesk van Philips

of neemt u contact op met het Consumer Care
Centre in uw land.
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Viktig
Les denne viktige informasjonen neye for du bruker apparatet, og
ta vare pa den for senere referanse.

Fa

re

Apparatet ma aldri senkes ned i vann eller skylles under
springen.

Ikke la vann eller annen vaeske komme inn i apparatet, da
dette kan fore til elektrisk stat.

Ingrediensene som skal stekes, ma alltid plasseres i

kurven. Dette er for & hindre at de kommer i kontakt med
varmeelementene.

Ikke dekk til dpningene for innluft og utluft mens apparatet
brukes.

Ikke fyll pannen med olje, da dette kan fore til brannfare.

Du ma ikke bruke apparatet hvis stepselet, stremledningen
eller selve apparatet er gdelagt.

Rer aldri innsiden av apparatet mens det er i gang.

Ikke legg i mer mat enn maksimalnivaet som indikeres i kurven.
Serg alltid for at varmeapparatet star for seg selv, og at ingen
mat sitter fast i det.

Advarsel

Hvis nettledningen er gdelagt, ma den byttes ut av Philips, en
reparater eller lignende kvalifisert personell for & unnga farlige
situasjoner.

Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet. Pass alltid pa at
stopselet er satt ordentlig inn i stikkontakten.

Dette apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer
eller et separat fjernkontrollsystem.

De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk.

Dette apparatet kan brukes av barn over atte ar og av personer
med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne,
eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom
de far instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som
sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Barn skal ikke
leke med apparatet. Barn skal ikke rengjere eller vedlikeholde
apparatet med mindre de er over 8 ar, og har tilsyn.

Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn
under 8 ar.

Ikke plasser apparatet inntil en vegg eller andre apparater. Du
ma la det veere minst 10 cm ventilasjon bak, pa begge sidene
og over apparatet. Ikke plasser gjenstander oppa apparatet.
Varm damp slippes ut gjennom luftuttakene nar apparatet

er i bruk. Hold hendene og ansiktet godt unna dampen og
luftuttaket. Veer forsiktig nar du fjerner pannen fra apparatet,
fordi varm damp kommer ut av apparatet.

Bruk aldri lyse ingredienser eller bakepapir i apparatet.
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Oppbevaring av poteter: Temperaturen ma tilpasses
potettypen som oppbevares, og den ma vaere pa mer enn 6°C
for a redusere faren for akrylamideksponering i den tilberedte
matvaren.

Ikke plasser apparatet pa eller i nzerheten av en varm
gassdrevet komfyr eller alle slags elektriske komfyrer og
elektriske stekeplater, eller i en oppvarmet ovn.

Dette apparatet er beregnet pa a brukes ved romtemperaturer
mellom 5 °C og 40 °C.

For du kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen
som er angitt pa apparatet, stemmer overens med
nettspenningen.

Hold nettledningen unna varme overflater.

Ikke bruk apparatet til noe annet formal enn det som beskrives
i brukerhdndboken, og bruk bare originalt Philips-tilbeher.
Ikke la apparatet veere i bruk uten tilsyn.

Kasserollen, kurven og tilbehgret blir varmt under og etter
bruk av apparatet. Alltid veer forsiktig.

For du bruker apparatet for forste gang, ma alle deler

som kommer i kontakt med mat, rengjeres grundig. Se
instruksjonene i handboken.

Ikke plasser apparatet pa eller naer brennbart materiale slik
som duker eller gardiner.

Du ma trekke ut stikkontakten umiddelbart hvis du ser merk
royk komme ut av apparatet. Vent til reyken forsvinner for du
trekker pannen ut av apparatet.

Ikke veer vat pa hendene nar du skal koble til apparatet eller
bruke kontrollpanelet.

Merk
- Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning.
Det er ikke beregnet pa bruk i kjskken for ansatte i butikker,

pa kontorer, pa garder eller andre arbeidsmiljger. Det er heller
ikke beregnet pa bruk av gjester pa hoteller, moteller eller
andre overnattingssteder.

Hvis apparatet brukes feil eller pa en mate som tilsvarer
profesjonell bruk, eller hvis bruksanvisningen ikke felges, blir
garantien ugyldig, og Philips patar seg da ikke noe ansvar for
eventuelle skader.

Ta alltid med apparatet til et servicesenter som er autorisert av
Philips, for undersgkelse eller reparasjon. Ikke prov & reparere
apparatet selv. Dette vil fore til at garantien blir ugyldig.

Sett apparatet pa et flatt, jevnt og stabilt underlag.

Koble alltid fra apparatets nettstopsel under flytting,
rengjering, oppbevaring eller annet vedlikehold.

La apparatet avkjeles i ca. 30 minutter for du handterer eller
rengjor det.

Kontroller at ingrediensene som tilberedes i apparatet, far en
gyllen farge i stedet for merk eller brun. Fjern brente matrester.
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Ikke stek ferske poteter ved hayere temperaturer enn 180 °C
(for @ minimere dannelsen av akrylamid).

- Veer forsiktig nar du rengjer det @vre omradet av
stekekammeret: varmt varmeelement og metallkanter.

- Duma alltid serge for at maten er ferdig tilberedt i Airfryer.

- Duma alltid serge for at du har kontroll over Airfryer, ogsa nar
du bruker fjernkontrollfunksjonen eller forsinket start.

- Nar du steker fet mat, kan Airfryer avgi rayk. Veer spesielt
oppmerksom nar du bruker fjernkontrollfunksjonen eller
forsinket start.

- Pass pa at bare én person om gangen bruker
fiernkontrollfunksjonen.

- Veer forsiktig nar du steker mat som blir fort darlig, med
funksjonen for forsinket start (bakterier kan oppsta).

Elektromagnetiske felt (EMF)
Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om
eksponering for elektromagnetiske felt.

Automatisk av-funksjon

Dette apparatet er utstyrt med en automatisk av-funksjon. Hvis

du ikke trykker pa en knapp innen 20 minutter, skifter apparatet
automatisk til nettverksstandby eller av-modus avhengig av WiFi-
modulens status. Du slar av apparatet manuelt ved & trykke pa av/
pa-knappen.

EcoDesign-informasjon for modellidentifikator(er): HD9285

Beskrivelse Symbol Verdi Enhet
Effektforbruk nar apparatet er slatt av Pav 0,5 W
Nettverkets stromforbruk i standby Pso 1,8 W
Periode for automatisk bytte til nettverksstandby eller :

. - Tso 20 Min
av-modus, avhengig av WiFi-modulens status

Malestandard for serviceverdi EN 50564:2011

Aktiver og deaktiver nettverkstilkoblingen

Se veiledningen pa HomelD App-gkten

DAP B.V.

Kontaktinformasjon for & fa mer informasjon

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederland

Enheten overholder kravene til EcoDesign i direktiv 2009/125/EC.
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Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips!

Hvis du vil dra full nytte av stetten som Philips tilbyr, kan du
registrere produktet ditt pd www.home.id.

Philips Airfryer er den eneste Airfryer med unik Rapid Air-
teknologi som steker favorittmaten din med lite eller ingen
tilsatt olje og opptil 90 % mindre fett. Philips Rapid Air-teknologi
steker all maten, i tillegg til sj@stjernedesignet vart, for  fa

et perfekt resultat fra den ferste biten til den siste. Nar du er
koblet til HomelD-appen, gir den deg tips til ditt neste sunne

og velsmakende maltid basert pa preferansene dine, mens det
perfekte sluttresultatet kan administreres eksternt.

Na kan du fa glede av perfekt stekt mat — spre pa utsiden og
mer pa innsiden —friter, grill, stek og bak for a tilberede en rekke
smakfulle retter pa en sunn, rask og enkel mate.

Hvis du vil ha mer inspirasjon, oppskrifter og informasjon

om Airfryer, kan du ga til www.home.id eller laste ned den
kostnadsfrie HomelD-appen* for |0S® eller Android™.
*HomelD-appen er kanskje ikke tilgjengelig i landet du bor

i. | dette tilfellet kan du ga til den lokale Philips-nettsiden for
inspirasjon.

Generell beskrivelse

1 Kontrollpanel

Temperatur opp-knapp
Temperatur ned-knapp
Av/pa-knapp
Forhandsinnstilte knapper
Start/stopp-knapp

Tid ned-knapp

Tid opp-knapp

Skjerm

Wi-Fi-indikator
MAKS-indikasjon for pommes frites
MAKS-indikasjon for annen mat
Kurv

Kurvutlgserknapp

Panne

Nettledning

Luftuttak

Apning for innluft

TIOTMMON®>

OLCoOoNOOULTA~WN
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Wi-Fi-indikatorstatus

Wi-Fi-indikatoren  Enten er ikke Airfryer koblet til Wi-Fi (ingen innledende Wi-Fi-oppsett

erav gjort sa langt), eller tilkoblingen til Wi-Fi er tapt pa grunn av for eksempel
at hjemmeruteren har endret seg eller avstanden mellom Airfryer og
ruteren er for lang, eller WiFi-funksjonen til apparatet er deaktivert. Hvis
du vil aktivere WiFi, trykker du pa tid ned- og start/pause-knappene
samtidig.

Wi-Fi-indikatoren = ¢ Konfigurasjon med HomelD-appen er fullfert og Airfryer er koblet til

er pd Wi-Fi

Wi-Fi-indikatoren @  Enten er Airfryer i oppsettmodus under Wi-Fi-oppsettprosessen.

blinker Skjermen viser tre bindestreker og knappene pa Airfryer er inaktive,
eller hvis den allerede var tilkoblet, er den blinkende LED-lampen en
indikasjon pa at Airfryer er i ferd med a koble til Wi-Fi.

Wi-Fi-indikatoren @ ¢ WiFi-funksjonen til Airfryer har en feil. Du kan enten bruke Airfryer uten

tilkoblingsfunksjonene, eller du kan ringe Philips' kundestotte eller ta
kontakt med forbrukerstatten der du bor.

E Merk

 Hvis du vil sl& av WiFi-funksjonen, trykk og hold inne tid ned- og
start/pause-knappene samtidig i to sekunder.

 Hvis du vil sl& WiFi-funksjonen pa igjen, trykk og hold inne tid ned- og
start/pause-knappene samtidig i to sekunder igjen. WiFi-modulen
bruker omtrent 20 sekunder pa a koble seq til pa nytt. Prosedyren er
fullfert nar WiFi-indikatoren er pa.

For bruk forste gang

1 Fjern all emballasje.

2 Fjern eventuelle klistremerker eller etiketter (om mulig) fra
apparatet.

3 Rengjer apparatet grundig for forste gangs bruk, som angitt i
kapittelet om rengjering.

HomelD-appen

Philips Airfryer er WiFi-aktivert og kan kobles til HomelD-appen
for en komplett Airfryer-opplevelse. | HomelD-appen kan du velge
favorittoppskriftene dine, sende dem til Airfryer og begynne
matlagingen fra smartenheten. Du kan starte, overvdke og justere
stekeprosessen pa smartenheten uansett hvor du er, selv om du
ikke er hjemme.

blinker med lange pauser
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Koble Airfryer til appen

E Merk

« Nar du konfigurerer Airfryer for ferste gang, anbefaler vi at

du laster ned appen og legger til enheten din umiddelbart.

Dette lar deg utnytte dens fulle potensial, inkludert fjernstyrte
matlagingsfunksjoner (f.eks. starte oppskrifter eller Auto-Cook-
programmer via appen, motta varsler nar maten er ferdig) og fa
tilgang til de nyeste fastvareoppdateringene. For optimal ytelse, la
Airfryer veere tilkoblet i 24 timer etter forste konfigurering for a sikre
at eventuelle oppdateringer som falger med, installeres automatisk.

N =

Sett stopselet pd Airfryer inn i stikkontakten.

Kontroller at smartenheten er innenfor rekkevidden til Wi-Fi-
nettverket for du starter den enkle Wi-Fi-oppsettprosessen.
Last ned Philips HomelD-appen pa smartenheten fra App Store
eller fra www.home.id, folg registreringsprosessen, og velg
den tilkoblede Airfryer.

Folg instruksjonene i appen for a koble Airfryer til Wi-Fi og for
a sammenkoble Airfryer.

Nar Wi-Fi-lampen pa brukergrensesnittet til Airfryer lyser
konstant, er Airfryer tilkoblet.

Merk

Serg for & koble airfryeren til et 2,4 GHz 802.11 b/g/n-Wi-Fi-
hjemmenettverk.

Enkelt Wi-Fi-oppsett er nadvendig for a koble Airfryer til ditt WiFi.
Sammenkoblingsprosessen er & koble HomelD-appen til smarte Airfryer.
WiFi-oppsettprosessen kan avbrytes via appen eller ved a koble fra
Airfryer.

Hvis du vil starte sammenkoblingen, trykker du lenge pa knappen for
temperatur ned og folger instruksjonene i appen, eller starter den fra
innstillingene i HomelD-appen.

Talekontroll

A WN =

Last ned HomelD-appen.

Koble HomelD-appen til Airfryer.

Gi samtykke til «fjernstyrt matlaging».

Koble HomelD-appen til taleassistent-appen. Denne
tilkoblingen kan gjeres direkte nar du bruker HomelD-appen,
eller senere i innstillingene. Hvis du ikke ser alternativet for a
aktivere talekontroll i HomelD, aktiverer du Kitchen+-evnen
gjennom taleassistentappen.

)
Merk

e Hvis du ikke har en talekontrollapp, laster du ned det forst for & sende

kommandoer til Airfryer.

 Detaljerte talekommandoer er tilgjengelige i appen for talekontroll.
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Klargjering for bruk

1 Plasser apparatet pa en stabil, vannrett, jevn og
varmebestandig overflate.

E Merk

« lkke plasser noen gjenstander oppa eller pa sidene av apparatet.
Dette kan forstyrre luftstremmen eller pavirke stekeresultatet.

o lkke plasser apparatet i naerheten av eller under objekter som kan bli
skadet av damp, for eksempel vegger og skap.

e La gummipluggen veere i pannen. lkke fjern den for du lager mat.

Bruke apparatet

Matvaretabell

Du kan bruke tabellen nedenfor nar du skal velge grunnleggende
innstillinger for ulike typer mat som du skal tilberede.

E Merk

e | kurven er det en MAKS-nivaindikasjon for pommes frites. lkke legg
mer pommes frites enn det som er angitt i mattabellen eller utover
dette MAX-nivaet for & fa et jevnt matlagingsresultat.

e Veer oppmerksom pa at disse innstillingene er forslag. Vi kan ikke
garantere at innstillingene vil veere de beste for maten din, ettersom
ingredienser varierer nar det gjelder opprinnelse, starrelse, form og
merke.

« Nar du tilbereder starre mengde mat (f.eks. pommes frites,
reker, kyllingklubber, frosne snacks), ma du riste, snu eller rore
i ingrediensene i kurven to til tre ganger for a oppna et jevnt
stekeresultat.
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Ingredienser

Temperatur

Tynne, frosne pommes
frites (7 x 7 mm /
0,3 x 0,3 tommer)

Hjemmelaget pommes
frites (10 x 10 mm /
0,4 x 0,4 tommer tykk)

Frosne kyllingbiter

Frosne varruller

Hamburger (ca. 150 g /
502z)

Kjottpudding

Koteletter uten ben (ca.
1909/ 7 02)

Tynne pelser (rundt 60 g /
2,1 02)

Kyllingklubber (ca. 125 g/
4,5 0z)

Kyllingbryst (ca. 160 g /
6 0z)

Hel kylling

Hel fisk (rundt 300-400 g/
11-14 0z)

Fiskefilet (ca. 200 g / 7 0z)

Blandede grennsaker
(grovhakket)

Muffins (ca. 50 g / 1,8 0z)
Kake

Forhandsstekte brod/
rundstykker (ca. 60 g / 2 0z)

Hjemmelaget bred

200-1000¢g/
7-350z

200-1000 g/
7-35 oz

200-800¢g/
7-28 oz

200-800¢g /
7-28 oz

1-6 hamburgere

1400g /49 oz
1-5 koteletter

2-10 stykk
2-12 stykk
1-5 stykk

14009 /49 oz
1-2 fisk

1-5 (1 lag)

200-1000 g /
7-35 oz

1-9
800g/ 280z
1-8 stykk

10009/ 350z

14-33

15-35

16-21

55-60
13-19

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30
8-23

17-19
50-60
6-8

55-65

180°C/ 360 °F

180 °C/ 360 °F

200°C/ 400°F

200°C/ 400°F

200°C/ 400°F

150°C/ 300°F
200°C / 400°F

200°C / 400°F

180°C/ 360 °F

180 °C/ 360 °F

180°C/ 360 °F
200°C / 400°F

160°C/320°F
180 °C/ 360 °F

160°C/320°F
160 °C/ 320 °F
200°C/ 400°F

150°C / 300°F

Rist, snu eller rar
4 ganger mellom

Rist, snu eller ror
4 ganger mellom

Rist, snu eller ror
2 ganger mellom

Rist, snu eller ror
2 ganger mellom

Rist, snu eller rar om
halvveis

Bruk baketilbehgret

Rist, snu eller rer om
halvveis

Rist, snu eller rar om
halvveis

Rist, snu eller rar om
halvveis

Still inn steketiden etter
egen smak

Rist, snu eller rer om
halvveis

Bruk muffinsformene

Bruk baketilbehgret

Bruk baketilbehgret
Formen bar veere sa flat
som mulig for a unnga
at bredet bergrer
varmeelementet nar
det heves.
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Luftsteke

n Merk

» Veer oppmerksom pa at enkelte funksjoner som er beskrevet i
instruksjonene, kan avvike fra funksjonene pa enheten. For a sikre
at du har tilgang til de nyeste funksjonene, anbefales det at du
alltid har den mest oppdaterte fastvaren. Dette kan enkelt oppnas
ved a koble enheten til HomelD-appen og sikre at den er koblet
til, da oppdateringer automatisk blir brukt.

» Dette er en Airfryer som fungerer med varmluft. Ikke fyll pannen
med olje, frityrfett eller annen vaeske.

« lkke bergr varme overflater. Bruk handtakene eller bryterne.
Handter den varme pannen med grytevotter.

o Dette apparatet skal kun brukes i husholdningen.

» Dette apparatet kan avgi litt reyk nar du bruker det for forste
gang. Dette er normalt.

» Du trenger ikke a forvarme apparatet.

1 Sett stopselet i stikkontakten.

2 Fjern pannen med kurven fra apparatet ved a trekke i
handtaket.

3 Leggingrediensene i kurven.
Merk

e Med Airfryer kan du tilberede en rekke ulike ingredienser. Se i
mattabellen for riktige mengder og tilnaermet steketid.

« |kke overstig mengden angitt i avsnittet Mattabell eller fyll opp
kurven over MAX-nivaet. Det kan pavirke kvaliteten pa sluttresultatet.

o |kke overskrid MAKS-merket med pommes frites-ikonet for frosne
potetbaserte snacks og hjemmelaget pommes frites.

 Hvis du vil tilberede ulike ingredienser samtidig, ma du ferst
kontrollere den foreslatte steketiden for de ulike ingrediensene.
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4 Sett pannen med kurven tilbake i Airfryer.

Merk

e Bruk aldri pannen uten kurven.
« lkke bergr pannen eller kurven under bruk og en stund etter fordi
de blir sveert varme.

5 Trykk pa av/pa-knappen for & sld pa apparatet.

6 Trykk pa Temperatur opp- eller ned-knappen for a velge
temperaturen du trenger.

7 Trykk pa Tid opp-knappen for a velge tiden du trenger.

8 Trykk pa start/pause-knappen for a starte stekeprosessen.
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Merk

o Under stekingen vises temperatur og tid vekselvis.

» Det siste stekeminuttet teller ned i sekunder.

» Se mattabellen med grunnleggende tilberedningsinnstillinger for
forskjellige typer mat.

o Nar stekeprosessen startes og Airfryer sammenkobles med
smartenheten, kan du se, kontrollere og endre stekeparameterne i
HomelD-appen.

 Hvis du vil endre temperaturenheten fra celsius til fahrenheit eller
omvendt pa Airfryer, trykker du samtidig pa opp- og ned-knappen for
temperatur og holder i ca. 10 sekunder.

E Tips

 Hvis du vil endre steketiden eller temperaturen under matlagingen,
trykker du pa den tilsvarende opp- eller nedknappen nar som helst for
a gjore dette.

 Hvis du vil fortsette stekeprosessen, trykker du pa start/pause-
knappen. Hvis du vil fortsette stekeprosessen, trykker du pa start/
pause-knappen igjen for a fortsette stekeprosessen. Du kan
0gsa trykke kort pa den valgte forhandsinnstillingen for & sette
stekeprosessen pa pause. Hvis du vil fortsette stekeprosessen, trykker
du pa den valgte forhandsinnstillingen igjen.

o Enheten gar automatisk i pausemodus nar du trekker ut pannen
og kurven. Stekeprosessen fortsetter nar pannen og kurven legges i
apparatetigjen.

Merk

e Hvis du ikke angir @nsket tilberedningstid i lopet av 20 minutter, slar
apparatet seg av automatisk pa grunn av sikkerhetshensyn.

e Nar du tilbereder enkelte ingredienser, ma du riste eller snu
dem i lgpet av tilberedningstiden (se Mattabell). Hvis du vil riste
ingrediensene, drar du ut pannen med kurven, plasserer den
pa et varmebestandig underlag, skyver lokket og trykker pa
kurvutleserknappen for a fjerne kurven og rister kurven over vasken.
Sett deretter kurven inn i pannen, og skyv dem tilbake i apparatet.

9 Nartiden er ute, ringer timeralarmen.

Merk

» Du kan stoppe stekeprosessen manuelt. For & gjere dette trykker du
pa start/pause-knappen.
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10 Trekk ut pannen, og kontroller om ingrediensene er klare.

Merk

» Pannen til Airfryer er varm etter stekeprosessen. Plasser den alltid
pa et varmebestandig underlag (f.eks. gryteunderlag osv.) nar du
fjerner pannen fra enheten.

Merk

» Hvis ingrediensene ikke er klare enna, skyver du bare pannen tilbake i
Airfryer ved hjelp av handtaket og legger noen ekstra minutter til den
angitte tiden.

11 For & fjerne sma ingredienser (f.eks. pommes frites) ma du lgfte
kurven ut av pannen ved a skyve lokket forst og deretter trykke
pa kurvutlgserknappen.

Merk

 Etter stekeprosessen er pannen, kurven, innsiden og
ingrediensene varme. Det kan komme damp fra pannen, avhengig
av typen ingredienser du har i Airfryer.

12 Tem kurven utien skal eller pa en tallerken. Ta alltid kurven ut
av pannen for 8 tamme innhold som varm olje som kan ligge i
bunnen av pannen.

Merk

e Bruk en mattang til & lafte ut store eller skjere ingredienser.

» Overfladig olje eller fettrester fra ingrediensene samles opp nederst i
pannen.

» Du ber forsiktig helle overfladig olje eller fett fra pannen etter hver
omgang eller for du rister eller plasserer kurven tilbake i pannen,
avhengig av typen ingredienser du steker. Plasser kurven pa et
varmebestandig underlag. Bruk grytevotter til & helle av overfladig
olje eller fettrester. Sett kurven tilbake i pannen.

Nar en omgang med ingredienser er klar, er Airfryer umiddelbart
klar til tilberedning av en ny omgang.

Merk

e Gjenta trinn 3 til 12 hvis du ensker a tilberede en omgang til.
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Stille inn temperatur og tid

Denne Airfryeren kan tilberede mat i opptil 10 timer ved en
maksimumstemperatur pa 100 °C, eller opptil 3 timer ved en
maksimal temperatur pa 200 °C. Dette gjer at du kan lage din
egen yoghurt eller dehydrere frukt og grennsaker.

Tid ‘ Temperatur
1-180 minutter 40-200 °C
1 minutt— 10 timer 40-100 °C

E Merk

e Sorg for at du ferst stiller inn temperaturen og deretter tid. ‘

Velge Keep warm-modus

1 Trykk pd av/pa-knappen for & sld pa apparatet.

2 Trykk pa knappen for varmholding.

3 Trykk pa start/pause-knappen for a starte hold varm-
modusen.

Merk

» Hold varm-timeren settes til 30 minutter. Hvis du vil endre hold varm-
tiden (1-30 minutter), trykker du pa tid ned-knappen. Tiden bekreftes
automatisk.

e Temperaturen er satt til 80 °C i hold varm-modus, og kan ikke endres.

4 For a sette hold varm-modus pa pause trykker du pa start/
pause-knappen. For & gjenoppta hold varm-modus trykker du
pa start/pause-knappen pa nytt.
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5 Huvis du vil sld av hold varm-modus, trykker du pa av/pa-
knappen.

E Tips

e Hvis mat som pommes frites mister for mye sprehet i hold varm-
modusen, kan du enten korte ned hold varm-tiden ved a sla av
apparatet tidligere eller gjore maten sproere ved a steke den i 2-3
minutter ved 180 °C/360 °F.

E Merk

« Viften og varmeapparatet pa innsiden av apparatet vil veere pa fra tid
til annen i Keep warm-modus.

» Hold varm-modusen er utformet for & holde maten din varm
umiddelbart etter at den er tilberedt i Airfryer. Den er ikke ment for
oppvarming.

Lage mat med en forhandsinnstilling

1 Folg trinn 1-5 i avsnittet «Bruke Airfryers.

2 Trykk pa ensket forhandsinnstillingsknapp. Den valgte
forhandsinnstillingen blinker.

3 Start stekeprosessen ved a trykke pa start/pause-knappen.

E Merk

« | tabellen nedenfor finner du mer informasjon om
forhandsinnstillingene.
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E Tips

o Nar du tilbereder ferske pommes frites eller frosne potetbaserte
snacks, minner apparatet deg pa a riste maten for a fa et jevnt
matlagingsresultat. Hvis du vil sla av denne paminnelsen, slar du
pa apparatet og trykker lenge pa forhandsinnstillingen for frosne
potetbaserte snacks og forhandsinnstillingen for hjemmelaget
pommes frites samtidig. Hvis du vil sla pa ristepaminnelsen igjen, slar
du pa apparatet og trykker deretter lenge pa forhandsinnstillingen for
frosne potetbaserte snacks og forhandsinnstillingen for hjemmelaget
pommes frites samtidig.

 Hvis du tilpasser forhandsinnstillingene for ferske pommes frites
og potetbaserte snacks ved a lagre din egen tid og temperatur, slas
ristepaminnelsen av automatisk.

e Enheten minner deg pa a riste 4 ganger nar du lager en av disse
2 forhandsinnstillingene. Hvis du vil stoppe pipingen under
matlagingen, trykker du kort pa start/pause-knappen eller
trekker ut kurven for a riste pommes fritesen. Dette slar ikke
av ristepaminnelsesfunksjonen, men bare pipingen for denne
stekeprosessen.

Tilpass forhandsinnstillingene

Hvis du vil lagre personlig tid og temperatur pa en
forhandsinnstilling pa Airfryer, trykker du kort pa den
foretrukne forhandsinnstillingsknappen pa Airfryer. Endre tid
og/eller temperatur, og trykk deretter lenge pa den samme
forhandsinnstillingsknappen igjen til enheten piper for a lagre
dine personlige innstillinger.

Gjenopprett standard forhandsinnstillinger

Hvis du vil tilbakestille de personlige innstillingene for

en forhandsinnstilling, trykker du kort pa den foretrukne
forhandsinnstillingsknappen, og deretter trykker du pa den
samme forhandsinnstillingsknappen igjen til enheten piper.
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o\ - Forhandsinnstilt | Forhandsinnstilt .
Forhandsinnstilling el temperatur Informasjon

o Potetbasert frossen snacks
som frosne pommes

& fri b3
=5 ° rites, potetbater,
31 180°¢/ 1000/ pommes frites, riflede

Frossen potetbasert 360 °F 350z .
snacks pommes frites osv.
e Rist, snu eller rer 4 ganger
mellom
e Bruk melne poteter
e 10x 10 mm/
0,4 x 0,4 tommer tykt snitt
% 35 180 °C/ 1000g/ | e Blatleggivanni30
BemimEs fiies 360 °F 350z minutter, tork, og tilsett

deretter 1/4 til 1 ss olje
e Rist, snu eller rer 4 ganger

mellom
d) 180 °C/ 1000 g/ . Oppt|| 12 kyllingklubber
28 360 °F 35 o7 o Rist, snu eller rar
Kyllingklubber innimellom
. i 200 °C/ 600 g/ :
Hel fisk rundt 300 g/ | 31 400 °F 210z 2 b
110z
S 55 160 °C/ 800g/ | e Bruk XXL-baketilbeharet
Kake 320 °F 2407 (199 x 189 x 80 mm)
6 19 200 °C/ 950 g/ e Opptil 5 koteletter uten
Koteletter 400 °F 34 oz bein
@ e Grovhakket
180 °C/ 1000 g/ .
Blandede 23 360 °F 35 o7 Bruk XXLfb.akenIbeh@ret
» Rorav og til
grennsaker
@] 30 80 (oj/ UT . Temperaturen kan ikke
175 °F justeres

Varmholding
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Bytte til en annen forhandsinnstilling

1 Trykk pa start/pause-knappen i lgpet av stekeprosessen.

2 Trykk pa en annen foretrukket forhandsinnstillingsknapp.

3 Trykk pa start/pause-knappen igjen for a starte en ny
stekeprosess.

Slik starter du en oppskrift fra HomelD-appen

E Merk

» Sorg for at du har gitt samtykke til fjernkontroll i appen.

 Sorg for at apparatets miljo er trygt og at alle deler er pa rett plass for

du aktiverer fiernkontroll. Ikke bruk apparatet uten tilsyn.

1 Trykk pa av/pa-knappen for & sla pa Airfryer.
Apne HomelD-appen pa smartenheten, og se etter den
oppskriften du vil ha.
Apne oppskriften og start stekeprosessen i appen.

E Merk

o Nar du lager oppskrifter som er utviklet for Airfryer, ma du passe
pa a bruke samme mengde mat som er nevnt i oppskriftene. Hvis
du bruker forskjellige ingredienser eller en annen mengde mat, ma
du justere steketiden. Nar du lager oppskrifter som ikke er utviklet
for Airfryer, ma du vaere oppmerksom pa at tiden og temperaturen
kanskje ma justeres.
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E Tips

Via filteret i oppskriftsseket kan du filtrere din smarte Airfryer for a fa
oppskriftene som er utviklet for enheten.

Nar stekeprosessen startes fra appen, kan du se stekeinnstillingene pa
skjermen til Airfryer ogsa.

Du kan sette stekeprosessen pa pause eller endre innstillingene pa
Airfryer eller i appen.

Nar stekeprosessen er ferdig, kan du starte hold varm-modusen

i appen eller starte den fra forhandsinnstillingen «hold varm» pa
Airfryer.

Hvis maten ikke er ferdig enng, kan du ogsa forlenge stekeprosessen i
appen eller pa Airfryer.

Hvis du vil avslutte stekeprosessen for steketiden er over, trykker du
og holder nede av/pa-knappen pa Airfryer, eller trykker pa pause og
deretter pa stoppikonet i appen.

Du kan ogsa starte den individuelle tiden og temperaturen i HomelD-
appen.

Nederst pa startskjermen er det en knapp som du kan bruke til & ga til
startskjermen, oppskriftene, manuell modus, artikler eller profilen din.
Trykk pa knappen for manuell modus, og send den individuelle tiden
og temperaturen til Airfryer.

Tilberede hjemmelaget pommes frites

Slik lager du god, hjemmelaget pommes frites i Airfryer:

Velg poteter som egner seg godt til & lage pommes frites av,
for eksempel nypoteter med en litt melaktig konsistens.

Det er best a luftsteke pommes frites i porsjoner pa opptil
1000 g / 35 oz for & fa et jevnt resultat. Store pommes frites er
ofte mindre sprg enn mindre pommes frites.

Skrell potetene, og kutt dem deretter i staver

(10 x 10 mm i tykkelse).

Blotlegg potetstavene i en bolle med vann i minst 30 minutter.
Tem bollen, og terk potetstavene med et kjgkkenhdndkle eller
torkepapir.

Tilsett én spiseskje matolje i bollen, ha i potetstavene, og bland
dem godt slik at de dekkes av oljen.

Ta potetstavene ut av bollen med fingrene eller en silsleiy, slik
at den overfladige oljen forbliri bollen.

Merk

For & unnga at den overflgdige oljen havner i pannen ma du ikke helle
potetstavene fra bollen og ned i kurven.

6 Legg potetstavene i kurven.
7 Stek potetstavene, og rist kurven 4 ganger under steking.
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Advarsel

e La kurven, pannen, tilbehgret og innsiden av apparatet avkjoles
helt for du rengjer delene.

e Pannen, kurven og innsiden av apparatet har et klebefritt belegg.
Ikke bruk kjokkenredskaper i stal eller slipende rengjeringsmidler.
Det kan fore til skade pa belegget.

Rengjer alltid apparatet etter bruk. Fjern olje og fett fra bunnen av
pannen etter hver bruk.

1 Trykk pa av/pa-knappen for a sld av apparatet, fiern stepselet
fra stikkontakten, og la apparatet avkjoles.

Ea Tips

e Fjern pannen og kurven for a la Airfryer kjole seg raskere ned.

2 Kast olje- eller fettrester som har samlet seg i bunnen av
pannen.

3 Rengjer pannen og kurven i oppvaskmaskinen. Du kan ogsa
rengjere dem med varmt vann, oppvaskmiddel og en svamp
som ikke sliper (se Rengjgringstabell).

E Merk

e Sett pannen med gummipluggen i oppvaskmaskinen. lkke ta ut
gummipluggen fer rengjering.

E Tips

e Du kan blgtlegge pannen eller kurven i varmt vann med
oppvaskmiddel i 10-15 minutter for & fjerne matrester som sitter
fast. Matrester blir enklere a fjerne etter blgtlegging. Serg for at du
bruker et oppvaskmiddel som laser opp olje og fett. Hvis du ikke far
til & fierne matrester fra pannen eller kurven med varmt vann og
oppvaskmiddel, kan du bruke flytende avfettingsmiddel.

» Eventuelle matrester som sitter fast pa varmeelementet, kan fjernes
med en oppvaskbarste med myk eller middels stiv bust. Ikke bruk en
stalbarste eller en oppvaskbarste med stive buster, da dette kan skade
belegget pa varmeelementet.

4 Tork av utsiden av apparatet med en fuktig klut.

E Merk

» Kontroller at ingen fuktighet ligger igjen pa kontrollpanelet. Terk
kontrollpanelet med en klut nar du har rengjort det.
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5 Rengjer varmeelementet med en rengjgringsbearste for a fjerne
eventuelle matrester.

6 Rengjerinnsiden av apparatet med varmt vann og en svamp
uten skureeffekt.

J

Oppbevaring

1 Koble fra apparatet, og la det kjole seg ned.

2 Kontroller at alle delene er rene og terre for du oppbevarer
dem.

E Merk

» Du ma alltid holde Airfryeren vannrett nar du baerer den. Serg for at
du ogsa holder foran pannen pa fremsiden av apparatet siden pannen
med kurven kan gli ut av apparatet hvis det vender nedover. Dette kan
fore til skade pa disse delene.

e Kontroller alltid at de avtakbare delene til Airfryer er festet for du
baerer og/eller setter apparatet bort.
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Resirkulering

- Dette symbolet betyr at elektriske produkter ikke skal kasseres
som restavfall

- Folg nasjonale regler for avfallsdeponering av elektriske
produkter.

Samsvarserklaering

DAP B.V. erkleerer herved at Airfryer HD9285 er i samsvar med
direktiv 2014/53/EU.

Hele EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa felgende
Internett-adresse: https://www.philips.com.

Airfryer HD9285 er utstyrt med en Wi-Fi-modul, 2,4 GHz 802.11
b/g/n med en maksimal utgangseffekt pa 92,9 mw EIRP.

Garanti og stotte

Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjgpt. Denne
garantien er ikke gyldig dersom en feil skyldes feilaktig bruk eller
darlig vedlikehold. Garantien var pavirker ikke dine rettigheter i
henhold til loven som forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon
eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til nettstedet vart pa
www.home.id/warranty.

Programvareoppdateringer

Oppdateringen er viktig for a sikre personvernet ditt og at Airfryer
og appen fungerer som de skal.
Oppdater alltid appen med den nyeste versjonen.

Merk

e Sorg for at Airfryer alltid er koblet til Wi-Fi-nettverket, slik at apparatet
alltid har den nyeste fastvareversjonen.

e Bruk alltid den nyeste appen og fastvaren.

» Oppdateringer gjores tilgjengelig nar det finnes
programvareforbedringer eller for & forhindre et sikkerhetsproblem.

o En fastvareoppdatering starter automatisk nar Airfryer er i standby-
modus. Denne oppdateringen tar vanligvis noen minutter, og
skjermen pa Airfryer viser blinkende «---». Airfryer kan ikke brukes
under oppdatering. Ikke forstyrr fastvareoppdateringen.
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Enhetskompatibilitet

Hvis du vil ha mer informasjon om kompatibiliteten til appen, kan
du se informasjonen i App Store.

Gjenoppretting av fabrikkinnstillinger

Hvis du tilbakestiller Airfryer til fabrikkinnstillingene, trykker du pa
og holder nede opp-knappene for temperatur og tid samtidig i ti
sekunder.

Da er Airfryer ikke lenger koblet til WiFi eller sammenkoblet med
smartenheten.

Feilsaking

Dette kapittelet oppsummerer de vanligste problemene du kan
oppleve med apparatet. Hvis du ikke kan lase problemet ved hjelp
av informasjonen nedenfor, kan du ga til www.home.id/support
for a se en liste over vanlige sparsmal, eller du kan kontakte
forbrukerstgtten i landet der du bor.

Dette er normalt. Alle handtak og bryter som
du ma ta p3, holder seg kjelige nok til at du kan
ta pa dem.

Utsiden av apparatet | Varmen pa innsiden straler
blir varm ved bruk. ut til utsiden.

Pannen, kurven og innsiden av apparatet blir
alltid varme nar apparatet er slatt pa for a serge
for at maten blir ordentlig gjennomstekt. Disse
delene er alltid for varme a ta pa.

Hvis du lar apparatet sta pa over lengre tid,
blir noen deler for varme a ta pa. Disse delene
markeres pa apparatet med felgende ikon:

Sa lenge du er oppmerksom pa hvilke omrader
som er varme, og lar veere a ta pa dem, er
apparatet helt trygt & bruke.

Bruk nypoteter med en melete konsistens for
best mulig resultat. Hvis du ma oppbevare
potetene, ma du ikke oppbevare dem pa kalde
steder, som kjoleskapet. Velg poteter der det
star pa emballasjen at de egner seg til steking.

De hjemmelagde
pommes fritesene blir
ikke som forventet.

Du har ikke brukt riktig
potettype.

Folg instruksjonene i denne bruksanvisningen
for a tilberede hjemmelagde pommes frites (se
«Lage hjemmelagde pommes frites»).

Det er for mye ingredienser
i kurven.

Visse typer av ingredienser Folg instruksjonene i denne bruksanvisningen
ma ristes halvveis i for a tilberede hjemmelagde pommes frites (se
steketiden. «Lage hjemmelagde pommes frites»).
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Apparatet er ikke koblet til

Airfryer slas ikke pa: veggkontakten.

Flere apparater er koblet til

samme stikkontakt.

Enkelte sma flekker med
avskalling pd innsiden av
pannen til airfryeren kan
oppsta nar du kommer

borti belegget (f.eks. hvis
du rengjer med slipende

Jeg ser at deler av
innsiden pa airfryeren
skaller av.

Se om stopselet sitter ordentlig i stikkontakten.

Airfryer har hgy wattstyrke. Prev en annen
stikkontakt og kontroller sikringene.

Du kan hindre avskallingen ved a sette i kurven
pa riktig mate. Hvis du setter inn kurven i en
vinkel, kan den dunke borti panneveggen

og forarsake at sma deler av belegget skaller
av. Dette er ikke skadelig. Alle materialene er

rengjeringsredskaper og/
eller nar du setter i kurven).

mattrygge.

Du kan forsiktig helle av overfladig olje eller
fett fra pannen og deretter fortsette med
matlagingen.

Hvit reyk kommer av at fettrester varmes opp

i pannen. Rengjer alltid pannen og kurven
grundig etter hver bruk.

Du tilbereder fettholdige
ingredienser.

Det kommer hvit reyk
ut av apparatet.

Pannen inneholder fremdeles
fettrester fra tidligere bruk.

Sma bredsmuler kan forarsake hvit reyk. Press
bredsmuler eller annet godt rundt maten, slik at
du er sikker pa at det sitter fast.

Bredsmulene eller annet som
maten er vendt i, har ikke
festet seg godt nok.

Marinade, vaesker eller
kjottsafter spruter pa grunn
av oljen eller fettet.

Klapp maten terr for du legger den i kurven.

Gjenta sammenkoblingsprosessen i den
rekkefalgen som er beskrevet i appen. Hvis det

Airfryer er ikke lenger koblet | ikke hjelper, starter du konfigureringsprosessen

Wi-Fi-LED-lampen pa

airfryeren lyser ikke | Ul WirFi- 98 it
len >(/er y Du har endret Wi-Fi- Det kan ogsa hende at WiFi-funksjonen pa
ger. nettverket. apparatet er deaktivert. Hvis du vil aktivere WiFi-

funksjonen, trykker du kort pa tid ned- og start/
pause-knappene samtidig.

Kontroller om du har gjort
trinnene i den rekkefelgen Gjenta sammenkoblingsprosessen i den

som er beskrevet i appen: rekkefelgen som er beskrevet i appen. Hvis det
Trykk forst pa knappen pa ikke hjelper, starter du konfigureringsprosessen
apparatet, og aktiver deretter | pa nytt.

sammenkoblingen i appen.

Appen viser at
parkoblingen ikke var
vellykket.

Vent i omtrent ett minutt for
Airfryer oppdaterer fastvaren.  fastvareoppdateringen er fullfert. Du kan ikke
bruke Airfryer under fastvareoppdateringen.

Ring Philips' servicetelefonnummer, eller kontakt
forbrukerstotten i landet du bor i.

Skjermen viser «---»
som blinker.

Skjermen pa airfryeren

) Enheten er odelagt/defekt.
viser «E1».



482 NORSK

Airfryer kan veere lagret pa et
sted der den er for kald.

Hvis enheten har veert oppbevart ved en lav
omgivelsestemperatur, ma den varmes opp til
romtemperatur i minst 15 minutter for du kobler
den til igjen.

Hvis skjermen fortsatt viser "E1", ringer du

til Philips kundestotte eller tar kontakt med
forbrukerstgtten der du bor.
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Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie
doktadnie z ta ulotka informacyjna i zachowaj ja w razie potrzeby.

Niebezpieczenstwo

Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod
kranem.

Uwazaj, aby woda lub inne ptyny nie dostaty sie do wnetrza
urzadzenia, gdyz grozi to porazeniem pradem.

Sktadniki, ktére chcesz usmazy¢, zawsze wktadaj do koszyka,
aby nie stykaty sie z elementami grzejnymi.

Podczas dziatania urzadzenia nie przykrywaj otwordw
wlotowych i wylotowych powietrza.

Nie napetniaj patelni olejem, gdyz moze to spowodowac
zagrozenie pozarowe.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdéd
sieciowy lub samo urzadzenie.

Nie dotykaj wnetrza urzadzenia podczas jego pracy.

Nigdy nie wktadaj do koszyka produktéw w ilosci, ktéra
przekracza maksymalny poziom oznaczony na koszyku.
Zawsze upewnij sie, ze grzatka jest czysta i ze nie utkneta w
niej zywnos¢.

Ostrzezenie

Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi
dokonac dystrybutor produktéow marki Philips, pracownik
serwisu lub odpowiednio wykwalifikowana osoba, tak aby
unikna¢ ewentualnego niebezpieczenistwa.

Podtaczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka
elektrycznego. Za kazdym razem sprawdzaj, czy wtyczka
zostata prawidfowo wtozona do gniazdka elektrycznego.
Urzadzenia nie nalezy podtaczac do zewnetrznego wytgcznika
czasowego lub oddzielnego ukfadu zdalnego sterowania.
Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy
urzadzenia.

Urzadzenie moze byc uzywane przez dzieci w wieku powyzej
8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystfowymi, a takze nieposiadajace
wiedzy lub doswiadczenia w zakresie uzytkowania tego

typu urzgdzen, pod warunkiem, ze bedg one nadzorowane
lub zostana poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia w bezpieczny sposdb oraz zostang poinformowane
o potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie mogg bawic sie
urzadzeniem. Urzadzenia nie moga czyscic ani obstugiwac
dzieci ponizej 8 roku zycia. Starsze dzieci podczas
wykonywania tych czynnosci powinny by¢ nadzorowane przez
osoby doroste.
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Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza zasiegiem
dzieci ponizej 8 roku zycia.

Nie ustawiaj urzadzenia bezposrednio przy scianie ani przy
zadnym innym urzadzeniu. Pozostaw co najmniej 10 cm
wolnej przestrzeni z tytu i po bokach urzadzenia, a takze nad
nim. Nie stawiaj zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.
Podczas korzystania z urzadzenia przez otwory wylotu
powietrza uchodzi gorgca para. Zachowaj bezpieczna
odlegfosc i nie zblizaj rak ani twarzy do pary ani do otwordéw
wylotowych powietrza. Réwniez podczas wyjmowania patelni
z urzadzenia nalezy uwazac na goraca pare i powietrze.
Nigdy nie uzywaj w urzadzeniu lekkich sktadnikéw ani papieru
do pieczenia.

Przechowywanie ziemniakdw: temperatura powinna by¢
odpowiednia dla przechowywanej odmiany ziemniakdéw i
przekracza¢ 6°C w celu zminimalizowania ryzyka wydzielania
sie akrylamidu w przygotowanej zywnosci.

Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej kuchence gazowej,
kuchence elektrycznej i elektrycznej ptycie grzewczej ani w ich
poblizu. Nie wktadaj go tez do rozgrzanego piekarnika.
Urzadzenia mozna uzywac, gdy temperatura otoczenia miesci
sie w przedziale od 5°C do 40°C.

Przed podfgczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie
podane na urzadzeniu jest zgodne z napieciem w sieci
elektryczne;j.

Trzymaj przewdd sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.
Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym
w instrukgji obstugi i korzystaj wytgcznie z oryginalnych
akcesoriow Philips.

Nie zostawiaj wtaczonego urzadzenia bez nadzoru.

Patelnia, kosz i akcesoria nagrzewaja sie podczas i po
zakonczeniu uzytkowania urzadzenia. Zawsze obchodz sie z
nimi ostroznie.

Przed pierwszym uzyciem dokfadnie umyj wszystkie czesci
urzadzenia stykajace sie z zywnoscia. Stosuj sie do instrukgji
zawartych w instrukgji obstugi.

Nie umieszczaj urzadzenia na fatwopalnych materiatach, takich
jak obrus lub zastona, ani w ich poblizu.

Jesdli z urzadzenia zacznie sie wydobywac ciemny dym,
natychmiast odtacz je od zasilania Przed wyjeciem patelni z
urzadzenia poczekaj, az przestanie sie z niego wydobywac
dym.

Nie podfaczaj urzadzenia ani nie obstuguj panelu sterowania
mokrymi rekami.
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waga

To urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do normalnego
uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do uzytku

w takich miejscach jak kuchnie w sklepach, biurach, w
gospodarstwach rolnych i w innych miejscach pracy. Nie

jest rowniez przeznaczone do uzytku w hotelach, motelach,
pensjonatach typu ,bed and breakfast” ani innych miejscach
mieszkalnych.

Uzywanie tego urzadzenia w celach profesjonalnych lub
potprofesjonalnych badz w sposdb niezgodny z niniejsza
instrukcja spowoduje uniewaznienie gwarancji. Dystrybutor
produktéw marki Philips nie ponosi odpowiedzialnosci za
szkody powstate w takich przypadkach.

Koniecznos¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze
zgfaszaj do autoryzowanego centrum serwisowego firmy
Philips. Nie podejmuj samodzielnych préb naprawy urzadzenia.
Spowoduje to uniewaznienie gwarangji.

Ustaw urzadzenie na ptaskiej, réwnej i stabilnej powierzchni.
Zawsze odtaczaj urzadzenie od zasilania przed przystgpieniem
do jego przeniesienia, czyszczenia, przechowywania lub
przeprowadzania innych czynnosci konserwacyjnych.

Przed czyszczeniem lub obstuga urzadzenia odczekaj okoto
30 minut, az urzadzenie ostygnie.

Sktadniki przygotowywane w urzadzeniu powinny miec

po wyjeciu zfotozétty kolor, a nie ciemny lub brazowy.

Usun spalone resztki. Nie smaz swiezych ziemniakdw w
temperaturze przekraczajgcej 180°C (aby zminimalizowac
produkcje akrylamidu).

Zachowaj ostroznosc podczas czyszczenia gérnej czesci
komory gotowania — goracy element grzejny, krawedzie
metalowych czesci.

Zawsze upewniaj sie, ze jedzenie przygotowywane w
urzadzeniu Airfryer jest w petni ugotowane.

Zawsze upewnij sie, ze masz kontrole nad urzadzeniem
Airfryer, takze podczas korzystania z funkcji zdalnego
sterowania lub opdznionego startu.

Podczas gotowania ttustych potraw z urzadzenia Airfryer moze
wydobywad sie dym. Zachowaj szczegdlng ostroznos¢ podczas
korzystania z funkgcji zdalnego sterowania lub opdznionego
startu.

Upewnij sie, ze tylko jedna osoba korzysta z funkgji pilota
zdalnego sterowania w tym samym czasie.

Uwazaj podczas przygotowywania fatwo psujacych sie
potraw, korzystajac z funkcji opdznionego startu (z powodu
mozliwosci rozwijania sie bakterii).



Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami
dotyczacymi narazenia na dziatanie pél elektromagnetycznych.

Automatyczne wytaczanie
To urzadzenie jest wyposazone w funkcje automatycznego
wytaczania. Jesli w ciggu 20 minut nie nacisniesz przycisku,
urzadzenie automatycznie przetgczy sie w tryb gotowosci sieci
lub wytaczenia, w zaleznosci od stanu modutu Wi-Fi. Aby recznie
wylaczyc urzadzenie, nacisnij wytacznik.
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Informacje dotyczace ekologicznej konstrukcji dla identyfikatora(-6w) modelu: HD9285

Opis Symbol Wartos¢ Jednostka
Pobor mocy w trybie wytaczenia wt. 0,5 W

Pobdér mocy w trybie czuwania sieci czuw. 1.8 W

Okres przed automatycznym przefaczeniem w tryb

gotowosci sieci lub wytgczenia, w zaleznosci od czuw. 20 min

statusu modutu WiFi

Norma dla pomiaru wartosci eksploatacyjnej

EN 50564:2011

Wiaczanie i wytaczanie potaczenia sieciowego

Zobacz wskazéwki dotyczace sesji aplikacji HomelD

Dodatkowych informacji udzielaja

DAPB.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Holandia

Urzadzenie spetnia wymogi dotyczace ekologicznej konstrukgji dyrektywy 2009/125/WE.
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Gratulujemy zakupu i witamy wsrdd klientow firmy Philips!

Aby w petni skorzystac z obstugi S$wiadczonej przez firme

Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie
www.home.id.

Airfryer firmy Philips to jedyne urzadzenie tego typu wyposazone
w wyjatkowa technologie Rapid Air, ktéra umozliwia smazenie
ulubionych produktéw bez oleju lub z jego niewielkim dodatkiem
i zmniejszenie zawartosci tfuszczu w potrawach nawet do 90%.
Dzieki technologii Rapid Air firmy Philips potrawy sg opiekane ze
wszystkich stron, a konstrukcja w ksztalcie rozgwiazdy zapewnia
Swietne rezultaty i doskonaty smak. Urzadzenie podtgczone do
aplikacji HomelD udziela Ci wskazowek dotyczacych nastepnego
zdrowego i smacznego positku w oparciu o Twoje preferencje, a
perfekcyjnym efektem koricowym mozesz zarzadzac zdalnie.
Teraz mozesz cieszyc sie doskonale przygotowanymi smazonymi
potrawami — chrupigcymi na zewnatrz i miekkimi w srodku.
Mozesz smazy¢, grillowad i piec, aby przyrzadzac réznorodne
smaczne dania w zdrowy, szybki i fatwy sposéb.

Wiecej pomystow, przepiséw i informacji dotyczacych
urzadzenia Airfryer mozna znalez¢ na stronie internetowej
www.home.id. Mozna rowniez pobrac bezptatng aplikacje
HomelD* na urzadzenia z systemem iOS® lub Android™.

* Aplikacja HomelD moze by¢ niedostepna w niektorych krajach.
W takim przypadku odwiedz lokalng strone internetowa firmy
Philips, na ktdrej znajdziesz inspiracje.

Opis ogolny

1

CoNOOUA~WN

Panel sterowania

Przycisk zwiekszania temperatury
Przycisk zmniejszania temperatury
Wytacznik

Przyciski wstepnych ustawien
Przycisk uruchomienia/wstrzymania
Przycisk skracania czasu

Przycisk wydtuzania czasu

Ekran

Wskaznik Wi-Fi

Oznaczenie MAX dla frytek
Oznaczenie MAX dla innych potraw
Kosz

Przycisk zwalniajacy kosz

Patelnia

Przewdd zasilajacy

Wyloty powietrza

WIlot powietrza

T IOTMMON®>
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Stan wskaznika WiFi

Wskaznik WiFi & jest
wytgczony

Wskaznik WiFi & éwieci

~

Wskaznik WiFi ‘& miga

~

Wskaznik WiFi ‘@ miga z
dtugimi przerwami

« Urzadzenie Airfryer nie jest podtaczone do domowej sieci WiFi (brak
wstepnej konfiguracji WiFi) lub potaczenie z domowa siecig WiFi zostato
utracone z powodu np. zmiany routera domowego lub zbyt duzej
odlegtosci miedzy Airfryer a routerem albo funkcja WiFi w urzadzeniu
jest wyfaczona. Aby wigczy¢ funkcje Wi-Fi, jednoczesnie nacisnij krétko
przyciski skrécenia czasu i uruchomienia/wstrzymania.

Konfiguracja za pomoca aplikacji HomelD zostata zakorczona, a
urzadzenie Airfryer jest potaczone z domowa siecig Wi-Fi

Urzadzenie Airfryer jest w trybie ,konfiguracji” podczas procesu
konfiguracji sieci WiFi. Na ekranie widoczne sa trzy kreski, a przyciski
urzadzenia Airfryer sg nieaktywne. Jesli urzadzenie byto juz podtaczone,
migajaca dioda LED oznacza, ze Airfryer jest w trakcie faczenia sie z
domowa siecig WiFi.

Dziafanie sieci Wi-Fi urzadzenia Airfryer jest zaktécone. Airfryer mozna
uzywac bez funkcji facznosci, mozna zadzwonic na linie serwisowa firmy
Philips lub skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

E Uwaga

oAby wytaczyc funkcje Wi-Fi w urzadzeniu, nacisnij i przytrzymaj

jednoczesnie przyciski skracania czasu i uruchomienia/wstrzymania
przez 2 sekundy.

Aby ponownie wigczy¢ funkcje Wi-Fi w urzadzeniu, ponownie nacisnij
i przytrzymaj jednoczesnie przyciski skracania czasu i uruchomienia/
wstrzymania przez 2 sekundy. Ponowne podfgczenie modutu Wi-Fi
zajmie okotfo 20 sekund. Procedura zostanie zakoriczona po wiaczeniu
wskaznika Wi-Fi.

Przed pierwszym uzyciem

Usun wszystkie elementy opakowania.

Usun wszystkie nalepki i etykiety (jesli dotyczy) z urzadzenia.
Przed pierwszym uzyciem dokfadnie wyczysc¢ urzadzenie
zgodnie ze wskazéwkami w rozdziale dotyczacym czyszczenia.

Aplikacja HomelD

To urzadzenie Philips Airfryer obstuguje sie¢ Wi-Fi, dzieki ktorej
taczy sie z aplikacja HomelD, umozliwiajac wykorzystanie
pefnego potencjatu urzadzenia Airfryer. W aplikacji HomelD
mozesz wybrac ulubione przepisy, wysta¢ je do urzadzenia
Airfryer i uruchomic z urzadzenia mobilnego. Mozesz rozpocza¢,
monitorowac i dostosowacd proces gotowania na urzadzeniu
mobilnym z dowolnego miejsca, nawet jesli nie jestes w domu.
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Ltaczenie urzadzenia Airfryer z aplikacja

a Uwaga

e Podczas konfigurowania urzadzenia Airfryer po raz pierwszy zalecamy

pobranie aplikacji i natychmiastowe dodanie do niej urzadzenia.
Umozliwi to odblokowanie petnego potencjatu urzadzenia, w

tym funkcji zdalnego gotowania (np. uruchamianie przepiséw lub
programdw Auto-Cook za posrednictwem aplikacji, otrzymywanie
powiadomien o gotowych potrawach) i dostep do najnowszych
aktualizacji oprogramowania uktadowego. Aby uzyskac optymalna
wydajnos¢, nalezy pozostawic urzadzenie Airfryer podtaczone przez
24 godziny po wstepnej konfiguracji, aby zapewni¢ automatyczng
instalacje wszelkich aktualizacji po wyjeciu z pudetka.

N =

4

5

Widz wtyczke urzadzenia Airfryer do gniazdka elektrycznego.
Przed rozpoczeciem prostej konfiguracji sieci WiFi upewnij sie,
Ze urzadzenie mobilne jest potaczone z domowa siecig WiFi.
Pobierz aplikacje Philips HomelD na urzadzenie mobilne ze
sklepu z aplikacjami lub ze strony www.home.id, zarejestru;j
sie i wybierz podtaczone urzadzenie Airfryer.

Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi w aplikacji, aby
podtgczyc urzadzenie Airfryer do sieci WiFi i sparowac je.

Gdy wskaznik LED WiFi na interfejsie uzytkownika Airfryer
Swieci swiattem ciggtym, urzadzenie Airfryer jest podtaczone.

E Uwaga

upewnij sie, ze Twoje urzadzenie Airfryer jest potagczone zdomowa
siecig Wi-Fi 2,4 GHz 802.11 b/g/n.

Aby podtaczyc urzadzenie Airfryer do domowe;j sieci WiFi, wymagana
jest prosta konfiguracja sieci WiFi.

Proces parowania polega na potfaczeniu aplikacji HomelD z
inteligentnym urzadzeniem Airfryer.

Proces konfiguracji sieci WiFi mozna anulowac za pomoca aplikacji
lub poprzez odfgczenie urzadzenia Airfryer od pradu.

Aby rozpoczac proces parowania, nacisnij i przytrzymaj przycisk
zmniejszania temperatury i postepuj zgodnie z instrukcjami w
aplikacji lub uruchom go w ustawieniach aplikacji HomelD.

Sterowania glosem

A WN =

Pobierz aplikacje HomelD.

Pofacz aplikacje HomelD z urzadzeniem Airfryer.

Wyraz zgode na ,gotowanie zdalne”.

Pofacz aplikacje HomelD z aplikacja asystenta gtosowego.
Pofaczenie to mozna wykonac bezposrednio podczas pierwszej
konfiguracji lub pdzniej w ustawieniach aplikacji HomelD. Jesli
opcja aktywacji sterowania gfosowego w systemie HomelD nie
jest widoczna, nalezy aktywowad funkcje Kitchen+ w aplikacji
asystenta gtosowego.
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Uwaga

« Jeslinie masz aplikacji do sterowania gtosowego, pobierz ja, aby
wystac polecenia do urzadzenia Airfryer.

e Szczegdtowe polecenia gtosowe sg dostepne w aplikacji do
sterowania gtosowego.

Przygotowanie do uzycia

1 Umiesc urzadzenie na stabilnej, ptaskiej i poziome;j
powierzchni odpornej na wysokie temperatury.

E Uwaga

* nie stawiaj zadnych przedmiotéw na urzadzeniu ani obok niego.
Moze to zaktdcic przeptyw powietrza i wptynad na rezultaty smazenia.

 Nie stawiaj wiaczonego urzadzenia w poblizu przedmiotéw, ktére
mogtyby ulec uszkodzeniu w wyniku dziatania pary — np. $ciany czy
szafki — ani pod takimi przedmiotami.

e Pozostaw gumowa zatyczke w naczyniu. Nie wyjmuj jej przed
gotowaniem.

Zasady uzywania urzadzenia

Tabela zywnosci

Ponizsza tabela pomoze w wyborze podstawowych ustawien dla
typow potraw, ktére chcesz przyrzadzid.

Uwaga

» W koszu znajduje sie wskaznik poziomu MAX dla frytek. Nie
umieszczaj wiecej frytek niz jest to wskazane w tabeli potraw lub
powyzej tego wskaznika poziomu MAX, aby uzyska¢ jednolity rezultat
gotowania.

» Ustawienia te sa jedynie sugestia. Jako ze sktadniki réznig sie pod
wzgledem pochodzenia, rozmiaru, ksztattu i producenta, nie mozemy
zagwarantowac najlepszego ustawienia dla Twoich sktadnikow.

e podczas przygotowywania wiekszej ilosci jedzenia (np. frytek,
krewetek, ndzek kurczaka, mrozonych przekasek) nalezy potrzasnac,
obroci¢ lub wymieszac sktadniki w koszu 2-3 razy, aby osiagna¢
rownomierne rezultaty.




Sktadniki

Min. - maks.
ilos¢

Temperatura
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Cienkie mrozone frytki (7 x
7mm/0,3x0,3 cala)

Domowe frytki (10 x 10 mm
/0,4 x 0,4 cala grubosci)

Mrozone kawatki kurczaka

Mrozone sajgonki

Hamburger (ok. 1509/ 5
ungji)

Pieczen

Kotlety miesne bez kosci
(okoto 190 g / 7 uncji)

Cienkie kietbaski (okoto 60
g/ 2,1 undji)

Udka z kurczaka (okoto 125
g/ 4,5 undji)

Piers z kurczaka (okofo 160
g/ 6 uncji)

Caty kurczak

Cata ryba (ok. 300-400 g /
11-14 undji)

Filet rybny (okoto 200 g /
7 uncji)

Mieszanka warzyw (grubo
posiekana)

Babeczki (ok. 509/ 1,8
ungji)

Ciasto

Wstepnie upieczony chleb/
butki (ok. 60 g / 2 uncje)

200-1000¢g /
7-35 undji

200-1000g /
7-35 undji

200-800¢g/
7-28 ungji

200-8009g /
7-28 undji

1-6 pasztecikdw

1400g /49 oz

1-5 kotletéw

2-10 kawatkow

2-12 sztuk

1-5 sztuk
1400 g/ 49
undgji

1-2 ryby

1-5 (1 warstwa)

200-1000¢g /
7-35ungdji

1-9

800 g / 28 uncji

1-8 sztuk

14-33

15-35

9-20

9-20

16-21

55-60

13-19

9-12

18-28

18-26

75-85

23-31

21-30

8-23

17-19

50-60

6-8

180°C / 360°F

180°C/ 360°F

200°C/ 400°F

200°C/ 400°F

200°C/ 400°F

150°C/ 300°F

200°C / 400°F

200°C / 400°F

180°C / 360°F

180°C / 360°F

180°C / 360°F

200°C/ 400°F

160°C/ 320°F

180°C/ 360°F

160°C/ 320°F

160°C / 320°F

200°C/ 400°F

Potrzasnij, obrdc lub
wymieszaj 4 razy

Potrzasnij, obréc lub
wymieszaj 4 razy

Potrzasnij, obrdc lub
wymieszaj 2 razy

Potrzasnij, obréc lub
wymieszaj 2 razy

Potrzasnij, obroc lub
wymieszaj w potowie
czasu smazenia

Uzyj akcesorium do
pieczenia

Potrzasnij, obroc lub
wymieszaj w potowie
Czasu smazenia

Potrzasnij, obroc lub
wymieszaj w potowie
Czasu smazenia

Potrzasnij, obrod lub
wymieszaj w pofowie
Czasu smazenia

Dostosuj czas
gotowania do wiasnych
preferencji

Potrzasnij, obréc lub
wymieszaj w potowie
Czasu smazenia

Uzyj foremek do
babeczek

Uzyj akcesorium do
pieczenia
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Sktadniki M'?Z IS Cze_xs Temperatura Uwaga
ilos¢ (min)

Chleb domowy 10009/ 35 55-65 | 150°C/300°F | e Uzyjakcesorium do
undji pieczenia

o Ksztaft powinien byc
mozliwie najbardziej
pfaski, aby chleb nie
dotykat elementu
grzejnego podczas
wyrastania.

Smazenie gorgcym powietrzem

s

» Nalezy pamietad, ze niektore funkcje opisane w instrukcji moga
réznic sie od tych w urzadzeniu. Aby zapewni¢ dostep do
najnowszych funkgji, zaleca sie, aby zawsze zapewni¢ najbardziej
aktualne oprogramowanie sprzetowe. Mozna to fatwo osiggna¢,
podtaczajac urzadzenie do aplikacji HomelD i upewniajac sie, ze
jest ono podtaczone, poniewaz aktualizacje zostang zastosowane
automatycznie.

e To urzadzenie Airfryer wykorzystuje gorace powietrze. Nie
napetniaj patelni olejem, ttuszczem do smazenia ani innym
ptynem.

* Nie dotykaj goracych powierzchni. Uzywaj uchwytéw lub
pokretet. Do wyjmowania i podnoszenia patelni nalezy uzywac
rekawic ochronnych.

» Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.

» Podczas pierwszego uzycia z urzgdzenia moze wydostawac sie
niewielka ilo$¢ dymu. Jest to zjawisko normalne.

@ » Wstepne rozgrzewanie urzadzenia nie jest konieczne.

’ 1 Wi6z wtyczke do gniazdka elektrycznego.

2 Wyjmij patelnie z koszem z urzadzenia, pociggajac za uchwyt.
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3 W16z sktadniki do kosza.

E Uwaga

» Urzadzenie Airfryer moze przygotowywac szeroka game skfadnikéw.
Zapoznaj sie z ,Tabela zywnosci”, aby poznad prawidtowe ilosci i
przyblizone czasy gotowania.

« Nie nalezy przekraczac zalecanej ilosci sktadnikdw wymienionej w
JTabeli zywnosci” ani napetniac kosza powyzej wskaznika ,MAX",
poniewaz moze to negatywnie wptynad na efekt koricowy.

e Nie nalezy przekraczac wskaznika MAX z ikonga frytek dla mrozonych
przekasek na bazie ziemniakéw i domowych frytek.

« Jesli chcesz przygotowac kilka réznych sktadnikow jednoczesdnie,
przed uruchomieniem urzadzenia sprawdz, czy zostat ustawiony
wiasciwy czas gotowania dla réznych skfadnikdw.

4 W16z patelnie i kosz z powrotem do urzadzenia Airfryer.

wagda

» nie uzywaj patelni bez wiozonego kosza.

» Nie dotykaj patelni ani kosza podczas dziatania urzadzenia oraz
krétko po jego zakonczeniu, poniewaz elementy te nagrzewaja
sie do bardzo wysokiej temperatury.

5 Nacisnij wytacznik, aby wtaczyc urzadzenie.

PHILIPS 6 Nacisnij przycisk regulacji temperatury, aby wybrac zadana

= P temperature.
* 80 perature

o)
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PHILIPS l h
T @
umin
Todd. e

[

7 Nacisnij przycisk zwiekszania czasu, aby wybrac zadany czas.

8 Nacisnij przycisk uruchomienia/wstrzymania, aby rozpoczac

gotowanie.

E Uwaga

e Podczas smazenia temperatura i czas sa wyswietlane na przemian.

e Przez ostatniag minute smazenia czas jest odliczany w sekundach.

 Informacje na temat podstawowych ustawien gotowania dla réznych
rodzajow jedzenia mozna znalez¢ w tabeli potraw dla recznych
ustawien czasu/temperatury.

» Po rozpoczeciu gotowania i sparowaniu urzadzenia Airfryer z
urzadzeniem przeno$nym mozna wyswietlac, kontrolowad i zmieniac
parametry gotowania takze w aplikacji HomelD.

e Aby zmienic¢ jednostke temperatury ze stopni Celsjusza na
stopnie Fahrenheita lub odwrotnie w urzadzeniu Airfryer, nacisnij
jednoczesdnie i przytrzymaj przez okofo 10 sekund przyciski
zwiekszania i zmniejszania temperatury.

E Wskazowka

e Aby zmieni¢ czas lub temperature podczas gotowania, w dowolnym
momencie nacisnij odpowiedni przycisk w goére lub w dot.

oAby wstrzymac smazenie, nacisnij przycisk uruchomienia/
wstrzymania. Aby wznowic gotowanie, nacisnij ponownie przycisk
uruchomienia/wstrzymania. Mozesz rowniez krotko nacisnac
wybrane zaprogramowane ustawienie, aby wstrzymac proces
gotowania. Aby wznowic proces gotowania, nacisnij ponownie
wybrane zaprogramowane ustawienie.

» Urzadzenie automatycznie przechodzi w tryb wstrzymania po
wyciagnieciu patelni i kosza. Smazenie bedzie kontynuowane, gdy
patelnia i kosz zostang ponownie umieszczone w urzadzeniu.
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Uwaga

« Jesli zadany czas gotowania nie zostanie ustawiony w ciggu 20 minut,
urzadzenie wytgczy sie automatycznie ze wzgledow bezpieczenstwa.

e Niektdrymi sktadnikami nalezy wstrzasnac lub obrocic je w trakcie
gotowania (patrz ,Tabela Zzywnosci”). Aby potrzasnac sktadnikami,
wyciggnij naczynie z koszem, umies¢ je na zaroodpornym blacie,
przesun pokrywe, nacisnij przycisk zwalniajacy kosz, aby wyjac kosz,
a nastepnie potrzasnij koszem nad zlewem. Nastepnie umies¢ kosz w
patelniiwsun jg z powrotem do urzadzenia.

O

Wyemitowany przez urzadzenie sygnat dzwiekowy oznacza, ze
ustawiony czas smazenia minat.

Uwaga

Proces smazenia mozna zatrzymac recznie. W tym celu nalezy
nacisnac przycisk uruchomienia/wstrzymania.

23

10 Wyciggnij patelnie i sprawdz, czy skfadniki sg gotowe.

waga

» Patelnia urzadzenia Airfryer jest goraca po zakonczeniu
smazenia. Po wyjeciu z urzadzenia nalezy zawsze odkfadac jg na
powierzchnie zaroodporng (np. podstawke pod garnek).

Uwaga

Jedli sktadniki nie sa jeszcze gotowe, wsun patelnie z powrotem do
urzadzenia wielofunkcyjnego Airfryer, trzymajac jg za uchwyt, a
nastepnie dodaj kilka minut do ustawionego czasu.

' W

11 Aby wyjac mate sktadniki (np. frytki), zsun pokrywe, nacisnij
przycisk zwalniajgcy kosz, po czym wyjmij go.

waga

Po zakonczeniu procesu smazenia patelnia, kosz, wewnetrzna
komora oraz sktadniki sg bardzo gorace. Zaleznie od rodzaju
sktadnikéw w urzadzeniu Airfryer z patelni moze wydobywac sie
para.

. =
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12 Oprdznij zawartosc kosza, umieszczajac jg w misce lub na
talerzu. Zawsze nalezy wyjac kosz z patelni, aby go oproéznic,
poniewaz na dnie patelni moze znajdowac sie goracy olej.

a Uwaga

e W celu wyjecia duzych lub delikatnych sktadnikéw skorzystaj ze
szczypcow.

e Nadmiar oleju lub wytopiony ttuszcz ze sktadnikow gromadzi sie na
dnie patelni.

e Zaleznie od rodzaju sktadnikéw w urzadzeniu moze by¢ konieczne
ostrozne wylanie nadmiaru oleju lub wytopionego tfuszczu z patelni
po kazdej pordji albo przed potrzasnieciem lub odfozeniem kosza na
patelnie. Koszyk umieszczaj na zaroodpornej powierzchni. Podczas
wylewania nadmiaru oleju lub wytopionego ttuszczu nalezy uzywac
rekawic ochronnych. Wtz kosz z powrotem do patelni.

gdy sktadniki beda juz gotowe, mozna natychmiast uzy¢
urzadzenia wielofunkcyjnego Airfryer do przygotowania
nastepnych potraw.

Uwaga

e Jesli chcesz przygotowac nastepng porcje, powtdrz czynnosci od 3 do
12.

Ustawianie temperatury i czasu

To urzadzenie Airfryer moze gotowac¢ do 10 godzin w
maksymalnej temperaturze 100°C lub do 3 godzin w maksymalnej
temperaturze 200°C. Pozwala to na przygotowanie wtasnego
jogurtu lub suszenie owocow i warzyw.

Czas ‘ Temperatura

1-180 minut 40°C-200°C
1 minuta-10 godzin 40°C-100°C

E Uwaga

e Upewnij sie, ze najpierw ustawiasz temperature, a nastepnie czas. ‘
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Wybieranie trybu utrzymywania ciepta

1 Nacisnij wytacznik, aby wtaczyc urzadzenie.

2 Nacisnij przycisk utrzymywania ciepta.

3 Nacisnij przycisk uruchomienia/wstrzymania, aby uruchomic
tryb utrzymywania ciepfa.

a Uwaga

e Czas utrzymywania ciepta jest ustawiony na 30 minut. Aby zmieni¢
czas utrzymywania ciepta (1-30 minut), nacisnij przycisk skracania
czasu. Czas zostanie automatycznie potwierdzony.

e Temperatura jest ustawiona na 80°C w trybie utrzymywania ciepta i
nie mozna jej zmienic.

4 Aby wstrzymac tryb utrzymywania ciepta, nacisnij
przycisk uruchomienia/wstrzymania. Aby wznowic
tryb utrzymywania ciepta, nacisnij ponownie przycisk
uruchomienia/wstrzymania.

5 Aby wytaczyd tryb utrzymywania ciepta, nacisnij wytacznik.

Wskazowka

e Jesli potrawa — np. frytki — traci chrupkos¢ w trybie utrzymywania
ciepta, skréc czas utrzymywania ciepta poprzez wezesniejsze
wytgczenie urzadzenia lub dodatkowo opiekaj przez 23 minuty w
temperaturze 180°C/360°F.

E Uwaga

e W trybie utrzymywania ciepta wentylator i grzatka wewnatrz
urzadzenia wiaczaja sie od czasu do czasu.

e Tryb utrzymywania ciepfa zostat zaprojektowany w celu utrzymywania
temperatury dania, ktére wtasnie zostato przygotowane w urzadzeniu
Airfryer. Tryb ten nie jest przeznaczony do ponownego podgrzewania
jedzenia.
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Gotowanie za pomocg zaprogramowanego ustawienia

1 Wykonaj czynnosci od 1 do 5 opisane w czesci ,Smazenie
goracym powietrzem”.

2 Nacisnij przycisk preferowanego zaprogramowanego
ustawienia. Wybrane ustawienie bedzie migac.

3 Rozpocznij gotowanie, naciskajac przycisk uruchomienia/
wstrzymania.

E Uwaga

e W ponizszej tabeli znajdziesz wiecej informacji na temat
zaprogramowanych ustawien.

Eq wskazéwka

e Podczas gotowania Swiezych frytek lub mrozonych przekasek z
ziemniakéw urzadzenie przypomni o koniecznosci potrzasniecia
potrawa, aby uzyskac jednolity rezultat gotowania. Aby wyfaczyc
to przypomnienie, wiacz urzadzenie, a nastepnie nacisnij dtugo
zaprogramowane ustawienia dla mrozonych przekasek z ziemniakéw
i dla frytek domowej roboty jednoczesnie. Aby ponownie wigczyc
przypomnienie o potrzasaniu, wigcz urzadzenie, a nastepnie raz
jeszcze nacisnij diugo zaprogramowane ustawienia dla mrozonych
przekasek z ziemniakow i dla frytek domowej roboty jednoczesdnie.

« Jesli spersonalizujesz ustawienia dla Swiezych frytek i przekasek z
ziemniakdw, zapisujac swoéj wiasny czas i temperature, przypomnienie
o0 potrzasaniu wytaczy sie automatycznie.

» Urzadzenie przypomni o koniecznosci potrzasniecia 4 razy podczas
gotowania w jednym z tych dwdch ustawien. Aby zatrzymacd
sygnat dzwiekowy podczas gotowania, nacisnij krétko przycisk
uruchamiania/wstrzymywania lub wyciagnij koszyk, aby potrzasnac
frytkami. Nie wytaczy to funkcji przypominania o potrzasaniu, a
jedynie dzwiek przypominajacy o potrzasaniu podczas tego procesu
gotowania.

Personalizacja zaprogramowanych ustawien

Aby zapisad swoj wiasny czas i temperature zaprogramowanego
ustawienia w urzadzeniu Airfryer, nacisnij krotko przycisk
wybranego ustawienia na urzadzeniu Airfryer. Zmien czas i/

lub temperature, a nastepnie ponownie nacisnij dfugo ten sam
przycisk zaprogramowanego ustawienia, az urzadzenie wyda
sygnat dzwiekowy, aby zapisac ustawienia wtasne.
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Przywroc domysine ustawienia zaprogramowane
Aby zresetowad ustawienia wtasne, nacisnij krétko przycisk
preferowanego ustawienia, a nastepnie ponownie nacisnij
dtugo ten sam przycisk ustawienia, az urzadzenie wyda sygnat
dZzwiekowy.

Ustawienie Zaprogramowany | Zaprogramowana \ELE] -
- Informacje
zaprogramowane czas (min) temperatura (maks.)

e Mrozone przekaski
na bazie ziemniakdw,

&a? 31 180°C / 10009/ ite,a(l;iejaklf mrozone frytki,
Mrozone przekaski 360°F 35 ungji 1co eczki ziemniaczane,
z ziemniakéw rytki w k__ratke ft/p.
e Potrzasnij, obrdc lub
wymieszaj 4 razy

o Uzyj maczystych
ziemniakéw
e 10x10mm/0,4x0,4
cala grubosci
% 35 180°C/ 1000 g/ ¢ Namaczaj przez 30
360°F 35 ungji minut w wodzie, a
nastepnie dodaj od Vs
do 1 tyzki oleju
e Potrzasnij, obrdc lub
wymieszaj 4 razy

180°C / 1000g / e Do 12 udek z kurczaka

28 360°F 35 undji . Potrz_asmj,_obroc lub
wymieszaj

Swieze frytki

Nozki kurczaka

'

200°C/ 600g/
Cata ryba okoto 31 400°F 21 undji 2 ryby

3009/ 11 uncji

Uzyj akcesorium do
pieczenia XXL (199 x
189 x 80 mm)

b

- 160°C/ 800/
Ciasto 320°F 24 undji

200°C/ 95049/

CY

Do 5 kotletéw bez kosci

Kotlety miesne il &4 L
@ e Grubo posiekane

23 180°C/ 1000g/ o Uzyj akcesorium do
Mieszanka 360°F 35 ungji pieczenia XXL
warzyw ¢ Wymieszaj

30 80°C/ nie dot e Nie mozna regulowac
Utrzymywanie 175°F ’ temperatury

ciepfa
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Zmiana zaprogramowanego ustawienia na inne

1 Podczas gotowania nacisnij przycisk uruchomienia/
wstrzymania.

2 Nacisnij przycisk innego preferowanego zaprogramowanego
ustawienia.

3 Nacisnij przycisk uruchomienia/wstrzymania raz jeszcze, aby
rozpocza¢ nowy proces gotowania.

Rozpoczecie przepisu w aplikacji HomelD

E Uwaga

» Nalezy wyrazi¢ zgode na obstuge zdalng w aplikacji.

e Przed wiaczeniem zdalnego sterowania upewnij sie, ze otoczenie
urzadzenia jest bezpieczne, a wszystkie czesci znajdujg sie we
wiasciwym miejscu. Nie wolno uzywac urzadzenia bez nadzoru.

1 Nacisnij wytacznik, aby wiaczyc urzadzenie Airfryer.
2 Otworz aplikacje HomelD w urzadzeniu mobilnym i wyszukaj
preferowany przepis.

3 Otwdrz przepis i rozpocznij proces gotowania w aplikacji.
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Uwaga

» Upewnij sie, ze podczas gotowania wg przepisow opracowanych
dla urzadzenia Airfryer uzywasz takiej samej ilosci produktéw
spozywczych, jak podano w przepisach. W przypadku korzystania z
innych skfadnikéw lub innej ilosci produktow spozywczych dostosuj
czas gotowania. Podczas gotowania wg przepisdw, ktore nie zostaty
opracowane dla urzadzenia Airfryer, pamietaj, ze czas i temperatura
moga zosta¢ dostosowane.

Eq wskazswka

e Korzystajac z filtra wyszukiwania przepiséw mozna filtrowac
inteligentne urzadzenie Airfryer w celu uzyskania przepiséw
opracowanych dla urzadzenia.

e Po rozpoczeciu procesu gotowania za pomoca aplikacji ustawienia
gotowania sa widoczne rowniez na ekranie urzadzenia Airfryer.

e Proces gotowania mozna wstrzymac lub zmieni¢ ustawienia na
urzadzeniu Airfryer lub w aplikacji.

e Po zakonczeniu procesu gotowania mozna uruchomic tryb
utrzymywania ciepfa w aplikacji lub uruchomic go z poziomu
wstepnie ustawionego poziomu ,utrzymywanie ciepta” w urzadzeniu
Airfryer.

 Jedlijedzenie nie zostato jeszcze przyrzadzone, mozna przedtuzyc czas
gotowania w aplikacji lub w urzadzeniu Airfryer.

e Aby zakonczy¢ gotowanie przed uptywem czasu gotowania, nacisnij
i przytrzymaj wytacznik na urzadzeniu Airfryer lub nacisnij przycisk
pauzy, a nastepnie ikone zatrzymania w aplikacji.

e Mozesz takze uruchomic swoj czas i temperature w aplikacji HomelD.

» U dotu ekranu gtéwnego znajduje sie przycisk umozliwiajacy
przejscie do ekranu gtéwnego, przepiséw, trybu recznego, artykutow
lub profilu. Nacisnij przycisk trybu recznego i przeslij swéj czas i
temperature do urzadzenia Airfryer.

Przygotowanie domowych frytek

Aby przygotowac pyszne domowe frytki w urzadzeniu Airfryer:

- Wybierz odmiane ziemniakéw odpowiednia do frytek, np.
Swieze, (delikatnie) maczyste ziemniaki.

- Najlepiej jest przygotowywac frytki w porcjach po
maksymalnie 1000 gramoéw / 35 uncji, co pozwoli usmazyc
je w rownomierny sposdb. Wieksze frytki sa z reguty mniej
chrupiace.

1 Obierz ziemniaki i pokrdj je w stupki
(o grubosci 10 x 10 mm / 0,4 x 0,4 cala).

2 Namaczaj stupki ziemniakdw w misce wody przez co najmniej
30 minut.

3 Nastepnie wyjmij stupki i osusz za pomoca papierowego
recznika lub recznika do naczyn.



504 POLSKI

4 Wlej tyzke oleju do miski, wiéz do miski pokrojone w stupki
ziemniaki i mieszaj do momentu, gdy beda pokryte olejem.

5  Wyjmij stupki z miski rekoma lub za pomoca sztuccéw tak, aby
nadmiar oleju pozostat w misce.

E Uwaga

» Nie wsypuj wszystkich stupkéw naraz do kosza, przechylajac miske,
aby do patelni nie wlato sie za duzo oleju.

[o)]

Przetéz ziemniaki do koszyka.
7 Usmaz pateczki ziemniaczane i potrzasnij koszem 4 razy
podczas gotowania.

Czyszczenie

Ostrzezenie

e Kosz, patelnia oraz wnetrze urzadzenia muszg kompletnie
ostygnac przed rozpoczeciem czyszczenia.

e Patelnia, kosz oraz wnetrze urzadzenia sg pokryte powtoka
zapobiegajacg przywieraniu. Nie uzywaj metalowych przyrzadéw
kuchennych ani sciernych materiatéw do czyszczenia, gdyz moga
uszkodzi¢ powloke zapobiegajaca przywieraniu.

Po uzyciu zawsze czys¢ urzadzenie. Po kazdym uzyciu nalezy
usunac olej i ttuszcz z dna patelni.

1 Nacisnij wytacznik, aby wyfaczy¢ urzadzenie, wyjmij wtyczke
z gniazdka elektrycznego i poczekaj, az urzadzenie ostygnie.

Ea Wskazowka

» Wyjmij patelnie i kosz, aby urzadzenie Airfryer szybciej ostygto.

2 Usun wytopiony ttuszcz lub olej z patelni.

3 Patelnie i kosz mozna my¢ w zmywarce. Mozna je réwniez
my¢ w goracej wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn
za pomoca delikatnej gabki niepowodujacej powstawania
zarysowan (patrz ,Tabela dotyczaca czyszczenia”).

E Uwaga

e Wiz naczynie z gumowa zatyczka do zmywarki. Nie zdejmuj
gumowej zatyczki przed czyszczeniem.
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E Wskazowka

o Jedli resztki jedzenia przywarty do patelni lub kosza, pozostaw je
w goracej wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn na okoto
10-15 minut. Namoczenie spowoduje odczepienie resztek jedzenia i
utatwi ich usuniecie. Uzyj ptynu do mycia naczyn, ktéry rozpuszcza olej
i thuszcz. Jesli nie jestes w stanie usuna¢ plam z ttuszczu pozostatych
na patelni lub koszu za pomoca goracej wody z dodatkiem ptynu do
mycia naczyn, uzyj ptynnego srodka odttuszczajgcego.

» W razie potrzeby resztki jedzenia, ktére przywarty do elementu
grzejnego, mozna usunac szczotkg o miekkim lub srednim wtosiu. Nie
uzywaj szczotki ze stalowego drutu ani szczotki z twardym wtosiem,
poniewaz moga one spowodowac uszkodzenie powtoki elementu
grzejnego.

4  Przetrzyj obudowe urzadzenia wilgotng szmatka.

Uwaga

» Upewnij sig, ze panel sterowania nie jest wilgotny. Wytrzyj szmatka
panel sterowania po jego umyciu.

5 Wyczysc element grzejny za pomoca szczoteczki do
czyszczenia w celu usuniecia wszelkich osaddéw z resztek
jedzenia.

6 Wyczys¢ wnetrze urzadzenia gorgca woda i delikatna gabka
niepowodujgca powstawania zarysowan.
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Tabela dotyczaca czyszczenia

/

1 Wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego i
poczekaj, az urzadzenie ostygnie.

2 Przed odstawieniem urzadzenia do przechowywania upewnij
sie, ze wszystkie czesci sg czyste i suche.

Uwaga

e podczas przenoszenia zawsze trzymaj urzadzenie Airfryer w pozycji
poziomej. Upewnij sie, ze trzymasz patelnie z przedniej strony
urzadzenia, poniewaz patelnia z koszem moze sie z niego wysunac
w sytuacji przypadkowego przechylenia urzadzenia w dét. Moze to
doprowadzic¢ do uszkodzenia tych czesci.

e Przed przeniesieniem lub schowaniem urzadzenia Airfryer nalezy
zawsze upewnic sie, ze jego wyjmowane czesci sa prawidfowo
zamocowane.

Recykling

- Ten symbol oznacza, ze produktéw elektrycznych po okresie
ich uzytkowania, nie mozna wyrzucac wraz z innymi odpadami
pochodzgcymi z gospodarstw domowych. Uzytkownik ma
obowigzek oddac zuzyty produkt do podmiotu prowadzacego
zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
tworzacego system zbierania takich odpaddéw - w tym do
odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbidrki lub jednostki

_ gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na
srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartosc
niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu
sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtdrnych, w
tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie
postawy, ktére wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra
jakim jest czyste srodowisko naturalne.
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Deklaracja zgodnosci

DAP B.V. niniejszym oswiadcza oswiadcza, ze urzadzenie Airfryer
HD9285 jest zgodne z Dyrektywa Europejska 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujacym adresem internetowym: https://www.philips.com.
Urzadzenie Airfryer HD9285 jest wyposazone w moduf WiFi 2,4
GHz, 802.11 b/g/n o maksymalnej mocy wyjsciowej 92,9 mW EIRP.

Gwarancja i pomoc techniczna

Versuni oferuje dwuletnig gwarancje od daty zakupu tego
produktu. Niniejsza gwarancja nie jest wazna, jesli usterka jest
spowodowana nieprawidtowym uzytkowaniem lub niewtasciwa
konserwacja. Nasza gwarancja nie wplywa na prawa uzytkownika
wynikajace z prawa konsumenta. Aby uzyskac wiecej informadji
lub skorzystac¢ z gwarancji, odwiedZ naszg strone internetowa
www.home.id/warranty.

Aktualizacje oprogramowania

Regularna aktualizacja jest niezbedna dla ochrony prywatnosci i
prawidtowego dziatania urzadzenia Airfryer oraz aplikacji.
Nalezy zawsze aktualizowad¢ aplikacje do najnowszej wersji.

Uwaga

e Aby umozliwi¢ urzadzeniu Airfryer aktualizacje do najnowszej wersji
oprogramowania, upewnij sie, ze jest ono podfgczone do domowej
sieci Wi-Fi.

e Zawsze nalezy korzystac z najnowszej aplikacji i oprogramowania
sprzetowego.

e Aktualizacje beda dostepne w przypadku wprowadzenia ulepszen
oprogramowania lub aby zapobiec problemom dotyczacym
zabezpieczen.

e Aktualizacja oprogramowania sprzetowego jest uruchamiana
automatycznie, gdy urzadzenie Airfryer jest w trybie gotowosci. Ta
aktualizacja trwa zwykle kilka minut, a na ekranie urzadzenia Airfryer
pojawia sie migajacy znak ,---". Podczas aktualizacji urzadzenie
Airfryer bedzie niedostepne. Nie nalezy zaktdcac aktualizacji
oprogramowania sprzetowego.

Zgodnos<¢ z urzadzeniami

Szczegodtowe informacje na temat zgodnosci aplikacji mozna
znalez¢ w sklepie App Store.
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Zerowanie ustawien fabrycznych

Aby przywrdci¢ ustawienia fabryczne urzadzenia Airfryer,
jednoczesnie nacisnij i przytrzymaj przyciski regulacji
temperatury i zwiekszania czasu przez 10 sekund.

Urzadzenie Airfryer zostaje wtedy roztaczone z domowa siecig Wi-
Fii przestaje by¢ sparowane z urzadzeniem przenosnym.

Rozwigzywanie problemoéw

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktérymi mozna
sie zetkna¢, korzystajac z urzadzenia. Jesli ponizsze wskazdwki
okaza sie niewystarczajace do rozwigzania problemu, odwiedz
strone www.home.id/support, na ktérej znajduje sie lista czesto
zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w

swoim kraju.
Praw na . .
Problem el ozwigzanie
przyczyna
Zewnetrzna czesc Zgromadzone ciepfo Jest to zjawisko normalne. Uchwyty i pokretta,
urzgdzenia mocno sie | promieniuje na scianki ktérych musisz dotykad w trakcie uzytkowania,
nagrzewa. zewnetrzne. nie nagrzewaja sie.

Patelnia, kosz i wewnetrzna czesc¢ pokrywki
zawsze nagrzewaja sie po wiaczeniu
urzadzenia, aby zapewnic prawidtowe
przygotowanie jedzenia. Te czesci sg zawsze
gorace i nie nalezy ich dotykac.

Jesli urzadzenie jest wiaczone przez dtuzszy
czas, niektore obszary bardzo sie nagrzewaja. Te
obszary oznaczono na urzadzeniu nastepujaca
ikona:

A\

Uzytkowanie urzadzenia jest catkowicie
bezpieczne, jesli uzytkownik wie, ktére obszary
sie nagrzewaja i ich nie dotyka.

Aby uzyskac najlepsze rezultaty, uzyj Swiezych,

Moieldomowelfyiki macznych ziemniakdw. Nie przechowuj

. - : Uzyto niewfasciwego ziemniakéw w zimnym miejscu, takim jak
nie spetniaja moich A e , o o )
- rodzaju ziemniakow. lodéwka. Wybieraj ziemniaki, ktére maja na
oczekiwan. 7 o .
opakowaniu informacje, ze nadaja sie do
smazenia.

Postepuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w
Za duza ilos¢ sktadnikow w niniejszej instrukcji obstugi, aby przygotowac
koszyku. domowe frytki (patrz ,Przygotowanie
domowych frytek”).
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oG

Urzadzenie Airfryer
nie daje sie wigczyc.

W urzadzeniu Airfryer
wystepuja fragmenty
zluszczonej
powierzchni.

Z urzadzenia unosi sie
biaty dym.

Dioda LED WiFi w
urzadzeniu Airfryer juz
sie nie swieci.

Aplikacja pokazuje, ze
proces parowania sie
nie powiddt.

Na wyswietlaczu miga
symbol ,---".

Niektérymi typami
sktadnikéw trzeba
potrzasna¢ w potowie czasu
gotowania.

Urzadzenie nie jest
podfaczone do zasilania.

Kilka urzadzen podtaczono
do jednego gniazdka.

Ztuszczanie moze wystapic
wewnatrz patelni Airfryer
na skutek przypadkowego
dotkniecia lub zarysowania
powtoki (np. podczas
czyszczenia twardymi
narzedziami i/lub wkfadania
kosza).

Potrawy smazone w
urzadzeniu sa ttuste.

Na patelni wciaz znajduja
sie resztki ttuszczu z
poprzedniego uzycia.

Panierka nie przywiera
dobrze do produktu.

Marynata, ptyny lub soki
z miesa rozpryskuja sie w
wytopionym ttuszczu.

Urzadzenie Airfryer nie jest
juz potagczone zdomowa
siecig WiFi.

Domowa siec¢ WiFi zostata
zmieniona.

Sprawdz, czy kroki zostaty
wykonane w kolejnosci
opisanej w aplikacji:
najpierw nacisnij przycisk

na urzadzeniu, a nastepnie
wigcz parowanie w aplikacji.

Urzadzenie Airfryer
aktualizuje oprogramowanie
sprzetowe.

Postepuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w
niniejszej instrukcji obstugi, aby przygotowac
domowe frytki (patrz ,Przygotowanie

domowych frytek”).

Sprawdz, czy wtyczka jest prawidtowo wiozona
do gniazdka elektrycznego.

Urzadzenie Airfryer ma duza moc. Wyprébuj
inne gniazdko i sprawdz bezpieczniki.

Uszkodzeniom mozna zapobiec, wktadajac kosz
do patelni w odpowiedni sposdb. Jesli wktadasz
kosz pod katem, jego boki moga uderzac o
$ciane patelni, powodujac odpryskiwanie
fragmentow powtoki. W takim przypadku
nalezy pamietac, ze nie jest to szkodliwe,
poniewaz wszystkie uzyte materiaty sa
bezpieczne dla zywnosci.

Ostroznie odlej nadmiar oleju lub wytopiony
ttuszcz z patelni i kontynuuj smazenie.

Bialy dym jest spowodowany podgrzewaniem
sie tfustych resztek na patelni. Zawsze po
zakonczeniu korzystania z urzadzenia dokfadnie
czys¢ patelnie i kosz.

Kawateczki unoszacej sie w powietrzu panierki
moga powodowac biaty dym. Docisnij panierke
do produktu, aby dobrze przywarta.

Osusz zywnos¢ przed wiozeniem do koszyka.

Powtdrz proces parowania w kolejnosci opisanej
w aplikacji. Jesli to nie pomoze, ponownie
uruchom proces konfiguracji.

Moze sie tez zdarzy¢, ze funkcja WiFi w
urzadzeniu jest wytaczona. Aby wiaczy¢ funkcje
Wi-Fi, nacisnij jednoczesnie przyciski skracania
czasu i uruchomienia/wstrzymania.

Powtdrz proces parowania w kolejnosci opisanej
w aplikacji. Jesli to nie pomoze, ponownie
uruchom proces konfiguracji.

Odczekaj okofo minuty przed zakonczeniem
procesu aktualizacji oprogramowania
sprzetowego. Nie mozna korzystac z urzadzenia
Airfryer podczas aktualizacji oprogramowania
sprzetowego.
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G

Na ekranie urzadzenia
Airfryer pojawia sie Urzadzenie jest uszkodzone.
komunikat ,E1".

Urzadzenie Airfryer moze by¢
przechowywana w miejscu,
w ktérym jest zbyt zimno.

Zadzwon na linie serwisowa Philips lub
skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w
swoim kraju.

Jesli urzadzenie byto przechowywane w niskiej
temperaturze, odczekaj co najmniej 15 minut
przed ponownym podtgczeniem urzadzenia do
zasilania, az nagrzeje sie ono do temperatury
pokojowej.

Jesli na ekranie nadal pojawia sie komunikat
,E1", zadzwon na linie serwisowa Philips lub
skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w
swoim kraju.
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Importante

Leia cuidadosamente estas informacdes importantes antes de
utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.

Perigo

- Nunca mergulhe o aparelho em dgua nem o enxague em dgua
corrente.

- N&o permita que dgua ou qualquer substancia liquida penetre
no aparelho para evitar o perigo de choques elétricos.

- Coloque os ingredientes a fritar sempre dentro do cesto para
evitar que estes entrem em contacto com os componentes de
aquecimento.

- Na&o cubra as aberturas de entrada e saida de ar enquanto o
aparelho estiver em funcionamento.

- Nao encha o recipiente com dleo, pois tal pode provocar risco
de incéndio.

- Nao utilize o aparelho se a ficha, o cabo de alimentacdo ou o
proprio aparelho estiverem danificados.

- Nunca toque no interior do aparelho enquanto este estd em
funcionamento.

- Nunca coloque uma quantidade de alimentos que exceda o
nivel maximo indicado no cesto.

- Certifique-se sempre de que o aquecedor estd vazio e de que
nao ha alimentos presos no aquecedor.

Aviso

- Seocabo de alimentacdo estiver danificado, este deve ser
substituido pela Philips, pelo técnico de assisténcia da Philips
ou por uma pessoa com qualificacdo equivalente para evitar
perigos.

- Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacao a
terra. Certifique-se sempre de que a ficha estd introduzida
corretamente na tomada elétrica.

- Este aparelho ndo se destina a ser utilizado através de um
temporizador externo, nem de um sistema de controlo remoto

independente.
- Assuperficies acessiveis podem aquecer durante a utilizacdo.
- Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual
SSS ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia

e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham
sido dadas instrugdes relativas a utilizagdo segura do aparelho
e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. As
criangas ndo podem brincar com o aparelho. A limpeza e

a manutencdo do utilizador ndo podem ser efetuadas por
criangas, a ndo ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam
supervisionadas.
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Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance de
criancas com idade inferior a 8 anos.

N&o encoste o aparelho a uma parede ou a outros aparelhos.
Deixe no minimo 10 cm de espaco livre nas partes posterior e
laterais e 10 cm de espaco livre sobre o aparelho. Ndo coloque
nada sobre o aparelho.

Durante a fritura com ar quente, € libertado vapor quente
pelas aberturas de saida de ar. Mantenha as maos e o rosto
em seguranca e afastados das saidas de vapor e de ar. Tenha
também cuidado com o vapor quente e o ar quando retirar o
recipiente do aparelho.

Nunca utilize ingredientes leves ou papel vegetal no aparelho.
Armazenamento de batatas: a temperatura deve ser adequada
a variedade de batata armazenada e superior a 6 °C para
minimizar o risco de exposicdo a acrilamida nos alimentos
preparados.

N&o coloque o aparelho préximo ou em cima de um fogéo a
gas ou qualquer tipo de fogdo elétrico ou de placas elétricas,
nem num forno aquecido.

Este aparelho foi concebido para ser utilizado a temperaturas
ambiente entre 0s 5 °C e 0s 40 °C.

Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a
voltagem elétrica local antes de o ligar.

Mantenha o cabo de alimentacao afastado de superficies
quentes.

N&o utilize o aparelho para outro fim que ndo o descrito no
manual do utilizador e utilize apenas acessérios originais
Philips.

N&o deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

O recipiente, o cesto e os acessérios ficam quentes durante

e apds a utilizagdo do aparelho. Manuseie-os sempre com
cuidado.

Limpe muito bem todas as pecas que entrarem em contacto
com os alimentos antes de utilizar o aparelho pela primeira
vez. Consulte as instrucdes no manual.

N&o coloque o aparelho sobre ou préximo de materiais
inflamaveis, tais como toalhas de mesa ou cortinas.

Desligue imediatamente o aparelho da tomada se detetar
fumo escuro a sair do aparelho. Aguarde até que a emissdo de
fumo pare antes de retirar o recipiente do aparelho.

N&o ligue a ficha do aparelho a tomada nem opere o painel de
controlo com as maos molhadas.

Nota

Este aparelho destina-se apenas a utilizagdo doméstica normal.
Nao se destina a utilizacdo em ambientes como cozinhas de
lojas, escritdrios, quintas ou outros ambientes de trabalho.
Também nao deve ser utilizado por clientes em hotéis, motéis,
estalagens e outros ambientes residenciais.
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Se o aparelho for utilizado de forma inapropriada ou para fins
profissionais ou semiprofissionais, ou se ndo for utilizado de
acordo com as instru¢des no manual do utilizador, a garantia
torna-se invalida e a Philips rejeita qualquer responsabilidade
pelos danos causados.

Leve sempre o aparelho a um centro de assisténcia autorizado
da Philips para verificagdo ou reparacdo. Ndo tente reparar o
aparelho. Se o fizer, a garantia perde a validade.

Coloque o aparelho na horizontal, sobre uma superficie estavel
e nivelada.

Desligue sempre o aparelho da corrente quando quiser mover,
limpar, guardar o aparelho ou efetuar outros trabalhos de
manutencao.

Deixe o aparelho arrefecer durante cerca de 30 minutos antes
de o manusear ou limpar.

Assegure-se de que os ingredientes preparados neste aparelho
saem amarelo dourado em vez de tostados ou castanhos.
Retire os residuos queimados. Nao frite batatas frescas a uma
temperatura superior a 180 °C (para reduzir a producdo de
acrilamida).

Tenha cuidado ao limpar a area superior da camara de
preparacao: resisténcia quente, rebordos de pegas metalicas.
Certifique-se sempre de que os alimentos estdo totalmente
cozinhados na Airfryer.

Certifique-se sempre de que tem controlo sobre a Airfryer,
mesmo quando utiliza a funcdo remota ou o inicio atrasado.
Ao cozinhar alimentos gordurosos, a Airfryer pode libertar
fumo. Preste especial atencdo quando utilizar a funcéo de
controlo remoto ou o inicio atrasado.

Certifique-se de que apenas uma pessoa de cada vez estd a
utilizar a funcdo de controlo remoto.

Tenha cuidado ao cozinhar alimentos pereciveis faceis com a
funcdo de inicio atrasado (possivel producdo de bactérias).

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis
relativos a exposicdo a campos eletromagnéticos.

Desativacao automatica

Este aparelho estd equipado com uma funcdo de desativacdo
automatica. Se ndo premir um botdo em 20 minutos, o aparelho
entra automaticamente no modo de espera em rede ou modo de
desligar, dependendo do estado do médulo Wi-Fi. Para desligar o
aparelho manualmente, prima o botéo ligar/desligar.
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Informacao de concecao ecoldgica para identificador(es) do modelo: HD9285

Designacbes Simbolo Valor Unidade
Consumo e energia quando desligado Poft 0,5 W
Consumo de energia em modo de espera em rede Pso 1.8 W

Periodo antes de entrar automaticamente no modo
de espera em rede ou modo de desligar, dependendo | Tsb 20 Min.
do estado do médulo Wi-Fi

Norma de medicdo para o valor de servico EN 50564:2011

Ativar e desativar a ligacdo a rede Ver orientacao na sessao da aplicacio HomelD
DAPB.V.

Informagdes de contacto para obter mais informagdes | Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises
Baixos

O aparelho estd em conformidade com os requisitos de concecdo ecoldgica da Diretiva 2009/125/EC.

Introducao

Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips!

Para usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela
Philips, registe o seu produto em www.home.id.

A Philips Airfryer é a Unica fritadeira com tecnologia Rapid Air
exclusiva para fritar os seus alimentos favoritos com pouco ou
nenhum dleo e até menos 90% de gordura. A tecnologia Rapid
Air da Philips cozinha os alimentos a toda a volta e o design em
forma de estrela-do-mar garante resultados perfeitos da primeira
até a ultima garfada. Com ligagao a aplicagao HomelD, da-lhe
dicas para a sua proxima refeicdo saudavel e saborosa com base
nas suas preferéncias, enquanto gere remotamente o resultado
final perfeito.

Pode agora desfrutar de fritos cozinhados na perfeicao —
estaladicos por fora, tenros por dentro. Fritar, grelhar, assar e
preparar uma variedade de pratos saborosos de uma forma
saudavel, rdpida e facil.

Para mais inspiracdo, receitas e informacdes sobre a Airfryer, visite
www.home.id ou transfira a aplicacdo HomelD* gratuita para
iOS® ou Android™.

* A aplicacdo HomelD pode nédo estar disponivel no seu pais.
Neste caso, aceda ao website Philips local para encontrar
inspiracao.
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DEHE YT EL

1 Painel de controlo

Botdo para aumentar a temperatura
Botdo para diminuir a temperatura
Botao ligar/desligar

Botdes predefinidos

Botao iniciar/interromper

Botdo para diminuir o tempo

Botdo para aumentar o tempo

Ecra

Indicador de Wi-Fi

T IOTMMON >

Cabo de alimentacao
Saidas de ar
Entrada de ar

2 Indicacdo MAX para batatas fritas

3 Indicacdo MAX para outros alimentos
4  Cesto

5 Botdo de libertacdo do cesto

6 Recipiente

7

8

9

Estado do indicador de Wi-Fi

[~

O indicador de Wi-Fi "%
estd desligado

[~

O indicador de Wi-Fi %
estd ligado

=

O indicador de Wi-Fi %
estd intermitente

~

O indicador de Wi-Fi %
estd intermitente com
intervalos longos

.

A Airfryer ndo estd ligada ao Wi-Fi doméstico (nenhuma configuracdo
inicial de Wi-Fi efetuada até ao momento) ou a ligagdo ao Wi-Fi
doméstico foi perdida devido, por exemplo, a uma mudanca do router
doméstico, a distancia entre a Airfryer e o router ser demasiado grande
ou se a fungdo Wi-Fi no aparelho estiver desativada. Para ativar o Wi-Fi,
prima simultaneamente o botdo de diminuir o tempo e o botdo de
iniciar/interromper.

A configuragcdo com a aplicacdo HomelD estd concluida e a Airfryer esta
ligada ao Wi-Fi doméstico

A Airfryer encontra-se no modo de "configuracdo" durante o processo
de configuracdo de Wi-Fi. O ecrd apresenta trés tracos e os botdes da
Airfryer estdo inativos; ou, se ja estava ligada, o LED intermitente indica
que a Airfryer se encontra no processo de ligagdo ao Wi-Fi doméstico.

A funcao de Wi-Fi da Airfryer tem um defeito. Pode utilizar a Airfryer
sem as funcionalidades de conetividade ou pode contactar a linha de
assisténcia Philips ou o centro de apoio ao cliente no seu pais.

E Note

 Para desligar a fungao de Wi-Fi, mantenha premido o botdo
de diminuir o tempo e o botdo de iniciar/interromper
simultaneamente durante 2 segundos.

» Paravoltar a ligar a funcdo de Wi-Fi, mantenha premido novamente
o botdo de diminuir o tempo e o botdo de iniciar/interromper
simultaneamente durante 2 segundos. O médulo Wi-Fi demora cerca
de 20 segundos a voltar a ligar. O procedimento ficara concluido
quando o indicador de Wi-Fi estiver aceso.
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Antes da primeira utilizacao

1 Retire todo o material da embalagem.

2 Retire todos os autocolantes ou etiquetas (se presentes) do
aparelho.

3 Limpe cuidadosamente o aparelho antes da primeira
utilizacdo, conforme indicado no capitulo sobre limpeza.

A aplicacao HomelD

A Airfryer Philips estd equipada com Wi-Fi e permite-lhe ligar-se a
aplicacdo HomelD para desfrutar da experiéncia Airfryer completa.
Na aplicacdo HomelD, pode selecionar as suas receitas favoritas,
envia-las para a Airfryer e inicid-las a partir do seu dispositivo
inteligente. Pode iniciar, monitorizar e ajustar o processo de
preparacao no seu dispositivo inteligente a partir de qualquer
local, mesmo que nao esteja em casa.

Ligar a sua Airfryer a aplicacao
Note

e quando configurar a sua Airfryer pela primeira vez, recomendamos
que transfira a aplicacdo e adicione imediatamente o seu dispositivo a
mesma. Isto permite-lhe desbloquear todo o seu potencial, incluindo
funcionalidades de cozedura remota (por exemplo, iniciar receitas ou
programas Auto-Cook através da aplicacdo, receber notificacdes de
comida pronta) e aceder as mais recentes atualizacoes de firmware.
Para um desempenho ideal, mantenha a Airfryer ligada durante
24 horas apos a configuracdo inicial para garantir que todas as
atualizacoes disponiveis sdo instaladas automaticamente.

Ligue a ficha da Airfryer a tomada elétrica.

Certifique-se de que o seu dispositivo inteligente se encontra

no alcance da sua rede Wi-Fi doméstica antes de iniciar o

processo de configuracdo facil do Wi-Fi.

3 Transfira a aplicagdo HomelD Philips para o seu dispositivo
inteligente a partir da App Store ou de www.home.id,
complete o processo de registo e selecione a Airfryer ligada.

4 Siga as instrucdes na aplicacdo para ligar a Airfryer ao Wi-Fi e
emparelhar a mesma.

5 Quando o LED do Wi-Fi na interface do utilizador da Airfryer

estiver aceso com luz fixa, a Airfryer esta ligada.

N =
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X note

Certifique-se de que liga a sua Airfryer a uma rede Wi-Fi doméstica de
2,4 GHz, 802.11 b/g/n.

A configuracao facil do Wi-Fi é necessaria para ligar a Airfryer ao seu
Wi-Fi doméstico.

O processo de emparelhamento serve para ligar a aplicacdo HomelD a
sua Airfryer inteligente.

O processo de configuracao de Wi-Fi pode ser cancelado através da
aplicacdo ou desligando a ficha da Airfryer.

Para iniciar o processo de emparelhamento, mantenha premido o
botdo de diminuir a temperatura e siga as instrucdes na aplicacdo
ou inicie-o a partir das definicoes na aplicagdo HomelD.

Controlo de voz

B WN =

Transfira a aplicacdo HomelD.

Ligue a aplicacdo HomelD a Airfryer.

Dé permissao para "cozinhar remotamente".

Ligue a aplicacdo HomelD a aplicacdo do assistente de

voz. Esta ligacdo pode ser efetuada diretamente durante a
integracdo ou posteriormente nas defini¢des da aplicacdo
HomelD. Caso ndo veja a opgao para ativar o controlo por voz
na aplicacdo HomelD, ative a funcionalidade Kitchen+ através
da aplicagao do assistente de voz.

E Note

Se ndo tiver uma aplicacdo de controlo de voz, transfira-a primeiro
para enviar comandos para a Airfryer.

Os comandos de voz detalhados estao disponiveis na aplicagdo para
serem utilizados por controlo de voz.

Preparar para a utilizacao

1

Coloque o aparelho numa superficie estavel, horizontal,
nivelada e resistente ao calor.

E Note

ndo coloque nada sobre o aparelho, nem encoste as partes laterais
deste. Isto pode prejudicar o fluxo de ar e influenciar o resultado da
fritura.

Néao coloque o aparelho em funcionamento perto ou por baixo de
objetos que possam ser danificados pelo vapor, como paredes e
armarios.

Mantenha o tampéo de borracha no recipiente. Nao o retire antes de
cozinhar.
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Utilizar o aparelho

Tabela de alimentos

Ingredientes

Batatas fritas finas
congeladas (7 x 7 mm)

Batatas fritas caseiras (10 x
10 mm de espessura)

Nuggets de frango
congelados

Crepes chineses
congelados

Hamburguer
(aproximadamente 150 g)

Rolo de carne

Costeletas sem 0sso
(aproximadamente 190 g)

Salsichas finas
(aproximadamente 60 g)

Coxas de frango
(aproximadamente 125 g)

Peito de frango
(aproximadamente 160 g)

Frango inteiro

Peixe inteiro
(aproximadamente 300-
400 g)

A tabela abaixo ajuda a selecionar as defini¢cdes basicas para os
tipos de alimentos que pretende preparar.

E Note

» No cesto existe uma indicacdo de nivel MAX para batatas fritas. Nao
coloque mais batatas fritas do que a quantidade indicada na tabela
de alimentos ou para além desta indicagao de nivel MAX para obter
um resultado de cozedura homogéneo.

» N&o se esqueca de que estas definicdes sdo sugestdes. Visto que 0s
ingredientes diferem em origem, tamanho, formato e marca, ndo
podemos garantir a melhor definicdo para os seus ingredientes.

e Ao preparar uma quantidade maior de alimentos (por exemplo
batatas fritas, camaroes, coxas de frango, salgadinhos congelados),
agite, volte ou mexa os ingredientes no cesto 2 a 3 vezes para obter
um resultado uniforme.

e R o Temperatura | Note
quantidade | (min) p

200-1000 g 14-33 180 °C ¢ Agite, vire ou mexa 4 vezes
ao longo da cozedura

200-1000 g 15-35 180 °C ¢ Agite, vire ou mexa 4 vezes
ao longo da cozedura

200-800 g 9-20 200 °C ¢ Agite, vire ou mexa 2 vezes
ao longo da cozedura

200-800 g 9-20 200 °C ¢ Agite, vire ou mexa 2 vezes
ao longo da cozedura

1-6 unidades | 16-21 200 °C e Agite, volte ou mexa a meio

1400 g/49 0z | 55-60 | 150°C o Utilize o acessério de
cozedura

1-5 costeletas | 13-19 200 °C * Agite, volte ou mexa a meio

2-10 9-12 200 °C * Agite, volte ou mexa a meio

unidades

2-12 18-28 180 °C * Agite, volte ou mexa a meio

unidades

1-5 unidades | 18-26 180 °C

1400 g 75-85 180 °C
1-2 peixes 23-31 200 °C
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. Min.-Max. Hora

Ingredientes quantidade | (min) Temperatura | Note

Filetes de peixe 1-5(1 21-30 160 °C

(aproximadamente 200 g) | camada)

Legumes variados (picados | 200-1000 g 8-23 180 °C e Defina o tempo de

grosseiramente) preparagdo de acordo com o
seu gosto pessoal

« Agite, volte ou mexa a meio

Queques (cerca de 50 g) 1-9 17-19 160 °C o Utilize as formas para
queques

Bolo 8009 50-60 160 °C o Utilize o acessério de
cozedura

Paes pré-preparados 1-8 unidades | 6-8 200 °C

(aproximadamente 60 g)

Pao caseiro 1000 g/350z | 55-65 150 °C o Utilize o acessério de

cozedura

¢ Aforma deve ser o mais
plana possivel para evitar que
0 pao toque na resisténcia ao
crescer.

Fritar a ar quente

n Nota

» Tenha em atencdo que algumas fung¢des descritas nas instru¢oes

podem ser diferentes das do dispositivo. Para garantir que tem
acesso as funcionalidades mais recentes, recomenda-se que tenha
sempre o firmware mais recente. Pode fazé-lo facilmente ao
ligar o dispositivo a aplicagdo HomelD e garantir que esta ligado
a tomada elétrica, uma vez que as atualiza¢des serdo aplicadas
automaticamente.

Isto é uma Airfryer que funciona com ar quente. Ndo encha o
recipiente com dleo, gordura para fritar, nem qualquer outro
liquido.

ndo toque nas superficies quentes. Utilize pegas ou botdes.
Manuseie o recipiente quando quente usando luvas de forno.
este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.

Este aparelho pode libertar algum fumo ao ser utilizado pela
primeira vez. Isto é normal.

Nao é necessario pré-aquecer o aparelho.

o= 1

Ligue a ficha a tomada elétrica.
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2 Retire o recipiente com o cesto do aparelho puxando a pega.

—

3 Coloque os ingredientes no cesto.

X note

o A Airfryer pode preparar uma vasta gama de ingredientes. Consulte

as quantidades corretas e tempos de preparacdo aproximados na

"Tabela de alimentos".

Né&o exceda a quantidade indicada na se¢ao "Tabela de alimentos"

nem encha o cesto além da indicacdo MAX, visto que isto pode afetar

a qualidade do resultado final.

» N&o exceda a indicacdo MAX com um icone de batatas fritas com
snacks congelados a base de batata e batatas fritas caseiras.

» Se quiser preparar ingredientes diferentes em simultaneo, assegure-se
de que verifica o tempo de preparacdo sugerido para os diferentes
ingredientes, antes de iniciar a sua preparacao simultanea.

4 \olte a colocar o recipiente com o cesto na Airfryer.

Nota

» Nunca utilize o recipiente sem o cesto.
» N&o toque no recipiente ou no cesto durante a utilizacdo e algum
tempo apos a utilizacdo, pois estes aquecem muito.

? 5 Prima o botéo ligar/desligar para ligar o aparelho.

PHILIPS 6 Prima o botdo para aumentar ou diminuir a temperatura
ﬂ = =l i para escolher a temperatura necessaria.
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7 Prima o botdo para aumentar o tempo para escolher o tempo
necessario.

8 Prima o botao de iniciar/interromper para iniciar o processo
de preparacao.

= [

» Durante a preparacdo, a temperatura e o tempo sdo apresentados
alternadamente.

e O Ultimo minuto de cozedura é contado em segundos de forma
decrescente.

» Consulte a tabela de alimentos para obter as definicdes de
preparacdo bdésicas para diferentes tipos de alimentos.

» Quando o processo de preparacao é iniciado e a sua Airfryer esta
emparelhada com o seu dispositivo inteligente, pode ver, controlar e
alterar os parametros de preparacdo também na aplicacdo HomelD.

e Para alterar a unidade de temperatura de Celsius para Fahrenheit, ou
vice-versa, na Airfryer, prima o botdo para aumentar a temperatura
e 0 bot&o para diminuir a temperatura ao mesmo tempo durante
aproximadamente 10 segundos.

E Dica

» Durante a preparacao, se pretender alterar o tempo ou a
temperatura de cozedura, prima o botdo para aumentar ou diminuir
correspondente em qualquer altura.

e parainterromper o processo de preparacdo, prima o botéo de
iniciar/interromper. Para retomar o processo de preparacao, prima
novamente o botdo de iniciar/interromper. Também pode premir
brevemente a predefinicdo selecionada para interromper o processo
de preparacdo. Para retomar o processo de preparacdo, prima
novamente a predefinicdo selecionada.

e O dispositivo fica automaticamente no modo de pausa quando retira
o recipiente e o cesto. O processo de preparacdo continua quando o
recipiente e o cesto sdo novamente colocados no aparelho.
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Note

» Se nao definir o tempo de preparagdo necessario num intervalo de
20 minutos, o aparelho desliga-se automaticamente por razoes de
seguranca.

» Alguns ingredientes necessitam de ser agitados ou virados ao longo
do tempo de preparacao (consulte a "Tabela de alimentos"). Para
agitar os ingredientes, retire o recipiente com o cesto, coloque-o
numa superficie resistente ao calor, deslize a tampa e prima o botao
de libertacdo do cesto para o retirar e agite-o sobre o lava-loica. Em
seguida, coloque o cesto no recipiente e introduza-os novamente no
aparelho.

O

Quando ouvir a campainha do temporizador, o tempo de
preparacao terminou.

Note

Pode parar o processo de preparacdo manualmente. Basta premir o
botdo de iniciar/interromper.

2zl

10 Retire o recipiente e verifique se os ingredientes estdo prontos.

Nota

» O recipiente da Airfryer esta quente apos o processo de
preparacdo. Coloque o recipiente sempre numa superficie
resistente ao calor (por exemplo, base, etc.) quando o retirar do
dispositivo.

Note

Se os ingredientes ainda ndo estiverem prontos, basta introduzir
novamente o recipiente na Airfryer segurando pela pega e adicionar
alguns minutos extra ao tempo definido.

y W

11 Para retirar ingredientes pequenos (por exemplo, batatas
fritas), retire o cesto do recipiente, deslizando primeiro a
tampa e, em seguida, premindo o botdo de libertacdo do
cesto.

Nota

Apds o processo de preparacdo, o recipiente, o cesto, a estrutura
interior e os ingredientes estao quentes. Dependendo do tipo de
ingredientes na Airfryer, o recipiente pode libertar vapor.

: =
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12 Esvazie o conteldo do cesto para uma taga ou um prato. Retire
sempre o cesto do recipiente para esvaziar o contetddo, uma
vez que pode haver dleo quente no fundo do recipiente.

= .

 Para retirar ingredientes grandes ou frageis, utilize uma pinca de
cozinha para retirar os ingredientes.

e O 6leo em excesso ou a gordura libertada pelos ingredientes
acumulam-se no fundo do recipiente.

» Consoante o tipo de ingredientes em preparacado, podera ser
necessario esvaziar cuidadosamente um eventual excesso de dleo ou
gordura libertada acumulada no recipiente apds cada por¢do ou
antes de agitar ou de voltar a colocar o cesto no recipiente. Coloque o
cesto numa superficie resistente ao calor. Use luvas de forno para
verter o excesso de 6leo ou gordura libertada. Coloque novamente o
cesto no recipiente.

Quando uma porcdo de ingredientes estiver pronta, a Airfryer esta
imediatamente pronta para preparar outra por¢ao.

E Note

* Repita os passos 3 a 12 se quiser preparar outra porgao.

Definir hora e temperatura

Esta Airfryer pode cozinhar até 10 horas a uma temperatura
méaxima de 100 °C ou até 3 horas a uma temperatura maxima
de 200 °C. Isto permite-lhe preparar o seu préprio iogurte ou
desidratar fruta e legumes.

Hora ‘ Temperatura
1-180 minutos 40°C-200°C
1 minuto - 10 horas 40°C-100°C

B note

» Certifique-se de que define primeiro a temperatura e, em seguida, a
hora.

Selecionar o modo para manter quente

1 Prima o botdo ligar/desligar para ligar o aparelho.
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= B0 . 2 Prima o botdo de manter quente.
®

J

N E min @

3 Prima o botao de iniciar/interromper para iniciar o modo de
manter quente.

® 0 E Note

» O temporizador da funcdo de manter quente esta definido para
30 minutos. Para alterar o tempo da fungdo de manter quente (1
a 30 minutos), prima o botao de diminuir o tempo. O tempo é
confirmado automaticamente.

* Atemperatura estd definida para 80 °C no modo de manter quente e
nao pode ser alterada.

4 Parainterromper o modo de manter quente, prima o botdo de
iniciar/interromper. Para retomar o modo de manter quente,
prima novamente o botdo de iniciar/interromper.

5 Para sair do modo de manter quente, prima o botdo de ligar/
desligar.

Dica

» Se os alimentos, como batatas fritas, perderem demasiado as suas
carateristicas crocantes durante o modo para manter quente, reduza
o tempo da funcdo de manter quente desligando o aparelho mais
cedo ou volte a tornar os alimentos estaladicos cozinhando-os
durante 2 a 3 minutos a uma temperatura de 180 °C.

=

» Durante o modo para manter quente, a ventoinha e o aquecedor no
interior do aparelho ligardo ocasionalmente.

« O modo para manter quente foi concebido para manter os seus
alimentos quentes imediatamente apds a sua preparacdo na Airfryer.
Este modo ndo se destina ao aquecimento de alimentos frios.
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Cozinhar com uma predefinicao

1 Sigaos passos 1 a5 daseccdo "Fritar a ar".

2 Prima o botao de programacao pretendido. A predefinicdo
selecionada estd intermitente.

3 Inicie o processo de preparagao ao premir o botdo de iniciar/
interromper.

Y note

» Na tabela seguinte pode encontrar mais informacdes sobre as
predefini¢des.

£ vica

» Quando preparar batatas fritas ou snacks congelados a base de
batata, o aparelho ird avisar que deve agitar os alimentos para obter
um resultado de cozedura homogéneo. Para desligar este aviso, ligue
o aparelho e, em seguida, prima uns segundos a predefinicdo de
snacks congelados a base de batata e a de batatas fritas caseiras em
simultaneo. Para voltar a ligar o aviso para agitar, ligue o aparelho e,
em seguida, prima uns segundos a predefinicdo de snacks congelados
a base de batata e a de batatas fritas caseiras em simultaneo.

e Se personalizar as predefinicdes de batatas fritas e de snacks a base
de batata, poupando o seu tempo e na temperatura, o lembrete para
agitar desliga-se automaticamente.

« O dispositivo ird avisar para agitar 4 vezes durante a preparacao
de uma dessas 2 predefinicdes. Para parar o sinal sonoro durante
a preparacao, prima brevemente o botdo de iniciar/interromper
ou retire o cesto para fora para agitar as batatas fritas. Isto ndo ird
desligar a func¢do de aviso para agitar, mas apenas o sinal sonoro
deste processo de preparagao.

Personalizar as predefini¢oes

Para poupar o seu tempo e na temperatura de uma predefinicao
na Airfryer, prima uns segundos o botdo predefinido pretendido
na Airfryer. Altere o tempo e/ou a temperatura e, em seguida,
prima uns segundos o mesmo botéo de predefinicdo novamente
até que o dispositivo emita um sinal sonoro para indicar que estd a
guardar as suas definicoes pessoais.
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Restaurar as predefinicoes

Para repor as defini¢des pessoais de uma predefinicdo, prima
brevemente o botdo de predefinicdo pretendido e, em seguida,
prima uns segundos o mesmo botdo de predefinicdo novamente
até o dispositivo emitir um sinal sonoro.

LGl Temperatura Peso

predefinida (max.)

Predefinicao predefinido
(min)

Informacoes

e Snacks congelados a base de

£ batata, como batatas fritas
S5 31 180 °C 1000 g/ congeladas, gomos de batata,
Snacks de batatas 360 °F 350z batatas fritas em rodelas, etc.
congeladas » Agite, vire ou mexa 4 vezes ao

longo da cozedura

o Utilize batatas para assar ou fritar
e 10x 10 mm de espessura

=7 o + Demolhe durante 30 minutos
35 Y e 198G em agua, seque e, em seguida,

Batatas frescas S0 55 er adicione s a 1 cs. de dleo
¢ Agite, vire ou mexa 4 vezes ao
longo da cozedura
d 78 180 °C 1000 g/ o Até 12 coxas de frango
360 °F 350z e Agite, volte ou mexa a meio

Coxas de frango
@<
Peixe inteiro, 31 200°C 600 9/ e 2 peixes
aproximadamente 400 °F 210z ;
3009
&y 55 160 °C 800 g/  Utilize o acessério de cozedura XXL
Bolo 320 °F 24 0z (199 x 189 x 80 mm)
@ 200 °C 950 g/ .

19 200 °F 34 07 Até 5 costeletas sem 0sso
Costeletas

o e Picados grosseiramente
@ 23 180°C 1000 g/ Utilize o acessdrio de cozedura XXL

Legumes variados 360°F 3502 » Mexa durante a preparagao
&l 80 °C e Atemperatura ndo pode ser
=L 175 °F N/A ajustada

Manter quente
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Alterar para outra predefinicao

1 Durante o processo de preparacdo, prima o botdo de iniciar/
interromper.

2 Prima outro botao de programacao pretendido.

3 Prima o botao de iniciar/interromper novamente para iniciar
0 novo processo de preparagao.

Iniciar uma receita a partir da aplicacdo HomelD

= [

 Certifique-se de que deu o consentimento remoto na aplicacdo.

» Certifique-se de que o ambiente do seu aparelho é seguro e de que
todas as pecas estdo no sitio certo antes de ativar o controlo remoto.
N&o utilize o aparelho sem vigilancia.

1 Prima o botao de ligar/desligar para ligar a Airfryer.

2 Abra a aplicacdo HomelD no seu dispositivo inteligente e
procure a sua receita preferida.

3 Abra areceita e inicie o processo de preparacdo na aplicacao.



530 PORTUGUES

Note

» Certifique-se de que, ao cozinhar receitas desenvolvidas para a sua

Airfryer, utiliza a mesma quantidade de alimentos mencionada nas
receitas. Quando utilizar ingredientes diferentes ou uma quantidade
diferente de alimentos, ajuste o tempo de preparacdo. Quando
preparar receitas que nao foram desenvolvidas para a sua Airfryer,
tenha em atengdo que o tempo e a temperatura podem ser ajustados.

E Dica

« Através do filtro na pesquisa de receitas, pode filtrar a sua Airfryer

inteligente para obter as receitas que foram desenvolvidas para o seu
dispositivo.

Quando o processo de preparacado € iniciado a partir da aplicagao,
pode ver as definicoes de preparacdo também no ecra da Airfryer.
Pode interromper o processo de preparacdo ou alterar as defini¢cdes
na Airfryer ou na aplicacéo.

Quando o processo de preparagdo terminar, pode iniciar o modo para
manter quente na aplicacdo ou inicid-lo a partir da predefinicdo "keep
warm" (manter quente) na Airfryer.

Se os alimentos ainda ndo estiverem prontos, também pode
prolongar o processo de prepara¢ao na aplicacdo ou na Airfryer.

Para sair do processo de preparacdo antes de o tempo de preparacdo
terminar, prima continuamente o botao de ligar/desligar na Airfryer
ou prima o icone de pausa e, em seguida, o de parar na aplicacdo.
Também pode iniciar o tempo e a temperatura individuais na
aplicacdo HomelD.

Na parte inferior do ecré inicial, encontra-se o botdo para aceder ao
ecrd inicial, as receitas, ao modo manual, aos artigos ou ao seu perfil.
Prima o botdo do modo manual e envie o seu tempo e temperatura
individuais para a Airfryer.

Preparar batatas fritas caseiras

Para preparar 6timas batatas fritas caseiras na Airfryer:

Escolha uma variedade de batatas apropriada para fritar, por
exemplo, batatas frescas (ligeiramente) farinhentas.

E melhor fritar as batatas fritas a ar quente em doses de até
1000 gramas para um resultado uniforme. Palitos de batata
maiores tendem a ficar menos estaladicos do que palitos mais
pequenos.

Descasque as batatas e corte em palitos

(10 x 10 mm de espessura).

Demolhe os palitos de batata numa taca com dgua durante
30 minutos, no minimo.

Esvazie a taca e seque os palitos de batata com um pano da
loica ou papel de cozinha.

Verta uma colher de sopa de 6leo de cozinha para uma taca,
coloque os palitos na taca e misture até os palitos estarem
cobertos de dleo.
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5 Retire os palitos da taca com a mao ou um utensilio de cozinha
com furos para que o 6leo em excesso permaneca na taca.

Y note

e N&o incline a taca para colocar todos os palitos no cesto de uma sé
vez, para evitar que o 6leo em excesso seja vertido para o recipiente.

6 Coloque os palitos no cesto.
7 Frite as batatas em palitos e agite o cesto 4 vezes durante a
preparacao.
Limpeza
Aviso

» Deixe o cesto, o recipiente e o interior do aparelho arrefecerem
completamente antes de comecar a limpar.

» O recipiente, o cesto e o interior do aparelho tém um
revestimento antiaderente. Nao utilize utensilios de cozinha em
metal nem materiais de limpeza abrasivos, pois isto pode danificar
o revestimento antiaderente.

Limpe o aparelho apds cada utilizacdo. Remova o dleo e a gordura

do fundo do recipiente ap6s cada utilizagao.

1 Prima o botdo de ligar/desligar para desligar o aparelho,
retire a ficha da tomada elétrica e deixe o aparelho arrefecer.

] oic:

» Retire o recipiente e o cesto para a Airfryer arrefecer mais
rapidamente.

N

Elimine a gordura libertada ou o éleo do fundo do recipiente.
Lave o recipiente e o cesto na maquina de lavar loica. Também
pode lava-los com dgua quente, detergente da loica e uma
esponja nao abrasiva (consulte "Tabela de limpeza").

w

Note

» Coloque o recipiente com o tampéao de borracha na maquina de lavar
loica. Nao retire o tampdo de borracha antes de proceder a limpeza.
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E Dica

» Se residuos de alimentos aderirem ao recipiente ou ao cesto, pode
demolha-los em dgua quente e detergente da loica durante 10
a 15 minutos. Ao demolhar, os residuos de alimentos soltam-se,
facilitando a sua remocdo. Assegure-se de que utiliza um detergente
da loica que consegue dissolver gordura. Se o recipiente ou o cesto
tiverem manchas de gordura que ndo conseguiu remover com agua
quente e detergente da loica, utilize um antigorduras em liquido.

e Se necessario, os residuos de alimentos que aderiram a resisténcia
podem ser retirados com uma escova de cerdas macias ou médias.
Nao utilize uma escova de aco nem uma escova de cerdas duras, pois
isto podera danificar o revestimento da resisténcia.

4 Limpe o exterior do aparelho com um pano hdmido.
Note

o Certifique-se de que ndo deixa humidade no painel de controlo.
Seque o painel de controlo com um pano depois de o limpar.

5 Limpe a resisténcia com uma escova de limpeza para retirar
quaisquer residuos de comida.

6 Limpe o interior do aparelho com dgua quente e uma esponja
nao abrasiva.
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Tabela de limpeza

4 !a%

Armazenamento

1 Desligue o aparelho da tomada e deixe-o arrefecer.

2 Assegure-se de que todas as pecas estao limpas e secas antes
de as arrumar.

E Note

e Segure sempre a Airfryer na horizontal quando a transportar.
Assegure-se de que também segura o recipiente na parte frontal do
aparelho, pois este pode deslizar com o cesto para fora do aparelho,
caso este seja inclinado para a frente acidentalmente. Isto pode
danificar estas pecas.

o Certifique-se sempre de que as pecas amoviveis da Airfryer estdo fixas
antes de transportar e/ou guardar o aparelho.

reciclagem

- Este simbolo significa que os produtos elétricos ndo devem ser
eliminados juntamente com os residuos domésticos comuns.

- Siga as normas do seu pals para a recolha seletiva de produtos
elétricos.
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Declaracao de Conformidade

Pelo presente documento, a DAP B.V. declara que a Airfryer
HD9285 cumpre a Diretiva 2014/53/UE.

O texto completo da declaracdo de conformidade da UE

estd disponivel através do seguinte endereco eletrdnico:
https://www.philips.com.

A Airfryer HD9285 estd equipada com um mddulo Wi-Fi, 2,4 GHz,
802.11 b/g/n com uma poténcia de saida maxima de 92,9 mW EIRP.

Garantia e assisténcia

A Versuni oferece uma garantia de dois anos apds a compra
deste produto. Esta garantia ndo € vélida se o defeito se dever

a uma utilizacdo incorreta ou a uma manutencao deficiente. A
nossa garantia ndo afeta os seus direitos enquanto consumidor.
Para obter mais informagdes ou invocar a garantia, visite o nosso
website www.home.id/warranty.

Atualiza¢oes de software

A atualizacdo é essencial para proteger a sua privacidade e o bom
funcionamento da Airfryer e da aplicacao.
Atualize sempre a aplicacdo para a versdo mais recente.

E Note

e para permitir que a Airfryer seja atualizada para a versao mais recente
do firmware, certifique-se de que a Airfryer esta ligada ao seu Wi-Fi
doméstico.

 Utilize sempre a aplicagdo e o firmware mais recentes.

e Asatualizacdes sdo disponibilizadas quando ha melhorias de software
ou para evitar um problema de seguranca.

e uma atualizacdo de firmware serd iniciada automaticamente quando
a Airfryer estd no modo de espera. Normalmente, esta atualizacdo
demora alguns minutos e o ecra na Airfryer apresenta "---" de forma
intermitente. Durante a atualizacdo, a Airfryer ndo estara disponivel
para utilizacdo. Nao interfira com a atualizacdo de firmware.

Compatibilidade do dispositivo

Para obter informacdes detalhadas sobre a compatibilidade da
aplicacéo, consulte as informacdes na App Store.

Repor defini¢oes fabrica

Para repor as definicbes de fabrica da Airfryer, prima o botdo de
temperatura e o botdo de aumentar o tempo simultaneamente
durante 10 segundos.

A Airfryer j& ndo esta ligada ao seu Wi-Fi doméstico e jd ndo esta
emparelhada com o dispositivo inteligente.
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Resolucao de problemas

Este capitulo resume os problemas mais comuns que podem
surgir no aparelho. Se ndo conseguir resolver o problema com as
informacdes fornecidas a seguir, visite www.home.id/support
para consultar uma lista de perguntas frequentes ou contacte o
Centro de Apoio ao Cliente no seu pais.

Possivel causa Solucao

O exterior do
aparelho aquece
durante a
utilizagdo.

As minhas batatas
fritas caseiras ndo
apresentam o
resultado que eu
esperava.

A Airfryer ndo liga.

O calor no interior
irradia para as paredes
exteriores.

Nao utilizou o tipo correto
de batatas.

A quantidade de
ingredientes no cesto é
demasiado grande.

Alguns tipos de
ingredientes tém de

ser agitados a meio do
tempo de preparagéo.
O aparelho esté ligado a
corrente.

Ha varios aparelhos
ligados a uma tomada
elétrica.

Isto é normal. Todas as pegas e os botdes em que
tem de tocar durante a utilizagdo mantém-se
suficientemente frios ao toque.

O recipiente, o cesto e o interior do aparelho
aquecem sempre que o aparelho é ligado para
assegurar que os alimentos sao cozinhados de forma
adequada. Estas pecas estao sempre demasiado
quentes para Ihes tocar.

Se deixar o aparelho ligado durante um periodo

de tempo demasiado longo, algumas areas ficardo
demasiado quentes para lhes tocar. Estas areas estao
identificadas no aparelho com o seguinte icone:

A\

Se souber quais sdo as dreas quentes e evitar tocar-
Ihes, a utilizacdo do aparelho é completamente
segura.

Para obter os melhores resultados, utilize batatas
frescas farinhentas. Se precisar de armazenar
batatas, ndo as guarde num ambiente frio como
um frigorifico. Escolha batatas com a indicacdo na
embalagem de que sdo adequadas para fritar.

Siga as instrucoes neste manual do utilizador para
preparar batatas fritas caseiras (consulte "Preparar
batatas fritas caseiras").

Siga as instrucdes neste manual do utilizador para
preparar batatas fritas caseiras (consulte "Preparar
batatas fritas caseiras").

Verifique se a ficha foi corretamente introduzida na
tomada elétrica.

A Airfryer tem uma poténcia elevada. Experimente
outra tomada e verifique os fusiveis.
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Problema Possivel causa Solucao

Vejo algumas
areas com
descascamento no
interior da minha
Airfryer.

Sai fumo branco do
aparelho.

O LED do Wi-Fina
minha Airfryer ja
nao esta aceso.

A aplicacdo mostra
gue o processo de
emparelhamento
nao foi bem-
sucedido.

O meu visor
apresenta "---"
intermitente.

O ecra da Airfryer
apresenta "E1".

Podem surgir pequenos
descascamentos no
interior do recipiente da
Airfryer devido a toques
ou arranhoes acidentais
do revestimento (por ex.
durante a limpeza com
utensilios abrasivos e/ao
inserir o cesto).

Esta a preparar
ingredientes gordurosos.

O recipiente ainda contém
residuos de gordura da
utilizagdo anterior.

Preparados de pao ralado
ou polmes ndo aderiram
corretamente aos
alimentos.

Marinadas, liquidos ou
sucos da carne estdo a
ser salpicados na gordura
acumulada.

A Airfryer ja ndo estd
ligada ao seu Wi-Fi
domeéstico.

Fez alteracbes a sua rede
Wi-Fi doméstica.

Verifique se seguiu 0s
passos na ordem descrita
na aplicacdo: primeiro,
prima o botdo no aparelho
e, em seguida, ative o
emparelhamento na
aplicacdo.

A Airfryer estd a atualizar
o firmware.

O dispositivo estd com
defeito/danificado.

A Airfryer pode ser
guardada num local
demasiado frio.

Pode prevenir os danos inserindo o cesto no
recipiente de forma adequada. Se inserir o cesto
numa posicao inclinada, a sua parte lateral pode
bater na parede do recipiente, causando a remocao
de pequenos pedacos de revestimento. Caso isto
ocorra, ndo sera nocivo pois todos os materiais sao
seguros para os alimentos.

Esvazie cuidadosamente qualquer 6leo ou gordura
em excesso do recipiente e continue a cozinhar.

O fumo branco pode ser causado por residuos de
gordura no recipiente que estdo a aquecer. Limpe
sempre cuidadosamente o recipiente e o cesto apos
cada utilizagao.

Pequenas migalhas de pao ralado a circular no ar
podem causar fumo branco. Pressione firmemente o
pao ralado ou envolva cuidadosamente em polmes
para asseguram que estes aderem.

Remova a gordura dos alimentos com papel de
cozinha antes de os colocar no cesto.

Repita o processo de emparelhamento na ordem
descrita na aplicacdo. Se o problema néao for resolvido,
inicie novamente o processo de configuragao.
Também é possivel que a funcdo Wi-Fi do aparelho
esteja desativada. Para ativar a funcdo de Wi-Fi, prima
simultaneamente o botdo de diminuir o tempo e o
botdo de iniciar/interromper.

Repita o processo de emparelhamento na ordem
descrita na aplicacdo. Se o problema néao for resolvido,
inicie novamente o processo de configuragao.

Aguarde cerca de um minuto e o processo de
atualizacdo do firmware ficard concluido. Ndo pode
utilizar a Airfryer durante a atualizagao de firmware.

Contacte a linha de assisténcia da Philips ou contacte
o centro de apoio ao cliente no seu pafs.

Se o dispositivo tiver sido guardado a uma
temperatura ambiente baixa, deixe-o aquecer até
atingir a temperatura ambiente durante, pelo menos,
15 minutos antes de o voltar a ligar a tomada.

Se o ecra continuar a apresentar "E1", contacte a
linha de assisténcia da Philips ou o centro de apoio ao
cliente no seu pafs.
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Important

Citeste cu atentie aceste informatii importante Thainte de a utiliza
aparatul si pastreaza-le pentru a le putea consulta ulterior.

Pericol

- Nu scufunda aparatul Tn apa si nici nu il clati la robinet.

- Pentru a preveni electrocutarea, nu permite patrunderea apei
sau a altor lichide Tn aparat.

- Puneintotdeauna in cos ingredientele pe care doresti sd le
prdjesti, pentru a nu permite contactul cu elementele de
incalzire.

- Nu acoperi orificiile de admisie si de evacuare a aeruluiin
timpul functionarii aparatului.

- Nuumple tava cu ulei, deoarece acest lucru poate provoca un
pericol de incendiu.

- Nu folosi aparatul daca stecarul, cablul de alimentare sau
aparatul insusi este deteriorat.

- Nu atinge niciodata interiorul aparatului in timpul functionarii.

- Nuintrodu niciodatd o cantitate de alimente care depdaseste
nivelul maxim indicat pe cos.

- Asigura-te intotdeauna ca elementul de Incdlzire este liber si
ca nu exista alimente blocate in acesta.

Avertisment

- Incazul'in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit de Philips, reprezentantul sau de service sau de
personal calificat Tn domeniu pentru a evita orice pericol.

- Conecteaza aparatul numai la o priza de perete cu
impamantare. Asigura-te intotdeauna ca stecarul este bine
introdus Tn priza de perete.

- Acest aparat nu este destinat operarii prin intermediul
unui cronometru exterior sau al unui sistem separat de
telecomanda.

- Este posibil ca suprafetele accesibile sa se incdlzeasca puternic

in timpul utilizarii.
SSS - Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au
capacjté_’gi fizice, sen.zoriale.sau merjtale redu_s_e sau care
sunt lipsite de experienta si cunostinte si copii cu varsta
minima de 8 ani daca sunt supravegheati sau instruiti cu
privire la utilizarea in conditii de siguranta a aparatului si
inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curdtarea si intretinerea de cdtre utilizator nu trebuie
efectuate de copii decat daca acestia au varsta de peste 8 ani si
sunt supravegheati.
- Nulasa aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu
varsta sub 8 ani.
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Nu aseza aparatul sprijinit de perete sau de alte aparate. Lasa
un spatiu liber de cel putin 10 cm in spate si in lateral, si 10 cm
deasupra aparatului. Nu aseza nimic pe aparat.

In timpul préjirii cu aer fierbinte, se elibereaza abur fierbinte
prin orificiile de evacuare a aerului. Tine mainile si fata

la o distanta sigura de abur si de orificiile de evacuare a
aerului. De asemenea, trebuie sa ai grija la aburul si la aerul
fierbinte atunci cand scoti tava din aparat.

Nu utiliza ingrediente usoare sau hartie de copt in aparat.
Depozitarea cartofilor: temperatura trebuie sa fie potrivita
pentru soiul de cartofi depozitati si trebuie sa fie mai mare

de 6 °C pentru a reduce la minimum riscul de expunere la
acrilamida din produsul alimentar preparat.

Nu aseza aparatul pe sau langa o soba pe gaz fierbinte sau
alte tipuri de sobe electrice si plite electrice sau intr-un cuptor
Tncalzit.

Aparatul este proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi
ambientale intre 5°C si 40°C.

Tnainte de a conecta aparatul, verificd dacs tensiunea indicata
pe aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

Tine cablul electric departe de suprafetele fierbinti.

Nu utiliza aparatul in alt scop decat cel descris in manualul de
utilizare si foloseste numai accesorii originale Philips.

Nu ldsa aparatul sa functioneze nesupravegheat.

Tava, cosul si accesoriile devin fierbinti in timpul utilizarii
aparatului si dupd aceasta. Manevreaza-le intotdeauna cu
grija.

Curata foarte bine componentele care vin in contact cu
alimentele nainte de a utiliza aparatul pentru prima oara.
Consultd instructiunile din manual.

Nu aseza aparatul pe materiale inflamabile, precum fete de
masa sau perdele, si nici Tn apropierea acestora.

Scoate imediat aparatul din priza daca din acesta iese fum
negru. Asteapta sa nu maiiasa fum Tnainte de a scoate tava din
aparat.

Nu conecta cablul de alimentare al aparatul si nu opera panoul
de control cu mainile ude.

entie

Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu
este conceput pentru utilizarea in medii cum ar fi bucatarii
ale angajatilor din magazine, birouri, ferme sau alte medii

de lucru. De asemenea, aparatul nu este conceput pentru
utilizarea de cdtre clienti Tn hoteluri, moteluri, pensiuni si alte
medii rezidentiale.

Daca aparatul este utilizat In mod necorespunzdtor sau in
scopuri profesionale sau semiprofesionale ori fard respectarea
instructiunilor din manualul de utilizare, garantia este anulata,
iar Philips refuza orice raspundere pentru dauna provocata.
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- Pentru verificare sau reparatii, du aparatul numaila un
centru de service Philips autorizat. Nu incerca sa repari
aparatul personal, deoarece acest lucru va determina
anularea garantiei.

- Asaza aparatul pe o suprafata orizontala, plata si stabila.

- Scoate intotdeauna aparatul din priza cand doresti sa 1l muti,
sa il cureti, sa il depozitezi sau sa efectuezi alte operatii de
ntretinere.

- Lasa aparatul sa se raceasca timp de aprox. 30 de minute
Tnainte de a-I manipula sau curata.

- Asigura-te cd ingredientele preparate in acest aparat devin
galben-auriu si nu inchise la culoare sau maro. Indeparteaza
resturile arse. Nu praji cartofi proaspeti la o temperatura de
peste 180 °C (pentru a reduce la minimum generarea de
acrilamida).

- Aigrija cand cureti partea superioard a camerei de preparare,
elementul de Tncalzire si marginile pieselor metalice sunt
fierbinti.

- Asigura-te Tntotdeauna ca alimentele sunt complet gatite Tn
Airfryer.

- Asigura-te Intotdeauna ca ai controlul asupra aparatului
Airfryer, inclusiv atunci cand utilizezi functia de la distanta sau
pornirea intarziata.

- Cand gatesti alimente grase, Airfryerul poate sa producd fum.
Ai mare grija cand folosesti functia de control de la distanta
sau pornirea intarziata.

- Asigura-te ca o singura persoana foloseste functia de control
de la distantd la un moment dat.

- Aigrija cand gatesti alimente usor perisabile cu functia de
pornire Tntarziata (se pot acumula bacterii).

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile
privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Oprire automata

aceastd aplicatie dispune de functie de oprire automata. Daca nu

apesi un buton Tn decurs de 20 de minute, aparatul trece automat
la modul standby de Retea sau la modul Oprit, in functie de starea
modulului Wi-Fi. Pentru a opri manual aparatul, apasa butonul de
pornire/oprire.
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Informatii privind proiectarea ecologica pentru identificatorul (identificatorii) modelului: HD9285

Descriere Simbol Valoare Unitate
Consum de energie in modul oprit Poprit 0,5 W
Consumul de energie in modul standby Tn retea Pso 1.8 W
Perioada fnainte de comutarea automatd in modul

standby Retea sau Oprit, in functie de starea Tsb 20 min

modulului Wi-Fi

Standardul de masurare pentru valoarea de uz

EN 50564:2011

Activeazad si dezactiveaza conexiunea in retea

Consultd instructiunile din sesiunea in aplicatia

HomelD

Detalii de contact pentru obtinerea mai multor
informatii

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Tarile de

Jos

Aparatul respecta cerintele de proiectare ecologicd ale Directivei 2009/125/CE.
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Introducere

Felicitdri pentru achizitie si bun venit la Philips!

Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips,
nregistreaza-ti produsul la www.home.id.

Philips Airfryer este singura friteuza Airfryer cu tehnologia unica
Rapid Air cu care Tti poti prdji alimentele preferate cu putin ulei
sau chiar fara si cu pana 90% mai putinad grasime. Cu tehnologia
Philips Rapid Air, alimentele sunt gatite pe toate partile, iar
designul in forma de stea de mare ofera rezultate perfecte de la
prima pana la ultima inghititura. Conectat la aplicatia HomelD,
iti ofera sfaturi despre urmatorul tdu preparat sanatos si gustos,
n functie de preferintele tale, in timp ce rezultatul final perfect
poate fi gestionat de la distanta.

Acum te poti bucura de alimente prajite perfect, crocante la
exterior si moi la interior. Prajeste, prepara la gratar, rumeneste si
coace pentru a prepara o varietate de mancaruri gustoase, gatite
ntr-un mod sandtos, rapid si usor.

Pentru mai multd inspiratie, retete si informatii despre Airfryer,
viziteaza www.home.id sau descarcd aplicatia gratuita* HomelD
pentru I0S® sau Android™.

*Este posibil ca aplicatia HomelD s3 nu fie disponibild in tara ta. In
acest caz, acceseaza site-ul web Philips local pentru inspiratie.

Descriere generala

1

OCooNOOTUh_WN

Panou de control

Buton de crestere a temperaturii
Buton de reducere a temperaturii
Buton de pornire/oprire
Butoane presetate

Butonul de pornire/pauza
Buton de reducere a timpului
Buton de crestere a timpului
Ecran

Indicator Wi-Fi

Indicator MAX pentru cartofi prajiti
Indicator MAX pentru alte alimente
Cos

Buton de eliberare a cosului

Tigaie

Cablu de alimentare

Orificii de iesire a aerului

Fanta de admisie a aerului

T IOTMMmMONw@>
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Starea indicatorului Wi-Fi

Indicatorul Wi-Fi &

stins

este

Indicatorul Wi-Fi &

aprins

este

Indicatorul Wi-Fi &

lumineaza intermitent

Indicatorul Wi-Fi &

lumineaza intermitent la
intervale mari

 Fie Airfryerul nu este conectat la reteaua Wi-Fi de domiciliu (nu s-a
efectuat pana acum configurarea Wi-Fi initiald), fie conexiunea la reteaua
Wi-Fi de domiciliu s-a pierdut, de exemplu, deoarece routerul de acasa
s-a schimbat, pentru ca distanta dintre Airfryer si router este prea mare
sau functia Wi-Fi de pe aparat este dezactivatd. Pentru a activa Wi-Fi,
apasa simultan butoanele Reducere a timpului si pornire/pauza.

« Configurarea cu aplicatia HomelD s-a finalizat si Airfryerul este conectat
la reteaua Wi-Fi de domiciliu

e Airfryerul este in modul de ,configurare” In timpul procesului de
configurare Wi-Fi. Ecranul afiseaza trei liniute si butoanele de pe Airfryer
sunt inactive. Sau, daca a fost deja conectat, LED-ul intermitent indica
faptul ca Airfryerul este in curs de conectare la reteaua Wi-Fi de domiciliu.

e Functia Wi-Fi a Airfryerului este defecta. Poti sa folosesti Airfryerul
fara functiile de conectivitate sau poti sa apelezi serviciul de asistenta
telefonica Philips sau sa contactezi centrul de asistenta pentru clienti din
tara ta.

Nota

e Pentru a dezactiva functia Wi-Fi, apasa si mentine apdsate simultan
butoanele de Reducere a timpului si pornire/pauza timp de 2
secunde.

e Pentru a activa din nou functia Wi-Fi, apasa si mentine apasate
butoanele de Reducere a timpului si pornire/pauza timp de 2
secunde. Modulul Wi-Fi va dura aproximativ 20 secunde pentru a se
reconecta. Procedura va fi finalizatd odata ce indicatorul Wi-Fi este
aprins.

Inainte de prima utilizare

Indeparteazd toate materialele de ambalare.

2 Indep&rteaza toate autocolantele sau etichetele de pe aparat
(daca este cazul).

3 Curata bine aparatul inainte de prima utilizare, conform
indicatiilor din capitolul cu instructiuni de curatare.

Aplicatia HomelD

Philips Airfryer dispune de Wi-Fi si Tti permite sa te conectezi

la aplicatia HomelD pentru a beneficia de experienta Airfryer
completd. n aplicatia HomelD, poti selecta retetele preferate, le
poti trimite pe aparatul Airfryer si poti incepe prepararea unei
retete de pe dispozitivul inteligent. Poti porni, monitoriza si regla
procesul de preparare de pe dispozitivul inteligent oriunde te-ai
afla, chiar daca nu esti acasa.



ROMANA 545

Conectarea aparatului Airfryer la aplicatie

Y nots

e Cand configurezi Airfryerul pentru prima data, fti recomandam sa
descarci aplicatia si sa adaugi imediat dispozitivul la aceasta. Vei putea
astfel sd te bucuri de tot potentialul aparatului, inclusiv de functiile de
preparare de la distanta (de exemplu, inceperea prepararii unor retete
sau programe de gatit automate din aplicatie, primirea de notificari
cand mancarea este gata) si accesarea celor mai recente actualizari de
firmware. Pentru performanta optima, pastreaza Airfryerul conectat
timp de 24 ore dupa configurarea initiala pentru a te asigura ca toate
actualizarile din fabrica se instaleaza automat.

Introdu stecarul aparatului Airfryer Tn priza de perete.
Asigura-te ca dispozitivul inteligent este Tn aria de acoperire a
retelei Wi-Fi de domiciliu Thainte de a Tncepe procesul simplu
de configurare Wi-Fi.

3 Descarcd aplicatia Philips HomelD pe dispozitivul inteligent
din magazinul de aplicatii sau de pe www.home.id, urmeaza
procesul de Tnregistrare si selecteaza Airfryerul conectat.

4 Urmeaza instructiunile din aplicatie pentru a conecta Airfryerul
la Wi-Fi si pentru a asocia Airfryerul.

5 Cénd LED-ul Wi-Fi de pe interfata cu utilizatorul a aparatului

Airfryer este aprins continuu, Airfryerul este conectat.

= [

e Asigura-te ca aparatul Airfryer este conectat la o retea Wi-Fi de
domiciliu 802.11 b/g/n de 2,4 GHz.

» Configurarea Wi-Fi este necesara pentru a conecta Airfryerul la
reteaua Wi-Fi de domiciliu.

» Procesul de asociere are scopul de a conecta aplicatia HomelD la
aparatul inteligent Airfryer.

» Procesul de configurare Wi-Fi poate fi anulat din aplicatie sau
deconectand Airfryerul de la priza.

e Pentru aincepe procesul de asociere, apasa lung butonul de
Reducere a temperaturii si urmeaza instructiunile din aplicatie sau
porneste procesul din setarile aplicatiei HomelD.

N =

Controlul vocal

Descarca aplicatia HomelD.

Conecteaza aplicatia HomelD la Airfryer.

Da-ti consimtamantul pentru ,prepararea de la distanta”.
Conecteaza aplicatia HomelD cu aplicatia de asistent vocal.
Aceastd conexiune poate fi realizata direct in timpul procesului
de tnscriere sau ulterior, in setdrile aplicatiei HomelD. in cazul
n care nu vezi optiunea de a activa controlul vocal in HomelD,
activeaza abilitatea Kitchen+ prin aplicatia de asistent vocal.

A WN =
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Nota

e Daca nu ai o aplicatie de control vocal, descarca mai intai una pentru
a trimite comenzi catre Airfryer.

« In aplicatie sunt disponibile comenzi vocale detaliate pentru control
vocal.

Pregatirea pentru utilizare

1 Aseazd aparatul pe o suprafata plana, stabila, orizontala si
termorezistenta.

= [

» Nu aseza nimic pe partea superioara sau pe cele laterale ale
aparatului. Aceasta poate afecta fluxul de aer si rezultatul prajirii.

e Nu pune aparatul Iangad sau sub obiecte care se pot deteriora la
contactul cu aburul, cum ar fi pereti sau dulapuri.

* Lasd dopul de cauciucin tavd. Nu 1l scoate fnainte de a gati.

Utilizarea aparatului

Tabelul de alimente

Tabelul de mai jos te ajuta sa selectezi setarile de baza pentru
tipurile de alimente pe care doresti sa le prepari.

= [

« In cos existd un indicator de nivel MAX pentru cartofi prajiti. Pentru a
obtine un rezultat omogen de preparare, nu pune mai multi cartofi
decat este indicat in tabelul de alimente si nu depdsi acest indicator
de nivel MAX.

» Retine ca aceste setdri au doar un caracter de sugestii. Deoarece
ingredientele diferd ca origine, formd, dimensiune si marca, nu putem
garanta cea mai buna setare pentru ingredientele tale.

» Atunci cand pregatesti o cantitate mai mare de alimente (de ex.,
cartofi prajiti, crevete, ciocdnele, gustari congelate), agitd, intoarce
sau amesteca ingredientele in cos de 2 sau de 3 ori pentru a obtine un
rezultat uniform.




Ingrediente

Cantitate min.-
max.

Temperatura
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Cartofi pai congelati subtiri
(7x7 mm/0,3x0,3 in.)

Cartofi prdjiti de casa
(10x10 mm/0,4x0,4 in.
grosime)

Bucati congelate de pui

Pachetele de primavara
congelate

Hamburger (circa 150 g/5
0z)

Chiftele

Cotlete fara os (circa 190
g/7 0z)

Carnati subtiri (circa 60
g/2,1 0z)

Ciocanele de pui (circa 125
g/4,5 0z)

Piept de pui (circa 160 g/6
0z)

Pui intreg

Peste Tntreg (circa 300-400
g/11-14 0z2)

File de peste (circa 200 g/7
0z)

Amestec de legume (tdiate
n bucati mari)

Briose (circa 50 g/1,8 0z)

Prajitura

200-1000 g/7-
350z

200-1000 g/7-
350z

200-800 g/7-28
oz

200-800 g/7-28
oz

1-6 chiftele

1400 g/49 oz

1-5 cotlete

2-10 buc.

2-12 buc.

1-5 buc.

1400 g/49 oz
1-2 pesti

1-5 (1 strat)

200-1000 g/7-
350z

1-9

800 g/28 oz

14-33

15-35

16-21

55-60

13-19

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30

17-19

50-60

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F
200 °C/400 °F

160 °C/320 °F

180 °C/360 °F

160 °C/320 °F

160 °C/320 °F

Agitd, intoarce sau
amestecd de 4 ori fn
timpul prepararii

Agitd, intoarce sau
amesteca de 4 ori in
timpul prepararii

Agitd, Intoarce sau
amestecd de 2 oriin
timpul prepararii

Agitd, intoarce sau
amesteca de 2 ori in
timpul prepararii

Agita, Intoarce sau
amesteca la jumatatea
timpului de gatire

Foloseste accesoriul de
copt

Agita, Intoarce sau
amesteca la jumatatea
timpului de gatire

Agitd, intoarce sau
amestecad la jumatatea
timpului de gatire

Agitd, intoarce sau
amestecd la jumatatea
timpului de gatire

Seteaza timpul de
preparare in functie de
preferintele personale
Agitd, intoarce sau
amesteca la jumatatea
timpului de gatire

Foloseste forme de
briose

Foloseste accesoriul de
copt
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Cantitate min.-

Ingrediente Temperatura
max.
Paine/chifle precoapte 1-8 buc. 6-8 200 °C/400 °F
(circa 60 g/2 0z)
Paine preparata in casa 10009/ 35 oz 55-65 | 150°C/300°F | « Foloseste accesoriul de
copt

e Forma trebuie sa fie cat
mai plata pentru a evita
contactul intre paine si
elementul de ncalzire
atunci cand painea
creste.

Prepararea cu aer fierbinte

n Atentie

» Retine ca unele functii descrise in instructiuni pot fi diferite de
cele de pe dispozitivul tau. Pentru a te asigura ca ai acces la cele
mai recente caracteristici, este recomandat sa ai intotdeauna
firmware-ul actualizat la cea mai recenta versiune. Acest lucru
poate fi realizat cu usurinta prin conectarea dispozitivului la
aplicatia HomelD si conectarea acestuia, deoarece actualizarile vor
fi aplicate automat.

e Acest aparat Airfryer functioneaza cu aer fierbinte. Nu umple tava
cu ulei, grasime de gatit sau alte lichide.

e Nu atinge suprafetele fierbinti. Utilizeaza manerele si butoanele.
Manevreaza tava fierbinte cu manusi pentru cuptor.

e Acest aparat este exclusiv pentru uz casnic.

o in timpul primei utilizari, acest aparat poate produce putin fum.
Acest lucru este normal.

@ * Nu este necesara preincalzirea aparatului.

Introdu stecherul Tn priza.

y

2 Scoate din aparat tava cu cosul, tragand de maner.
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3 Puneingredientele in cos.

= [

e Aparatul de gatit Airfryer poate prepara o gama larga de ingrediente.
Consulta tabelul cu alimente pentru cantitdtile adecvate si duratele
de preparare aproximative.

e Nu depdsi cantitatea indicata in sectiunea ,Tabelul cu alimente” si nu
umple excesiv cosul dincolo de indicatia ,MAX", deoarece aceasta
poate afecta calitatea rezultatului final.

e Nu depdsiindicatorul MAX cu pictograma cartofi prajiti pentru gustari
congelate pe baza de cartofi si cartofi prajiti de casa.

» Daca doresti sa prepari diverse ingrediente simultan, asigura-te ca
verifici timpului de preparare sugerat necesar pentru diferitele
ingrediente Thainte de a incepe sa le pregatesti impreuna.

4 Pune tava cu cosul Thapoi in Airfryer.

Atentie

* Nu utiliza niciodata tava fara sa aiba cosul in aceasta.
» Nu atinge tava sau cosul in timpul utilizarii si un anumit timp
dupa utilizare, deoarece acestea devin foarte fierbinti.

5 Apasa butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul.

6 Apasa butonul de Crestere sau reducere a temperaturii
pentru a selecta temperatura dorita.

7 Apasa butonul de Crestere a timpului pentru a selecta timpul
necesar.
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"HHH. o 8 Apasd butonul de Pornire/pauza pentru a porni procesul de

preparare.

Nota
I

o Intimpul preparérii, temperatura si timpul sunt afisate alternativ.

e Ultimul minut de preparare este contorizat in secunde.

e Consulta tabelul de alimente cu setdrile de baza pentru gatirea
diferitelor tipuri de alimente.

e Cand procesul de preparare a inceput si Airfryerul este asociat cu
dispozitivul inteligent, poti vedea, controla si modifica parametrii de
preparare siin aplicatia HomelD.

e Pentru a schimba unitatea pentru temperatura de la Celsius la
Fahrenheit sau invers pe Airfryerul tdu, apasa simultan butoanele de
Crestere si reducere a temperaturii timp de aproximativ 10 secunde.

E Sfat

o Intimpul preparérii, dac vrei s& modifici timpul sau temperatura de
preparare, apasa in orice moment butonul de crestere sau reducere
corespunzator pentru a face acest lucru.

e Pentru aintrerupe procesul de preparare, apasa butonul Pornire/
pauza. Pentru a relua procesul de preparare, apasa din nou butonul
de pornire/pauza pentru a continua procesul de preparare. De
asemenea, poti apdsa scurt presetarea aleasa pentru a intrerupe
procesul de preparare. Pentru a relua procesul de preparare, apasa din
nou presetarea aleasa.

e Cand scoti tava si cosul, aparatul trece automat in modul pauza.
Procesul de preparare continua dupa ce tava si cosul sunt introduse
din nou in aparat.

Nota

e Daca nu setezi timpul de preparare necesar timp de 20 de minute,
aparatul se opreste automat, din motive de siguranta.

» Unele ingrediente trebuie agitate sau intoarse Tn timpul prepararii
(consulta ,Tabelul cu alimente”). Pentru a agita ingredientele, scoate
tava cu cosul, pune-le pe un blat termorezistent, gliseaza capacul si
apasa butonul de eliberare a cosului pentru a scoate cosul si scutura
cosul deasupra chiuvetei. Apoi, pune cosul in tava si gliseaza-le inapoi
n aparat.

9 (Cand auzi clopotelul cronometrului, timpul de preparare setat
s-a scurs.

Nota

e Poti opri manual procesul de preparare. Pentru a face acest lucru,
apasa butonul de pornire/pauza.
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10 Trage tava afara si verifica daca ingredientele sunt gata.

Atentie

» Dupa procesul de preparare, tava Airfryerului este fierbinte.
Cand scoti tava din aparat, asaz-o intotdeauna pe o suprafata
termorezistenta (de ex., suport metalic etc.).

Nota

e Daca ingredientele nu sunt inca gata, gliseaza tava inapoi in Airfryer
tinand-o de maner, apoi adauga cateva minute Tn plus la timpul setat.

11 Pentru a scoate ingredientele mici (de ex., cartofi prdjiti), ridica
cosul din tava glisand intai capacul si apasand apoi butonul de
eliberare a cosului.

Atentie

* Dupa procesul de preparare, tava, cosul, carcasa interioara si
ingredientele sunt fierbinti. In functie de tipul ingredientelor din
Airfryer, din tava poate sa iasa abur.

12 Goleste cosul intr-un castron sau pe o farfurie. Scoate
intotdeauna cosul din tava pentru a goli continutul, deoarece
este posibil ca la baza tavii sa existe ulei incins.

Nota

e Pentru a scoate ingredientele mari sau fragile, utilizeaza un cleste.

e Excesul de ulei sau grasime topita din ingrediente este colectat la
baza tavii.

« Infunctie de tipul de ingrediente preparate, este posibil s3 vrei s&
scurgi cu atentie excesul de ulei sau de grasime din tava dupa fiecare
sarja preparata, inainte de a agita sau de a reintroduce cosul in tava.
Asaza cosul pe o suprafatd termorezistentd. Poarta manusi pentru
cuptor cand versi excesul de ulei sau grdsime topita. Introdu cosul
fnapoi n tava.

Atunci cand o sarja de ingrediente este gata, Airfryerul este gata
instantaneu pentru prepararea unei alte sarje.

Nota

» Repeta pasii de la 3 la 12 dacd doresti sa prepari o altd sarja.
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Setarea temperaturii si a orei

Acest Airfryer poate gati pand la 10 ore la o temperaturd maxima
de 100°C sau pana la 3 ore la o temperatura maxima de 200°C.
Acest lucru iti permite sa faci propriul iaurt sau sa deshidratezi
fructe si leqgume.

Timp ‘ Temperatura

1-180 de minute 40°C-200°C
1 minut- 10 ore 40°C-100°C

=

e Asigurd-te ca setezi maiintai temperatura si apoi timpul. ‘

Alegerea modului de pastrare la cald

1 Apasa butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul.

N Eﬂ o 2 Apasa butonul de Pastrare la cald.

. 35 w © 3 Apasa butonul de pornire/pauza pentru a porni modul de
pastrare la cald.

® 0 Nota

e Cronometrul de pastrare la cald este setat la 30 de minute. Pentru a
modifica durata de pastrare la cald (1-30 de minute), apasa butonul
de Reducere a timpului. Timpul va fi confirmat automat.

o Temperatura este setata la 80 °C In modul pastrare cald si nu poate fi
modificata.

4 Pentru aintrerupe modul de pastrare la cald, apasa butonul
de pornire/pauza. Pentru a relua modul de pastrare la cald,
apasa din nou butonul de pornire/pauza.
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5 Pentru aiesi din modul de pastrare la cald, apasa butonul de
pornire/oprire.

E Sfat

e Daca alimentele precum cartofii prdjiti devin prea putin crocante in
modul de pastrare la cald, fie poti scurta durata de pastrare la cald
oprind aparatul mai devreme, fie le poti prepara timp de 2-3 minute
la o temperatura de 180 °C/360 °F.

=

« In modul de p&strare la cald, ventilatorul si elementul de incélzire din
interiorul aparatului pornesc din timp n timp.

e Modul de pastrare la cald este conceput pentru a mentine mancarea
caldd imediat dupa ce este gatitd Tn Airfryer. Acesta nu este destinat
pentru refncalzire.

Gatitul cu o presetare

1 Urmeazd pasiide la 1 la 5 din sectiunea ,Prdjirea cu aer
fierbinte”.

2 Apasa butonul pentru presetarea preferata. Presetarea
selectatd se aprinde intermitent.

3 Porneste procesul de preparare apdsand butonul de pornire/

o In tabelul urmator poti gdsi mai multe informatii despre presetéri.
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E Sfat

e Cand gatesti cartofi prajiti proaspeti sau gustari din cartofi congelati,
aparatul iti va reaminti sa agiti alimentele pentru a obtine un rezultat
omogen de preparare. Pentru a dezactiva acest memento, porneste
aparatul, apoi apasa lung simultan presetarea pentru gustari din
cartofi congelati si presetarea pentru cartofi prajiti de casa. Pentru
a reactiva mementoul, porneste aparatul, apoi apasa din nou lung
simultan presetarea pentru gustari din cartofi congelati si presetarea
pentru cartofi prajiti de casa.

e Daca personalizezi presetarile pentru cartofi prdjiti proaspeti si gustari
pe baza de cartofi, salvand timp si temperatura setate, mementoul
pentru agitare va fi dezactivat automat.

 Dispozitivul iti va reaminti sa agiti de 4 ori atunci cand gatesti cu una
dintre cele 2 presetari. Pentru a opri avertizarea sonora din timpul
prepararii, apasa scurt butonul de pornire/pauza sau scoate cosul
pentru a agita cartofii prajiti. Aceasta nu va opri functia de memento
pentru agitare, ci doar avertizarea sonora pentru acest proces de
preparare.

Personalizeaza presetarile

Pentru a salva timpul si temperatura pe care le setezi pentru o
presetare pe Airfryer, apasa scurt butonul pentru presetarea
preferata de pe Airfryer. Modifica timpul si/sau temperatura,

apoi apasa din nou lung acelasi buton de presetare pana cand
dispozitivul emite semnale sonore scurte pentru a-ti salva setdrile.

Restabileste setarile implicite ale presetarii

Pentru a reseta setarile personale ale unei presetari, apasa scurt
butonul pentru presetarea preferata, apoi apasa din nou lung
acelasi buton de presetare pana cand dispozitivul emite semnale
sonore scurte.

Timp
Presetare presetat
(min.)

Temperatura | Greutate
presetata (max.)

Informatii

s o Gustari din cartofi congelati, cum ar fi
= 180 °C/ 1000 g ca;tocl;l prajlttllgor;gelatl, cartofi wedges,
Gustari din 360 °F 350z e seindi < dedorii
cartofi congelati * Agitd, intoarce sau amesteca de 4 orifn

timpul prepararii

o Foloseste cartofi fainosi
* 10x 10 mm/0,4 x 0,4 in., taiati gros
% 180 °C/ ¢ Inmoaie-i 30 de minute Tn apa, usuca-i

1000 ; . 9 Ao . %
Cartofi prajiti 35 360 °F 35 ozg si apoi adaugd Yz pana la 1 lingura de

proaspeti uIe_l . ) N
o Agita, intoarce sau amesteca de 4 ori in

timpul prepararii
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Timp &
Presetare presetat Temperatl.ira Greutate Informatii
G presetata (max.)
g 2% 1800c 000G | T R amentecs i timpul
Ciocsnele de 360 °F 350z grtd, 1t P
pui prepardrii
;<
Peste ntreg in 200 °C/ 600 g . ;
jurde 300 g/11 3 400 °F 210z 2 pest
0z
&y, 55 160 °C/ 800 g « Foloseste accesoriul de copt XXL (199 x
Prajiturd 320 °F 24 0z 189 x 80 mm)
6 19 igg OE/ 2451%3 e Panala 5 cotlete fara os
Cotlete
@ o o Taiate Tn bucati mari
23 180 OC/ 1000g o Foloseste accesoriul de copt XXL
Amestec de 360 °F 350z e o
legume e Amestecd In timpul prepararii
£ °
12 30 ?(7)5(0:; N/A e Temperatura nu poate fi reglata

Pastrarea la cald

Comutarea la alta presetare

*HEBE ) 1 In timpul procesului de preparare, apasa butonul de pornire/
pauza.
®
= EIEE © 8 2 Apasa butonul pentru alta presetare preferata.
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3 Apasa din nou butonul de pornire/pauza pentru a porni noul
proces de preparare.

inceperea prepararii unei retete din aplicatia HomelD

Nota

e Asigurd-te cd ai dat consimtamantul de preparare la distanta in
aplicatie.
Asigura-te ca mediul aparatului tau este sigur si ca toate piesele sunt

n locul potrivit inainte de a activa telecomanda. Nu utiliza aparatul
nesupravegheat.

1 Apasa butonul de pornire/oprire pentru a porni Airfryerul.

Deschide aplicatia HomelD pe dispozitivul inteligent si cautd o
reteta preferata.

3 Deschide reteta si incepe procesul de preparare Tn aplicatie.

B nots

o Asigurd-te cd atunci cand gdtesti retete care sunt create pentru
Airfryer folosesti cantitatea de alimente mentionatd in retete. Cand
folosesti ingrediente diferite sau o cantitate diferitd de alimente,
regleaza timpul de preparare. Atunci cand gatesti retete care nu sunt

create pentru Airfryer, retine cd poate fi nevoie sa reglezi timpul si
temperatura.
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E Sfat

e Folosind filtrul din cdutarea de retete, poti filtra retetele pe aparatul
Airfryer inteligent pentru a obtine retete care sunt create pentru
dispozitivul tau.

e Cand procesul de preparare este initiat din aplicatie, poti vedea
setdrile de preparare si pe ecranul aparatului Airfryer.

e Potiintrerupe procesul de preparare sau poti modifica setdrile pe
Airfryer sau din aplicatie.

e Cand procesul de preparare s-a incheiat, poti porni modul de pastrare
la cald din aplicatie sau folosind presetarea ,pastrare la cald” de pe
Airfryer.

e Daca alimentele nu sunt inca preparate, poti prelungi procesul de
preparare din aplicatie sau de pe Airfryer.

e Pentru aiesi din procesul de preparare fhainte de expirarea timpului
de preparare, apasa lung butonul de pornire/oprire de pe Airfryer
sau apasa pe pictograma pauzd, apoi pe pictograma de oprire din
aplicatie.

» Poti totodata sa setezi timpul si temperatura dorite din aplicatia
HomelD.

« In partea de jos a ecranului de inceput se afld butonul pentru
accesarea ecranului de nceput, a retetelor, a modului manual, a
articolelor sau a profilului. Apasa butonul pentru modul manual si
trimite timpul si temperatura dorite la Airfryer.

Prepararea in casa a cartofilor prajiti

Pentru a prepara cartofi prajiti de casa excelenti in Airfryer:

- Alege o varietate de cartofi adecvatd pentru cartofi prdjiti, de
ex., cartofi proaspeti, (usor) fainosi.

- Serecomanda prdjirea cartofilor in aer fierbinte Tn portii de
pana la 1000 g/35 oz, pentru un rezultat omogen. Cartofii mai
mari au tendinta de a fi mai putin crocanti decat cartofii mai
mici.

1 Curata cartofii de coaja si taie-i betigase
(10x 10 mm/0,4 x 0,4 in. grosime).

2 Inmoaie cartofii tiiati intr-un bol cu ap& timp de cel putin 30
de minute.

3 Goleste vasul si foloseste un prosop de vase sau de hartie
pentru a usca cartofii taiati.

4 Toarna o lingura de ulei de gatit Tn vas, pune cartofii taiati in
vas si amesteca-i pana cand sunt acoperiti cu ulei.

5 Scoate cartofii pai din vas cu degetele sau cu o ustensila de
bucatarie cu crestaturi, astfel Tncat excesul de ulei raméane in
vas.

Nota

» Nufnclina vasul pentru a turna cartofii taiati baghete in cos toti
deodata, pentru a nu lasa uleiul sa curgd in tava in cantitati prea mari.
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6 Pune cartofii tdiati in cos.
7 Prajeste cartofii pai si agita cosul de 4 ori in timpul prepararii.

Curatarea

Avertisment

e Lasa cosul, tava si interiorul aparatului sa se raceasca complet
fnainte de a incepe curatarea.

e Tava, cosul si interiorul aparatului au suprafata antiaderenta. Nu
utiliza ustensile de bucatarie din metal sau materiale de curatare
abrazive, deoarece pot deteriora suprafata antiaderenta.

Curata aparatul dupa fiecare utilizare. indepérteazs uleiul si
grasimea de pe fundul tavii dupa fiecare utilizare.

1 Apasa butonul de pornire/oprire pentru a opri aparatul,
scoate cablul din priza silasd aparatul sa se raceasca.

m Sfat

» Scoate tava si cosul pentru a permite aparatului Airfryer sa se raceascd
mai repede.

2 Elimina grasimea topita sau uleiul din partea inferioara a tavii.

3 Curata tava si cosul Tn masina de spalat vase. De asemenea,
poti sa le cureti cu apa fierbinte, detergent lichid de vase si un
burete neabraziv (consulta ,Tabelul de curatare”).

B nots

e Pune tava cu dopul de cauciuc in masina de spalat vase. Nu scoate
dopul de cauciuc fnainte de curdtare.

E Sfat

» Daca resturile alimentare se lipesc de tava sau cos, le poti inmuia
n apa fierbinte cu detergent lichid de vase timp de 10-15 minute.
Prin inmuiere se slabesc resturile alimentare, devenind mai usor de
indepartat. Asigura-te ca utilizezi un detergent de vase care poate
dizolva uleiul si grasimea. Daca pe tava sau cos exista resturi de
grasime care nu au putut fi eliminate cu apa caldad si detergent lichid
de vase, utilizeaza un degresant lichid.

e Daca este necesar, resturile de alimente lipite pe elementul de
incalzire pot fi indepartate cu ajutorul unei perii cu peri moi spre
medii. Nu utiliza o perie de sarma sau o perie cu peri duri, deoarece
aceasta poate deteriora Tnvelisul elementului de Tncalzire.




ROMANA 559

4 Curata exteriorul aparatului cu o lavetd umeda.

=

e Asigurd-te cd nu ramane umezeald pe panoul de control. Dupa
curatarea panoului de control, usuca-l cu o laveta.

5 Curata elementul de incalzire cu o perie de curatare pentru a
indeparta toate resturile de alimente.

6 Curdtd interiorul aparatului cu apa calda si un burete
neabraziv.

Tabel de curatare

a 5 T
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Depozitarea

1 Scoate stecdrul din priza si lasa aparatul sa se raceasca.

2 Tnainte de depozitare, asigura-te c3 toate componentele sunt
curate si uscate.

=

 Tine intotdeauna aparatul Airfryer in pozitie orizontald atunci cand
il transporti. De asemenea, asigurd-te cd tii tava din partea frontald a
aparatului, deoarece tava cu cosul pot aluneca din aparat dacd sunt
inclinate Tn jos accidental. Aceasta poate duce la deteriorarea acestor
componente.

e Asigura-te intotdeauna ca orice componente detasabile ale aparatului
Airfryer sunt fixate fnainte de transport si/sau depozitare.

Reciclarea

- Acest simbol Inseamna ca produsele electrice nu pot fi
eliminate Tmpreund cu gunoiul menajer.

- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separatd a
produselor electrice.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, DAP B.V. declara ca Airfryer HD9285 este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet: https://www.philips.com.

Airfryer HD9285 este echipat cu un modul Wi-Fi 802.11 b/g/n de
2,4 GHz cu o putere maxima de iesire de 92,9 mW EIRP.

Garantie si asistenta

Versuni ofera o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs.
Aceastd garantie nu este valabild daca o defectiune se datoreaza
utilizarii incorecte sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia
noastrd nu fti afecteaza drepturile de consumator conferite

prin lege. Pentru mai multe informatii sau pentru revendicarea
garantiei, acceseaza site-ul nostru web www.home.id/warranty.
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Actualizari de software

Actualizarea este esentiala pentru a mentine confidentialitatea si
buna functionare a aparatului Airfryer si a aplicatiei.

Te rugam sa actualizezi intotdeauna aplicatia la cea mai recenta
versiune.

= [

e Pentru a permite aparatului Airfryer sa se actualizeze la cea mai
recentd versiune de firmware, asigura-te cd acesta este conectat la
reteaua Wi-Fi de domiciliu.

 Utilizeaza Intotdeauna cea mai recenta versiune a aplicatiei si a
firmware-ului.

e Actualizarile sunt puse la dispozitie atunci cand exista imbunatatiri ale
software-ului sau pentru a preveni o problema de securitate.

» O actualizare de firmware va incepe automat cand Airfryerul este in
modul standby. Aceastd actualizare dureaza cateva minute, iar ecranul

Airfryerului afiseazd intermitent ,--". In timpul actualizarii, Airfryer
nu va fi disponibil pentru utilizare. Nu interfera cu actualizarea de
firmware.

Compatibilitatea cu dispozitive

Pentru informatii detaliate despre compatibilitatea aplicatiei,
consulta informatiile din App Store.

Revenire la setarile din fabrica

Pentru a readuce Airfryerul la setdrile din fabricd, apasa simultan
butoanele de Temperatura si Crestere a timpului timp de 10
secunde.

Dupa aceasta, Airfryerul nu mai este conectat la reteaua Wi-Fi de
domiciliu si nu mai este asociat cu dispozitivul inteligent.

Depanare

Acest capitol descrie cele mai frecvente probleme pe care

le poti avea la utilizarea aparatului. Dacd nu poti rezolva
problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, acceseaza
www.home.id/support pentru o listd de intrebdri frecvente sau
contacteaza centrul de asistenta pentru clienti din tara ta.
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Problema

Partea exterioard a
aparatului se incinge
n timpul utilizarii.

Cartofii mei prajiti de
casa nu ies conform
asteptarilor.

Aparatul Airfryer nu
porneste.

n interiorul
Airfryerului se vad
unele zone exfoliate.

lese fum alb din
aparat.

Céldura din interior radiaza
nspre peretii exteriori.

Nu ai folosit tipul corect de
cartofi.

Cantitatea de ingrediente
din cos este prea mare.

Anumite tipuri de
ingrediente trebuie sa
fie agitate la jumatatea
timpului de preparare.

Aparatul nu este conectat
la priza.

Mai multe aparate sunt
conectate la aceeasi priza.

Mici zone pot aparea in
interiorul tavii aparatului
Airfryer din cauza atingerii
sau a zgarierii accidentale a
stratului de acoperire (de ex.,
n timpul curatarii cu unelte
de curatare dure si/sau in
timpul introducerii cosului).

Prepari ingrediente grase.

Acest lucru este normal. Toate méanerele si
butoanele rotative pe care trebuie sa le atingi
raman suficient de reci pentru a putea fi atinse.

Tava, cosul si interiorul aparatului se fncing
intotdeauna la pornirea aparatului, pentru a
asigura prepararea adecvatd a alimentelor.
Aceste piese sunt intotdeauna prea fierbinti
pentru atingere.

Daca lasi aparatul pornit prea mult timp, unele
portiuni devin prea fierbinti pentru a fi atinse.
Aceste portiuni sunt marcate pe aparat cu
urmdtoarea pictograma:

/\

Cat timp cunosti care sunt zonele fierbinti si
eviti sa le atingi, aparatul poate fi utilizat in
perfectd sigurantd.

Pentru a obtine cele mai bune rezultate,
foloseste cartofi fainosi proaspeti. Daca trebuie
sa depozitezi cartofii, nu-i depozita in medii
reci, precum frigiderul. Alege cartofii din
pachete care contine indicatia ca sunt adecvati
pentru prdjire.

Pentru a prepara cartofi prdjiti acasa, urmeaza
instructiunile din acest manual de utilizare
(consulta ,Prepararea in casa a cartofilor
prajiti”).

Pentru a prepara cartofi prdjiti acasd, urmeaza
instructiunile din acest manual de utilizare
(consulta ,Prepararea in casa a cartofilor
prajiti”).

Asigura-te ca stecarul este bine introdus in
priza.

Airfryerul are o mare putere. incearcs o alt3
priza si verifica sigurantele.

Poti preveni deteriorarea prin coborarea
corespunzatoare a cosului in tava. Daca
introduci cosul in pozitie inclinata, partea

sa laterala se poate lovi de peretele tavii,
determinand exfolierea unor mici portiuni de
strat de acoperire. In acest caz, retine c nu
este niciun pericol, deoarece toate materialele
utilizate sunt compatibile cu produsele
alimentare.

Varsd cu atentie excesul de ulei sau grasime din
tava, apoi continua prepararea.
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LED-ul Wi-Fi de pe
Airfryer nu se mai
aprinde.

Aplicatia aratd ca
procesul de asociere
nu a reusit.

Pe afisaj apare
intermitent ,---".

Ecranul Airfryerului
afiseaza ,E1".

Tava contine Tnca reziduuri
grase de la utilizarea
anterioard.

Stratul de acoperire sau
de pane nu s-a lipit in mod
adecvat de alimente.

Marinata, sucurile lichide sau
de carne stropesc din ulei sau
grasimea topita.

Airfryerul nu mai este
conectat la reteaua Wi-Fi de
domiciliu.

Al schimbat reteaua Wi-Fi de
domiciliu.

Verifica daca ai parcurs
pasii in ordinea descrisa in
aplicatie: mai intai apasa
butonul de pe aparat,
apoi activeaza asocierea in
aplicatie.

Airfryerul actualizeaza
firmware-ul.

Aparatul s-a stricat/este
defect.

Este posibil ca Airfryerul sa
fie depozitat intr-un loc prea
rece.

Fumul alb este produs de reziduurile grase care
se Tncdlzesc Tn tava. Dupad fiecare utilizare, curata
bine Tntotdeauna tava si cosul.

Mici bucati de pane aeriene pot cauza fum alb.
Atinge ferm stratul de aluat sau de acoperire,
pentru a te asigura ca se lipeste.

Usuca alimentele cu un servet inainte de a le
introduce 1n cos.

Repeta procesul de asociere in ordinea descrisa
in aplicatie. Dacd nu te ajutd, incepe din nou
procesul de configurare.

De asemenea, este posibil ca functia Wi-Fi de

pe aparat sa fie dezactivata. Pentru a activa
functia Wi-Fi, apasa scurt simultan butoanele de
Reducere a timpului si pornire/pauza.

Repeta procesul de asociere in ordinea descrisa
n aplicatie. Daca nu te ajutd, incepe din nou
procesul de configurare.

Asteaptd aproximativ un minut pentru ca
procesul de actualizare a firmware-ului sa se
incheie. Nu poti utiliza Airfryerului in timpul
actualizarii firmware-ului.

Apeleaza serviciul de asistenta telefonica Philips
sau contacteaza centrul de asistenta pentru
clienti din tara ta.

Daca aparatul a fost depozitat la o temperatura
ambiantd scazuta, lasa-l sa ajunga la
temperatura camerei timp de cel putin 15
minute fnainte de a-| reconecta.

Daca afisajul indica in continuare ,E1", apeleaza
serviciul de asistenta telefonica Philips sau
contacteaza centrul de asistentd pentru clienti
din tara ta.
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Délezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto dolezité
informacie a odlozte si ich na neskorsie pouZitie.

)

Nebezpecenstvo

Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani neumyvajte pod
te¢lcou vodou.

Aby nedoslo k zdsahu elektrickym priddom, nesmie do
zariadenia preniknut voda ani ina kvapalina.

Suroviny, ktoré idete smazit, vzdy vloZte do kosika, aby neprisli
do kontaktu s ohrevnymi telesami.

Pocas pouzivania zariadenia nezakryvajte otvory na privod

a odvod vzduchu.

Do nadoby nenalievajte olej, inak hrozi nebezpecenstvo vzniku
poziaru.

Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodena zastrcka, napajaci
kdbel alebo samotné zariadenie.

Pocas prevadzky sa nikdy nedotykajte vnutra zariadenia.

Do kosika vkladajte vZdy iba tolko jedla, aby ste neprekrocili
maximalnu oznacenu Urover.

Vzdy sa uistite, ¢i ma ohrievac dostatok miesta a ¢iviom
nezostalo jedlo.

Varovanie

Ak je napajaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit spolo¢nost
Philips, poskytovatel servisnych sluZieb vyrobcu alebo ind
kvalifikovand osoba, aby sa predislo nebezpeénym situaciam.
Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky. Vzdy sa
uistite, i je zastrcka riadne zasunuta v elektrickej zasuvke.
Toto zariadenie nie je uréené na ovladanie prostrednictvom
externého ¢asovaca ani samostatného systému dialkového
ovladania.

Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mézu zohriat na vysoku
teplotu.

Toto zariadenie mbZu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby,
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentdlne
schopnosti alebo nemaju dostatok skusenosti a znalost,
pokial st pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné
pouZivanie tohto zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju
prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat s tymto spotrebicom.
Toto zariadenie smu Cistit a udrziavat iba deti starsie ako 8
rokov a musia byt pritom pod dozorom.

Zariadenie a kdbel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich
ako 8 rokov.

Zariadenie neopierajte o stenu ani iné zariadenia. Za
zariadenim, po strandch zariadenia a nad zariadenim
ponechajte minimalne 10 cm volného miesta. Na zariadenie
nekladte Ziadne predmety.
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Up

Pocas teplovzdusného fritovania vystupuje zo vzduchovych
otvorov horuca para. Ruky a tvar uchovavajte bezpeéne mimo
dosahu pary a vzduchovych otvorov. Na paru a vzduch si dajte
pozor aj pri vyberani panvice zo spotrebica.

V zariadeni nikdy nepouzivajte lahké prisady ani papier na
pecenie.

Skladovanie zemiakov: zemiaky skladujte pri teplote
pozadovanej pre prislusnu skladovanu odrodu; v zaujme
minimalizacie rizika vystavenia pripravovaného jedla tcinkom
akrylamidu nesmie byt teplota nizsia nez 6 °C.

Zariadenie nepokladajte na horuci plynovy sporak, akykolvek
elektricky sporak, elektrické varné dosky alebo do rozohriatej
rdry a ani do ich blizkosti.

Toto zariadenie je urcené na pouzivanie pri okolitej teplote od
5°Cdo 40°C.

Pred pripojenim spotrebica skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené
na spotrebici zhoduje s napatim v miestne;j sieti.

Zabrante kontaktu napdjacieho kabla s hortcimi povrchmi.
Zariadenie nepouzivajte na iné Ucely ako tie, ktoré su opisané
v tomto ndvode na pouzivanie a pouzivajte iba originadlne
prislusenstvo Philips.

Pocas pouzivania nenechdvajte zariadenie bez dozoru.

Pocas pouzivania a po pouzivani sa panvica, kosik

a prislusenstvo zohreju na vysoku teplotu. Vzdy s nimi
manipulujte opatrne.

Pred prvym pouzitim zariadenia dokladne odistite vsetky diely,
ktoré pridu do styku s potravinami. Postupujte podla pokynov
v navode.

Zariadenie neumiestriujte na horlavé materidly, ako napriklad
obrus alebo zaclonu, ani do ich blizkosti.

Ak uvidite zo zariadenia vychadzat tmavy dym, ihned ho
odpojte zo siete. Pockajte, kym zo zariadenia prestane
vychddzat dym, a potom vytiahnite panvicu zo zariadenia.
Zariadenie nepripajajte do elektrickej zasuvky mokrymi rukami
ani sa mokrymi rukami nedotykajte ovlddacieho panela.

ozornenie

Tento spotrebic je urceny len na beZzné pouZzivanie

v domacnosti. Nie je ureny na pouzivanie v prostredi, ako

su kuchynky pre zamestnancov v obchodoch ¢i kancelariach,
na farmach ani v inych pracovnych priestoroch. Takisto nie

je urceny pre klientov hotelov, motelov, penziénov ani inych
ubytovacich zariadeni.

V pripade, ze zariadenie pouzivate nevhodnym spdsobom, na
profesiondlne alebo na poloprofesionalne Ucely alebo ak ho
pouZzivate v rozpore s pokynmi v tomto navode, zaruka straca
platnost a spolo¢nost Philips nenesie Ziadnu zodpovednost za
spb6sobené Skody.
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- Zariadenie vzdy vratte do servisného strediska autorizovaného
spolocnostou Philips, kde ho skontroluju, pripadne opravia.
Nepokusajte sa zariadenie opravit sami, inak zaruka straca
platnost.

- Zariadenie umiestnite na stabilny, vodorovny a hladky povrch.

- Zariadenie vzdy odpojte zo zasuvky, ked ho chcete presundt,
vydistit, uskladnit alebo vykonat udrzbu.

- Pred dalsou manipuldciou alebo cistenim nechajte zariadenie
priblizne 30 minut vychladnut.

- VZzdy dbajte na to, aby mali suroviny pripravené vtomto
zariadeni zlatozItd farbu a neboli tmavé ani hnedé. Odstrante
spalené zvysky. Cerstvé zemiaky nesmazte pri teplote vy$sej
ako 180 °C (aby sa minimalizovala tvorba akrylamidu).

- Pridisteni hornej Casti komory na pecenie budte opatrni,
ohrevné teleso a okraje kovovych ¢asti st hortce.

- Vzdy dohliadnite na to, aby sa jedlo vo fritéze Airfryer Uplne
uvarilo.

- Fritézu Airfryer majte vzdy pod kontrolou; to plati aj pre pripad
pouzitia dialkového ovladania alebo oneskoreného spustenia.

- Privareni mastnych jedal moze z teplovzdusnej fritézy Airfryer
vychddzat dym. Pri pouzivani dialkového ovladania alebo
oneskoreného spustenia budte obzvlast opatrni.

- Zabezpecte, aby dialkové ovladdanie nepouzivali viacerf [udia
sucasne.

- Privareni potravin, ktoré sa rychlo kazia, budte pri pouzivani
funkcie oneskoreného spustenia opatrni (mdze dojst k
rozmnozeniu baktérii).

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebic vyhovuje prisluSnym normam a smerniciam
tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Automatické vypnutie

Toto zariadenie je vybavené funkciou automatického vypnutia. Ak
nestlacite ziadne tlacidlo do 20 minut, zariadenie sa automaticky
prepne do pohotovostného rezimu siete alebo do reZzimu vypnutia
v zavislosti od stavu modulu WiFi. Ak chcete zariadenie vypnut
manualne, stlacte vypinac.
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Informacie o ekologickom dizajne pre identifikacné kédy modelu: HD9285

v zavislosti od stavu modulu Wi-Fi

Popis Symbol Hodnota Jednotka
Spotreba energie v rezime vypnutia Pot 0,5 W
Sietova spotreba energie v pohotovostnom rezime Pso 1.8 W

Doba pred automatickym prepnutim do

pohotovostného rezimu siete alebo rezimu vypnutia | T 20 Min

Norma merania pre prevadzkovu hodnotu

EN 50564:2011

Zapnutie a vypnutie sietového pripojenia

Precitajte si pokyny tykajuce sa pouZzitia aplikacie

HomelD

Kontaktné udaje na ziskanie dalsich informacif

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandsko

Zariadenie splfa poZiadavky na ekologicky dizajn smernice 2009/125/ES.
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Blahozeldme vdm ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi
produktov spoloc¢nosti Philips!

Ak chcete naplno vyuzit podporu poskytovanu spolo¢nostou
Philips, zaregistrujte produkt na webovej strdnke www.home.id.
Fritéza Philips Airfryer je jedina fritéza s jedinecnou technoldgiou
Rapid Air, ktord umoznuje smazit vase oblUbené jedld s malym
alebo ziadnym mnoZstvom oleja a s az 90 % redukciou tuku.
Technoldgia Philips Rapid Air vari jedlo z kazdej strany a aj vdaka
nasmu dizajnu v tvare hviezdice ocakdvajte perfektné vysledky od
prvého do posledného susta. Ked'je pripojend k aplikacii HomelD,
dodd vam tipy na vase dalsie zdravé a chutné jedlo zalozené

na vasich preferenciach, zatial co mdzete na dialku spravovat
dokonaly konecny vysledok.

Vychutnate si dokonale pripravené vyprazané jedlo @ chrumkavé
na povrchu a makké vnutri. — Vyprazajte, grilujte, pecte a opekajte
a pripravte si mnozstvo chutnych jedal zdravym, rychlym

a jednoduchym spdsobom.

Daldie ingpiracie, recepty a informécie o fritéze Airfryer najdete
na webovej lokalite www.home.id alebo si m&zete stiahnut
bezplatnu aplikaciu HomelD* pre iOS® alebo Android™.
*Aplikdcia HomelD nemusi byt k dispozicii vo vasej krajine. V
takom pripade moZzete najst inSpirdciu na miestnej webovej
strdnke spolocnosti Philips.

Vseobecny popis

1

CoNOOUA~WN

Ovladaci panel

Tlacidlo zvysenia teploty
Tlacidlo znizenia teploty
Vypinac

Tlacidla predvolenych funkcif
Tlacdidlo zapnutia/pozastavenia
Tlacidlo skratit cas

Tlacidlo predfzit ¢as
Obrazovka

Indikator pripojenia Wi-Fi
Znacka MAX pre hranolceky
Znacka MAX pre iné jedld

KoSik

Tlacidlo na uvolnenie kosika
Nadoba

Sietovy kabel

Vystupy vzduchu

Vstup vzduchu

T IOTMMON®>
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Stav indikatora Wi-Fi

Indikator Wi-Fi & je « Fritéza Airfryer nie je pripojena k domacej WiFi (doteraz nebolo vykonané

vypnuty tvodné nastavenie WiFi) alebo sa pripojenie k doméacej WiFi stratilo, napr.
z dévodu zmeny domaceho smerovaca alebo prilis velkej vzdialenosti
medzi fritézou Airfryer a smerovacom, alebo je funkcia WiFi na spotrebici
deaktivovana. Ak chcete aktivovat WiFi, kratko sicasne stlacte tlacidla
skratenia ¢asu a spustenia/pozastavenia.

Indikator Wi-Fi & je » Konfiguracia pomocou aplikdcie HomelD je dokoncena a fritéza Airfryer
zapnuty je pripojend k domacej Wi-Fi sieti

pliks | ¢ Kedykolvek je fritéza Airfryer pocas procesu nastavenia WiFi v rezime
,hastavenia”. Na obrazovke sa zobrazia tri Ciarky a tlacidla na fritéze
Airfryer su neaktivne; alebo ak uz bola pripojenad, blikajdca kontrolka je
indikdtorom, Ze fritéza Airfryer je v procese pripdjania k domécej sieti
WiFi.

Indikator Wi-Fi

Indikator Wi-Fi @ blikas | © Funkcia WiFi fritézy Airfryer je chybna. Fritézu Airfryer méZete pouzivat
dlhymi prestavkami bez funkcii pripojenia alebo mozete zavolat na servisnu linku spoloc¢nosti
Philips alebo kontaktovat zdkaznicke centrum vo vasej krajine.

Poznamka

o Ak chcete vypnut funkciu WiFi, sicasne stlacte a podrzte tlacidla
skratenia ¢asu a spustenia/pozastavenia po dobu 2 sekund.

o Ak chcete funkciu WiFi opat zapnut, opat stlacte a podrzte tlacidla
skratenia ¢asu a spustenia/pozastavenia po dobu 2 sekund. Modul
WiFi sa opat pripoji priblizne za 20 sekind. Postup sa dokondi, ked'sa
rozsvieti indikator WiFi.

Pred prvym pouzitim

1 Odstrante vietok obalovy material.

2 Zo zariadenia odstrante vsetky nadlepky a Stitky (ak su
pritomné).

3 Pred prvym pouzitim zariadenie dékladne ocistite podla
pokynov uvedenych v kapitole o Cisteni.

Aplikacia HomelD

Teplovzdusna fritéza Philips Aifryer podporuje WiFi, vdaka comu
ju mozete prepojit s aplikdciou HomelD, aby ste mohli vyuzivat
vsetky funkcie fritézy Airfryer. V aplikacii HomelD si mbzete
vyberat oblUbené recepty, posielat ich do fritézy Airfryer a spustat
ju zo svojho inteligentného zariadenia. Zo svojho inteligentného
zariadenia mdzete zacat, monitorovat a prispdsobit proces
varenia, nech ste kdekolvek — dokonca ani nemusite byt doma.
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Pripojenie fritézy Airfyer k aplikacii

E Poznamka

e Pri prvom nastavovani fritézy Airfryer odporidcame stiahnut si
aplikaciu a hned'do nej zariadenie pridat. Takto odomknete cely jej
potencial vratane funkcii varenia na dialku (napr. spustanie receptov
alebo automatickych programov varenia cez aplikaciu, zasielanie
upozorneni o dokoncenijedla a pod.) a ziskate pristup k najnovsim
aktualizacidm firmvéru. Pre optimalny vykon nechajte fritézu Airfryer
pripojenu 24 hodin po pociatoénom nastaveni, aby sa pripadné
aktualizacie nainstalovali automaticky.

Pripojte zastrcku fritézy Airfyer do sietovej zasuvky.

Pred nastavovanim Wi-Fi sa uistite, Ze je vaSe inteligentné

zariadenie je v dosahu vasej domacej siete WiFi.

3 Zvasho obchodu s aplikaciami alebo z webovej lokality
www.home.id si do svojho inteligentného zariadenia
stiahnite aplikaciu Philips HomelD, postupujte podla pokynov
procesu registracie a vyberte pripojenu fritézu Airfryer.

4 Pripripojeni fritézy Airfryer k sieti Wi-Fi a sparovanf fritézy
Airfryer postupujte podla pokynov v aplikacii.

5 Ked'sa na pouzivatelskom rozhrani fritézy Airfryer rozsvieti

kontrolka Wi-Fi, fritéza Airfryer je pripojena.

E Poznamka

e Teplovzdusnu fritézu Airfryer pripdjajte k domace;j sieti Wi-Fi 2,4 GHz
802.11 b/g/n.

* Na pripojenie fritézy Airfryer k domacej sieti Wi-Fi je potrebné
jednoduché nastavenie WiFi.

e Proces parovania spociva v prepojeni aplikdcie HomelD s
inteligentnou fritézou Airfryer.

e Proces nastavenia siete Wi-Fi mozno zrusit pomocou aplikacie alebo
odpojenim fritézy Airfyer.

o Ak chcete spustit proces parovania, dlho stlacte tlacidlo znizenia
teploty a postupujte podla pokynov v aplikacii alebo ho spustite z
nastaveni v aplikacii HomelD.

N =

Ovladanie hlasitosti

Stiahnite si aplikadciu HomelD.

Aplikdciu HomelD pripojte k svojej fritéze Airfryer.

Dajte suhlas s ,varenim na dialku”.

Aplikdciu HomelD prepojte s aplikaciou hlasového asistenta.
Toto pripojenie je mozné vykonat priamo pri vstupe do
systému alebo neskdr v nastaveniach aplikacie HomelD. V
pripade, Ze nevidite moznost aktivacie hlasového ovladania
v samotnej aplikacii HomelD, aktivujte funkciu Kitchen+ v
aplikacii hlasového asistenta.

A WN =
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Poznamka

o Ak nemate aplikaciu hlasového ovladania, najprv si ju stiahnite, aby
ste mohli do fritézy Airfryer posielat prikazy.

» V aplikacii su k dispozicii podrobné hlasové prikazy na ovladanie
hlasom.

Priprava na pouzitie

1 Zariadenie poloZte na stabilny, horizontalny, rovny a teplu
odolny povrch.

E Poznamka

e Navrch ani na alebo k bokom zariadenia ni¢ neumiestriujte. Mohlo
by dojst k zablokovaniu prudenia vzduchu a ndslednému zhorseniu
vysledkov pripravy jedla.

» Ked'je zariadenie v prevadzke, neumiestriujte ho do blizkosti
predmetov ani pod predmety, ktoré by sa mohli parou poskodit, ako
su steny a kuchynska linka.

» Gumovl zatku ponechajte v panvici. Neodstrariujte ju pred varenim.

Pouzivanie zariadenia

Tabulka potravin

NizSie uvedena tabulka vdam pomoze vybrat zakladné nastavenia
pre typy potravin, ktoré chcete pripravit.

Poznamka

o V kosiku je vyznacena znacka MAX pre hranolceky. S cielom
dosiahnutia rovnomerného vysledku pripravy nepridavajte viac
hranolcekov, ako je uvedené v tabulke jedal a ani nad tuto znacku
maximalnej trovne (MAX).

» Majte na pamati, Ze tieto nastavenia su vseobecnymi odpordcaniami.
KedZe sa suroviny lisia podla pévodu, velkosti, tvaru a znacky,
nemo&zeme zarucit to najlepsie nastavenie pre vase suroviny.

« Pripriprave velkych porcii (napriklad hranoléeky, krevety, kuracie
stehnd, zmrazené chutovky) suroviny v kosiku 2 az 3-krat potraste,
otocte alebo pohybte, aby sa dosiahol konzistentny vysledok.
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Suroviny

Tenké mrazené hranolceky
(7 x7 mm)

Doméce hranolky (hribka
10x10 mm)

Mrazené kuracie nugety

Mrazené jarné zavitky

Hamburger (cca. 150 g)

Sekana

Masové kotlety bez kosti
(cca. 190 g)

Tenké klobasky (cca. 60 g)

Kuracie stehna (cca. 125 g)

Kuracie prsia (cca. 160 g)
Celé kurca

Celé ryby (cca. 300-400 g)
Rybie filety (cca. 200 g)

Zmiesana zelenina
(nahrubo nasekana)

Muffiny (cca. 50 g)
Kola¢

Predpeceny chlieb/rozky
(cca. 60 g)

Min. - max.
mnozstvo

200-1000
g/7-350z

200 - 1000
g/7-350z

200-800g/7 -
28 0z

200-800g/7 -
28 0z

1-6 placiek

1400 g/49 oz

1 -5 kusov

2-10 kusov

2-12 kusov

1 -5 kusov
1400 g/49 oz
1-2ryby
1-5 (1 vrstva)
200-10009

1-9

800 g/28 oz

1 -8 kusov

Cas
(min)

14-33

15-35

16-21

55-60

13-19

9-12

18-28

18-26
75-85
23-31
21-30
8-23

17-19

50-60

Teplota

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

200°C/400°F

200°C/400°F

200°C/400°F

150 °C/300 °F

200°C/400°F

200°C/400°F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F
180 °C/360 °F
200°C/400°F
160 °C/320 °F
180 °C/360 °F

160 °C/320 °F

160 °C/320 °F

200°C/400°F

Poznamka

e Medzitym 4-krat
potraste, otocte alebo
premiesajte

o Medzitym 4-krat
potraste, otocte alebo
premiesajte

o Medzitym 2-krat
potraste, otolte alebo
premiesajte

o Medzitym 2-krat
potraste, otocte alebo
premiesajte

« V polovici pecenia
potraste, otocte alebo
premiesajte

* Pouzite prislusenstvo na
pecenie

« V polovici pecenia
potraste, otocte alebo
premiesajte

« V polovici pecenia
potraste, otocte alebo
premiesajte

* V polovici pecenia

potraste, otolte alebo
premieSajte

* Dobu varenia nastavte

podla svojej chuti

« V polovici pecenia

potraste, otocte alebo
premiesajte

o Pouzite kosicky na

muffiny

» Pouzite prislusenstvo na

pecenie
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Suroviny Mm'v_ max. Cas_ Teplota Poznamka
mnozstvo (min)
Doméci chlieb 100049/ 35 oz 55-65 | 150°C/300°F | e Pouzite prislusenstvo na
pecenie

o Tvar musi byt ¢o
najplochejsi, aby sa
chlieb pri kysnuti
nedotkol ohrevného
telesa.

Priprava teplym vzduchom

n Upozornenie

Upozornujeme, ze niektoré funkcie opisané v navode sa moézu lisit
od funkcii vasho zariadenia. Ak chcete mat pristup k najnovsim
funkciam, odporiac¢ame vzdy pouzivat najaktualnejsi firmvér.
Mozete to jednoducho dosiahnut pripojenim zariadenia

k aplikacii HomelD a zapojenim do siete, pretoze aktualizacie sa
budu instalovat automaticky.

Tato teplovzdusna fritéza Airfryer vyuziva horuci vzduch. Do
nadoby nedavajte olej, fritovaciu mast ani ziadnu inu tekutinu.
Nedotykajte sa horucich povrchov. Pouzivajte rukovate

alebo racky. S horiucou nadobou manipulujte v kuchynskych
teplovzdornych rukaviciach.

Toto zariadenie je uréené len na pouzitie v domacnosti.

Pocas prvého pouzitia moze z fritézy stupat urcité mnozstvo
dymu. Ide o bezny jav.

Predhrievanie zariadenia nie je potrebné.

Zastrcku zapojte do sietovej zasuvky.

Panvicu s kosikom vyberte zo zariadenia potiahnutim za
rukovat.
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3 Suroviny vlozte do kosika.

E Poznamka

 Fritéza Airfryer dokdze pripravit velké spektrum surovin. Pozrite si cast
JTabulka potravin”, kde najdete sprdvne mnozstva a priblizné casy
varenia.

e Neprekracujte mnozstva uvedené v Casti ,Tabulka jedal” ani
neprepliiajte kosik nad znacku MAX, pretoze tym mozete negativne
ovplyvnit kvalitu kone¢ného vysledku.

e Neprekracujte znacku MAX so symbolom hranolcekov pre zmrazené
chutovky na baze zemiakov a pre domaéce hranolceky.

e Ak chcete naraz pripravovat rozne suroviny, skér nez ich zac¢nete
pripravovat sucasne, skontrolujte odporucanu dobu varenia
jednotlivych surovin.

4 Vlozte panvicu s kosikom spat do fritézy.

Upozornenie

» Nadobu nikdy nepouzivajte bez vlozeného kosika.
e Pocas pouzivania ani isti dobu po ukondeni pouzivania sa
nedotykajte panvice ani kosika, pretoze mozu byt velmi horuce.

5 Stlacenim vypinaca zariadenie zapnite.

®_

PHILIPS
= =l 6 Stlacenim tlacidla zvySenia alebo znizenia teploty vyberte
& pozadovanu teplotu.

®

)

PHILIPS l
"HHA: ?

7 Stlaenim tla¢idla prediZenia ¢asu vyberte pozadovany ¢as.
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8 Stlacenim tlacidla spustenia/pozastavenia spustite proces
varenia.

Poznamka

e Pocas varenia sa striedavo zobrazuje teplota a cas.

e Poslednd minuta varenia sa odpocitava v sekundach.

e Pozrite si tabulku jedal so zakladnymi nastaveniami varenia pre rézne
druhy jedal.

e Po spusteni procesu varenia a sparovani fritézy Airfryer s vasim
inteligentnym zariadenim mézete vidiet, ovladat a menit parametre
varenia aj v aplikacii HomelD.

o Ak chcete na fritéze Airfryer zmenit jednotku teploty zo stupna
Celzia na stupen Fahrenheita alebo naopak, stlacte stcasne tlacidlo
zvysenia a znizZenia teploty na priblizne 10 sekund.

¢ R

o Ak chcete pocas varenia zmenit ¢as varenia alebo teplotu, kedykolvek
stlacte prislusné tlacidlo nahor alebo nadol.

e Proces varenia pozastavite stlacenim tlacidla Zapnutie/pozastavenie.
Ak chcete obnovit proces varenia, opatovnym stlacenim tlacidla
spustenia/pozastavenia pokracujte v procese varenia. Na
pozastavenie procesu pripravy pokrmu mézete tiez kratko stlacit
vybranu predvolbu. Proces pripravy pokrmu obnovite opatovnym
stlacenim predvolby.

» Ked'vytiahnete panvicu a kosik, zariadenie je automaticky v reZzime
pozastavenia. Proces varenia pokracuje, ked panvicu a kosik znovu
vloZite do zariadenia.

Poznamka

e Ak do 20 minUt nenastavite poZzadovanu dobu varenia, zariadenie sa
z bezpecnostnych dévodov automaticky vypne.

» Niektoré prisady je potrebné po pocas pripravy pokrmu pretriast
alebo otocit (pozri cast ,Tabulka jedal”). Ak chcete prisady pretrepat,
vytiahnite panvicu s koSom, poloZte ju na tepelne odolnu pracovnu
dosku, posurite veko a stlacenim tlacidla na uvolnenie kosa vyberte
kos a pretrepte ho nad drezom. Potom vlozte kosik do panvice a
zasunte ich spat do zariadenia.

9 Ked zaznie signalizacia ¢asovada, doba varenia uplynula.

Poznamka

e Proces varenia mozete zastavit manualne. Urobite tak stlacenim
tlacidla spustenia/pozastavenia.
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10 Vytiahnite nadobu a skontrolujte, i su prisady hotové.

Upozornenie

» Panvica fritézy Airfryer je po ukondeni varenia horuca. Ked’
vyberate panvicu zo zariadenia, vzdy ju poloZte na teplovzdorny
pracovny povrch (napr. trojnozku atd.).

Poznamka

e Ak suroviny este nie s hotové, panvicu vsunte spat do teplovzdusnej
fritézy Airfryer pomocou rukovate a k nastavenému casu pridajte
niekolko minut.

11 Ak chcete vybrat malé prisady (napr. hranolky), zdvihnite k&3 z
panvice tak, ze najprv posuniete veko a potom stlacite tlacidlo
uvolnenia kosa.

Upozornenie

» Po tepelnej priprave su nadoba, kosik, kryt vnutra a suroviny
horuce. V zavislosti od typu surovin vo fritéze Airfryer méze
z nadoby vychadzat para.

12 Obsah kosika vysypte do misky alebo na tanier. Kosik vzdy
vyberte z panvice, aby ste vysypali jeho obsah. Na dne panvice
sa mdze nachddzat horuci olej.

Poznamka

» Na vybratie velkych alebo krehkych prisad pouzite kliete.

» Zvy3ny olej alebo tuk zo surovin sa zachytdva na dne naddoby.

 V zavislosti od typu varenych surovin mozete opatrne vyliat
nadbytocny olej alebo vytopeny tuk z nddoby po kazdej davke alebo
pred pretrasenim, ¢i opatovnym vloZzenim kosika do nddoby. Kosik
polozte na teplu odolny povrch. Na vyliatie prebyto¢ného oleja alebo
vytopeného tuku si nasadte kuchynské teplovzdorné rukavice. Kosik
vratte naspat do panvice.

Po priprave jednej davky surovin je fritéza Airfryer ihned'
pripravena na pripravu dalSej davky.

Poznamka

o Ak chcete pripravit dalsiu davku zopakujte krok 3 az 12.
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Nastavenie teploty a casu

S teplovzdusnou fritézou Airfryer mdzete varit az 10 hodin pri
maximalnej teplote 100 °C alebo aZ 3 hodiny pri maximalnej
teplote 200 °C. M&Zete si tak vyrobit vlastny jogurt alebo susit
ovocie a zeleninu.

Cas ‘ Teplota

1-180 minut 40°C-200°C

1 mintta - 10 hodin 40°C-100°C

E Poznamka

« Uistite sa, Ze ste najprv nastavili teplotu a az potom cas.

Vyber rezimu udrZiavania teploty

1 Stlacenim vypinaca zariadenie zapnite.

2 Stlacte tlacidlo udrziavania teploty.

3 Stlacenim tlacidla spustenia/pozastavenia spustite proces
udrZiavania teploty.

Poznamka

« Casovac¢ udrziavania teploty je nastaveny na 30 minut. Ak chcete
zmenit ¢as udrziavania teploty (1 — 30 minut), stlacte tlacidlo
skratenia ¢asu. Cas sa potvrdi automaticky.

e Teplota je v reZime udrziavania teploty nastavena na 80 °C a nie je
mozné ju zmenit.

4 Rezim udrZiavania teploty pozastavite stlacenim tlacidla

spustenia/pozastavenia. ReZim udrziavania teploty obnovite

opatovnym stlacenim tlacidla spustenia/pozastavenia.
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5 Rezim udrziavania teploty vypnete stlacenim vypinaca.

o

« Ak potraviny, ako su hranolceky, stratia pocas rezimu udrziavania
teploty svoju chrumkavost, bud'skratte cas udrziavania teploty
skorsim vypnutim spotrebica, alebo ich nechajte zapiect 2 — 3 minuty
pri teplote 180 °C.

E Poznamka

» Pocas aktivacie rezimu udrziavania teploty sa niekedy aktivuje
ventildtor a ohrievac vnutri zariadenia.

e ReZim udrziavania teploty je ureny na udrzanie jedal v teple
okamZite po ukonceni varenia vo fritéze Airftryer. NeslUzi na
ohrievanie.

Varenie s predvolenim

1 Postupujte podla krokov 1 az 5 v kapitole ,Teplovzdusné
smazenie”.

2 Stlacte tlacidlo opakovaného ohrevu. Vybrana predvolba blika.

3 Proces varenia spustite stlacenim tlacidla spustenia/
pozastavenia.

E Poznamka

e V nasledujlcej tabulke najdete dalsie informacie o predvolbach.
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¢ R

e Pri priprave Cerstvych hranolcekov alebo zmrazenych chutoviek na
baze zemiakov védm zariadenie pripomenie, aby ste s jedlom potriasli
s cielom dosiahnutia homogénneho vysledku pripravy. Ak chcete tuto
pripomienku vypnut, zapnite zariadenie a potom dlho stcasne stlacte
predvolbu zmrazenych chutoviek na baze zemiakov a predvolbu
domaécich hranolcekov. Ak chcete znovu zapnut pripomienku
potrasenia, zapnite zariadenie a potom znovu dlho stucasne stlacte
predvolbu zmrazenych chutoviek na baze zemiakov a predvolbu
domacich hranolcekov.

e Aksi prispdsobite predvolby cerstvych hranolcekov a zmrazenych
chutoviek na baze zemiakov ulozenim vlastného casu a teploty,
pripomienka potrasenia sa automaticky vypne.

e Zariadenie vam pripomenie, aby ste pocas pripravy jednej z tychto
2 predvolieb 4-krat potriasli pokrmom. Ak chcete zastavit pipanie
pocas varenia, kratko stlacte tlacidlo spustenia/pozastavenia alebo
vytiahnite k&3, aby ste hranolcekmi potriasli. Tym sa nevypne funkcia
pripomienky potrasenia, ale iba pipajuci zvuk pre tento proces
pripravy.

Prisposobenie predvolieb

Ak chcete ulozit vlastny Cas s teplotu predvolby na fritéze Airfryer,
kratko stlacte tlacidlo preferovanej predvolby na fritéze Airfryer.
Zmente cas a/alebo teplotu a potom znova dlho stlacte to isté
tlacidlo predvolby, kym zariadenie nezapipa, aby sa vase osobné
nastavenia ulozili.

Navrat k standardnym nastaveniam predvolieb

Ak chcete obnovit svoje osobné nastavenia predvolby, kratko
stlacte tlacidlo preferovanej predvolby a potom znova dlho stlacte
rovnaké tlacidlo predvolby, kym zariadenie nezapipa.

Predvoleny | Prednastavena | Hmotnost
Predvolba Informacie
¢as (min) teplota (max.)

Mrazené chutovky na baze
% zemlakov ako sU mrazené
180 °C 1000 g/ hranolceky, zemiakové mesiaciky,
360°F 350z criss-cross hranolceky atd.
o Medzitym 4-krat potraste, otocte
alebo premiesajte

Zmrazené 31
chutovky na
baze zemiakov

* Pouzivajte mucnaté zemiaky
e 10x10 mm hrubé rezy
R PR L 1 T s Sy
Cerstvé 360°F 350z potorr prida)
hranol¢eky PLoleja.
o Medzitym 4-krat potraste, otocte
alebo premiesajte
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Predvoleny | Prednastavena | Hmotnost

Predvolba (i) el (fiere)) Informacie
& e AZ 12 kuracich stehien
180 °C 1000 g/ - .
Kuracie 28 360°F 35 o7 . l\/Ie(aIznym 2737krat. pvre.trepte,
) otocte alebo premiesajte
stehienka
l, 200 °C 600 g/
Cela ryba cca 31 400°F 210z * 2ryba
300¢
2 55 160 °C 8009/ e Pouzivajte XXL prislusenstvo na
Kolae 320°F 24 0z pecenie (199 x 189 x 80 mm)
6 19 2000 5 BUg e Az 5 masoveé kotlety bez kosti
. 400°F 34 oz
Masové kotlety
@ o Nahrubo nakréjané
23 180 °C 1000 g/ o Pouzivajte XXL prislusenstvo na
Miesana 360°F 350z pecenie
zelenina e PremieSanie pocas pripravy
55
& 30 EURS B[l « Teplotu nie je mozné nastavit
UdrZiavanie 175°F dispozicii P J
teploty
Zmena na inu predvolbu
T 25. o 1 Podas varenia stlacte tlacidlo spustenia/pozastavenia.
®
= BAA ® 2 Stlacte iné tlacidlo predvolby.
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3 Opatovnym stlacenim tlacidla spustenia/pozastavenia
spustite novy proces varenia.

Spustenie receptu z aplikacie HomelD

Poznamka

 Uistite sa, ze ste v aplikacii udelili sthlas s dialkovym ovladanim.

e Pred aktivaciou dialkového ovladania sa uistite, Zze prostredie
zariadenia je bezpecné a vsetky diely su na sprdvnom mieste.
Zariadenie nenechéavajte bez dozoru.

1 Stlacenim vypinaca zapnite fritézu Airfryer.

2 Otvorte aplikdciu HomelD na svojom inteligentnom zariadenf
a vyhladajte pozadovany recept.
Otvorte recept a v aplikacii spustite proces varenia.

E Poznamka

» Dbajte na to, aby ste pri priprave receptov vyvinutych pre fritézu
Airfryer pouzivali rovnaké mnozstvo potravin, aké je uvedené v
receptoch. Ak pouZzijete iné prisady alebo iné mnoZzstvo potravin,
upravte ¢as varenia. Pri vareni receptov, ktoré nie su vyvinuté pre
fritézu Airfryer, majte na pamati, ze Cas a teplota sa mozu upravit.

¢

e Prostrednictvom filtra vo vyhladdvani receptov mdzete svoju
inteligentnd fritézu Airfryer vyfiltrovat a ziskat recepty, ktoré su
vyvinuté pre vase zariadenie.

» Ked'sa proces varenia spusti z aplikacie, nastavenia varenia sa zobrazia
aj na obrazovke fritézy Airfryer.

e Proces varenia mozete pozastavit alebo zmenit nastavenia na fritéze
Airfryer alebo v aplikacii.

e Po skonceni procesu varenia mozete v aplikacii spustit rezim
udrziavania teploty alebo ho spustit z predvolby ,udrziavanie teploty”
na fritéze Airfryer.

« Ak jedlo edte nie je hotové, mdzete proces varenia pred(Zit v aplikdcii
alebo vo fritéze Airfryer.

o Ak chcete ukoncit proces varenia pred uplynutim ¢asu varenia, dlho
stlacte vypinac na fritéze Airfryer alebo stlacte ikonu pozastavenia a
potom ikonu zastavenia v aplikacii.

« Individudlny cas a teplotu mozete spustit aj v aplikacii HomelD.

» V spodnej ¢asti domovskej obrazovky sa nachadza tlacidlo na prechod
na domovsku obrazovku, recepty, manudlny rezim, ¢lanky alebo vas
profil. Stlacte tlacidlo manualneho rezimu a odoslite do fritézy Airfryer
svoj individudlny cas a teplotu.
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Priprava domacich hranolcekov

Na pripravu skvelych domacich hranoléekov vo fritéze Airfryer:

- Vyberte typ zemiakov, ktoré si vhodné na pripravu
hranolcekov (t. . Cerstvé, (mierne) sypké zemiaky).

- Rovnomerné vysledky dosiahnete, ak budete pripravovat
hranolceky po porcidch s hmotnostou max. 1 000 g. Vacsie
hranolceky zvyknu byt menej chrumkavé ako mensie
hranolceky.

1 Zemiaky oSupte a nakrdjajte na pasiky
(10x 10 mm/0,4 x 0,4 hrubé).

2 Minimalne na 30 minut namocte zemiakové hranolceky do
misky s vodou.

3 Vodu z misky vylejte a zemiakové hranoléeky osuste
v kuchynskej utierke alebo pomocou papierovych servitok.

4 Do misky nalejte jednu polievkovt lyzicu kuchynského oleja,
hranolceky vlozte do misky a miesajte ich, kym nebudu pokryté
vrstvou oleja.

5 Hranolceky vyberte z misky prstami alebo dierovanou
naberackou, aby nadbytocny olej zostal v miske.

E Poznamka

» Misku nenaklanajte, aby ste naraz premiestnili vetky tycinky do
kosika. Zabranite tomu, aby sa prebytoc¢ny olej dostal do néddoby.

6 Hranolceky vlozte do kosika.

7 Smazte zemiakové hranolceky a pocas pelenia 4-krat zatraste
koSom.

Varovanie

o Skor nez sa pustite do Cistenia, nechajte kosik, panvicu a vnutorné
Casti zariadenia Uplne vychladnut.

» Panvica, kosik a vnutorné casti zariadenia maju neprilnavy povrch.
Nepouzivajte kovové kuchynské nacinie ani abrazivne Cistiace
materialy, pretoze by mohlo dojst k poskodeniu neprilnavého
povrchu.

Zariadenie odistite po kazdom pouZiti. Po kazdom pouziti
odstrante olej a tuk z dna nadoby.

1 Stlacenim vypinaca zariadenie vypnite, zastrcku vytiahnite zo
stenovej zasuvky a zariadenie nechajte vychladnut.

5 B

o Ak chcete, aby teplovzdudna fritéza Airfryer vychladla rychlejsie,
vyberte panvicu a kosik.
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Vylejte vytopeny tuk alebo olej z dna nadoby.

Panvicu a kosik umyte v umyvacke riadu Mézete ich umyt aj
horucou vodou, prostriedkom na umyvanie riadu a jemnou
Spongiou (pozri ¢ast ,Tabulka Cistenia”).

Poznamka

Panvicu s gumovou zatkou vlozte do umyvacky riadu. Pred ¢istenim
neodstranujte gumovu zatku.

¢ L

o Ak sa zvysky jedla prichytia na panvicu alebo kosik, mézete ich na 10
az 15 minut namocit do horucej vody s prostriedkom na umyvanie
riadu. Namacanie uvolfiuje zvysky potravin a ulahcuje ich odstranenie.
Uistite sa, Ze pouzivany Cistiaci prostriedok rozpusta olej a mastnotu.
Ak sa na panvici alebo na kosiku nachddzaju mastné skvrny, ktoré
nedokdzete odstranit pomocou horucej vody a prostriedku na
umyvanie riadu, pouzite tekuty odmastovac.

V pripade potreby sa zvysky tuku, ktoré sa prilepia na ohrevné teleso,
mozu odstranit jemnou alebo stredne tvrdou Stetinovou kefou.
Nepouzivajte ocelovu drotenu kefu ani kefu s tvrdymi Stetinami,
pretoze by mohli poskodit ochrannt vrstvu na ohrevnom telese.

Vonkajsiu stranu zariadenia ocistite navlh¢enou handrickou.

Poznamka

Dbajte na to, aby sa vihkost nedostala na ovlddaci panel. Po ¢isteni
ovladaci panel osusite handrickou.

Ohrevné teleso ocistite Cistiacou kefkou a odstrante vietky
pripadné zvysky potravin.

Vnutro zariadenia ocistite jemnou Spongiou namodcenou v
horucej vode.
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Tabulka s pokynmi na cistenie

1 £

v v X

v v X

Odkladanie

1 Odpojte zariadenie zo zasuvky a nechajte ho vychladnut.
2 Pred odlozenim sa presvedcte, ¢i su vsetky casti Cisté a suché.

E Poznamka

e Pri prenasani vzdy drzte teplovzdusnu fritézu Airfryer vodorovne.
Dbajte aj na to, aby ste drzali panvicu v prednej ¢asti zariadenia,
pretoze panvica s koskom sa mdze zo zariadenia vysunut, ak sa
nahodne nakloni smerom dole. M&Ze to viest k poskodeniu tychto
casti.

e Pred prendsanim a/alebo skladovanim sa vzdy uistite, ¢i su
odnimatelné casti fritézy Airfryer upevnené.

Recyklacia

- Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky sa nesmu
likvidovat s beZznym komunalnym odpadom.

- Postupujte podla predpisov platnych vo svojej krajine
tykajucich sa separovaného zberu elektrickych vyrobkov.
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Vyhlasenie o zhode

Spoloc¢nost DAP B.V. vyhlasuje, Ze fritéza Airfryer HD9285 je

v stlade so smernicou 2014/53/EU.

PIné znenie EU vyhldsenia o zhode je k dispozicii na nasledovnej
webovej stranke: https://www.philips.com.

Fritéza Airfryer HD9285 je vybavend modulom Wi-Fi (2,4 GHz
802.11 b/g/n) s maximalnym vystupnym vykonom 92,9 m\W EIRP.

Zaruka a podpora

Spoloc¢nost Versuni ponuka dvojro¢nu zdruku po zakdpeni tohto
produktu. Tadto zaruka je neplatna, ak je porucha spésobena
nespradvnym pouzivanim alebo nedostato¢nou udrzbou. Nasa
zaruka nema vplyv na vase spotrebitelské prava podla zdkona.
Dalsie informacie a moznost uplatnenia zaruky najdete na nasej
webovej stranke www.home.id/warranty.

Aktualizacie softvéru

Aktualizacia je nevyhnutnym prvkom na zabezpecenie vasho
sukromia a sprdvneho fungovania vasej fritézy Airfryer a aplikacie.
Vzdy aktualizujte aplikaciu na najnovsiu verziu.

E Poznamka

e Ak chcete, aby fritéza Airfryer aktualizovala firmvér na najnovsiu
verziu, zaistite, aby bola fritéza Airfryer pripojena k vasej domacej sieti
Wi-Fi.

e Vzdy pouzivajte najnovsiu aplikaciu a firmvér.

e Aktualizacie su dané k dispozicii, ked'sa do nich zahrnt softvérové
vylepsenia alebo maju zabranit bezpecnostnému problému.

e Aktualizacia firmvéru sa spusti automaticky po uvedeni fritézy Airfryer
do pohotovostného rezimu. Tato aktualizacia zvycajne trva niekolko

minut a na obrazovke fritézy Airfryer blika ,---". Pocas aktualizacie
nebude mozné fritézu Airfryer pouzivat. Nezasahujte do aktualizacie
firmvéru.

Kompatibilita zariadenia

Podrobné udaje o kompatibilite aplikacie ndjdete medzi
informaciami v obchode s aplikdciami.

Nulovanie na vyrobné nastavenia

Na obnovenie vyrobnych nastaveni fritézy Airfryer stlacte sucasne
tlacidla teploty a prediZenia ¢asu na 10 sekind.

Fritézu Airfryer tak odpojite od domacej siete WiFi a uz nebude
sparovana ani s vasim inteligentnym zariadenim.
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Riesenie problémov

Tato kapitola uvadza najbeznejsie problémy, s ktorymi by ste

sa pri pouzivani spotrebica mohli stretnut. Ak neviete problém
vyriesit pomocou nizsie uvedenych informacii, navstivte webovu
strdnku www.home.id/support, na ktorej ndjdete zoznam casto
kladenych otadzok, alebo sa obratte na Stredisko starostlivosti

o zakaznikov vo svojej krajine.

Vonkajsok zariadenia
sa pocas pouzivania
zohrieva.

Moje domace
hranolceky nevysli
podla mojich
predstav.

Fritéza Airfryer sa
nezapne.

Teplo vo vnutri je vyzarované

na vonkajsie steny.

Nepouzili ste spravny typ
zemiakov.

Mnozstvo v kosiku je prilis
velké.

Niektoré druhy surovin je
potrebné v polovici varenia
potriast.

Zariadenie nie je zapojené
do siete.

Niekolko spotrebicov je

pripojenych do jednej
z3suvky.

Mozna pricina Riesenie

Ide o bezny jav. VSetky rukovate a rucky, ktoré
mdbzete pocas prevadzky potrebovat pouzit,
zostavaju dostatocne chladné na dotyk.

Nadoba, kosik a vnutorné casti zariadenia sa
po zapnuti zariadenia vzdy zahreju, aby sa
zabezpecila spravna priprava jedal. Tieto casti
su vzdy prilis hortce na dotyk.

Ak zariadenie nechate dlhsie zapnuté, niektoré
Casti sa zohreju na teplotu nebezpednu na
dotyk. Tieto oblasti sU na zariadeni oznacené
nasledujucou ikonou:

A\

Ak budete mat hortice miesta na pamati
a vyhybat sa im, zariadenie je Uplne bezpecné
na pouzivanie.

Ak chcete dosiahnut najlepsie mozné vysledky,
pouzite Cerstvé a suché zemiaky. Ak potrebujete
zemiaky skladovat, neskladujte ich v chladnom
prostredi, ako je chladnicka. Vyberte zemiaky,
na ktorych baleni sa uvadza, ze st vhodné na
fritovanie.

Pri priprave domdcich hranolcekov postupujte
podla pokynov v tomto ndvode na pouzivanie
(pozri ,Priprava doméacich hranolcekov”).

Pri priprave domacich hranolcekov postupujte
podla pokynov v tomto navode na pouzivanie
(pozri ,Priprava domacich hranolcekov”).

Skontrolujte, ¢i je zastrcka spravne pripojena do
sietovej zasuvky.

Fritéza Airfryer ma vysoké napdtie. Vyskusajte
inu zasuvku a skontrolujte poistky.
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Problém Mozna pricina RieSenie

V nadobe fritézy Airfryer sa
mozu objavit malé skvrny

v dosledku ndhodného
dotyku alebo poskriabania
povrchovej vrstvy (napr. pri
Cisteni drsnymi istiacimi
nastrojmi alebo pri vkladani
prislusenstva do varnej
komory).

Poskodeniu mozete zabranit tym, ze kosik
vkladate do nadoby spravne. Ak kosik vkladate
pod uhlom, jeho strana mdze narazit na stenu
nadoby, ¢o spdsobi, ze malé kusky povlaku sa
odlupia. Ak k tomu dojde, berte do Uvahy, ze
vam nehrozi nebezpedie, pretoze vietky pouzité
materidly su bezpecné a mozu prichddzat do
styku s potravinami.

Vo fritéze Airfryer
vidim nejaké miesta,
z ktorych sa odlupuje
material.

Opatrne vylejte nadbytocny olej alebo tuk
z nadoby a nasledne pokracujte v priprave.

Z0 zariadenia

vychadza biely dym. Varite mastné suroviny.

Nadoby na potraviny stale Biely dym je spdsobeny mastnymi zvySkami,
obsahuju mastné zvysky ktoré sa zahrievaju v nddobe. Po kazdom pouziti
z predchddzajuceho pouzitia. | nddobu a kosik dékladne umyte.

Obal, napr. strihanka Drobné kusky obalu, ktoré sa rozptylia vo

s vajickom, sa dostatoc¢ne vzduchu, mozu spbsobit biely dym. Obal pevne
nespojil so surovinou. pritlacte k potravine, aby sa dobre prilepil.

Marinéda, tekuté suroviny
alebo Stava z méasa prskaju pri
kontakte s vytopenym tukom
alebo mastou.

Jedlo pred vlozenim do kosika osuste.

Zopakujte proces parovania v poradi popisanom

Fritéza Airfryer uz nie je v aplikacii. Ak to nepomdze, zacnite proces
Indikator LED siete Wi- | pripojena k domacej sieti nastavenia odznova.
Fi na fritéze Airfryer Wi-Fi. Je tiez mozné, ze funkcia WiFi na zariadeni je
nesvieti. Zmenili ste ndzov domacej deaktivovana. Ak chcete aktivovat funkciu WiFi,
siete Wi-Fi. kratko sucasne stlacte tlacidla skratenia casu a

spustenia/pozastavenia.
Skontrolujte, ¢i ste vykonali

Aplikacia ukazuje, kroky v takom poradi, aké je . . . , ,
Y . . FA S Zopakujte proces parovania v poradi popisanom
Ze proces parovania popisané v aplikacii: Najprv D s v

P Y u . .| vaplikdcii. Ak to nepom&ze, zacnite proces
nebol Uspesne stlacte tlacidlo na zariadeni .

R o - nastavenia odznova.
dokonceny. a potom v aplikacii spustite

proces parovania.

: o Pred dokoncenim procesu aktualizacie firmvéru
Na mojom displeji sa

N Vasa fritéza Airfryer pockajte priblizne jednu mindtu. Pocas
zobrazuje blikajuce R , AL ; o . .
T aktualizuje firmveér. aktualizacie firmvéru nemozete fritézu Airfryer
S pouzivat.

Zavolajte servisnu horucu linku spolo¢nosti
Philips alebo sa obratte na Stredisko
starostlivosti o zékaznikov vo svojej krajine.

Na obrazovke fritézy
Airfryer sa zobrazi
JET7

Zariadenie je poskodené/
chybné.

Ak bolo zariadenie ulozené pri nizkej okolitej
teplote, nechajte ho pred opatovnym
pripojenim k sieti zohriat na izbovu teplotu
aspon 15 minut.

Ak sa na displeji stale zobrazuje ,E1”, zavolajte
na servisnu linku spolocnosti Philips alebo
kontaktujte zdkaznicke centrum vo svojej
krajine.

Fritéza Airfryer méze byt
ulozena na mieste, kde je
prilis chladno.
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Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite te pomembne
informacije in jih shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

- Aparata ne potapljajte v vodo in ga ne spirajte pod tekoco
vodo.

- Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekodina, ker to
lahko povzroci elektri¢ni udar.

- Sestavine za cvrtje vedno polozite v ko3aro, da ne pridejo v stik
z grelnimi elementi.

- Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in
odvod zraka.

- Posode ne napolnite z oljem, ker to lahko povzrodi nevarnost
pozara.

- Aparata ne uporabljajte, e je poskodovan vti¢, napajalni kabel
ali sam aparat.

- Med delovanjem aparata se ne dotikajte njegove notranjosti.

- Nikoli ne vstavljajte Zivil v kolicini, ki bi presegala oznako na
koSari za najvecjo dovoljeno koli¢ino.

- Vedno se prepricajte, da je grelnik prost in v njem ni
zataknjenih Zivil.

Opozorilo
- Ceje omrezni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo
druzba Philips, njen servisni zastopnik ali druga usposobljena
oseba, da se izognete nevarnosti.
- Aparat prikljucite le na ozemljeno stensko vti¢nico. Vti¢ mora
biti pravilno vstavljen v stensko vti¢nico.
- Tega aparata ni mogoce upravljati z zunanjim ¢asovnikom ali
locenim sistemom za daljinsko upravljanje.
- Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce.
- Taaparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in
SSS osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali
s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so prejele navodila
glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci lahko aparat cistijo in
vzdrzujejo, samo Ce so starejsi od 8 let in so pod nadzorom.

- Aparatin kabel hranite izven dosega otrok pod 8. letom
starosti.

- Aparata ne postavljajte ob steno ali ob druge aparate. Za
aparatom, ob straneh in nad njim naj bo vsaj 10 cm prostora.
Na aparat ne postavljajte predmetov.

- Med cvrtjem z vrocim zrakom se skozi odprtine za odvod zraka
odvaja vroca para. Pazite, da bodo vase roke in obraz na varni
oddaljenosti od pare in odprtin za odvod zraka. Pazite tudi na
vroCo paro in zrak, ko odstranjujete posodo iz aparata.
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Po

V aparatu nikoli ne uporabite lahkih sestavin ali papirja za
peko.

Shranjevanje krompirja: temperatura mora biti primerna

za sorto shranjenega krompirja in mora znasati nad 6 °C,

s ¢imer se zmanjsa nevarnost izpostavljenosti akrilamidu v
pripravljenem Zivilu.

Aparata ne postavljajte na vro¢ plinski stedilnik, druge
elektri¢ne Stedilnike in elektri¢ne kuhalne plosce ali v njihovo
blizino ter v segreto pecico.

Aparat je namenjen uporabi pri temperaturi okolja med 5 °Cin
40 °C.

Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje, preverite, ali
napetost, navedena na aparatu, ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omreZzja.

OmreZnega kabla ne hranite v bliZini vrocih povrsin.

Aparat uporabljajte izklju¢no v namene, ki so opisani v tem
uporabniskem priro¢niku, in uporabljajte samo originalno
Philipsovo dodatno opremo.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Posoda, kosara in dodatna oprema so med uporabo aparata in
po njej vrodi. Z njimi vedno ravnajte previdno.

Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite vse dele, ki bodo
prisli v stik s hrano. Glejte navodila v priro¢niku.

Aparata ne postavljajte na vnetljive materiale, kot so prti in
zavese, ali v njihovo blizino.

Ce iz aparata prihaja temen dim, ga nemudoma izklopite.
Preden iz aparata odstranite posodo, pocakajte, da preneha
oddajati dim.

Aparata ne prikljucite in ne upravljajte nadzorne plosce z
mokrimi rokami.

Zor

Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu.
Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v
trgovinah, pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih. Prav
tako ni namenjen uporabi s strani gostov v hotelih, motelih,
gostiscih in drugih namestitvenih objektih.

Ce se aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma
polprofesionalne namene oziroma na nacin, ki ni v skladu

z uporabniskim priro¢nikom, postane garancija neveljavna,
Philips pa ne prevzema nikakrSne odgovornosti za morebitno
povzroceno skodo.

Za pregled ali popravilo aparata se vedno obrnite na Philipsov
pooblasceni servis. Aparata ne poskusajte popravljati sami, saj
boste s tem razveljavili garancijo.

Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago.

Ko Zelite aparat prestaviti, ocistiti, shraniti ali pa izvesti
vzdrZzevalna dela, ga izkljucite iz elektricnega omrezja.
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- Pustite, da se aparat hladi pribl. 30 minut, preden ga primete
ali odistite.

- Sestavine, pripravljene v tem aparatu, morajo biti po cvrtju
zlatorumene, in ne temne ali rjave barve. Odstranite zazgane
ostanke. Surovega krompirja ne cvrite pri temperaturi nad 180
°C (da zmanjsate nastajanje akrilamidov).

- Bodite previdni pri ¢is¢enju zgornjega dela komore za pripravo
jedi: vroc grelni element, robovi kovinskih delov.

- Vedno se prepricajte, da so zivila v Airfryerju v celoti toplotno
obdelana.

- Vedno poskrbite, da boste imeli Airfryer pod nadzorom
—tudi ko uporabljate funkcijo daljinskega upravljanja ali
zakasnjenega zacetka.

- Pripripravljanju mastne hrane lahko iz Airfryerja izhaja dim.
Bodite Se posebej pozorni, ko uporabljate funkcijo daljinskega
upravljanja ali zakasnjenega zacetka.

- Poskrbite, da funkcijo daljinskega upravljanja hkrati uporablja
le ena oseba.

- Bodite pazljivi, ko s funkcijo zakasnjenega zacetka pripravljate
hitro pokvarljivo hrano (lahko se namnozijo bakterije).

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede
izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Samodejni izklop

Aparat je opremljen s funkcijo samodejnega izklopa. Ce v 20
minutah ne pritisnete nobenega gumba, se aparat samodejno
preklopi v omrezno stanje pripravljenosti ali izkljuci, glede na
stanje modula Wi-Fi. Aparat rocno izklopite tako, da pritisnete
gumb za vklop/izklop.

Podatki o okoljsko primerni zasnovi za identifikacijsko oznako modelov: HD9285

Opis Simbol Vrednost Enota

Poraba energije v izklopljenem stanju Por 0,5 W

Poraba energije v omreznem stanju pripravljenosti Pso 1.8 W

Cas, po katerem samodejno preklopi v omrezno stanje

pripravljenosti ali izkljuci, glede na stanje modula Tsb 20 Min

Wi-Fi

Standard merjenja servisne vrednosti EN 50564:2011

Omogocanje in onemogocanje omrezne povezave Glejte smernice v seji aplikacije HomelD
DAPB.V.

Kontaktni podatki za vec informacij Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Nizozemska

Aparat izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Direktive 2009/125/ES.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsu.

Da bi v celoti izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek
registrirajte na www.home.id.

Airfryer Philips je edini Airfryer z edinstveno tehnologijo Rapid

Air za cvrtje vase najljubSe hrane z malo ali brez dodanega olja in
do 90 % manj mascobe. Tehnologija Philips Rapid Air z zvezdasto
zasnovo poskrbi, da je hrana popolnoma pripravljena in da je vsak
grizljaj vrhunskega okusa. Aplikacija HomelD, s katero se povezete,
vam glede na vase preference nudi namige za nasledniji zdrav

in okusen obrok, popoln koncni rezultat pa lahko dosezZete na
daljavo.

Zdaj lahko uzivate v popolno pripravljeni ocvrti hrani, ki je zunaj
hrustljava, znotraj pa ravno prav mehka. V njem lahko cvrete,
pecete in prazite ter tako na zdrav, hiter in preprost nacin
pripravite Stevilne okusne jedi.

Po navdih, recepte in informacije o Airfryerju pojdite na spletno
stran www.home.id ali pa prenesite brezpla¢no aplikacijo
HomelD* za 10S® ali Android™.

* Aplikacija HomelD morda ni na voljo v vasi drzavi. V tem primeru
za navdih obiscite lokalno Philipsovo spletno mesto.

Splosni opis

1

OLCoOoNOOULTA~WN

Nadzorna plosca

Gumb za zviSanje temperature
Gumb za znizanje temperature
Gumb za vklop/izklop

Gumbi za prednastavitve
Gumb za zagon/premor
Gumb za skrajsanje casa
Gumb za podaljsanje casa
Zaslon

Indikator povezave Wi-Fi
Oznaka MAX za ocvrt krompircek
Oznaka MAX za druge jedi

KoSara

Gumb za sprostitev kosare

Posoda

Napajalni kabel

Odvod zraka

Dovod zraka

TIOTMMON®>
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Stanje indikatorja Wi-Fi

Indikator Wi-Fi & je
izklopljen

Indikator Wi-Fi & je
vklopljen

N

Indikator Wi-Fi " utripa

-

Indikator Wi-Fi “&* utripa
z dolgimi presledki

e Airfryer ni povezan z vasim domacim omrezjem Wi-Fi (zacetna nastavitev
povezave Wi-Fi Se ni opravljena) ali pa je povezava z domadim omrezjem
Wi-Fi prekinjena zaradi npr. novega usmerjevalnika, prevelike razdalje
med Airfryerjem in usmerjevalnikom ali deaktivirane funkcije Wi-Fi v
aparatu. Omrezje Wi-Fi aktivirate tako, da istocasno pritisnete gumb za
skrajsanje ¢asa in gumb za zagon/premor.

¢ Konfiguracija z aplikacijo HomelD je koncana in Airfryer je povezan z
domacim omrezjem Wi-Fi.

 Airfryer je morda v nacinu "nastavitve” med postopkom nastavitve
povezave Wi-Fi. Na zaslonu so prikazane tri Crtice, gumbov na Airfryerju
pa ni mogoce uporabljati. Ce je bila povezava z omre¥jem predhodno
Ze vzpostavljena, utripajoca lucka LED pomeni, da je Airfryer v postopku
povezovanja z domacdim omrezjem Wi-Fi.

o Funkcija Wi-Fi Airfryerja je okvarjena. Airfryer lahko uporabljate brez
funkcij, ki jih zagotavlja povezava, ali pa poklicite Philipsovo stevilko za
stik z uporabniki oziroma se obrnite na center za pomoc uporabnikom v
svoji drzavi.

E Opomba

o Ce Zelite izklopiti funkcijo Wi-Fi, isto¢asno za 2 sekundi pridrzite gumb
za skrajsanje ¢asa in gumb za zagon/premor.

o Ce Zelite znova vklopiti funkcijo Wi-Fi, znova za 2 sekundi pridrzite
gumb za skrajSanje ¢asa in gumb za zagon/premor. Povezava z
modulom Wi-Fi se bo znova vzpostavila v priblizno 20 sekundah.
Postopek bo koncan, ko bo indikator povezave Wi-Fi vklopljen.

Pred prvo uporabo

1 Odstranite vso embalazo.
2 Zaparata odstranite vse (morebitne) nalepke in etikete.
3 Pred prvo uporabo temeljito oistite aparat, kot je opisano v

poglavju o ¢iscenju aparata.

Aplikacija HomelD

Airfryer Philips podpira Wi-Fi in omogoca povezavo z aplikacijo
HomelD za popolno doZivetje Airfryerja. V aplikaciji HomelD lahko
izberete priljubljene recepte, jih posljete v Airfryer in zazenete iz
pametne naprave. Postopek priprave lahko zazenete, nadzirate in
prilagajate s pametno napravo od koderkoli, tudi ¢e niste doma.
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Povezava Airfryerja z aplikacijo

E Opomba

e Priporo¢amo, da ob prvi nastavitvi Airfryerja prenesete aplikacijo in

ga takoj dodate vanjo. Tako boste lahko optimalno izkoristili aparat,
vklju¢no s funkcijami priprave na daljavo (npr. zagon receptov ali
programov za samodejno pripravo v aplikaciji, prejemanje obvestil

o zakljucku priprave jedi) in dostopom do najnovejsih posodobitev
vdelane programske opreme. Za optimalno delovanje naj bo Airfryer
povezan 24 ur po zacetni nastavitvi, da se bodo zagotovo samodejno
namestile morebitne pripravljene posodobitve.

N =

Vti¢ Airfryerja prikljucite v elektri¢no vti¢nico.

Pred enostavno nastavitvijo povezave Wi-Fi mora biti pametna
naprava v dosegu vasega domacega omrezja Wi-Fi.

Iz trgovine z aplikacijami ali s spletnega mesta www.home.id
v pametno napravo prenesite Philipsovo aplikacijo HomelD,
sledite postopku registracije in izberite povezani Airfryer.

Po navodilih v aplikaciji povezite Airfryer s svojim omreZjem
Wi-Fiin ga seznanite.

Ko lucka LED za Wi-Fi v uporabniSkem vmesniku Airfryerja
neprekinjeno sveti, je Airfryer povezan.

Opomba

Airfryer povezite vdomace omrezje Wi-Fi 2,4 GHz, 802.11 b/g/n.
Za povezavo Airfryerja zdomacim omrezjem Wi-Fi je potrebna
enostavna nastavitev povezave Wi-Fi.

S postopkom seznanjanja boste povezali aplikacijo HomelD in
pametni Airfryer.

Postopek nastavitve povezave Wi-Fi lahko preklicete v aplikaciji ali
tako, da Airfryer izkljucite iz vticnice.

Za zacetek postopka seznanjanja pridrzite gumb za znizanje
temperature ter upostevajte navodila v aplikaciji ali pa postopek
zacnite v nastavitvah aplikacije HomelD.

Glasovno upravljanje

A WN =

Prenesite aplikacijo HomelD.

Aplikacijo HomelD povezite z Airfryerjem.

Podajte soglasje glede "priprave jedi na daljavo".
Aplikacijo HomelD povezite z aplikacijo glasovnega
pomocnika. Povezavo lahko vzpostavite neposredno med
uvajanjem ali pozneje v nastavitvah aplikacije HomelD. Ce
v aplikaciji HomelD ni prikazana moznost za aktiviranje
glasovnega upravljanja, z aplikacijo glasovnega pomocnika
aktivirajte spretnost Kitchen+.
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Opomba

« Ce nimate aplikacije glasovnega pomoc¢nika, jo najprej prenesite, da
boste lahko z njo posiljali ukaze Airfryerju.

» Podrobni glasovni ukazi so na voljo v aplikaciji za glasovno
upravljanje.

Priprava za uporabo

1 Aparat postavite na stabilno, vodoravno, ravno in na vrocino
odporno povrsino.

E Opomba

» Na aparat ali zraven njega ne postavljajte predmetov. To lahko ovira
pretok zraka in vpliva na rezultate cvrtja.

» Delujocega aparata ne postavljajte ob ali pod predmete, ki jih para
lahko poskoduje, na primer ob ali pod stene in omare.

e Gumijasti ¢ep pustite v posodi. Pred toplotno obdelavo ga ne
odstranite.

Uporaba aparata

Preglednica s hrano

S spodnjo preglednico si lahko pomagate pri izbiri osnovnih
nastavitev za vrsto hrane, ki jo Zelite pripraviti.

E Opomba

o V kosari je oznaka MAX za najvecjo koli¢ino krompircka. Za
enakomerno ocvrt/pecen krompircek v kosaro ne dajte vec
krompircka, kot je oznaceno na preglednici s hrano, oz. ne prekoracite
oznake MAX.

» Te nastavitve so samo predlogi. Ker imajo sestavine razlicen izvor,
velikost, obliko in znamko, ne moremo zagotoviti najboljsih nastavitev
za dolocene sestavine.

» Ko pripravljate ve¢je koli¢ine hrane (npr. krompircek, kozice, pis¢andja
bedra, zamrznjene prigrizke), med pripravo dvakrat ali trikrat
pretresite, obrnite ali premesajte sestavine v kosari, da dosezete
najboljsi rezultat.




Sestavine
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kolic¢ina

Temperatura
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Tanek zamrznjen
krompircek
(7x7 mm/0,3 x0,3 palca)

Domaci ocvrt krompircek
(debeline 10 x
10 mm/0,4 x 0,4 palca)

Zamrznjeni pis¢andji kroketi

Zamrznjeni spomladanski
zavitki

Hamburger (pribl.
150 g/5 oz)

Mesna Struca

Kotleti brez kosti (pribl. 190

g/7 0z)

Tanke klobase (pribl. 60
g/2,1 0z)

Pis¢andja bedra (pribl.
1259/4,5 0z)

Pis¢andja prsa (pribl.
160 g/6 0z)

Cel piscanec

Cela riba (pribl. 300—
400 g/11-14 02)

Ribji file (pribl. 200 g/7 0z)

Mesana zelenjava (grobo
nasekljana)

Mafini (pribl. 50 g/1,8 0z)
Kolac
Predpripravljen kruh/

Zemljice (pribl. 60 g/2 0z)

Domaci kruh

200-1000
g/7-35 oz

200-1000
g/7-35 0z

200-800

g/7-28 oz
200-800

g/7-28 oz
1-6 polpetov
1400 g/49 oz
1-5 kotletov
2-10 kosov
2-12 kosov

1-5 kosov

1400 g/49 oz
1-2 ribi

1-5 (1 plast)

200-1000
g/7-35 0z

1-9
800 g/28 oz
1-8 kosov

1000 g/35 oz

14-33

15-35

16-21

55-60

13-19

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30
8-23

17-19

50-60

6-8

55-65

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F

200 °C/400 °F

200 °C/400 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F

180 °C/360 °F
200 °C/400 °F

160°C/320°F
180 °C/360 °F

160 °C/320 °F

160 °C/320 °F

200 °C/400 °F

150 °C/300 °F

Vmes Stirikrat pretresite,
obrnite ali premesajte

Vmes Stirikrat pretresite,
obrnite ali premesajte

Vmes dvakrat pretresite,
obrnite ali premesajte

Vmes dvakrat pretresite,
obrnite ali premesajte

Na polovici pretresite,
obrnite ali premesajte.

Uporabite dodatek za
peko.

Na polovici pretresite,
obrnite ali premesajte.

Na polovici pretresite,
obrnite ali premesajte.

Na polovici pretresite,
obrnite ali premesajte.

Cas priprave nastavite
po svojem okusu

Na polovici pretresite,
obrnite ali premesajte.

Uporabite modelcke za
mafine.

Uporabite dodatek za
peko.

Uporabite dodatek za
peko.

Oblika kruha mora biti
karseda ploska, s ¢cimer
preprecite, da bi se kruh
ob vzhajanju dotaknil
grelnega elementa.
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Cvrtje z vro¢im zrakom

n Pozor

» Nekatere funkcije, opisane v teh navodilih, se lahko razlikujejo
od tistih v vasem aparatu. Da boste zagotovo imeli dostop do
najnovejsih funkcij, priporo¢amo, da imate vedno najnovejso
vdelano programsko opremo. To lahko enostavno dosezete
tako, da aparat povezete z aplikacijo HomelD in zagotovite,
da je prikljucen na elektricno omrezje, tako bodo posodobitve
samodejno uveljavljene.

» To je Airfryer, ki uporablja vroc zrak. Posode ne napolnite z oljem,
mascobo za pecenje ali drugo tekocino.

* Ne dotikajte se vrocih povrsin. Uporabljajte rocaje ali gumbe.
Vroco posodo prijemajte z zasc¢itnimi rokavicami za peko.

e Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.

e Pri prvi uporabi se lahko iz aparata malo pokadi. To je normalno.

» Predhodno segrevanje aparata ni potrebno.

@ 1 Vtic vklopite v stensko vti¢nico.

2 Posodo s koSaro vzemite iz aparata tako, da povlecete rocaj.

3 Sestavine polozite v kosaro.

Opomba

 Airfryer lahko pripravi pestro izbiro sestavin. Ustrezne kolicine in
priblizne case priprave poiscite v "Preglednici s hrano".

» Ne prekoracite kolicin, navedenih v "Preglednici s hrano", in ne polnite
kosare prek oznake "MAX?", saj lahko poslabsate kakovost pripravljene
hrane.

* Ne prekoracite oznake MAX z ikono s krompirckom, ce pripravljate
zamrznjene krompirjeve prigrizke in domaci ocvrt krompircek.

o Ce Zelite hkrati pripraviti ve¢ razli¢nih sestavin, pred pripravo preverite
cas priprave za vsako od teh sestavin.
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4 Namestite posodo s kosaro nazaj v Airfryer.

Pozor

» Posodo uporabljajte samo, ce je v njej kosara.
» Med uporabo in nekaj ¢asa po njej se ne dotikajte posode in
kosare, saj se zelo segrejeta.

5 Pritisnite gumb za vklop/izklop, da vklopite aparat.

6 Pritiskajte gumb za zviSanje ali zniZzanje temperature, da
izberete zeleno temperaturo.

7 Pritiskajte gumb za podaljSanje ¢asa, da izberete Zeleni Cas.

8 Pritisnite gumb za zagon/premor, da zanete pripravo jedi.
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Opomba

» Med pripravo jedi se izmenic¢no prikazujeta temperatura in cas.

e Zadnja minuta priprave se odsSteva v sekundah.

o Glejte preglednico s hrano z osnovnimi nastavitvami priprave razli¢nih
vrst hrane.

» Ko se postopek priprave jedi zacne in je Airfryer seznanjen s pametno
napravo, lahko vidite, upravljate in spreminjate nastavitve priprave
tudi z aplikacijo HomelD.

o Ce Zelite v Airfryerju preklopiti temperaturne enote s Cezija na
Fahrenheit ali obratno, istoc¢asno za 10 sekund pridrzite gumb za
zvi$anje in gumb za zniZanje temperature.

E Nasvet

o Ce Zelite kadarkoli med pripravljanjem jedi spremeniti ¢as ali
temperaturo priprave, pritiskajte ustrezni gumb za zvisanje ali
znizanje vrednosti.

« Ce Zelite za¢asno ustaviti pripravo jedi, pritisnite gumb za zagon/
premor. Ce Zelite nadaljevati pripravo jedi, znova pritisnite gumb
za zagon/premor. Postopek priprave jedi lahko zacasno prekinete
s kratkim pritiskom izbrane prednastavitve. Ce Zelite nadaljevati
pripravo jedi, znova pritisnite izbrano prednastavitev.

» Ko izvlecete posodo in kosaro, je aparat samodejno v nacinu premora.
Priprava jedi se nadaljuje, ko v aparat znova vstavite posodo in ko3aro.

Opomba

« Cev 20 minutah ne nastavite Zelenega ¢asa priprave jedi, se aparat iz
varnostnih razlogov samodejno izklopi.

» Nekatere sestavine je treba med pripravo hrane pretresti ali obrniti
(glejte "Preglednico s hrano"). Ce Zelite pretresti sestavine, izvlecite
posodo s kosaro in jo postavite na pult, ki je odporen na vrocino.
Potisnite pokrov, pritisnite gumb za sprostitev kosare, odstranite
kosaro in jo pretresite nad pomivalnim koritom. Nato kosaro postavite
nazaj v posodo ter vse skupaj potisnite nazaj v aparat.

9 Ko casovnik zazvoni, je nastavljeni ¢as priprave jedi potekel.

Opomba

 Pripravo jedilahko ustavite rocno. To storite s pritiskom gumba za
zagon/premor.
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10 Izvlecite posodo in preverite, ali so sestavine pripravljene.

Pozor

» Posoda Airfryerja je po pripravi vroca. Ko posodo vzamete iz
aparata, jo vedno postavite na pult, ki je odporen na vrocino (npr.
na podstavek za posodo).

Opomba

« Ce sestavine e niso pripravljene, z ro¢ajem potisnite posodo nazaj v
Airfryer in ¢asovnik nastavite na nekaj dodatnih minut.

11 Ce Zelite odstraniti manijse sestavine (npr. ocvrt krompircek),
dvignite kosaro iz posode tako, da najprej potisnete pokrov in
nato pritisnete gumb za sprostitev kosare.

Pozor

» Po koncani pripravi so posoda, kosara, notranje ohisje in sestavine
vroce. Odvisno od vrste sestavin v Airfryerju lahko iz posode
izhaja para.

12 Vsebino kosare izpraznite v skledo ali na kroznik. Kosaro s
sestavinami vedno odstranite iz posode, saj se lahko na dnu
posode nabere vroce olje.

Opomba

Ko Zelite odstraniti vedje ali krhke sestavine, jih dvignite s
prijemalkami.

» Odvecno olje ali stopljena mascoba iz sestavin se nabira na dnu
posode.

e Odvisno od vrste sestavin, ki jih pripravljate, boste morda zeleli po
pripravi vsake porcije ali pred pretresanjem ali zamenjavo kosare v
posodi previdno odliti odvecno olje ali raztopljeno mas¢obo. Kosaro
postavite na povrsino, ki je odporna na vrocino. Ko odlivate odvecno
olje ali raztopljeno mas¢obo, uporabljajte zas¢itne rokavice za peko.
Kosaro vrnite v posodo.

Ko so sestavine pripravljene, je Airfryer takoj pripravljen za
pripravo nove porcije.

Opomba

o Ce Zelite pripraviti $e eno porcijo, ponovite korake 3-12.
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Nastavitev temperature in ¢asa

P

PV

vam omogoca, da lahko pripravljate domadi jogurt ali dehidrirate
sadje in zelenjavo.

Cas ‘ Temperatura

1-180 minut 40-200 °C
1 minuta-10 ur 40-100 °C

E Opomba

» Najprej nastavite temperaturo in nato cas. ‘

Izbira nacina ohranjanja toplote

1 Pritisnite gumb za vklop/izklop, da vklopite aparat.

*BRA8 © 2 Pritisnite gumb za ohranjanje toplote.

)
Ly
C3

(€]

3 Zavklop nacina ohranjanja toplote pritisnite gumb za zagon/
premor.

Opomba

« Casovnik nacina ohranjanja toplote je nastavljen na 30 minut. Ce
Zelite spremeniti ¢as ohranjanja toplote (1-30 minut), pritiskajte
gumb za skraj$anje ¢asa. Cas se samodejno potrdi.

e Temperatura je v nacinu ohranjanja toplote nastavljena na 80 °Cin je
ni mogoce spremeniti.

4 (e selite zatasno ustaviti nacin ohranjanja toplote, pritisnite
gumb za zagon/premor. Za ponovni zagon nacina ohranjanja
toplote znova pritisnite gumb za zagon/premor.
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5 Zaizhod iz nacina ohranjanja toplote pritisnite gumb za
vklop/izklop.

E Nasvet

« Ce hrana, kot je ocvrt krompir¢ek, med ohranjanjem toplote izgubi
prevec hrustljavosti bodisi skrajsajte ¢as ohranjanja toplote tako, da
prej izklopite aparat, bodisi jo naknadno cvrite/pecite se 2-3 minute
na temperaturi 180 °C/360 °F.

E Opomba

» Med delovanjem nacina ohranjanja toplote se bosta v aparatu
obcasno vklopila ventilator in grelnik.

e Nacin ohranjanja toplote je zasnovan za ohranjanje hrane tople takoj
po tem, ko je Airfryer koncal s pripravo jedi. Funkcija ni namenjena
pogrevanju hrane.

Priprava s prednastavitvijo

1 Sledite korakom 1 do 5 v poglavju "Cvrtje z vro¢im zrakom".

2 Pritisnite gumb za Zeleno prednastavitev. Izbrana
prednastavitev utripa.

3 Pritisnite gumb za zagon/premor, da se za¢ne postopek
priprave.

E Opomba

e V naslednji preglednici vam je na voljo vec informacij o
prednastavitvah.
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E Nasvet

e Ko pripravljate svez krompircek ali zamrznjene krompirjeve prigrizke,
vas aparat opozori, da pretresete hrano, ki bo tako enakomerno
pripravljena. To opozorilo izklopite tako, da vklopite aparat in hkrati
pritisnete prednastavitev za zamrznjene krompirjeve prigrizke
in prednastavitev za domaci ocvrt krompircek. To opozorilo
znova vklopite tako, da vklopite aparat in znova hkrati pridrzite
prednastavitev za zamrznjene krompirjeve prigrizke in prednastavitev
za domaci ocvrt krompircek.

o Ce prednastavitvi za sve? krompircek in krompirjeve prigrizke
prilagodite tako, da shranite lasten ¢as in temperaturo, bo opozorilo
za pretresanje hrane samodejno izklopljeno.

e Aparat vas bo ob uporabi ene izmed teh 2 prednastavitev opozoril,
da hrano stirikrat pretresete. Piskanje med pripravo jedi lahko ustavite
s kratkim pritiskom gumba za zagon/premor ali tako, da izvlecete
koSaro in nato pretresete krompircek. S tem ustavite samo piskanje
med pripravo jedi, ne pa tudi izklopite opozorila za pretresanje hrane.

Prilagodite prednastavitve po lastnem okusu

Cas in temperaturo prednastavitve na Airfryerju lahko shranite

s kratkim pritiskom gumba za Zeleno prednastavitev Airfryerja.
Spremenite ¢as in/ali temperaturo ter nato znova pridrzite gumb
za isto prednastavitev, dokler aparat ne zapiska in tako shrani vase
Zelene nastavitve.

Povrnitev privzetih vrednosti prednastavitev

Svoje nastavitve prednastavitve ponastavite tako, da kratko
pritisnete gumb za Zeleno prednastavitev in ga nato znova
pridrzite, dokler aparat ne zapiska.

Prednastavljeni | Prednastavljena Teza
Prednastavitev Informacije
¢as (min) temperatura (GEWL9)

e Zamrznjeni krompirjevi

% prigrizki, kot so zamrznjen
Zamrznieni 180 °C/ 1000 g/ krompircek, krompir v kosih,
jeni 31 S
K e 360 °F 350z rebrasti Cips itd.
rompirjevi . )
P e Vmes Stirikrat pretresite,
prigrizki X : .
obrnite ali premesajte
¢ Uporabite moknat krompir
¢ in narezan na debelino 10 x
10 mm/0,4 x 0,4 palca.
% 35 180 °C/ 1000 g/ * Namakajte 30 minut v vodi,

360 °F 350z nato osusite in dodajte od
do 1 Zlico olja
o VVmes Stirikrat pretresite,
obrnite ali premesajte

Svez krompircek

Do 12 pisc¢ancjih beder

d 28 180°C/ 10009/ e Vmes pretresite, obrnite ali

Pis¢ancja bedra 360°F 3502 premesajte.
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’ Prednastavljeni | Prednastavljena Teza -
Prednastavitev 5 " Ao Informacije
cas (min) temperatura (najvec)
. ) i 31 200 °C/ 600 g/ . 21ibi
Cela riba, pribl. 400 °F 210z
3009/11 0z
&y, cc 160°C/ 800 g/ « Uporabite veliki pripomocek za
Kolad 320 °F 24 0z peko (199 x 189 x 80 mm)
@ 200 °C/ 950 g/ .
. 19 200 °F 340, Do 5 kotletov brez kosti

Kotleti
@ » Grobo nasekljana

23 180 °C/ 1000 g/ e Uporabite veliki pripomocek
Mesana 360 °F 350z za peko
zelenjava * Vmes premesajte

30 80 °C/ Nina e Temperature ni mogoce
Ohranjanje 175 °F voljo prilagajati
toplote

Preklop na drugo prednastavitev

o

T

®

s E‘E ) J 1 Med pripravo jedi pritisnite gumb za zagon/premor.

2 Pritisnite gumb za drugo prednastavitev.

)
my
C3
C3
¢
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= 3 | o 3 Znova pritisnite gumb za zagon/premor, da zacnete novo
pripravo jedi.

Zacetek priprave z aplikacijo HomelD

Opomba

e Prepricajte se, da ste v aplikaciji dali soglasje za upravljanje na daljavo.
e Preden omogocite upravljanje na daljavo, se prepricajte, da je
okolje aparata varno in da so vsi deli na pravem mestu. Aparata ne
uporabljajte brez nadzora.

1 Pritisnite gumb za vklop/izklop, da vklopite Airfryer.

2V pametni napravi odprite aplikacijo HomelD in poiscite zeleni
recept.
Odprite recept in z aplikacijo vklopite postopek priprave.

E Opomba

o Pazite, da pri pripravi jedi po receptih, ki so razviti za Airfryer,
uporabljate enake koli¢ine Zivil, kot so navedene v receptih. Ce
uporabljate druge sestavine ali kolic¢ine Zivil, prilagodite ¢as priprave.
Ce jedi pripravljate po receptih, ki niso razviti za Airfryer, upostevajte,
da je morda treba prilagoditi ¢as in temperaturo.

E Nasvet

e Priiskanju receptov lahko s filtrom poiscete samo tiste, ki so razviti
posebej za Airfryer.

« Ce postopek priprave vklopite z aplikacijo, lahko nastavitve za
pripravo jedi vidite tudi na zaslonu Airfryerja.

e Postopek priprave jedi lahko prekinete ali nastavitve spremenite na
Airfryerju ali z aplikacijo.

» Ko je postopek priprave jedi koncan, lahko nacin ohranjanja toplote
vklopite z aplikacijo ali s prednastavitvijo ohranjanja toplote na
Airfryerju.

« Cejed e ni pripravljena, lahko postopek priprave podaljate z
aplikacijo ali na Airfryerju.

e Zakoncanje postopka priprave jedi, preden potece Cas priprave,
pridrzite gumb za vklop/izklop na Airfryerju ali v aplikaciji pritisnite
najprej ikono za premor in nato za zaustavitev.

» V aplikaciji HomelD lahko zazenete ¢as in temperaturo priprave po
meri.

» Na dnu zacetnega zaslona je gumb za pomik na zacetni zaslon,
recepte, ro¢ni nacin, ¢lanke ali vas profil. Pritisnite gumb za ro¢ni nacin
ter posljite nastavitev Casa in temperature po meri v Airfryer.
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Priprava domacega krompircka

Za pripravo odli¢cnega domacega krompircka v Airfryerju:

- Izberite vrsto krompirja, ki je primerna za pecen krompircek, na
primer svez, (rahlo) mokast krompir.

- Zaenakomeren rezultat je najbolje cvreti krompir z vro¢im
zrakom v porcijah do 1000 g/35 oz. Vedji krompircki bodo
manj hrustljavi od manjsih.

1 Olupite krompir in ga narezite na palcke
(debeline 10 x 10 mm/0,4 x 0,4 palca).

2 Krompirjeve palcke vsaj 30 minut namakajte v skledi z vodo.

3 Izpraznite skledo in osusite krompirjeve palcke s krpo ali
papirnato brisaco.

4 V skledo dodajte Zlico olja za cvrtje, vanjo poloZite palcke in
mesajte, dokler niso vse palcke prekrite z oljem.

5 S prstiali kuhinjskim priborom palcke vzemite iz sklede, da
odvecno olje ostane v posodi.

E Opomba

» Posode ne nagibajte, Ce Zelite v kosaro hkrati dati vse palcke, da
odvecno olje ne bo koncalo v posodi.

6 Palcke poloZite v koSaro.
7 Krompirjeve palcke cvrite in medtem Stirikrat pretresite kosaro.

Ciscenje

Opozorilo

e Pred c¢isc¢enjem pocakajte, da se kosara, posoda in notranjost
aparata povsem ohladijo.

e Posoda, kosara in notranjost aparata imajo premaz proti
sprijemanju. Ne uporabljajte kovinskega ali hrapavega
kuhinjskega pribora, saj lahko poskodujete premaz proti
sprijemanju.

Po vsaki uporabi aparat odistite. Po vsaki uporabi odstranite olje in
mascobo z dna posode.
1 Pritisnite gumb za vklop/izklop, da se aparat izklopi. Nato

izvlecite vtic iz stenske vticnice in pocakajte, da se aparat
ohladi.

B Nasvet

» Qdstranite posodo in kosaro, da se Airfryer hitreje ohladi.

2 Zavrzite stopljeno mascobo ali olje, ki se je nabralo na dnu
posode.
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3 Posodo in kosaro pomijte v pomivalnem stroju. Lahko ju
pomijete tudi z vroco vodo, detergentom za pomivanje posode
in mehko gobico (oglejte si "Preglednico ¢iscenja").

Opomba

e Posodo z gumijastim ¢epom dajte v pomivalni stroj. Gumijastega Cepa
pred ciscenjem ne odstranite.

E Nasvet

« Ce se ostanki hrane sprimejo s posodo ali kogaro, jih za 10-15 minut
namocite v vrodi vodi, ki ste ji dodali detergent za pomivanje posode.
Po namakanju je ostanke hrane laZje odstraniti. Uporabite detergent
za pomivanje posode, saj raztopi olje in mas¢obo. Ce so na posodi
ali kosari mastni madeZi, ki jih niste uspeli odstraniti z vro¢o vodo in
detergentom za pomivanje posode, uporabite tekoce razmascevalno
sredstvo.

» Po potrebilahko ostanke hrane na grelnem elementu odstranite s
$etko z mehkimi ali srednje trdimi $¢etinami. Ne uporabite Zi¢ne
SCetke ali S¢etke s trdimi $¢etinami, saj lahko poSkodujete premaz
grelnega elementa.

4 Zunanjost aparata obriSite z vlazno krpo.

Opomba

Poskrbite, da na nadzorni plosci ne ostane vlaga. Nadzorno plosco po
Cis¢enju do suhega obrisite s krpo.

5 Grelni element odistite s Cistilno s¢etko, da odstranite ostanke
hrane.

6 Notranjost aparata ocistite z vroco vodo in gladko gobico.
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Preglednica Cis¢enja

1 £

Shranjevanje

1 Aparatizkljucite iz elektricnega omreZja in ga pustite, da se
ohladi.
2 Pred shranjevanjem poskrbite, da so vsi deli ¢isti in suhi.

E Opomba

» Med prenasanjem vedno drzite Airfryer vodoravno. Drzati morate tudi
posodo na sprednji strani aparata, saj lahko posoda in kosara zdrsneta
iz aparata, Ce ga po nesreci nagnete navzdol. To lahko privede do
poskodb omenjenih delov.

» Pred prenasanjem in/ali shranjevanjem se vedno prepricajte, ali so
odstranljivi deli Airfryerja, fiksno namesceni.

Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ne smete odlagati
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki.

- Upostevajte nacionalne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih
izdelkov.
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Izjava o skladnosti

DAP B.V. izjavlja, da je izdelek Airfryer HD9285 skladen z Direktivo
2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu: https://www.philips.com.

Airfryer HD9285 je opremljen z modulom Wi-Fi 2,4 GHz 802.11
b/g/n z najvecjo izhodno mocjo 92,9 mW EIRP.

Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta
garancija ne velja, Ce je okvara posledica nepravilne uporabe ali
slabega vzdrzevanja. Nasa garancija ne vpliva na vase pravice, ki
jih imate kot potrosnik v skladu z zakonodajo. Za vec informacij
ali za uveljavljanje garancije obis¢ite nase spletno mesto
www.home.id/warranty.

Posodobitve programske opreme

Posodobitve so bistvene za varovanje vase zasebnosti ter pravilno
delovanje Airfryerja in aplikacije.
Aplikacijo vedno posodobite na najnovejso razlicico.

Opomba

e Za posodobitev vdelane programske opreme na najnovejso razlic¢ico
mora biti Airfryer povezan v vase domace omrezje Wi-Fi.

« Vedno uporabljajte najnovejso aplikacijo in vdelano programsko
opremo.

» Posodobitve so dane na voljo, ko obstajajo izboljsave programske
opreme, ali za preprecitev tezav z varnostjo.

e Posodobitev vdelane programske opreme se zazene samodejno, ko je
Airfryer v nacinu pripravljenosti. Ta posodobitev obicajno traja nekaj
minut, medtem na zaslonu Airfryerja utripa "---". Med posodobitvijo
Airfryerja ne bo mogoce uporabljati. Posodobitve vdelane programske
opreme ne motite.

Zdruzljivost z napravami

Za podrobnejse informacije o zdruzljivosti aplikacije, glejte
informacije, objavljene v trgovini z aplikacijami.

Ponastavitev na tovarniske vrednosti

Za tovarnisko ponastavitev Airfryerja hkrati za 10 sekund pridrzite
gumb za temperaturo in gumb za podaljsanje casa.

Airfryer po tem ni ve¢ povezan z vasim domacim omrezjem Wi-Fi
in seznanjen z vaSo pametno napravo.
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Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko
pojavijo pri uporabi aparata. Ce teZav s temi nasveti ne uspete
odpraviti, na strani www.home.id/support poislite seznam
pogostih vprasanj ali se obrnite na center za pomoc uporabnikom

v svoji drzavi.

Tezava Mozni vzrok Resitev

Zunanjost aparata se
med uporabo zelo
segreje.

Moj domacdi
krompircek ni taksen,
kot sem pricakoval.

Airfryer se ne vklopi.

V notranjosti
Airfryerja so znaki
odstopanja premaza.

Aparat oddaja bel
dim.

Notranja vrocina segreje
zunanje stene.

Niste uporabili prave vrste
krompirja.

Koli¢ina sestavin v kosari je
prevelika.

Dolocene sestavine morate
med pripravo pretresti.

Aparat ni prikljucen v
elektricno omrezje.

Na vti¢nico je prikljucenih
vec aparatov.

V posodi Airfryerja se

lahko zaradi nenamernega
dotikanja ali praskanja
premaza (med ciscenjem z
grobim priborom in/ali med
vstavljanjem koSare) pojavijo
manijse lise.

Pripravljate mastne sestavine.

To je normalno. Vsi rocaji in gumbi, ki se jih
morate med uporabo dotikati, ostanejo dovolj
hladni.

Posoda, kosara in notranjost aparata se po
vklopu aparata vedno segrejejo, kar zagotavlja,
da je hrana ustrezno pripravljena. Ti deli so
prevrodi, zato se jih ne dotikajte.

Ce pustite aparat dolgo vklopljen, bo na
dolocenih mestih prevroc za dotik. Ta mesta so
na aparatu oznacena z ikono:

A\

Ce poznate vro¢a mesta in se jih ne dotikate, je
aparat popolnoma varen za uporabo.

Za najboljse rezultate uporabite svez, mokast
krompir. Krompirja ne hranite v hladnem okolju,
kot je hladilnik. Izberite krompir, na embalazi
katerega je oznaceno, da je primeren za cvrtje.

Sledite navodilom za pripravo domacega
krompircka v tem uporabniskem priro¢niku
(glejte razdelek "Priprava domacega
krompircka").

Sledite navodilom za pripravo domacega
krompircka v tem uporabniskem prirocniku
(glejte razdelek "Priprava domacega
krompircka").

Preverite, ali je vti¢ pravilno vstavljen v stensko
vti¢nico.

Airfryer ima visoko mo¢. Poskusite drugo
vticnico in preverite varovalke.

Skodo lahko prepreite tako, da koaro
previdno spuséate v posodo. Ce vstavite kogaro
pod kotom, lahko z robovi zadene ob steno
posode in poskoduje premaz. VV tem primeru
morate vedeti, da to ni skodljivo, saj so vsi
uporabljeni materiali varni za Zivila.

Previdno odlijte odvecno olje ali mascobo iz
posode in nato nadaljujete s pripravo.
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Tezava Mozni vzrok Resitev

LED-indikator
povezave Wi-Fina

Airfryerju ne sveti vec.

Aplikacija kaze, da
postopek seznanjanja
ni uspel.

Na zaslonu utripa "---".

Na zaslonu Airfryerja
je prikazano "E1".

V posodi so Se ostanki
mascobe iz prejsnje uporabe.

Drobtine ali premaz se niso
ustrezno prijeli hrane.

Marinada, tekocina ali sokovi
iz mesa skropijo po stopljeni
mascobi ali masti.

Airfryer ni ve¢ povezan z
vasim domacim omrezjem
Wi-Fi.

Spremenili ste domace
omrezje Wi-Fi.

Preverite, ali ste sledili
korakom, opisanim v
aplikaciji. Najprej pritisnite
gumb na aparatu in nato
aktivirajte seznanjanje v
aplikaciji.

Airfryer posodablja vdelano
programsko opremo.

Aparat je pokvarjen/okvarjen.

Morda je Airfryer shranjen na
prehladnem mestu.

Bel dim povzrocajo ostanki mascobe, ki se
segrevajo v njej. Po vsaki uporabi temeljito
ocistite posodo in kosaro.

Drobci drobtin v zraku lahko povzrocijo bel dim.
Pritisnite drobtine ali premaz ob hrano, da se je
zagotovo oprimejo.

Preden postavite hrano v kosaro, jo osusite.

Postopek seznanjanja ponovite tako, kot je
opisano v aplikaciji. Ce to ne pomaga, znova
zazenite postopek namestitve.

Mozno je tudi, da je funkcija Wi-Fi deaktivirana.
Funkcijo Wi-Fi aktivirate tako, da isto¢asno
pritisnete gumb za skrajSanje ¢asa in gumb za
zagon/premor.

Postopek seznanjanja ponovite tako, kot je
opisano v aplikaciji. Ce to ne pomaga, znova
zazenite postopek namestitve.

Pocakajte priblizno eno minuto, da se
posodobitev vdelane programske opreme
konca. Med posodabljanjem vdelane
programske opreme Airfryerja ni mogoce
uporabljati.

Pokli¢ite Philipsovo stevilko za stik z uporabniki
ali se obrnite na center za pomoc uporabnikom
v svoji drzavi.

Ce je bil aparat shranjen v okolju z nizko
temperaturo, pocakajte vsaj 15 minut, da se
segreje na sobno temperaturo, preden ga znova
prikljucite.

Ce je na zaslonu $e vedno prikazano"E1",
poklic¢ite Philipsovo stevilko za stik z uporabniki
ali se obrnite na center za pomoc uporabnikom
v svoji drzavi.
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Lexoni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara se ta
vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

Rrezik

Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé dhe as mos e shpélani né
cezmé.

Mos lejoni futjen e ujit ose té ndonjé Iéngu tjetér brenda né
pajisje, pér té shmangur goditjen elektrike.

Gjithmoné futini pérbérésit pér skugje brenda koshit, pér té
parandaluar kontaktin e tyre me rezistencat e nxehjes.

Mos i mbuloni vrimat e hyrjes dhe té daljes sé ajrit ndérkohé gé
pajisja éshté duke punuar.

Mos e mbushni tiganin me vaj pasi ky veprim mund té pérbéjé
rrezik pér zjarr.

Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik ose veté
pajisja éshté e démtuar.

Mos e prekni kurré pjesén e brendshme té pajisjes ndérkohé gé
éshté duke punuar.

Mos futni kurré sasi mé té madhe ushgimi sesa niveli maksimal
gé tregohet te koshi.

Gjithmoné sigurohuni gé rezistenca té jeté e liré dhe brenda
saj nuk ka ngecur asnjé ushgim.

Paralajmérim

Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet ndérruar nga
"Philips”, agjenti i tij i servisit apo persona me kualifikim té
ngjashém, né ményré gé té shmangen rreziget.

Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara. Sigurohuni
gjithnjé gé spina té futet sic duhet né prizé.

Kjo pajisje nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané

té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi té€ vecanté pér
komandimin nga distanca.

Sipérfaget e arritshme mund té nxehen gjaté pérdorimit.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té& moshés 8 vjec e
lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose
mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém
nése ata mbikéqyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt
té pajisjes dhe nése kuptojné rreziget e pérfshira. Fémijét nuk
duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga
pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét, pérvecse kur jané mbi
8 vjec dhe nén mbikéqyrje.

Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té
arrihet nga fémijét mé té vegjél se 8 vjec.

Mos e mbéshtetni pajisjen né mur ose né pajisje té tjera. Lini té
paktén 10 cm hapésiré té liré né pjesén e pasme dhe anésore
dhe 10 cm hapésiré té liré mbi pajisje. Mos vendosni asgjé mbi
pajisje.
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- Gjaté skugjes me ajér té nxehté del avull i nxehté nga vrimat
e daljes sé ajrit. Mbani duart dhe fytyrén né distancé té sigurt
larg avullit dhe vrimave té daljes sé ajrit. Gjithashtu, béni
kujdes nga avulli dhe ajri i nxehté kur higni tiganin nga pajisja.

- Mos pérdorni kurré pérbérés me peshé té lehté ose letér
pjekjeje né pajisje.

- Ruajtja e patateve: Temperatura duhet té jeté e pérshtatshme
pér varietetin e patates gé ruhet dhe ajo duhet té jeté mbi
6°C pér té minimizuar rrezikun e ekspozimit té akrilamidit né
ushgimet e pérgatitura.

- Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané njé stufe té& nxehté me
gaz apo mbi té gjitha llojet e stufave elektrike dhe pianurave
elektrike ose né njé furré té nxehté.

- Kjo pajisje éshté projektuar pér t'u pérdorur né temperaturé
ambienti midis 5°C dhe 40°C.

- Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i
treguar né pajisje pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.

- Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

- Mos e pérdorni pajisjen pér asnjé géllim tjetér pérvec atij té
pérshkruar né manualin e pérdorimit dhe pérdorni vetém
aksesoré origjinalé té Philips.

- Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqyrje.

- Tigani, koshi dhe aksesorét nxehen gjaté dhe pas pérdorimit té
pajisjes. Manovrojeni gjithnjé me kujdes.

- Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, pastrojini miré
pjesét gé bien né kontakt me ushgimin. Shihni udhézimet né
manual.

- Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané materialeve gé marrin
flaké, si pér shembull mbulesé tavoline ose perde.

- Higni menjéheré pajisjen nga priza nése shihni té dalé prej saj
tym i zi. Prisni qé té keté mbaruar Iéshimi i tymit pérpara se té
higni tiganin nga pajisja.

- Mos e vendosni spinén e pajisjes né prizé dhe mos e prekni
panelin e kontrollit me duar té lagura.

Kujdes

- Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té
zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar pér pérdorim
né ambiente si kuzhinat profesionale apo dygane, zyra, ferma
ose ambiente té tjera pune. Ajo as nuk éshté menduar pér
pérdorim nga klientét né hotele, motele, ambiente pér fjetje
dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi.

- Nése pajisja pérdoret né ményré té papérshtatshme apo
pér qéllime profesionale ose gjysmé-profesionale apo nuk
pérdoret sipas udhézimeve né kété manual pérdorimi,
garancia béhet e pavlefshme dhe "Philips" refuzon ¢do lloj
pérgjegjésie pér démin e shkaktuar.
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- Gjithmoné dérgojeni pajisjen te gendér shérbimi e autorizuar
nga "Philips" pér kontroll ose riparim. Mos tentoni ta riparoni
veté pajisjen, pérndryshe garancia béhet e pavlefshme.

- Véreni pajisjen mbi njé sipérfage horizontale, té drejté dhe té
géndrueshme.

- Higeni gjithmoné spinén e pajisjes kur déshironi gé ta
|&vizni, pastroni, ruani pajisjen apo kur doni té kryeni ndonjé
mirémbajtje tjetér.

- Léreni pajisjen té ftohet pér rreth 30 minuta pérpara se ta
pérdorni apo ta pastroni até.

- Sigurohuni gé pérbérésit e pérgatitur né kété pajisje té dalin né
ngjyré té verdhé té arté né vend té njé ngjyre té verdhé té errét
apo ngjyré kafe. Largoni mbetjet e djegura. Mos skugni patate
té freskéta né temperaturé mbi 180°C (pér té minimizuar
prodhimin e akrilamidit).

- Béni kujdes kur pastroni pjesén e sipérme té dhomés sé
gatimit, rezistencén e nxehté, skajet e pjeséve metalike.

- Sigurohuni gjithmoné gé ushgimi né Airfryer éshté skuqur
plotésisht.

- Sigurohuni gjithmoné gé keni nén kontroll Airfryer, edhe
kur pérdorni funksionin e kontrollit nga largésia ose nisjen e
vonuar.

- Kur gatuani ushgime me yndyré, nga Airfryer mund té dalé
tym. Tregoni kujdes té vecanté kur pérdorni funksionin e
kontrollit nga largésia ose nisjen e vonuar.

- Sigurohuni gé funksioni i kontrollit nga largésia té pérdoret
vetém nga njé person né ¢do rast.

- Béni kujdes kur gatuani ushgime gé prishen shpejt kur
pérdorni funksionin e nisjes sé vonuar (mund té krijohen
baktere).

Fushat elektromagnetike (EMF)
Kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet dhe rregulloret né
fuqi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Fikja automatike

Kjo pajisje éshté e pajisur me njé funksion fikjeje automatike.
Nése nuk shtypni asnjé buton brenda 20 minutash, pajisja kalon
automatikisht né modalitetin pasiv sé rrjetit ose né modalitetin e
fikur, varésisht nga statusi i modulit Wi-Fi. Pér ta fikur manualisht
pajisjen, shtypni butonin e ndezjes/fikjes.
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Pérshkrimi Simboli Vlera Njésia
Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Pot 0,5 W
Konsumi i energjisé né modalitetin pasiv té rrjetit Pso 1.8 W
Periudha para kalimit automatik né modalitetin pasiv

sé rrjetit ose té fikur né varési té statusit té modulit Tsb 20 Min

Wi-Fi

Standari i matjes pér vlerén e servisit

EN 50564:2011

Aktivizoni dhe caktivizoni lidhjen né rrjet

Shihni udhézimet te Seanca e HomelD App

Detajet e kontaktit pér té marré informacion té
métejshém

DAPB.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The

Netherlands

Pajisja pajtohet me kérkesat e projektimit ekologjik té direktivés 2009/125/KE.
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Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips!

Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron "Philips",
regjistrojeni produktin né www.home.id.

Philips Airfryer éshté friteza e vetme me ajér me teknologjiné
unike Rapid Air pér skugjen e ushgimeve tuaja té preferuara me
pak apo aspak vaj dhe me deri né 90% mé pak yndyré. Teknologjia
Philips Rapid Air e gatuan ushgimin né térési si dhe dizajni yné né
formé ylli deti pér rezultate perfekte nga kafshata e paré deri tek
e fundit. Kur lidheni me programin HomelD, merrni késhilla pér
vaktin tuaj té shéndetshém té radhés sipas preferencés suaj ndérsa
rezultati optimal pérfundimtar mund té menaxhohet né distancé.
Mund té shijoni njé ushqgim té skuqur mé sé miri — krokante nga
jashté dhe i buté nga brenda — me skugje, skaré dhe pjekje pér

té pérgatitur njé larmi gatimesh té shijshme né njé ményré té
shéndetshme, té shpejté dhe té lehté.

Pér mé shumé frymézim, receta dhe informacion pér fritezén me
ajér, vizitoni www.home.id ose shkarkoni programin HomelD*
falas pér 10S® ose Android™.

* Programi HomelD mund té mos ofrohet né shtetin ku ndodheni.
Né kété rast jeni té lutur té hapni fagen vendore té internetit té
Philips pér frymézim.

Pérshkrim i pérgjithshém

1 Paneliikontrollit

Butoni i rritjes sé temperaturés
Butoni i uljes sé temperaturés
Butoni i ndezjes/fikjes
Butonat e preseteve

Butoni i nisjes/pauzés

Butoni i uljes sé kohés

Butoni i rritjes sé kohés

Ekrani

Trequesi i Wi-Fi

Treguesi MAX pér té skuqurat
Treguesi MAX pér ushgimet e tjera
Koshi

Butoni i lirimit té koshit

Tigani

Kordoni elektrik

Vrimat e daljes sé ajrit

Hyrja e ajrit

T IOTMMmMONw@>
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Statusi i treguesit té Wi-Fi

Treguesi | Wi-Fi @ éshte | * Ose friteza juaj me ajér nuk éshté e lidhur me Wi-Fi e shtépisé (nuk éshté

i fikur kryer ndonjé konfigurim fillestar i Wi-Fi deri tani), ose lidhja me Wi-Fi e
shtépisé ka réné pér shkak p.sh. se rrugézuesi ka ndryshuar ose distanca
mes fritezés me ajér dhe rrugézuesit éshté shumé e madhe, ose funksioni
Wi-Fi i pajisjes éshté joaktiv. Pér té aktivizuar Wi-Fi, shtypni shkurtimisht
dhe njéherésh butonat e uljes sé kohés dhe nisjes/pushimit.

Treguesi i Wi-Fi @ éshte | * Konfigurimi me programin HomelD éshté kryer dhe friteza me ajér éshté

i ndezur lidhur me Wi-Fi té shtépisé
Treguesi i Wi-Fi = e Ose friteza me ajér éshté né modalitet "konfigurimi" gjaté procesit té
pulson "konfigurimit" té& Wi-Fi. Ekrani tregon tre viza dhe butonat né fritezén me

ajér jané joaktive; ose nése ishte lidhur gé mé paré, llamba pulsuese éshté
tregues se friteza éshté né proces lidhjeje me Wi-Fi e shtépisé.

Treguesi | Wi-Fi & e Funksioni i Wi-Fi i fritezés ka defekt. Ose mund ta pérdorni fritezén me
ajér pa funksionet e lidhjes, ose mund té telefononi linjén e shérbimit té

pulson me pushim té
gjaté ndérmjet Philips, ose té kontaktoni me gendrén shérbimit té klientit pér shtetin ku
ndodheni.

Shénim

e Pérté caktivizuar funksionin Wi-Fi, shtypni e mbani butonin e uljes sé
kohés dhe nisjes/pushimit njéherésh pér 2 sekonda.

e Pér ta aktivizuar sérish funksionin Wi-Fi, shtypni e mbani sérish
butonat e uljes sé kohés dhe nisjes/pushimit pér 2 sekonda. Moduli
Wi-Fi do té rilidhet pér rreth 20 sekonda. Procedura do té pérfundojé
sapo té ndizet treguesi i Wi-Fi.

Pérpara pérdorimit té parée

1 Higni té gjithé materialin e paketimit.

2 Higni ngjitéset ose etiketat (nése ka) nga pajisja.

3 Pastrojeni miré pajisjen pérpara pérdorimit té paré, si¢ tregohet
né kapitullin e pastrimit.

Programi HomelD

Friteza Philips mbéshtet Wi-Fi dhe mundéson lidhjen me
programin HomelD pér njé pérdorim mé té gjeré té fritezés.
Brenda programit HomelD mund té zgjidhni recetat e preferuara,
t'ia dérgoni fritezés dhe ta ndizni nga pajisja juaj inteligjente.
Mund ta ndizni, monitoroni dhe rregulloni procesin e gatimit né
pajisjen tuaj inteligjente kudo ku ndodheni, edhe nése nuk jeni né
shtépi.
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Lidhja e fritezés me programin

B shénim

e Kur konfiguroni Airfryer pér heré té paré, ne rekomandojmé

shkarkimin e aplikacionit dhe shtimin e pajisjes né té menjéheré. Kjo
ju lejon té shkycni potencialin e saj té ploté, duke pérfshiré vecorité e
gatimit me telekomandim (p.sh. nisjen e recetave ose té programeve
Auto-Cook nga aplikacioni, marrjen e njoftimeve pér pérfundimin

e gatimit) dhe aksesin né pérditésimet mé té fundit té firmuerit. Pér
performancé optimale, mbajeni Airfryer té lidhur pér 24 oré pas
konfigurimit fillestar pér t'u siguruar qé pérditésimet e mundshme té
instalohen automatikisht menjéheré pas shpaketimit.

N =

4

5

Futeni fritezén me ajér né prizeé.

Sigurohuni gé pajisja juaj inteligjente té jeté brenda rrezes

sé rrjetit Wi-Fi té shtépisé pérpara se té filloni procesin e
konfigurimit té lehté té Wi-Fi.

Shkarkoni programin Philips HomelD né pajisjen tuaj
inteligjente nga dygani i programeve ose nga www.home.id,
ndigni procesin e regjistrimit dhe zgjidhni fritezén e lidhur.
Ndigni udhézimet né program pér ta lidhur fritezén me Wi-Fi
dhe pér té ciftuar fritezén.

Kur llamba e Wi-Fi né ndérfagen e pérdorimit té fritezés té jeté
ndezur konstante, friteza éshté e lidhur.

E Shénim

Sigurohuni gé ta lidhni Airfryer-in me rrjetin WiFi té shtépisé 2,4 GHz
802.11 b/g/n.

Konfigurimi i lehté i Wi-Fi nevojitet pér ta lidhur fritezén me Wi-Fi e
shtépisé.

Procesi i ciftimit éshté pér té lidhur programin HomelD me fritezén
tuaj inteligjente.

Procesi i konfigurimit t& Wi-Fi mund té anulohet népérmjet programit
ose duke e hequr fritezén nga priza.

Pér té nisur procesin e ciftimit, shtypni gjaté butonin e uljes sé
temperaturés dhe ndigni udhézimet né program ose niseni nga
cilésimet né programin HomelD.

Kontrolli me ze

A WN =

Shkarkoni aplikacionin HomelD.

Lidheni programin HomelD me fritezén.

Jepni pélgimin pér "remote cooking".

Lidhni programin HomelD me programin tuaj té asistentit
zanor. Kjo lidhje mund té kryhet drejtpérdrejt gjaté hapave té
paré ose mé voné te cilésimet e programit HomelD. Né rast se
nuk e shihni opsionin pér té aktivizuar kontrollin zanor né veté
HomelD, aktivizoni aftésiné Kitchen+ pérmes programit tuaj té
asistentit zanor.
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Shénim

» Nése nuk keni program kontrolli zanor, shkarkojeni pérpara pér té
dérguar komanda drejt fritezés.
» Komandat e detajuara zanore ofrohen né program pér kontroll zanor.

Pérgatitja pér pérdorim

1 Véreni pajisjen mbi njé sipérfage té géndrueshme, horizontale,
té rrafshét dhe rezistente ndaj nxehtésisé.

B shénim

» Mos vendosni asgjé sipér ose né anét e pajisjes. Kjo mund té
ndérpresé rriedhén e ajrit dhe té ndikojé né rezultatin e skugjes.

» Mos e vendosni pajisjen e ndezur prané apo poshté objekteve gé
mund té démtohen nga avulli, si muret dhe dollapét.

e Lérenitapén e gomés né tigan. Mos e higni pérpara gatimit.

Pérdorimi i pajisjes

Tryeza e ushqimit

Tryeza mé poshté ju ndihmon té zgjidhni cilésimet bazé pér llojet
e ushqgimit gé déshironi té pérgatisni.

Shénim

o Né kosh ka njé tregues niveli MAX pér té skuqurat. Mos vendosni mé
shumé té skuqura se ¢'tregon tabela ushgimore ose pértej kétij niveli
MAX pér té pasur njé rezultat té njéjtrajtshém gatimi.

« Vinire se kéto cilésime jané sugjerime. Duke gené se pérbérésit
ndryshojné né origjiné, madhési, formé, si dhe marké, ne nuk mund té
garantojmé cilésimin optimal pér pérbérésit tuaj.

e Kur pérgatisni sasi té médha ushqimi (p.sh. patate, karkaleca, kofshé
pule, ushgime té ngrira), tundini, kthejini ose trazojini pérbérésit né
kosh 2 a 3 heré pér té arritur rezultate té njétrajtshme.

m
maks.

Patate té holla té ngrira 200-1000g / 14-33 180°C/360°F o Tundini, kthejini

(7x7 mm/0.3x0.3 in) 7-350z ose trazojini 4 heré
ndérmjet

Patate té skuqura shtépie 200-1000 g / 15-35 180°C/360°F o Tundini, kthejini

(10x10 mm/0.4x0.4 in 7-35 oz ose trazojini 4 heré

trashési) ndérmjet
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Sasia min.—

maks. Shénim

Pérbeérésit

Temperatura

Kroketa té ngrira pule 200-800 g/ 7-28 | 9-20 200°C/400°F o Tundini, kthejini
0z ose trazojini 2 heré

ndérmjet

Role té ngrira 200-800 g/ 7-28 | 9-20 200°C/400°F e Tundini, kthejini

0z ose trazojini 2 heré

ndérmjet

Hamburger (rreth 150 g/5 1-6 qofte 16-21 200°C/400°F o Tundini, kthejini ose

0z) trazojini deri né gjysmé

Copé mishi 1400g/49 oz 55-60 150°C/300°F e Pérdorni aksesorin e
pjekjes

Thela mishi pa kocké (rreth | 1-5 thela 13-19 200°C/400°F o Tundini, kthejini ose

190 g/7 oz) trazojini deri né gjysmé

Salsice té holla (rreth 60 2-10 copé 9-12 200°C/400°F o Tundini, kthejini ose

g/2.1 0z) trazojini deri né gjysmé

Kofshé pule (rreth 125 g/4.5 | 2-12 copé 18-28 180°C/360°F e Tundini, kthejini ose

0z) trazojini deri né gjysmé

Gjoks pule (rreth 160 g/6 1-5 copé 18-26 180°C/360°F

0z)

Pulé e ploté 1400 g/49 oz 75-85 | 180°C/360°F

Peshk i ploté (rreth 300-400 @ 1-2 peshq 23-31 200°C/400°F

g/11-14 oz)

Fileté peshku (rreth 200 1-5 (1 shtresé) 21-30 160°C / 320°F

g/7 0z)

Perime té pérziera (té prera | 200-1000 g/ 8-23 180°C/360°F o Caktoni kohén e gatimit

trashé) 7-350z sipas déshirés

e Tundini, kthejini ose

trazojini deri né gjysmé

Keké té vegjél (rreth 50 1-9 17-19 160°C/320°F o Pérdorni kupa kekésh

g/1.8 0z2) té vegjél

Kek 800 g/28 oz 50-60 160°C/320°F e Pérdorni aksesorin e
pjekjes

Buké/simite té paragatuara | 1-8 copé 6-8 200°C/400°F

(rreth 60 g/ 2 0z)

Buké shtépie 1000g / 350z 55-65 150°C/300°F e Pérdorni aksesorin e

pjekjes

Forma mund té jeté
sa mé e rrafshét té
jeté e mundur pér té
parandaluar takimin e
rezistencés nga buka
gjateé fryrjes.
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Skuqje me ajér

n Kujdes

« Vinire se disa funksione té pérshkruara né udhézime mund té
ndryshojné nga ato né pajisje. Pér t'u siguruar qé keni akses
né vecorité mé té fundit, rekomandohet ta mbani gjithmoné
firmuerin té pérditésuar. Kjo mund té arrihet lehtésisht duke e
lidhur pajisjen me aplikacionin HomelD dhe duke u siguruar gé té
jeté e lidhur, pasi pérditésimet do té kryhen automatikisht.

o Ky éshté njé Airfryer gé punon né ajér té nxehté. Mos e mbushni
tiganin me vaj, yndyré skuqjeje apo ndonjé léng tjetér.

» Mos i prekni sipérfaget e nxehta. Pérdorni dorezat ose rrotullat.
Kapeni tiganin e nxehté me doreza té sigurta pér furré.

* Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim shtépiak.

» Kjo pajisje mund té Iéshojé njéfaré tymi kur e pérdorni pér heré té
paré. Kjo éshté normale.

e Nuk éshté e nevojshme gé pajisja té ngrohet paraprakisht.

1 Futenispinén né prizé.

2 Higenitiganin me koshin nga pajisja duke térhequr dorezén.

3 Vérini pérbérésit né kosh.

E Shénim

e Friteza mund té pérgatisé njé larmi té gjeré pérbérésish. Shikoni
"Tabelén e ushgimeve" pér sasité e duhura dhe kohét e péraférta té
gatimit.

* Mos e tejkaloni sasiné e pércaktuar né "Tabelén e ushgimeve" dhe
mos e tejmbushni koshin pértej trequesit "MAX" pasi mund té ndikoni
né cilésiné e rezultatit pérfundimtar.

e Mos e tejkaloni treguesin MAX me ikonén e té skuqurave pér ushgime
casti me bazé patatesh dhe patate té skuqura shtépie.

e Nése déshironi té pérgatisni pérbérés té ndryshém njéherésh,
sigurohuni té kontrolloni kohén e sugjeruar té gatimit té kérkuar pér
pérbérés té ndryshém pérpara se té filloni t'i gatuani njéherésh.
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4 Vendoseni tiganin me koshin sérish né fritezé.

Kujdes

» Mos e pérdorni tiganin pa koshin brenda.
» Mos e prekni tiganin apo koshin gjaté dhe pér njéfaré kohe pas
pérdorimit, pasi nxehen shumé.

5 Shtypni butonin e ndezjes/fikjes pér té& ndezur pajisjen.

6 Shtypni butonin e rritjes ose uljes sé temperaturés pér té
zgjedhur temperaturén e nevojshme.

7 Shtypni butonin e rritjes sé kohés pér té zgjedhur kohén e
nevojshme.

8 Shtypni butonin e nisjes/pushimit pér té filluar procesin e
gatimit.
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E Shénim

o Gjaté gatimit temperatura dhe koha shfagen me alternim.

e Minuta e fundit e gatimit shfaget me numérim mbrapsht té
sekondave.

e Shihnitabelén e ushgimeve me cilésimet bazé té gatimit pér lloje té
ndryshme ushgimi.

o Kur fillon procesi i gatimit dhe friteza éshté e ciftuar me pajisjen tuaj
inteligjente, mund té shikoni, kontrolloni dhe ndryshoni parametrat e
gatimit edhe né programin HomelD.

e Pérté ndryshuar njésiné e temperaturés nga celsius né farenajt
ose anasjelltas te friteza, shtypni butonin e rritjes dhe uljes sé
temperaturés njéherésh pér rreth 10 sekonda.

B «eshine

» Gjaté gatimit nése déshironi té ndryshoni kohén ose temperaturén e
gatimit, shtypni butonin pérkatés té rritjes ose uljes né ¢farédo kohe
pér ta béré.

o Pérté ndaluar procesin e gatimit, shtypni butonin Start/pause. Pér té
rifilluar procesin e gatimit, shtypni sérish butonin e nisjes/pushimit.
Mund dhe té shtypni shkurtimisht presetin e zgjedhur pér té pushuar
procesin e gatimit. Pér té vazhduar procesin e gatimit, shtypni sérish
presetin e zgjedhur.

 Pajisja éshté automatikisht né modalitet pushimi kur nxirrni jashté
tiganin dhe koshin. Procesi i gatimit vazhdon kur tigani dhe koshi
rifuten né pajisje.

Shénim

e Nése nuk e caktoni kohén e kérkuar té gatimit brenda 20 minutave,
pajisja fiket automatikisht pér arsye sigurie.

e Disa pérbérés kérkojné tundje ose kthim nga ana tjetér gjaté
gatimit (shikoni "Tabelén e ushgimeve"). Pér té tundur pérbérésit,
nxirrni tiganin me koshin, vendosini né njé sipérfage rezistente ndaj
nxehtésisé, vendosni kapakun dhe shtypni butonin e lirimit té koshit
pér ta hequr koshin dhe pér ta tundur mbi lavaman. Pastaj rifuteni
koshin né tigan dhe vendosini sérish né pajisje.

9 Kur dégjoni zilen e kronometrit, koha e gatimit ka pérfunduar.

Shénim

e Mund ta ndaloni manualisht procesin e gatimit. Pér ta béré kété,
shtypni butonin e nisjes/pushimit.
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10 Nxirreni tiganin dhe kontrolloni nése jané gati pérbérésit.

Kujdes

e Tigani i fritezés éshté i nxehté pas procesit té gatimit. Vendoseni
gjithnjé né njé sipérfage rezistente ndaj nxehtésisé (p.sh. kémbje
etj.) kur e hiqgni tiganin nga pajisja.

Shénim

e Nése pérbérésit nuk jané ende gati, thjesht futeni tiganin sérish né
fritezé nga doreza dhe shtoi disa minuta té tjera mbi kohén e caktuar.

11 Pér té hequr pérbérésit e vegjél (p.sh. patatet e skuqura),
ngrijeni koshin jashté tiganin duke rréshqitur sé pari kapakun
dhe pastaj duke shtypur butonin e lirimit té koshit.

Kujdes

» Pas procesit té gatimit, tigani, koshi, hapésira e brendshme dhe
pérbérésit jané té nxehté. Né varési té llojit té pérbérésve né
fritezé, mund té dalé avull nga tigani.

12 Zbrazeni pérmbajtjen e koshit né tas ose né njé pjaté. Higeni
gjithnjé koshin nga tigani pér té zbrazur pérmbajtjen, pasi
mund té keté vaj té nxehté né fund té tiganit.

Shénim

o Pérté hequr pérbérés té médhenj ose té brishté, pérdorni njé palé
kapése pér ngritjen e pérbérésve.

» Vajiitepért ose yndyra e pérdorur nga pérbérésit mblidhen né fund
té tiganit.

o Né varési té llojit té pérbérésve né gatim, mund té déshironi ta
derdhni me kujdes vajin ose yndyrén e pérdorur jashté tiganit pas ¢cdo
grupi ose pérpara tundjes a rifutjes sé koshit né tigan. Vendoseni
koshin né njé sipérfage rezistente ndaj nxehtésisé. Mbani doreza té
sigurta pér furré pér derdhjen e tepricés sé vajit apo yndyrés sé
pérdorur. Kthejeni koshin né tigan.

Kur njé grup pérbérésish jané gati, Airfryer éshté né cast gati pér
té béré grupin e radhés.

Shénim

e Pérsérisni hapat 3 deri 12 nése déshironi té pérgatisni njé grup tjetér.
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Caktimi i temperaturés dhe i kohés

Ky Airfryer mund té gatuajé deri né 10 oré né temperaturé
maksimale prej 100°C ose deri né 3 oré né temperaturé maksimale
prej 200°C. Kjo ju lejon té béni kos shtépie ose té dehidratoni
frutat dhe perimet.

Ora ‘ Temperatura
1-180 minuta 40-200°C
1 minuté - 10 oré 40-100°C

B shénim

 Sigurohuni gé fillimisht té caktoni temperaturén dhe mé pas kohén. ‘

Zgjidhni modalitetin e mbajtjes ngrohté

2

1 Shtypni butonin e ndezjes/fikjes pér té ndezur pajisjen.

2 Shtypni butonin e mbajtjes ngrohté.

3 Shtypni butonin e nisjes/pushimit pér té nisur modalitetin e
mbajtjes ngrohté.

Shénim

e Kronometri i mbajtjes ngrohté caktohet né 30 minuta. Pér té
ndryshuar kohén e mbajtjes ngrohté (1-30 minuta), shtypni butonin e
uljes sé kohés. Koha do té konfirmohet automatikisht.

e Temperatura éshté vendosur né 80°C né modalitetin e ruajtjes sé
nxehtésisé dhe nuk mund té ndryshohet.

4 Pérta pushuar modalitetin e mbajtjes ngrohté, shtypni butonin
e nisjes/pushimit. Pér té vazhduar modalitetin e mbajtjes
ngrohté, shtypni sérish butonin e nisjes/pushimit.
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5 Pérté dalé nga modaliteti i mbajtjes ngrohté, shtypni butonin
e ndezjes/fikjes.

B3 «eshine

e Nése ushgimet si patatet e skugura humbasin vetiné krokante gjaté
modalitetit t& mbajtjes ngrohté, ose shkurtoni kohén e mbajtjes
ngrohté duke e fikur pajisjen mé herét ose béjini krokante pér 2-3
minuta né temperaturé 180°C/360°F.

B shénim

» Gjaté modalitetit t& mbajtjes ngrohté, ventilatori dhe ngrohési brenda
pajisjes ndizen heré pas here.

» Modaliteti i mbajtjes ngrohté éshté projektuar pér mbajtjen ngrohté
té ushgimit menjéheré pas gatimit me fritezé. Nuk synohet pér
ringrohje ushqgimi.

Gatimi me presete

1 Ndigni hapat 1 deri 5 né kapitullin "Skugja me ajér".

2 Shtypni butonin e presetit té preferuar. Preseti i zgjedhur
pulson.

3 Filloni procesin e gatimit duke shtypur butonin e nisjes/
pushimit.

K shénim

» Né tabelén e méposhtme mund té gjeni mé shumé informacion pér
presetet.
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Koha e
presetit

Preset

(Paravendos)

B «eshine

e Kur gatuani patate té freskéta pér skugje ose ushqgime casti me
bazé patatesh, pajisja ju kujton ta tundni ushgimin pér té marré njé
rezultat té njétrajtshém gatimi. Pér ta caktivizuar kété rikujtim, ndizeni
pajisjen, pastaj shtypni gjaté presetin e ushgimeve té castit me bazé
patatesh té ngrira dhe presetin e patateve té skuqura té shtépisé. Pér
ta riaktivizuar rikujtimin e tundjes, ndizeni pajisjen, pastaj rishtypni
gjaté njéherésh presetin e ushgimeve té castit me bazé patatesh té
ngrira dhe presetin e patateve té skuqura té shtépisé.

* Nése i personalizoni presetet e patateve té freskéta pér skugje
dhe ushgimeve té castit me bazé patatesh duke ruajtur kohén dhe
temperaturén tuaj, rikujtimi i tundjes do té vendoset vetiu né joaktiv.

 Pajisja do t'ju kujtojé ta tundni 4 heré gjaté gatimit né njé prej kétyre
2 preseteve. Pér té ndaluar tingullin fishkéllyes gjaté gatimit, shtypni
shkurtimisht butonin e nisjes/pushimit ose térhigni koshin pér té
tundur patatet. Kjo nuk do ta caktivizojé funksionin e rikujtimit té
tundjes, por vetém tingullin fishkéllyes pér kété proces gatimi.

Personalizimi i preseteve

Pér té ruajtur kohén dhe temperaturén tuaj té personalizuar té
njé preseti né fritezé, shtypni shkurtimisht butonin e presetit té
preferuar né fritezé. Ndryshoni kohén dhe/ose temperaturén dhe
pastaj rishtypni gjaté butonin e té njéjtit preset derisa pajisja té
tingéllojé me "bip" pér ruajtjen e cilésimeve tuaja personale.

Kthimi né cilésimet bazé té presetit

Pér té rikthyer cilésimet personale té njé preseti, shtypni
shkurtimisht butonin e presetit té preferuar dhe pastaj shtypni
gjaté butonin e té njéjtit preset derisa pajisja té tingéllojé me
"bip".

Temperatura
e paracaktuar

=&
Ushgime
casti me bazé
patatesh té
ngrira

31

S0

Patate té
freskéta

“i

Kofshé pule

35

28

(min)

¢ Ushgime casti me bazé patatesh té
ngrira, si p.sh. patate té ngrira pér

180°C/ 1000 g/ skugje, copa patatesh, patate té
360°F 350z valézuara etj.
¢ Tundini, kthejini ose trazojini 4 heré
ndérmjet
o Pérdorni patate miellése
e 10x10mm / 0.4x0.4 né prerje té trashé
180°C/ 1000 g/ | Zhytini 30 minuta né ujé, thajini dhe
360°F 350z pastaj shtoni Y deri 1 lugé gjelle vaj
e Tundini, kthejini ose trazojini 4 heré
ndérmjet
180°C/ 1000 g/ | e Deriné 12 kofshé pule
360°F 350z o Tundini, kthejini ose trazojini ndérmjet
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Koha e
Preset . Temperatura .
presetit Informacion
(Paravendos) . e paracaktuar
(min)
a;Pp<
Peshk i ploté 31 200°C/ 6009/ | 5 Jesh
rreth 300 g/11 400°F 210z pesha
0z
&y, - 160°C/ 800g/ |« Pérdorniaksesorin e pjekjes XXL (199 x
Kek 320°F 24 0z 189 x 80 mm)
@ 19 ZOOQC/ 220 o Deriné 5 thela mishi pa kocké
o 400°F 34 oz
Thela mishi
@ o o Té prera trashé
) . 23 18000 10009/ 1, Pérdorni aksesorin e pjekjes XXL
Perime té 360°F 350z Lo
- e Trazojini ndérmjet
pérziera
£ o
12 30 ?(7)5% N/A e Temperatura nuk mund té rregullohet

Mbajeni ngrohté

Kalimi né preset tjetér

T 25 o 1 Gjaté procesit t& gatimit shtypni butonin e nisjes/pushimit.
=2nnc o 2 Shtypni njé buton preseti tjetér té preferuar.
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= 3 [ o 3 Rishtypni butonin e nisjes/pushimit pér té filluar procesin e ri
té gatimit.

Nisja e njé recete nga programi HomelD

Shénim

e Sigurohuni gé keni dhéné pélgimin né distancé né program.

» Sigurohuni gé mjedisi i pajisjes éshté i sigurt dhe té gjitha pjesét jané
né vendin e duhur pérpara se té aktivizoni telekomandén. Mos e
pérdorni pajisjen pa mbikéqyrje.

1 Shtypni butonin e ndezjes/fikjes pér té ndezur fritezén.

2 Hapni programin HomelD né pajisjen tuaj inteligjente dhe
shikoni pér recetén e preferuar.

Hapni recetén dhe nisni procesin e gat|m|t né program.

E Shénim

» Sigurohuni gé gjaté gatimit recetat qé jané hartuar pér fritezén tuaj
té pérdorin té njéjtat sasi ushgimi té pérmendura né to. Kur pérdorni
pérbérés té tjeré apo sasi té tjera pér ushqgimet, rregulloni kohén e
gatimit. Kur gatuani receta gé nuk jané hartuar pér fritezén tuaj, vini
re se mund té nevojitet rregullimi i kohés dhe i temperaturés.

E Késhillé

Pérmes filtrit né kérkimit e recetave mund ta filtroni fritezén pér té
marré recetat gé jané hartuar pér pajisjen tuaj.

e Kur procesi i gatimit niset nga programi, mund t'i shikoni cilésimet e
gatimit dhe né ekranin e fritezés.

» Mund ta pushoni procesin e gatimit ose té ndryshoni cilésimet né
fritezé ose né program.

e Kur té mbarojé procesi i gatimit, mund té nisni modalitetin e mbajtjes
ngrohté né program ose ta nisni nga preseti "keep warm" né fritezé.

e Nése ushgimi nuk éshté béré ende, mund dhe ta zgjasni procesin e
gatimit brenda aplikacionit ose né fritezé.

o Pérté dalé nga procesii gatimit pérpara se té mbarojé koha e gatimit,
shtypni gjaté butonin e ndezjes/fikjes né fritezé ose shtypniikonén e
pushimit dhe pastaj té ndalimit né program.

e Mund dhe té nisni kohén tuaj individuale dhe temperaturén né
programin HomelD.

o Né fund té ekranit kryesor ka njé buton pér té kaluar né ekranin
kryesor, recetat, modalitetin manual, artikujt ose profilin tuaj. Shtypni
butonin e modalitetit manual dhe dérgoni kohén dhe temperaturén
tuaj individuale te friteza.
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Skugja e patateve té shtépisé

Pér patate fantastike shtépie né Airfryer:

4

5

Zgjidhni njé variete patatesh té pérshtatshme pér skugje, p.sh.
patate té freskéta, (pak) miellése.

Eshté mé miré t'i skugni patatet me ajér né racione deri

1000 g/35 oz pér rezultat té njétrajtshém. Patatet e médha
priren té jené mé pak krokante se té voglat.

Qérojini patatet dhe pritini té holla

(10x 10 mm/0.4 x 0.4 trashési).

Njomini patatet e prera né njé tas me ujé pér té paktén 30
minuta.

Zbrazeni tasin dhe thajini patatet e prera me njé peceté enésh
ose letre.

Hidhni njé lugé gjelle vaj gatimi né tas, vendosini patatet né
tas dhe trazojini derisa patatet té vishen me vaj.

Higini patatet nga tasi me gishta ose njé kapése kulluese gé
vaji té mbetet né tas.

E Shénim

Mos e anoni tasin pér t'i hedhur té gjitha patatet e prera njéherésh né
kosh, gé té evitoni derdhjen e vajit té tepért né tigan.

Hidhini patatet e prera né kosh.

Skugini patatet e prera dhe tundeni koshin 4 heré gjaté
gatimit.

» Tigani, koshi dhe brendésia e pajisjes kané njé veshje jongjitése.

Paralajmérim

Léreni koshin, tiganin dhe brendésiné e pajisjes qé té ftohet
plotésisht pérpara se té filloni pastrimin.

Mos pérdorni ené kuzhine metalike ose materiale gérryese
pastrimi, pasi mund té démtoni veshjen jongjitése.

Pastroni pajisjen pas ¢do pérdorimi. Higni vajin dhe yndyrén nga
fundi i tiganit pas ¢do pérdorimi.

1

Shtypni butonin e ndezjes/fikjes pér té fikur pajisjen, higni
spinén nga priza dhe [éreni pajisjen té ftohet.

B3 «éshine

Higni tiganin dhe koshin pér ta léné fritezén té ftohet mé shpejt.

2 Hidheniyndyrén ose vajin e pérdorur nga fundi i tiganit.
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3 Pastrojeni tiganin dhe koshin né enélarése. Gjithashtu mund t'i
pastroni me ujé té nxehté, solucion pér larjen e enéve dhe njé
sfungjer jogérryes (shihni "Tabelén e pastrimit").

Shénim

e Vérenitiganin me tapén e gomés né enélarése. Mos e higni tapén e
gomeés pérpara pastrimit.

B «éshine

» Nése mbetjet e ushgimit ngjisin né tigan apo kosh, mund t'i njomni
me ujé té nxehté dhe detergjent enésh pér 10-15 minuta. Njomja i
liron mbetjet ushgimore dhe lehtéson hegjen e tyre. Sigurohuni gé té
pérdorni njé léng larés gé mund té shpérbéjé vajin dhe yndyrén. Nése
ka njolla yndyre né tigan ose né kosh dhe nuk keni pasur mundési t'i
higni me ujé té nxehté dhe detergjent enésh, pérdorni sgrasator.

» Nése éshté nevoja, mbetjet ushgimore té ngjitura pas rezistencés
mund té higen me njé furcé me fije té vuta deri mesatare. Mos
pérdorni furcé me tel apo me fije té forta, pasi mund té démtoni
veshjen e rezistencés.

4 Fshijeni pjesén e jashtme té pajisjes me njé lecké té njomé.

Shénim

e Sigurohuni gé té mos mbetet lagéshti mbi panelin e kontrollit. Thani
panelin e kontrollit me njé lecké pasi ta keni pastruar.

5 Pastrojeni rezistencén me njé furcé pastrimi pér té hequr
mbetjet e mundshme té ushgimit.

6 Pastrojeni brendésiné e pajisjes me ujé té nxehté dhe sfungjer
jogérryes.
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Tryeza e pastrimit

1 £

Vendruajtja

1 Higeni pajisjen nga priza dhe Iéreni té ftohet.
2 Sigurohuni gé té gjitha pjesét té jené té pastra dhe té thata
pérpara se t'i ruani.

E Shénim

» Mbajeni gjithmoné Airfryer horizontalisht kur e transportoni.
Sigurohuni gjithashtu gé ta mbani tiganin né pjesén e parme té
pajisjes pasi tigani me koshin mund té rréshgasé jashté pajisjes nése
anohet gabimisht pér poshté. Kjo mund té sjellé démtimin e kétyre
pjeséve.

 Sigurohuni gjithnjé gé pjesét e hegshme té fritezés té fiksohen
pérpara se ta transportoni dhe/ose magazinoni.

Riciklimi

- Kysimbol do té thoté se produktet elektrike nuk duhet té
hidhen me mbeturinat normale té shtépisé.

- Ndigni rregullat e vendit tuaj pér grumbullimin e veguar té
mbeturinave pér produktet elektrike.
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Deklarata e konformitetit

Népérmijet kétij dokumenti, DAP B.V. deklaron se friteza me ajér
"HD9285" éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE.

Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit té BE-sé gjendet né
adresén e méposhtme té internetit: https://www.philips.com.
Friteza me ajér HD9285 éshté e pajisur me njé modul Wi-Fi, 2,4
GHz 802.11 b/g/n me njé fugi maksimale dalése prej 92,9 mW
EIRP.

Garancia dhe mbéshtetja

"Versuni" ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt.
Kjo garanci nuk vlen nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi

té gabuar apo mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té
drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé informacion
ose pér té pérdorur garancing, vizitoni fagen toné té internetit
www.home.id/warranty.

Perditésimet e softuerit

Pérditésimi éshté thelbésor pér té garantuar privatésiné tuaj dhe
funksionimin e duhur té fritezés me ajér dhe té aplikacionit.

Ju lutemi ta pérditésoni gjithmoné programin né versionin mé té
fundit.

E Shénim

e Pért'i mundésuar Airfryer té pérditésohet né versionin mé té fundit té
firmuerit, sigurohuni gé té jeté lidhur me Wi-Fi e shtépisé.

e Pérdorni gjithmoné aplikacionin dhe firmuerin mé té fundit.

e Pérditésimet béhen té disponueshme kur ka pérmirésime té softuerit
apo pér té parandaluar njé problem me siguriné.

e Pérditésimii firmuerit nis automatikisht kur Airfryer éshté né
modalitetin e pritjes. Ky pérditésim zgjat disa minuta zakonisht dhe
ekrani i fritezés tregon "---" me pulsim. Gjaté pérditésimit, Airfryer nuk
do té ofrohet pér pérdorim. Mos ndérhyni né pérditésimin e firmuerit.

Pérputhshmeéria e pajisjes

Périnformacione té detajuara mbi pérputhshmériné e aplikacionit,
referojuni informacionit né "App Store".

Rivendosje fabrike

Pér ta rikthyer fritezén me ajér né parametrat e fabrikés, mbani
njékohésisht shtypur butonat e temperaturés dhe té rritjes sé
kohés pér 10 sekonda.

Pas késaj, Airfryer nuk éshté mé e lidhur me rrjetin Wi-Fi té
shtépisé suaj dhe nuk éshté mé e ciftuar me pajisjen tuaj
inteligjente.
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Zgjidhja e problemeve

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta gé mund té
hasni me pajisjen. Nése nuk keni mundési ta zgjidhni problemin
me informacionin e méposhtém, vizitoni www.home.id/support
pér njé listé té pyetjeve té shpeshta ose kontaktoni me gendrén e
shérbimit té klientit pér shtetin tuaj.

Shkaku i mundshém Zgjidhja

Pjesa e jashtme e
pajisjes nxehet gjaté
pérdorimit.

Nxehtésia brenda rrezaton
né muret e jashtme.

Patatet e skuqura té
shtépisé nuk dalin
ashtu sic i prisja.

Nuk keni pérdorur llojin e
duhur té patateve.

Sasia e pérbérésve né kosh
éshté shumé e madhe.

Pérbérés té llojeve té
caktuara mund té jeté
nevoja té tunden deri né
gjysmén e kohés sé gatimit.

Airfryer nuk ndizet. Pajisja nuk éshté né prizé.

Disa pajisje jané té lidhura né
njé prize.

Kjo éshté normale. Té gjitha dorezat dhe pullat
gé duhet té prekni gjaté pérdorimit géndrojné
mjaftueshém té ftohta pér t'i prekur.

Tigani, koshi dhe brendésia e pajisjes mund

té nxehen gjithnjé kur pajisja ndizet pér t'u
siguruar gé ushgimi té gatuhet sic duhet. Kéto
pjesé jané gjithmoné shumé té nxehta pér t'u
prekur.

Nése e lini pajisjen té ndezur pér njé kohé mé té
gjaté, disa zona nxehen shumé pér t'u prekur.
Kéto zona jané shénuar né pajisje me ikonén e
méposhtme:

A\

Pér sa kohé qé jeni té vetédijshém pér zonat
e nxehta dhe shmangni prekjen e tyre, pajisja
éshté plotésisht e sigurt pér t'u pérdorur.

Pér rezultate optimale, pérdorni patate té
freskéta miellése. Nése ju duhet t'i ruani patatet
pér mé voné, mos i mbani né ambient té ftohté,
si p.sh. frigoriferi. Zgjidhni patate paketimi i

té cilave pohon se jané té pérshtatshme pér
skugje.

Ndigni udhézimet né kété manual pérdorimi
pér té pérgatitur patate té skuqura né shtépi
(shihni "Pérgatitja e patateve té skuqura né
shtépi").

Ndigni udhézimet né kété manual pérdorimi
pér té pérgatitur patate té skuqura né shtépi
(shihni "Pérgatitja e patateve té skuqura né
shtépi").

Kontrolloni nése spina éshté futur sic duhet né
prizén e murit.

Airfryer ka fuqi té larté. Provoni njé prizé tjetér
dhe kontrolloni siguresat.
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Shkaku i mundshém Zgjidhja

Dalloj disa zona
té rrjepura brenda
Airfryer sime.

Del tym i bardhé nga
pajisja.

Llamba e Wi-Fi né
Airfryer time nuk
ndizet mé.

Programi tregon se
procesi i ¢iftimit nuk
éshté i suksesshém.

Ekrani im tregon "---"
me pulsim.

Ekrani i Airfryer tregon
=

Disa njolla té vogla mund

té shfagen brenda tiganit
té Airfryer pér shkak té
prekjes ose gérvishtjes sé
rastésishme té veshjes (p.sh.
gjaté pastrimit me mjete té
forta pastrimi dhe/ose gjaté
futjes sé koshit).

Po gatuani pérbérés té
yndyrshém.

Tigani pérmban ende mbetje
té yndyrshme nga pérdorimi i
méparshém.

Buka ose kuvertura nuk
ngjitet miré me ushgimin.

Marinadat, Iéngjet e
ndryshme ose té mishit
spérkaten né yndyrén e
pérdorur.

Airfryer nuk éshté mé e lidhur
me Wi-Fi té shtépisé.

Keni ndryshuar rrjetin Wi-Fi
té shtépisé.

Kontrolloni nése i keni kryer
hapat né radhén e pérshkruar
né aplikacion: Fillimisht
shtypni butonin né pajisje,
pastaj aktivizoni ciftimin né
program.

Friteza po pérditéson
firmuerin.

Pajisja éshté prishur/ka
defekt.

Airfryer mund té ruhet né njé
vend ku bén shumé ftohté.

Mund ta parandaloni démtimin duke e ulur

me kujdes koshin né tigan. Nése e futni koshin
me kénd, ana e tij mund té pérpiget kundér
mureve té tiganit duke shkaktuar ciflosjen e
veshjes. Nése ndodh dicka e tillé, vini re se kjo
nuk éshté e rrezikshme pasi té gjitha materialet
e pérdorura jané té sigurta pér pérdorim
ushgimor.

Derdheni me kujdes tepricén e vajit ose té
yndyrés nga tigani dhe vazhdoni me gatimin.

Tymi i bardhé shkaktohet nga mbetjet e
yndyrshme gé ngrohin tiganin. Pastrojeni
gjithnjé me kujdes tiganin dhe koshin pas ¢do
pérdorimi.

Thérrime té vogla buke mund té shkaktojné tym
té bardhé. Shtypeni miré mbulimin me buké ose
kuverturén me ushgimin pér t'u siguruar gé té
ngjisin.

Takojeni ushgimin derisa té thahet pérpara se ta
vendosni né kosh.

Pérséritni procesin e ciftimit né radhén e
pérshkruar né aplikacion. Nése kjo nuk ndihmon,
fillojeni sérish procesin e konfigurimit.

Mbase éshté caktivizuar dhe funksioni Wi-Fi né
pajisje. Pér ta aktivizuar funksionin Wi-Fi, shtypni
shkurtimisht dhe njéherésh butonat e ulljes sé
kohés dhe nisjes/pushimit.

Pérséritni procesin e ciftimit né radhén e
pérshkruar né aplikacion. Nése kjo nuk ndihmon,
fillojeni sérish procesin e konfigurimit.

Prisni pér njé minuté sa té pérfundojé procesi i
pérditésimit té firmuerit. Nuk mund ta pérdorni
fritezén gjaté pérditésimit té firmuerit.

Telefononi linjén e shérbimit té Philips ose
gendrén e shérbimit té klientit pér shtetin ku
ndodheni.

Nése e keni mbajtur pajisjen diku me
temperaturé té ulét ambienti, éreni té vijé né
temperaturén e ambientit té ri pér té paktén 15
minuta pérpara se ta fusni né prizé.

Nése ekrani vazhdon té tregojé "E1", telefonojini
linjés sé shérbimit té Philips ose kontaktoni me
gendrén e shérbimit té klientit pér shtetin ku
ndodheni.
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Vazno

Pre

upotrebe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i

sacuvajte ih za buduce potrebe.

Op

asnost

Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne ispirajte ga pod mlazom
vode.

Ne dozvolite da voda ili neka druga tec¢nost prodre u aparat da
ne bi doslo do strujnog udara.

Sastojke koje Zelite da przite uvek stavite u korpu kako biste
sprecili da dodu u dodir sa grejnim elementima.

Nemojte pokrivati ulazne i izlazne otvore za vazduh dok aparat
radi.

Posudu nemojte da punite uljem zato $to to moze da dovede
do pozara.

Nemojte da koristite aparat ako je oStecen utikac, kabl za
napajanje ili sam aparat.

Nikada nemojte da dodirujete unutrasnjost aparata dok radi.
Nikada nemoijte da stavljate vecu koli¢inu hrane od
maksimalnog nivoa koji je oznacen na korpi.

Uvek proverite da li je grejni element slobodan i da nema
ostataka hrane na grejnom elementu.

Upozorenje

Ako je kabl za napajanje oSte¢en, mora da ga zameni
kompanija Philips, njen servisni agent ili na slican nacin
kvalifikovane osobe kako bi se izbegla opasnost.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Uvek
proverite da li je utikac pravilno umetnut u zidnu uticnicu.
Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom
ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

Povrsine koje se dodiruju mogu da postanu vruce dok aparat
radi.

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i

osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu
upotrebu aparata i da razumeju mogude opasnosti. Deca ne bi
trebalo da se igraju aparatom. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje
dozvoljeno je samo deci starijoj od 8 godina i uz nadzor
odraslih.

Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8
godina.

Nemojte da stavljate aparat uz zid niti uz druge aparate.
Ostavite bar 10 cm slobodnog prostora iza aparata i sa strane,
kao i 10 cm slobodnog prostora iznad aparata. Nemojte nista
da stavljate na aparat.
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Tokom prZzenja pomocu vruceg vazduha kroz izlazne otvore za
vazduh oslobada se vruda para. Drzite ruke i lice na bezbednoj
udaljenosti od pare i od izlaznih otvora za vazduh. Takode bi
trebalo da se Cuvate vrude pare prilikom uklanjanja posude iz
aparata.

Nikada nemojte da stavljate lagane sastojke ili papir za pecenje
u aparat.

Odlaganje krompira: Temperatura bi trebalo da odgovara

vrsti krompira koja se odlaZe i trebalo bi da bude iznad 6 °C
kako bi se maksimalno smanjio rizik od izlaganja akrilamidu u
pripremljenoj hrani.

Nemojte da stavljate aparat na vreli Sporet na plin ili na bilo
koji Sporet na struju i elektri¢ne grejne ploce, odnosno blizu
istih, kao niti u zagrejanu pecnicu.

Aparat je dizajniran za koris¢enje na temperaturama okoline
izmedu 5 °Ci40 °C.

Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na
aparatu odgovara naponu lokalne mreze.

Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

Aparat nemojte da koristite ni u jednu svrhu osim one opisane
u korisnickom priruc¢niku i koristite iskljucivo originalne Philips
dodatke.

Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Posuda, korpa i dodaci postaju vruci tokom upotrebe aparata i
nakon toga. Uvek paZzljivo rukujte.

Pre prve upotrebe temeljito odistite delove koji dolaze u
kontakt sa namirnicama. Pogledajte uputstva u priru¢niku.
Aparat nemojte da drZite na zapaljivim materijalima kao Sto je
stolnjak ili zavesa niti u njihovoj blizini.

Odmabh iskljucite aparat iz uti¢nice ako primetite da iz njega
dopire taman dim. Sacekajte da dim prestane da izlazi pre
nego $to izvucete posudu iz aparata.

Nemojte da prikljucujete aparat niti da rukujete kontrolnom
tablom mokrim rukama.

omena

Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u
domacdinstvu. Nije namenjen za upotrebu u okruzenjima kao
S$to su kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarijama,

na farmama i u drugim radnim okruZenjima. Nije namenjen
ni za upotrebu od strane klijenata u hotelima, motelima,
prenodistima i drugim vrstama smestaja.

Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za profesionalne ili
poluprofesionalne namene ili se koristi na nacin koji nije u
skladu sa uputstvima iz korisni¢kog prirucnika, garancija ce
prestati da vazi, a Philips nece prihvatiti odgovornost za bilo
kakva nastala oStecenja.
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- Uslucajuispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlasceni
Philips servisni centar. Nemojte pokusavati da sami popravite
aparat, jer ¢e u suprotnom garancija biti ponistena.

- Postavite aparat na horizontalnu, ravnu i stabilnu podlogu.

- Uvekiskljucite aparat sa strujne mreze kada Zelite da ga
premestite, odistite, odloZite ili obavite odrzavanje.

- Ostavite aparat da se hladi priblizno 30 minuta pre rukovanja
ili ¢is¢enja.

- Uverite se da namirnice pripremljene u ovom aparatu imaju
zlatnozutu boju, a ne tamnu ili braon. Uklonite izgorele
ostatke. Nemojte da przite sveze krompire na temperaturi
vecoj od 180 °C (da biste se maksimalno smanijilo stvaranje
akrilamida).

- Budite pazljivi prilikom cis¢enja gornjeg dela komore za
kuvanje, vruceg grejnog elementa, ivica metalnih delova.

- Uvek proverite da li je hrana potpuno pripremljena u aparatu
Airfryer.

- Uvek budite sigurni da imate punu kontrolu nad aparatom
Airfryer, a to se odnosi na koris¢enje daljinske funkcije ili
odlozenog starta.

- Prilikom pripreme masne hrane, Airfryer moze da proizvodi
dim. Budite narocito paZzljivi kada koristite funkciju daljinskog
upravljanja ili odlozenog starta.

- Uverite se da samo jedna osoba istovremeno koristi funkciju
daljinskog upravljanja.

- Budite oprezni prilikom pripreme lako kvarljive hrane pomocu
funkcije odlozenog starta (moze da dode do razvoja bakterija).

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u
vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Automatsko iskljucivanje

Ovaj aparat je opremljen funkcijom automatskog iskljucivanja. Ako
ne pritisnete dugme u roku od 20 minuta, aparat se automatski
prebacuje u mrezni rezim pripravnosti ili rezim isklju¢enosti, u
zavisnosti od statusa Wi-Fi modula. Da biste ru¢no iskljucili aparat,
pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.
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Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikator(e) modela: HD9285

Opis Simbol Vrednost Jedinica
Potrosnja energije u isklju¢enom stanju Pot 0,5 W
Potro3nja energije u mreznom reZimu pripravnosti Pso 1.8 W

Period pre automatskog prebacivanja u mrezno stanje
pripravnosti ili rezim iskljucenosti u zavisnosti od Tsb 20 Min
statusa Wi-Fi modula

Standard merenja za servisnu vrednost EN 50564:2011
Aktiviranje i deaktiviranje povezivanja s mrezom Pogledajte smernice u sesiji aplikacije HomelD
, L , DAP BL.
Podaci za kontakt za pronalaZzenje dodatnih -
informacija Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The
Netherlands

Aparat je usaglasen sa zahtevima ekoloskog dizajna Direktive 2009/125/EZ.
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Cestitamo na kupovini i dobrodosli u Philips!

Da biste na najbolji nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija
Philips, registrujte proizvod na www.home.id.

Philips Airfryer je jedini Airfryer sa jedinstvenom tehnologijom
Rapid Air, koji przi vasu omiljenu hranu sa malo ili bez dodatog
ulja i sa do 90% manje masti. Tehnologija Philips Rapid Air kuva
hranu sa svih strana, a tu je i dizajn u obliku morske zvezde, za
savrsene rezultate od prvog do poslednjeg zalogaja. Povezan sa
aplikacijom HomelD, daje vam savete za slededi zdrav i ukusan
obrok na osnovu vasih preferencija, dok se savrdenim krajnjim
rezultatom moZze upravljati daljinski.

Sada mozZete da uzivate u savrseno pripremljenoj przenoj hrani
koja je hrskava spolja i mekana unutra. Przite, grilujte, hrskavo
pecite i pecite, za pripremanje raznih ukusnih jela na zdrav, brz i
jednostavan nacin.

Za viSe inspiracije, recepata i informacija o uredaju Airfryer,
posetite www.home.id ili preuzmite besplatnu aplikaciju
HomelD* za 10S® ili Android ™.

*Aplikacija HomelD mozda nije dostupna u vasoj zemlji. U tom
slucaju, posetite lokalnu Philips veb lokaciju za inspiraciju.

1

CooNoOOTUh_WN

Upravljacka ploca

Dugme za povecavanje temperature
Dugme za smanjivanje temperature
Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
Unapred podesena dugmad
Dugme za pokretanje/pauziranje
Dugme za smanjivanje vremena
Dugme za povecavanje vremena
Ekran

Wi-Fi indikator

Indikator MAX za pomfrit

Indikator MAX za druge namirnice
Korpa

Dugme za oslobadanje korpe

Posuda

Kabl za napajanje

Otvor za izlaz vazduha

Otvor za ulaz vazduha
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Status Wi-Fi indikatora

Wi-Fi indikator & je e Airfryer nije povezan na ku¢nu Wi-Fi mrezu (nije obavljeno pocetno Wi-Fi
podesavanje) ili je veza sa ku¢nom Wi-Fi mrezom prekinuta, npr. usled
promene kuénog rutera ili toga Sto je razdaljina izmedu aparata Airfryer

i rutera prevelika ili je deaktivirana Wi-Fi funkcija na aparatu. Da biste
aktivirali Wi-Fi, istovremeno pritisnite dugmad za smanjivanje vremena i
pokretanje/pauziranje.

iskljuc¢en

Wi-Fi indikator & je » Konfiguracija pomocu aplikacije HomelD je zavrsena i Airfryer je povezan
uklju¢en na kuénu Wi-Fi mrezu

Wi-Fi indikator % treperi | * Airfryer je u reZimu ,podeSavanja” tokom procesa podesavanja Wi-Fi
mreze. Na ekranu se prikazuju tri crte, a dugmad na aparatu Airfryer
su neaktivna; odnosno, ako je veza vec uspostavljana, trepereci LED
indikator ukazuje na to da je Airfryer u procesu povezivanja na kuénu
Wi-Fi mrezu.

Wi-Fi indikator % treperi | ¢ Wi-Fi funkcija uredaja Airfryer je u kvaru. MoZete da koristite Airfryer bez
sa dugackim pauzama funkcija povezivanja, moZete da pozovete Philips servisnu liniju za pomo¢
ili da se obratite centru za korisnic¢ku podrsku u svojoj zemlji.

Napomena

 Da biste iskljucili WiFi funkciju, pritisnite i drzite dugmad za
smanjivanje vremena i pokretanje/pauziranje istovremeno 2
sekunde.

 Da biste ponovo ukljucili Wi-Fi funkciju, ponovo pritisnite i drzite
dugmad za smanjivanje vremena i pokretanje/pauziranje 2
sekunde. Wi-Fi modulu ¢e biti potrebno oko 20 sekundi da se ponovo
poveze. Postupak ce biti zavrsen kada se ukljuci Wi-Fi indikator.

Pre prve upotrebe

1 Uklonite svu ambalaZu.

2 Uklonite sve nalepnice sa aparata (ako ih ima).

3 Temeljno ocistite aparat pre prve upotrebe, kao sto je
navedeno u poglavlju o ¢is¢enju.

Aplikacija HomelD

Philips Airfryer ima omogucenu Wi-Fi funkciju i omogucéava vam
da se povezete sa aplikacijom HomelD kako biste dobili potpuno
Airfryer iskustvo. U okviru aplikacije HomelD mozete izabrati svoje
omiljene recepte, poslati ih na Airfryer i pokrenuti ga sa pametnog
uredaja. Mozete da pokrecete, pratite i podesavate proces
pripreme na pametnom uredaju gde god da se nalazite, ¢ak i ako
niste kod kuce.
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Povezivanje aparata Airfryer sa aplikacijom

E Napomena

e Kada prvi put podesavate Airfryer, preporucujemo da odmah

preuzmete aplikaciju i dodate uredaj u nju. Ovo vam omogucava

da otkljucate njegov pun potencijal, ukljucujuci funkcije daljinskog
kuvanja (npr. pokretanje recepata ili Auto-Cook programa putem
aplikacije, primanje obavestenja da je hrana gotova) i pristup
najnovijim azuriranjima firmvera. Za optimalne performanse, drzite
Airfryer povezanim 24 sata nakon pocetnog podesavanja kako biste
osigurali da se sva pocetna azuriranja automatski instaliraju.

N =

4

5

Ukljucite utikac aparata Airfryer u zidnu uti¢nicu.
Proverite da li je vas pametni uredaj u dometu ku¢ne Wi-
Fi mreZe pre nego Sto zapocnete jednostavni proces Wi-Fi
podesavanja.

Preuzmite aplikaciju Philips HomelD na pametni uredaj iz
prodavnice aplikacija ili sa www.home.id, pratite proces
registracije i izaberite povezani Airfryer.

Pratite uputstva u aplikaciji da biste Airfryer povezali na Wi-Fi
mrezu i uparili Airfryer.

Kada Wi-Fi LED indikator u korisnickom interfejsu aparata
Airfryer stalno svetli, Airfryer je povezan.

E Napomena

Proverite da li ste Airfryer povezali na 802.11 b/g/n kuénu Wi-Fi
mrezu od 2,4 GHz.

Jednostavno Wi-Fi podesavanje je potrebno da biste povezali Airfryer
na ku¢nu Wi-Fi mrezu.

Proces uparivanja sluzi za povezivanje aplikacije HomelD sa vasim
pametnim uredajem Airfryer.

Proces Wi-Fi podeSavanja moze da se otkaze pomocu aplikacije ili
tako Sto cete Airfryer iskljuciti sa naponske mreze.

Da biste zapoceli proces uparivanja, dugo pritisnite dugme za
smanjivanje temperature i pratite uputstva u aplikaciji ili ga
pokrenite iz podesavanja u aplikaciji HomelD.

Glasovna kontrola

A WN =

Preuzmite aplikaciju HomelD.

Povezite aplikaciju HomelD sa uredajem Airfryer.

Dajte pristanak za ,daljinsko kuvanje”.

Povezite aplikaciju HomelD sa aplikacijom glasovnog asistenta.
Ova veza se moze uspostaviti direktno tokom uvodenja ili
kasnije u podesavanjima aplikacije HomelD. U slucaju da

ne vidite opciju za aktiviranje glasovne kontrole u aplikaciji
HomelD, aktivirajte vestinu Kitchen+ (Kitchen+ skill) putem
aplikacije glasovnog asistenta.
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Napomena

» Ako nemate aplikaciju za glasovnu kontrolu, prvo je preuzmite da
biste slali komande aparatu Airfryer.

» Detaljne glasovne komande su dostupne u aplikaciji za glasovnu
kontrolu.

Pre upotrebe

1 Aparat stavite na stabilnu, horizontalnu i ravnu povrsinu
otpornu na toplotu.

E Napomena

» Nemojte niSta da stavljate na aparat niti pored njega. To moze da
ometa protok vazduha i da utice na rezultat przenja.

» Nemojte da stavljate ukljucen aparat pored ili ispod predmeta koje
moze da osteti para, kao Sto su zidovi i ormari.

e Ostavite gumeni Cep u posudi. Nemojte da ga uklanjate pre kuvanja.

Upotreba aparata

Tabela hrane

Donja tabela pomaZze vam da izaberete osnovne postavke za vrste
hrane koju zZelite da pripremate.

E Napomena

e U korpi postoji indikator nivoa MAX za pomfrit. Nemojte da stavljate
vise pomfrita nego $to je navedeno u tabeli hrane ili preko nivoa
indikatora MAX kako biste postigli ravhomeran rezultat pripreme.

e Imajte u vidu da te postavke predstavljaju preporuke. Posto se
namirnice razlikuju po poreklu, velicini, obliku i vrsti nije moguce
garantovati najbolje postavke.

o Kada pripremate vecu koli¢inu hrane (npr. pomfrit, Skampe, batake,
zamrznute grickalice), protresite, okrenite ili promesajte sastojke u
korpi 2 do 3 puta kako biste postigli ravnhomeran rezultat.




Sastojci

Min.— maks.
kolic¢ina

Temperatura
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Napomena

Tanki zamrznuti pomfrit (7 x

7 mm/0,3x0,3inca)

Domadi pomfrit (10 x 10

mm / 0,4 x 0,4 inca debljine)

Zamrznuti pile¢i medaljoni

Zamrznute prolecne rolnice

Hamburger (priblizno 150
g/502)

Rolat od mesa

Mesni odresci bez kostiju
(priblizno 190 g / 7 0z)

Tanke kobasice (priblizno 60

g/2,102)

Mali pileci bataci (priblizno
1259/ 4,5 02)

Pileca prsa (priblizno 160 g
/ 6 0z)

Celo pile

Cela riba (priblizno
300-400g/ 11-14 02)

Riblji filet (priblizno 200 g
/7 0z)

Mesano povrée (grubo
iseceno)

Mafini (priblizno50g /1,8
0z)

Kolac

200-1000¢g/
7-350z

200-1000 g/
7-35 oz

200-800¢g/
7-28 oz

200-800¢g /
7-28 oz

1-6 komada

1400 g / 49 unci

1-5 odrezaka

2-10 komada

2-12 komada

1-5 komada

14009 /49 oz
1-2 ribe

1-5 (1 sloj)

200-1000 g /
7-350z

1-9

800g/ 280z

14-33

15-35

16-21

55-60

13-19

9-12

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30

8-23

17-19

50-60

180°C/ 360 °F

180 °C/ 360 °F

200°C/ 400 °F

200°C/ 400 °F

200°C/ 400 °F

150 °C/ 300 °F

200°C/ 400 °F

200°C/ 400 °F

180°C/ 360 °F

180 °C/ 360 °F

180°C/ 360 °F
200 °C/ 400 °F

160°C/320°F

180 °C/ 360 °F

160°C/ 320°F

160°C / 320°F

Protresite, okrenite ili
promesajte 4 puta u
meduvremenu

Protresite, okrenite ili
promesajte 4 puta u
meduvremenu

Protresite, okrenite ili
promesajte 2 puta u
meduvremenu

Protresite, okrenite ili
promesajte 2 puta u
meduvremenu

Protresite, okrenite ili
promesajte na pola
pripreme

Koristite dodatak za
pecenje
Protresite, okrenite ili

promesajte na pola
pripreme

Protresite, okrenite ili
promesajte na pola
pripreme

Protresite, okrenite ili
promesajte na pola
pripreme

Podesite vreme
pripreme po ukusu
Protresite, okrenite ili
promesajte na pola
pripreme

Koristite kalupe za
mafine

Koristite dodatak za
pecenje
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. Min.— maks.
Sastojci koligina Temperatura Napomena
Unapred ispeceni hleb / 1-8 komada 6-8 200 °C/ 400 °F
kiflice (priblizno 60 g / 2 0z)
Domacdi hleb 1000g/35unci | 55-65 | 150°C/300°F | e Koristite dodatak za

pecenje

e Oblik bi trebalo da
bude sto pljosnatiji
kako bi se izbeglo
da hleb dodirne
grejni element usled
narastanja.

Przenje na vazduhu

n Opomena

» Imajte na umu da se neke funkcije koje su opisane u uputstvima
mogu razlikovati od onih na vaSem uredaju. Da biste bili sigurni
da imate pristup najnovijim funkcionalnostima, preporucuje
se da uvek imate najnoviji firmver. Ovo se lako moze postici
povezivanjem uredaja sa aplikacijom HomelD i osiguravanjem da
je ukljucen u struju, jer ¢e se azuriranja automatski primeniti.

e Ovo je Airfryer koji za pripremu koristi vru¢ vazduh. Nemojte da
punite posudu uljem, mascu za przenje niti bilo kojom drugom
tecnoscu.

* Nemojte da dodirujete vrude povrsine. Koristite rucke ili
regulatore. Vru¢om posudom rukujte rukavicama otpornim na
toplotu.

» Ovaj aparat namenjen je iskljucivo upotrebi u domacinstvu.

 Pri prvoj upotrebi ovaj aparat moze da proizvodi izvesnu kolic¢inu
dima. To je normalno.

» Prethodno zagrevanje aparata nije potrebno.

1 Ukljucite utikac u zidnu uti¢nicu.

2 Uklonite posudu sa korpom iz aparata tako Sto ¢ete povuci
rucku.
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3 Stavite sastojke u korpu.

E Napomena

» U aparatu Airfryer mozete da pripremate Sirok opseg namirnica.

Pogledajte Tabelu hrane za odgovarajuce koli¢ine i priblizna vremena
pripreme.

Nemojte da prekoracite kolicinu navedenu u odeljku Tabela hrane niti
da prepunjavate korpu preko oznake ,MAX", posto to moZze da utice
na kvalitet krajnjeg rezultata.

Nemojte da prekoracite indikator MAX za pomfrit za grickalice
zasnovane na zamrznutom krompiru i domaci pomfrit.

Ako zelite istovremeno da pripremate razli¢ite namirnice, obavezno
proverite preporuceno vreme pripreme potrebno za razlicite
namirnice pre nego sto pocnete da ih pripremate istovremeno.

Vratite posudu sa korpom u Airfryer.

Opomena

Nikada nemojte da koristite posudu bez korpe.
Nemojte da dodirujete posudu niti korpu tokom upotrebe i neko
vreme nakon toga, posto postaju veoma vrudi.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili
aparat.

Pritisnite dugme za povecavanje ili smanjivanje temperature
da biste izabrali potrebnu temperaturu.
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7 Pritisnite dugme za povedavanje vremena da biste izabrali
potrebno vreme.

8 Pritisnite dugme za pokretanje/pauziranje da biste zapoceli
proces pripreme.

Napomena

e Tokom kuvanja se naizmenicno prikazuju temperatura i vreme.

Poslednji minut kuvanja se odbrojava u sekundama.

Pogledajte tabelu hrane za osnovne postavke za pripremu razli¢itih

vrsta hrane.

» Kada je proces pripreme zapocet i Airfryer uparen sa pametnim
uredajem, parametre pripreme mozete videti, kontrolisati i menjati i u
aplikaciji HomelD.

 Da biste promenili jedinicu temperature iz Celzijusa u Farenhajte ili
obrnuto na svom uredaju Airfryer, istovremeno pritisnite dugmad za
povecavanje i smanjivanje temperature i drzite oko 10 sekundi.

E Savet

o Ako tokom kuvanja zelite da promenite vreme ili temperaturu, u bilo
kojem trenutku pritisnite odgovarajuc¢e dugme nagore ili nadole.

» Da biste pauzirali proces kuvanja, pritisnite dugme za pokretanje/
pauziranje. Da biste nastavili proces pripreme, ponovo pritisnite
dugme za pokretanje/pauziranje. Takode mozete kratko da
pritisnete izabranu unapred podesenu postavku da biste pauzirali
proces kuvanja. Da biste nastavili proces kuvanja, ponovo pritisnite
izabranu unapred podesenu postavku.

e Aparat automatski prelazi u rezim pauziranja kada izvadite posudu
i korpu. Proces kuvanja se nastavlja kada se posuda u korpa vrate u

aparat.

Napomena

» Ako ne budete podesili Zeljeno vreme pripreme u roku od 20 minuta,
aparat e se automatski iskljuciti iz bezbednosnih razloga.

» Neke namirnice zahtevaju da ih protresete ili okrenete tokom
vremena pripreme (pogledajte ,Tabela hrane”). Da biste protresli
namirnice, izvadite posudu sa korpom, stavite je na radnu povrsinu
otpornu na toplotu, pomerite poklopac i pritisnite dugme za
oslobadanje korpe da biste uklonili korpu, pa je protresite iznad
sudopere. Zatim vratite korpu u posudu, pa ih vratite u aparat.
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9 Kada se oglasi zvuk tajmera, vreme pripreme je isteklo.

Napomena

e Mozete ru¢no da zaustavite proces kuvanja. Da biste to uradili,
pritisnite dugme za pokretanje/pauziranje.

<z [

10 Izvadite posudu i proverite li su namirnice kuvane.

Opomena

 Airfryer posuda je vruca nakon procesa pripreme. Uvek je stavite
na radnu povrsinu otpornu na toplotu (npr. podmetac itd.) kada je
izvadite iz aparata.

Napomena

o Ako jos$ uvek nisu pripremljene, samo vratite posudu u Airfryer drzedi
je za drsku i dodajte jo$ nekoliko minuta na podeseno vreme.

=M

11 Da biste uklonili manje namirnice (npr., pomfrit), izvadite korpu
iz posude tako Sto cete pomeriti poklopac, pa pritisnuti dugme
za oslobadanije korpe.

Opomena

» Nakon procesa pripreme, vrudi su posuda, korpa, unutrasnjost
kucista i namirnice. U zavisnosti od vrste namirnica u aparatu
Airfryer, para moze da izlazi iz posude.

12 Ispraznite korpu u Ciniju ili na tanjir. Uvek uklonite korpu iz
posude kada je praznite zato $to na dnu posude moze da bude
vruce ulje.

Napomena

» Koristite masice da biste uklonili velike ili krhke namirnice.

« Visak uljaili masnoca iz namirnica sakuplja se na dnu posude.

e U zavisnosti od vrste namirnica koje pripremate, mozda bi trebalo da
pazljivo izlijete visak ulja ili masnoce iz posude nakon svake kolicine ili
pre protresanja i vracanja korpe u posudu. Postavite korpu na
vatrostalnu povrsinu. Nosite rukavice otporne na toplotu prilikom
izlivanja viska ulja ili masnoce. Vratite korpu u posudu.

Nakon pripremanja odredene koli¢ine namirnica Airfryer je odmah
spreman za pripremanje nove kolicine.

Napomena

e Ponovite korake 3 do 12 ako zelite da pripremite dodatnu kolic¢inu.
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Podesavanje temperature i vremena

Ovaj Airfryer moZze da kuva do 10 sati na maksimalnoj temperaturi
od 100°C, ili do 3 sata na maksimalnoj temperaturi od 200°C. Ovo
vam omogucava da napravite sopstvenijogurt ili da dehidrirate
voce i povrce.

Vreme ‘ Temperatura

1-180 minuta 40°C-200°C
1 minut — 10 sati 40°C-100°C

E Napomena

o Obavezno prvo podesite temperaturu, a zatim vreme. ‘

Izbor reZima za odrZzavanje temperature

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljudili

aparat.
® BhO (o) 2 Pritisnite dugme za odrzavanje toplote.
®
= HE o 3 Pritisnite dugme za pokretanje/pauziranje da biste pokrenuli
rezim odrzavanja toplote.
® 0 Napomena

e Tajmer za odrzavanje temperature se podesava na 30 minuta. Da
biste promenili vreme odrzavanja toplote (1-30 minuta), pritisnite
dugme za smanjivanje vremena. Vreme ce se automatski potvrditi.

e Temperatura je podesena na 80 °C u reZzimu odrzavanja toplote i ne
moze se menjati.

4 Da biste pauzirali rezim odrzavanja toplote, pritisnite dugme
za pokretanje/pauziranje. Da biste nastavili rezim odrzavanja
toplote, ponovo pritisnite dugme za pokretanje/pauziranje.
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5 Da bisteizasliiz reZima odrzavanja toplote, pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje.

E Savet

e Ako hrana, kao sto je pomfrit, previse gubi hrskavost tokom rezima
odrzavanja temperature, skratite vreme odrzavanja temperature tako
sto Cete ranije iskljuciti aparat ili ih zaresite 2-3 minuta na temperaturi
od 180 °C/ 360 °F.

E Napomena

e Tokom rezima odrzavanja temperature povremeno se ukljucuju
ventilator i grejac u aparatu.

e ReZim odrzavanja temperature predviden je za odrzavanje hrane
toplom neposredno nakon pripreme u aparatu Airfryer. Nije
predviden za podgrevanje.

Kuvanje pomocu unapred podesene postavke

1 Pratite korake 1 do 5 u poglavlju ,Przenje na vazduhu".

2 Pritisnite Zeljeno unapred podeseno dugme. Izabrana unapred
podesena postavka treperi.

3 Zapocnite proces pripreme pritiskom na dugme za
pokretanje/pauziranje.

E Napomena

« Sledeca tabela sadrzi dodatne informacije o unapred podesenim
postavkama.
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E Savet

o Kada pripremate svez pomfrit ili grickalice na bazi smrznutog
krompira, aparat ce vas podsetiti da protresete hranu da biste dobili
ravnomeran rezultat pripreme. Da biste iskljucili ovaj podsetnik,
ukljucite aparat, a zatim istovremeno pritisnite i zadrzite unapred
podesenu postavku za grickalice na bazi smrznutog krompira i
unapred podesenu postavku za domaci pomfrit. Da biste ponovo
ukljucili podsetnik za protresanje, ukljucite aparat, a zatim ponovo
istovremeno pritisnite i zadrzite unapred podesenu postavku za
grickalice na bazi smrznutog krompira i unapred podesSenu postavku
za domaci pomfrit.

o Ako personalizujete unapred podesene postavke za svez pomfrit i
grickalice na bazi smrznutog krompira tako $to cete sacuvati svoje
vreme i temperaturu, podsetnik za protresanje e se automatski
iskljuditi.

e Aparat Ce vas podsetiti da 4 puta protresete kada pripremate pomocu
jedne od te 2 unapred podesene postavke. Da biste zaustavili zvucni
signal tokom pripreme, kratko pritisnite dugme za pokretanje/
pauziranje ili izvucite korpu da protresete pomfrit. To nece iskljuditi
podsetnik za protresanje, ve¢ samo zvucni signal za ovaj proces
pripreme.

Personalizovanje unapred podesenih postavki

Da biste sacuvali li¢cno vreme i temperaturu za unapred podesenu
postavku na aparatu Airfryer, kratko pritisnite Zeljeno unapred
podeseno dugme na aparatu Airfryer. Promenite vreme i/ili
temperaturu, a zatim ponovo pritisnite i zadrzite isto unapred
podeseno dugme dok se aparat ne oglasi zvu¢nim signalom kako
biste sacuvali licne postavke.

Vracdanje na podrazumevane unapred podesene
postavke

Da biste resetovali li¢cne postavke za unapred podeSenu postavku,
kratko pritisnite zeljeno unapred podeseno dugme, a zatim
ponovo pritisnite i zadrZite isto unapred podeseno dugme dok se
aparat ne oglasi zvuc¢nim signalom.
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Unapred
podeseno
vreme
(min.)

Unapred
podesena Informacije
temperatura

Unapr. podeseno

£ e Zamrznute grickalice na bazi krompira,
S5 180 °C/ 1000 a/ kao §to su zamrznuti pomfrit, reznjevi
Zamrznute 31 360 °F 35 ozg krompira, cik-cak pomfrit itd.
grickalice na bazi e Protresite, okrenite ili promesajte 4
krompira puta u meduvremenu
 Koristite brasnjave krompire
e debljine 10x 10 mm / 0,4 x 0,4 inca
% 35 180 °C/ 1000 g/ e Potopite ih u vodu na 30 minuta,
Sve? pomfrit 360 °F 350z osusite, pa dodajte Y4 do 1 kasike ulja
 Protresite, okrenite ili promesajte 4
puta u meduvremenu
d) 180 °C/ 1000 a/ e Do 12 malih pilec¢ih bataka
28 o 9 e Protresite, okrenite ili promesajte u
Piledi ) 360 °F 350z
ile¢i bataci meduvremenu
“_ RO 200°C/ 600 g/ I
Cela riba, priblizno 400 °F 21 oz €
300g/ 110z
I 55 160 °C/ 800 g/ o Koristite XXL dodatak za pe¢enje (199
Kolat 320°F 240z x 189 x 80 mm)
@ 19 12188 QE/ 2151002/ * Do 5 mesnih odrezaka bez koske
Mesni odresci
o » Grubo iseceno
@ 23 ;28 °§/ ;g%ozg/ » Koristite XXL dodatak za pecenje
Mesano povrée e Promesajte tokom pripreme
59
I_I 30 80°¢c/ Nije e Temperaturu nije moguce menjati
Odrzavanje 175 °F dostupno P ) 9 J

temperature
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Promena na drugu unapred podesenu postavku

1 Tokom procesa pripreme, pritisnite dugme za pokretanje/
pauziranje.

2 Pritisnite drugo Zeljeno unapred podeSeno dugme.

3 Ponovo pritisnite dugme za pokretanje/pauziranje da biste
zapoceli novi proces pripreme.

Pokretanje recepta iz aplikacije HomelD

E Napomena

Uverite se da ste dali saglasnost za daljinsko upravljanje u aplikaciji.

o Uverite se da je okruzenje aparata bezbedno i da su svi delovi na
pravom mestu pre nego sto omogudite daljinsko upravljanje. Ne
koristite aparat bez nadzora.

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljudili
Airfryer.

2 Otvorite aplikaciju HomelD na pametnom uredaju i potrazite
Zeljeni recept.

3 Otvorite recept i pokrenite proces pripreme u aplikaciji.
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Napomena

e Obratite paznju na to da kada pripremate recepte osmisljene
za Airfryer koristite tacne koli¢ine namirnica koje su navedene u
receptima. Kada koristite druge sastojke ili drugu koli¢inu sastojaka,
prilagodite vreme kuvanja. Kada pripremate recepte koji nisu
osmisljeni za Airfryer, imajte na umu da ¢ete mozda morati da
prilagodite vreme i temperaturu.

m Savet

e Pomocu filtera u pretrazi recepata mozete da prilagodite pretragu
kako biste dobili recepte koji su osmisljeni za pametni Airfryer.

» Kada se proces kuvanja pokrene iz aplikacije, postavke pripreme
takode mozete da vidite na ekranu aparata Airfryer.

* Mozete da pauzirate proces kuvanja ili da promenite postavke na
aparatu Airfryer ili u aplikaciji.

» Kada se proces kuvanja zavrsi, mozete da pokrenete rezim odrzavanja
temperature u aplikaciji ili pomocu unapred podesenih postavki
,odrzavanje temperature” na aparatu Airfryer.

e Ako hrana jos uvek nije gotova, takode moZzete da produzite proces
kuvanja u aplikaciji ili na aparatu Airfryer.

» Da biste izasli iz procesa pripreme pre isteka vremena pripreme, dugo
pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje na uredaju Airfryer ili
pritisnite ikonu za pauzu, a zatim ikonu za zaustavljanje u aplikaciji.

e Takode mozete pokrenuti sopstveno vreme i temperaturu u aplikaciji
HomelD.

e U dnu pocetnog ekrana nalazi se dugme za otvaranje pocetnog
ekrana, recepata, ru¢nog rezima, ¢lanaka ili profila. Pritisnite dugme
za rucni rezim i posaljite ru¢no podeseno vreme i temperaturu
aparatu Airfryer.

Pravljenje domaceg pomfrita

Da biste napravili odlican domacdi pomfrit u aparatu Airfryer:

- Odaberite vrstu krompira koja je pogodna za pravljenje
pomfrita, npr. svezi, (blago) brasnjavi krompiri.

- Najbolje je da krompire przite na vazduhu u porcijama do
1000 g / 35 oz radi dobijanja ravnomernog rezultata. Veci
pomfrit obi¢no je manje hrskav od manjeg pomfrita.

1 Oljustite krompire i isecite ih na Stapice
(debljine 10 x 10 mm / 0,4 x 0,4 inca).

2 Potopite Stapice od krompira u Ciniju sa vodom na 30 minuta.

3 Ispraznite ¢iniju i osusite Stapice od krompira kuhinjskom
krpom ili ubrusom.

4 Sipajte jednu kasiku ulja u iniju, stavite Stapice u nju i mesajte
dok Stapici ne budu prekriveni uljem.

5 Rukomiili kuhinjskim priborom sa prorezima uklonite Stapice iz
cinije, tako da visak ulja ostane u iniji.
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Napomena

» Nemojte da naginjete ¢iniju da biste istresli sve Stapice odjednom

kako visak ulja ne bi zavrsio u posudi.

6
7

Stavite Stapice u korpu.
Przite pomfrit i protresite korpu 4 puta tokom pripreme.

Cis¢enje

Upozorenje

Ostavite korpu, posudu i unutrasnjost aparata da se potpuno
ohlade pre nego sto zapocnete ciscenje.

Posuda, korpa i unutrasnjost aparata imaju premaz protiv
lepljenja. Nemojte da koristite metalni kuhinjski pribor niti
abrazivne materijale za ¢is¢enje zato $to mogu da ostete premaz
protiv lepljenja.

Aparat odistite nakon svakog koris¢enja. Uklonite ulje i mast sa
dna posude nakon svake upotrebe.

1

Pritisnite dugme za ukljudivanje/iskljucivanje da biste
iskljucili aparat, izvucite utikac iz zidne uticnice i ostavite aparat
da se ohladi.

E Savet

Izvadite posudu i korpu da biste omogucili da se Airfryer brze ohladi.

2
3

Uklonite masnocu ili ulje sa dna posude.

Operite posudu i korpu u masini za pranje sudova. Takode
mozete da odistite vru¢om vodom sa deterdzentom za sudove
i neabrazivnim sunderom (pogledajte ,Tabelu ¢is¢enja”).

E Napomena

Stavite posudu sa gumenim ¢epom u masinu za sudove. Nemojte da
uklanjate gumeni Cep pre ciscenja.

E Savet

Ako su se ostaci hrane zalepili za posudu ili korpu, mozete da ih
potopite u vrucu vodu sa deterdZzentom za sudove na 10-15 minuta.
Potapanje oslobada ostatke hrane i olaksava njihovo uklanjanje.
Proverite da li koristite deterdzent za sudove koji moze da rastvori ulje
i masnocu. Ako na posudiima fleka od masnoce na posudi ili korpii
ne mozete da uh uklonite vru¢om vodom i deterdzentom za sudove,
upotrebite te¢no sredstvo za uklanjanje masnoce.

Po potrebi, ostatke hrane koji su zalepljeni za grejni element mozete
da uklonite pomocu cetke sa mekanim ili srednje tvrdim vlaknima.
Nemojte da koristite ¢etku sa metalnim vlaknima niti ¢etku sa tvrdim
vlaknima posto one mogu da ostete premaz na grejnom elementu.
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4 Spoljasnji deo aparata obrisite vlaznom krpom.

a Napomena

« Uverite se da na upravljackoj plo¢i nema zaostale vlage. Osusite
upravljacku ploc¢u krpom nakon sto je ocistite.

5 Ocistite grejni element pomocu Cetke za ciS¢enje kako biste
uklonili ostatke hrane.

6 Odistite unutrasnjost aparata vru¢om vodom i neabrazivnim
sunderom.

Tabela za ¢iséenje
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1 Iskljucite uredaj iz elektri¢ne mreze i ostavite ga da se ohladi.
2 Uverite se da su svi delovi Cisti i suvi pre odlaganja.

E Napomena

o Airfryer uvek drzite horizontalno kada ga nosite. Uverite se da takode
pridrzavate posudu sa prednje strane aparata jer posuda sa korpom
moze da isklizne iz aparata ako se slu¢ajno nagne nadole. To moze da
dovede do ostecenija tih delova.

o Uvek proverite da li su uklonjivi delovi aparata Airfryer fiksirani pre
nosenja i/ili odlaganja.

Recikliranje

- Ovajsimbol znadi da se elektri¢ni proizvodi ne smeju odlagati
sa uobicajenim ku¢nim otpadom.

- Pratite pravila svoje zemlje za odvojeno prikupljanje elektri¢nih
proizvoda.

Izjava o usaglasenosti

DAP B.V. ovim putem izjavljuje da je Airfryer HD9285 uskladen sa
direktivom 2014/53/EU.

Ceo tekst deklaracije o uskladenosti za EU dostupan je na sledecoj
internet adresi: https://www.philips.com.

Airfryer HD9285 je opremljen Wi-Fi modulom, 2,4 GHz 802.11
b/g/n, sa maksimalnom izlaznom snagom od 92,9 mW EIRP.

Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodi$nju garanciju nakon kupovine ovog
proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao usled
nepravilne upotrebe ili loSeg odrZzavanja. Nasa garancija ne

utice na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu. Za vise
informacija ili za pozivanje na garanciju, posetite nasu veb lokaciju
www.home.id/warranty.

Azuriranja softvera

AZuriranje je neophodno radi zastite vase privatnosti i
garantovanja pravilnog funkcionisanja aparata Airfryer i aplikacije.
Uvek azurirajte aplikaciju na najnoviju verziju.
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Napomena

» Da biste omogudili da se Airfryer azurira na najnoviju verziju firmvera,
proverite da li je Airfryer povezan na ku¢nu Wi-Fi mrezu.

o Uvek koristite najnoviju aplikaciju i firmver.

e AZuriranja postaju dostupna kad se poboljsa softver ili radi
sprecavanja bezbednosnih problema.

e AZuriranje firmvera ¢e se pokrenuti automatski kada je Airfryer u
rezimu pripravnosti. Ovo azuriranje obi¢no traje nekoliko minuta, a
na ekranu uredaja Airfryer treperi ,---". Tokom azuriranja, Airfryer nije
dostupan za upotrebu. Nemojte da ometate azuriranje firmvera.

Kompatibilnost uredaja

Detaljne informacije o kompatibilnosti aplikacije potrazite u
podacima u prodavnici aplikacija.

Fabricko resetovanje

Za vracanje uredaja Airfryer na fabri¢ka podesavanja, istovremeno
pritisnite dugmad za povecavanje temperature i vremena i drzite
10 sekundi.

Airfryer zatim vide nije povezan na ku¢nu Wi-Fi mreZu i nije uparen
sa pametnim uredajem.

Resavanje problema

U ovom poglavlju ukratko su navedeni najcesci problemi do

kojih moZe da dode sa aparatom. Ako ne uspete da resite
problem pomocu informacija navedenih u nastavku, posetite
www.home.id/support da biste pronasli listu najc¢escih pitanja ili
se obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Spoljasnjost aparata | Toplota iz unutrasnjosti To je normalno. Sve rucke i regulatori koje je
postaje vruca tokom | prenosi se i na spoljasnje potrebno dodirivati tokom upotrebe ostaju
upotrebe. zidove. dovoljno hladni da mozete da ih dodirnete.

Posuda, korpa i unutrasnjost aparata uvek
postaju vruci kada se aparat ukljuci kako bi se
hrana pravilno pripremila. Ti delovi su uvek
prevruci za dodirivanje.

Ako ostavite aparat ukljucen duze vreme, neki
delovi postaju prevruci na dodir. Ti delovi su na
aparatu oznaceni slede¢om ikonom:

A\

Ako ste svesni vrucih delova i izbegavate da
ih dodirujete, aparat je potpuno bezbedan za
upotrebu.
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Moj domaci pomfrit
ne ispada kao sto je
ocekivano.

Airfryer nece da se
ukljudi.

Vidim neka oguljena
mesta u aparatu
Airfryer.

Aparat ispusta beli
dim.

Wi-Fi LED indikator na
aparatu Airfryer vise
ne svetli.

Niste upotrebili
odgovarajucu vrstu
krompira.

U korpu ste stavili preveliku
koli¢inu namirnica.

Neke vrste namirnica
potrebno je promesati na
pola vremena pripreme.

Aparat mozda nije ukljucen
u struju.

Nekoliko aparata je

povezano na jednu utic¢nicu.

Neke male tacke mogu da
se pojave u posudi aparata
Airfryer usled slucajnog
dodirivanja ili grebanja
premaza (npr. prilikom
ciS¢enja grubim alatkama i/

ili prilikom umetanja korpe).

Kuvate masnu hranu.

U posudi ima ostataka
masnoce od prethodne
upotrebe.

Prezle ili premaz se nisu
pravilno naneli na hranu.

Marinada, te¢nost ili sokovi
od mesa prskaju u masnocu
ili ulje.

Airfryer viSe nije povezan na
kuc¢nu Wi-Fi mrezu.
Promenili ste ku¢nu Wi-Fi
mrezu.

Da biste dobili najbolje rezultate, koristite
sveze brasnjave krompire. Ako je potrebno
da odlozite krompir, nemojte da ih odlazete
na hladno mesto poput frizidera. Odaberite
krompire na ¢ijoj ambalaZi je navedeno da su
pogodni za przenje.

Pratite uputstva u ovom korisnickom priru¢niku
za pripremu domaceg pomfrita (pogledajte
.Priprema domaceg pomfrita”).

Pratite uputstva u ovom korisnickom priruc¢niku
za pripremu domaceg pomfrita (pogledajte
.Priprema domaceg pomfrita”).

Proverite da li je utikac pravilno ukljucen u
zidnu uticnicu.

Airfryer koristi visok napon. Probajte sa drugom
uti¢nicom i proverite osigurace.

Ostecenja mozete da sprecite pravilnim
spustanjem korpe u posudu. Ako korpu
umecete pod uglom, njena bo¢na strana moze
da udari o zid posude, sto moze da dovede do
skidanja malih delova premaza. Ako dode do
toga, imajte na umu da to nije Stetno zato 5to
su svi koris¢eni materijali bezbedni za koriscenje
sa hranom.

Pazljivo izlijte visak ulja ili masnoce iz posude, pa
nastavite sa pripremom.

Beli dim javlja se usled ostataka masnoce koji

se zagrevaju u posudi. Uvek temeljno odistite
posudu i korpu nakon svake upotrebe.

Sicusni delovi prezle koji lete mogu da dovedu
do pojave belog dima. Cvrsto nanesite prezle
ili premaz na hranu da biste bili sigurni da ce
ostati.

Osusite hranu pre nego $to je stavite u korpu.

Ponovite proces uparivanja redosledom koji je
opisan u aplikaciji. Ako to ne pomogne, ponovo
zapocnite proces podesavanja.

Takode je mozda deaktivirana Wi-Fi funkcija

na aparatu. Da biste aktivirali Wi-Fi funkciju,
istovremeno pritisnite dugmad za smanjivanje
vremena i pokretanje/pauziranje.
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Proverite da li ste obavili

korake redosledom koji

Aplikacija prikazuje da je opisan u aplikaciji: Prvo

proces uparivanja nije

Uspeo. a zatim aktivirajte uparivanje
u aplikaciji.
Na ekranu treperi ,---". | Airfryer aZurira firmver.

Na ekranu aparata
Airfryer se prikazuje
JET

Airfryer mozda stoji na mestu

koje je previse hladno.

pritisnite dugme na aparatu,

Uredaj je pokvaren/u kvaru.

Ponovite proces uparivanja redosledom koji je
opisan u aplikaciji. Ako to ne pomogne, ponovo
zapocnite proces podesavanija.

Sacekajte priblizno jedan minut da se proces
azuriranja firmvera zavrsi. Ne mozete da koristite
Airfryer tokom azuriranja firmvera.

Pozovite Philips servisnu liniju za pomo¢ ili se
obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj
zemlji.

Ako je aparat stajao na mestu sa niskom
temperaturom, ostavite ga da se ugreje na
sobnu temperaturu bar 15 minuta pre nego sto
ga ponovo ukljucite.

Ako se na ekranu i dalje prikazuje ,E1", pozovite
Philips servisnu liniju za pomoc ili se obratite
centru za korisnic¢ku podrsku u svojoj zemlji.
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Viktigt
Las den har viktiga informationen noggrant innan du anvander
apparaten och spara sedan haftet for framtida bruk.

Fara

Sank aldrig ned apparaten i vatten och skolj den inte under
kranen.

Se till att inte vatten eller ndgon annan vatska kommerin i
apparaten eftersom det medfor risk for elektriska stotar.
Lagg alltid ingredienserna som ska friteras i korgen for att
férhindra att de kommer i kontakt med varmeelementen.
Tack inte for luftintaget och 6ppningarna for luftutblaset nar
apparaten anvands.

Fyll inte pannan med olja eftersom det kan utgdra en
brandrisk.

Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller
sjdlva apparaten ar skadad.

Ror aldrig vid insidan av apparaten nar den anvands.

Lagg aldrig i sa mycket mat sa att mangden 6verskrider den
hogsta nivan som indikeras i korgen.

Se alltid till att varmaren inte vidrors och att ingen mat fastnat
i varmaren.

Varning

Om natsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips,
ett serviccombud eller liknande behdriga personer for att
undvika olyckor.

Anslut endast apparaten till ett jordat vagguttag. Se alltid till
att kontakten sitter ordentligt i vdgguttaget.

Den héar apparaten ar inte avsedd att anvandas med hjalp av
en extern timer eller ett separat fjarrkontrollssystem.

Ytorna kan bli varma nar apparaten anvands.

Den har apparaten kan anvandas av barn som ar 8 ar och aldre
och av personer med olika funktionshinder, eller som inte har
kunskap om hur apparaten anvands, sa lange de 6vervakas
och far instruktioner angaende saker anvandning och forstar
riskerna som medfoljer. Barn ska inte leka med produkten.
Rengdéring och underhall far inte géras av barn sdvida de inte
ar 6ver 8 ar och under tillsyn av vuxen.

Se till att apparaten och dess sladd &r utom rackhall for barn
under 8 ar.

Placera inte apparaten mot en vagg eller andra apparater.
Ladmna ett fritt utrymme pa minst 10 cm bakom och vid sidorna
av apparaten samt 10 cm ovanfoér den. Placera inte nagot
ovanpa apparaten.

Vid varmluftsstekning slapps varm anga ut fran utblasen.

Hall hander och ansikte pd sakert avstand fran angan och
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fran utblasen. Akta dig ocksa for het dnga och luft nar du tar
bort pannan fran apparaten.

Anvand aldrig latta ingredienser eller bakplatspapper i
apparaten.

Forvaring av potatis: Temperaturen ska anpassas till
potatissorten och den ska vara éver 6 °C for att minimera
risken for exponering av akrylamid i det férberedda livsmedlet.
Placera inte apparaten pa eller ndra en varm gasspis eller pa
nagon typ av elspis, elektriska kokplattor, eller i en uppvarmd
ugn.

Den hér apparaten ar utformad for att anvandas vid
omgivningstemperaturer pa mellan 5 och 40 °C.

Kontrollera att den spdnning som anges pa apparaten
oOverensstammer med den lokala nétspanningen innan du
ansluter apparaten.

L3t inte natsladden komma i kontakt med varma ytor.
Anvand inte apparaten for ndgot annat &ndamal &n vad
som beskrivs i anvandarhandboken och anvand endast
originaltillbehéren fran Philips.

Ldmna inte apparaten obevakad nar den ar igang.

Pannan, korgen och tillbehdren blir varma under och efter
anvandning av apparaten. Hantera dem forsiktigt.

Rengdr noggrant de delar som kommer i kontakt med
livsmedel innan du anvénder apparaten for forsta gangen. Las
instruktionerna som finns i anvandarhandboken.

Stall inte apparaten pa eller i narheten av lattantandligt
material, till exempel en duk eller gardin.

Koppla genast ur apparaten om du ser mork rok som bolmar
ur den. Vanta tills det slutat ryka innan du tar ut pannan ur
apparaten.

Anslut inte apparaten och anvand inte kontrollpanelen med
vata hander.

r forsiktig

Apparaten ar endast avsedd fér anvandning i vanlig hemmiljo.
Den ar inte avsedd att anvandas i miljder som personalkdk i
butiker, pa kontor, bondgardar eller andra arbetsplatser. Den
ar inte heller avsedd att anvandas av kunder pa hotell, motell,
bed- and breakfast eller andra liknande boendemiljder.

Om den anvands pa felaktigt satt eller i storskaligt

bruk eller om den inte anvands enligt anvisningarna i
anvandarhandboken upphdr garantin att galla och Philips tar
inte pa sig ansvar for skador som kan uppkomma.

Ldmna alltid in produkten till ett serviccombud auktoriserat
av Philips for undersékning och reparation. Forsok inte att
reparera apparaten sjalv. Om du gor det upphdr garantin att
galla.

Placera apparaten pa en horisontal, jdmn och stabil yta.



SVENSKA 671

- Draalltid ur natsladden nar du vill flytta, rengéra eller forvara
apparaten, eller utféra annat underhall.

- Lat apparaten svalnai ca. 30 minuter innan du hanterar eller
rengor den.

- Setill attingredienserna som tillreds i apparaten blir gyllengula
och inte morka eller bruna. Ta bort branda rester. Fritera
inte farsk potatis vid en temperatur hogre an 180 °C (for att
minimera produktionen av akrylamid).

- Var forsiktig nar du rengér den 6vre delen av
tillagningskammaren: varmeelementet och kanten pa
metalldelarna &r varma.

- Sealltid till att maten ar ordentligt tillagad i din Airfryer.

- Sealltid till att du har kontroll éver din Airfryer, dven nar du
anvander fjarrfunktionen eller fordrojd start.

- Nardu tillagar feta livsmedel kan Airfryern avge rok. Var
sarskilt uppmarksam nar du anvander fjarrkontrollsfunktionen
eller fordrojd start.

- Kontrollera att endast en person i taget anvander
fjarrkontrollsfunktionen.

- Var forsiktig nar du tillagar farskvaror med funktionen férdrojd
start (tillvaxt av bakterier kan uppsta).

Elektromagnetiska falt (EMF)
Den har apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler
gallande exponering av elektromagnetiska falt.

Automatisk avstangning

Apparaten ar utrustad med en automatisk avstangningsfunktion.
Om du inte trycker pad ndgon knapp inom 20 minuter vaxlar
apparaten automatiskt till natverksstandby eller avstangt lage
beroende pa Wi-Fi-modulens status. Du stanger av apparaten
manuellt genom att trycka pa pa/av-knappen.

Ekodesigninformation fér modellidentifierare: HD9285

Beskrivning Symbol Varde Enhet
Stromférbrukning i av-lage Pav 0,5 W
Stromforbrukning i natverksstandbylage Pso 1.8 W

Tid innan automatisk vaxling till natverksanslutet
standbyldge eller avstangt ldge beroende pa Wi-Fi- Tsb 20 Min
modulens status

Standard som anvants for matning av driftsvarde EN 50564:2011

Aktivera och inaktivera natverksanslutningen Se vigledningen i HomelD-appen
DAPB.V.

Kontaktuppgifter for att fa mer information Tussendiepen 4a,9206AD Drachten,

Nederlanderna

Apparaten efterlever ekodesignkraven i direktivet 2009/125/EC.
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Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och halsar dig valkommen till Philips!
Genom att registrera din produkt pa www.home.id kan du dra
nytta av Philips support.

Philips Airfryer ar den enda airfryern med unik Rapid Air-teknik
for att fritera din favoritmat med lite eller ingen tillsatt olja och
upp till 90 % mindre fett. Philips Rapid Air-teknik tillagar maten
runtom tack vare var sjostjarnedesign for perfekt resultat fran
forsta till sista tuggan. Anslut den till HomelD-appen sa far du tips
pa nasta nyttiga och goda maltider baserat pa dina preferenser
och du kan aven fjarrstyra ett perfekt slutresultat.

Nu kan du fa perfekt tillagad friterad mat som ar knaprig pa
utsidan och mor inuti. Stek, grilla, rosta och gradda for att tillreda
manga olika goda ratter pa ett snabbt, halsosamt och enkelt satt.
Du hittar mer inspiration, recept och information om din Airfryer
pd www.home.id eller kan du ladda ned den kostnadsfria
HomelD-appen* for I0S® eller Android™.

*HomelD-appen kanske inte ar tillganglig i ditt land. | sa fall ska du
besoka din lokala Philips-webbplats for inspiration.

Allman beskrivning

1

OLCoOoNOOUTAWN

Kontrollpanel

A Knapp for att hoja temperaturen
B Knapp for att sénka temperaturen
C Pa/av-knapp

D Forinstallningsknappar

E Start/paus-knapp

F Knapp for att minska tiden

G Knapp for att 6ka tiden

H Skarm

| Wi-Fi-indikator

MAX-indikator for pommes frites
MAX-indikator for 6vriga livsmedel
Korg

Frigoringsknapp for korg

Panna

Natkabel

Luftutblas

Luftintag
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Wi-Fi-indikatorstatus

Wi-Fi-indikatorn @ arav | ® Antingen ar din Airfryer inte ansluten till ditt Wi-Fi (ingen initial Wi-
Fi-installning har gjorts hittills) eller har anslutningen till ditt Wi-Fi
forsvunnit pa grund av att exempelvis routern har dndrats, avstandet
mellan Airfryern och routern ar for stort eller att Wi-Fi-funktionen pa
apparaten har inaktiverats. Aktivera Wi-Fi genom att trycka kort pa

knappen for att minska tiden och start/paus-knappen samtidigt.

Wi-Fi-indikatorn @ ar pa | ® Konfigurationen med HomelD-appen ar slutférd och Airfryern ar

ansluten till Wi-Fi.

Wi-Fi-indikatorn o Airfryern arilaget "konfiguration” under Wi-Fi-konfigurationsprocessen.

blinkar Skarmen visar tre streck och knapparna pa Airfryern ar inaktiva. Om den
redan ar ansluten antyder den blinkande LED-lampan att Airfryern haller
pa att ansluta till Wi-Fi.

Wi-Fi-indikatorn @ e Airfryerns Wi-Fi-funktion &r defekt. Du kan antingen anvanda Airfryern
blinkar med I&nga pauser utan anslutningsfunktionerna eller kontakta Philips servicenummer eller
emellan Philips kundtjanst i ditt land.

E Anteckning

» Stang av Wi-Fi-funktionen genom att halla knappen fér att minska
tiden och start/paus-knappen intryckta samtidigt i tva sekunder.

 SIa pd Wi-Fi-funktionen igen genom att halla knappen for att minska
tiden och start/paus-knappen intryckta igen i tva sekunder. Det tar
cirka 20 sekunder for Wi-Fi-modulen att dteransluta. Proceduren
slutfors nar Wi-Fi-indikatorn ar tand.

Fore forsta anvandningen

1 Tabort allt férpackningsmaterial.

2 Tabort alla dekaler eller etiketter (om tillgédngliga) fran
apparaten.

3 Rengdr apparaten noga innan du anvander den for forsta
gangen, genom att félja rengoringskapitlet.
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HomelD-appen

Din Philips Airfryer ar Wi-Fi-aktiverad, vilket innebéar att du kan
ansluta till HomelD-appen for att fa den fullstandiga Airfryer-
upplevelsen. | HomelD-appen kan du vélja ditt favoritrecept, skicka
det till Airfryern och starta Airfryern fran din smarta enhet. Du kan
starta, Overvaka och justera tillagningsprocessen pa din smarta
enhet var du én befinner dig, dven om du inte ar hemma.

Ansluta din Airfryer till appen

o Nar du konfigurerar din Airfryer for forsta gangen rekommenderar vi

Anteckning

att du laddar ned appen och lagger till din enhet direkt. Detta gor att
du kan utnyttja dess fulla potential, inklusive funktioner for fjarrstyrd
matlagning (t.ex. starta recept eller program for automatisk tillagning
via appen och fa aviseringar nar maten ar klar) och fa tillgang till

de senaste uppdateringarna av den inbyggda programvaran. For
optimala prestanda ska du lata Airfryern vara ansluten i 24 timmar
efter den forsta installationen sa att eventuella uppdateringar
installeras automatiskt.

4

5

Satt i Airfryerns stickkontakt i vdgguttaget.

Kontrollera att din smarta enhet finns inom rackhall for
ditt Wi-Fi-natverk innan du pabérjar den enkla Wi-Fi-
konfigurationsprocessen.

Ladda ned Philips HomelD-app pa din smarta enhet

fran appbutiken eller fran www.home.id, f0l]
registreringsprocessen och valj den anslutna Airfryern.

Folj anvisningarna i appen for att ansluta Airfryern till ditt Wi-Fi
och for att parkoppla Airfryern.

Nar Wi-Fi-lampan i anvandargranssnittet pa Airfryern lyser
med fast sken ar Airfryern ansluten.

E Anteckning

Se till att du ansluter Airfryern till ett Wi-Fi-natverk hemma med

2,4 GHz 802.11 b/g/n.

Den enkla Wi-Fi-konfigurationen behovs fér att ansluta Airfryern till
ditt Wi-Fi.

Parkopplingsprocessen ar till for att ansluta HomelD-appen till din
smarta Airfryer.

Wi-Fi-konfigurationsprocessen kan avbrytas via appen eller genom att
du drar ut ndtsladden till Airfryern.

Paborja parkopplingsprocessen genom att trycka lange pa knappen
for att sanka temperaturen och folj sedan anvisningarna i appen,
eller starta den fran installningarna i HomelD-appen.
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Roststyrning

Ladda ned HomelD-appen.

Anslut HomelD-appen till din Airfryer.

Godkann "fjarrmatlagning”.

Anslut HomelD-appen till din rdstassistentapp. Du kan
uppratta den har anslutningen direkt under installationen
eller senare via installningarna i HomelD-appen. Om du inte
ser alternativet att aktivera rostkontroll i HomelD aktiverar du
fardigheten Kitchen+ via réstassistentappen.

A WN =

Anteckning

e Om du inte har nagon rostkontrollapp ska du forst ladda ned en for
att skicka kommandon till din Airfryer.
» Detaljerade réstkommandon finns tillgangliga i réstkontrollappen.

Forberedelser infor anvandning

1 Placera apparaten pa en stabil, plan och jamn varmetalig yta.

a Anteckning

e Placera inte ndgot ovanpa eller pa sidorna av apparaten. Det kan
stora luftflodet och paverka stekresultatet.

e Placerainte apparaten i narheten av eller under féremal som kan
skadas av anga, t.ex. vdggar och skap.

e L3t gummipluggen vara kvar i pannan. Ta inte bort den fore tillagning.

Anvanda apparaten

Livsmedelstabell

Tabellen nedan hjalper dig att valja grundlaggande installningar
for de typer av livsmedel som du vill tillaga.

Anteckning

e Den finns en MAX-indikering fér pommes frites i korgen. Ldgg inte i
mer pommes frites an vad som anges i mattabellen eller MAX-
indikeringen sa att du far ett jamnt tillagningsresultat.

o Tank pa att de har installningarna ar forslag. Vi kan inte garantera den
basta installningen for dina ingredienser da de skiljer sig i ursprung,
storlek, form samt varumarke.

e Nar du tillagar en stérre mangd livsmedel (till exempel pommes
frites, rakor, kycklingklubbor, frysta snacks) ska du skaka, vanda eller
rora om bland ingredienserna i korgen 2-3 ganger for att uppna ett
konsekvent resultat.




Ingredienser

Temperatur
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Anteckning

Tunna frysta pommes frites

(7x7 mm)

Hemgjorda pommes frites
(10 x 10 mm tjocka)

Frysta Chicken Nuggets
Frysta varrullar

Hamburgare (cirka
150 g/5 0z)

Kottfarslimpa

Benfria kottkotletter (cirka
190 g)

Tunna korvar (cirka 60 g)

Kycklingklubbor (cirka
1259)

Kycklingbrost (cirka
160 g/6 0z)

Hel kyckling

Hel fisk (300-400 g/ 11—
14 0z)

Fiskfilé (cirka 200 g)

Blandade gronsaker
(grovhackade)

Muffins (cirka 50 g)

Mjuk kaka

Forbakat brod/forbakade
frallor (cirka 60 g/2 0z)

Hembakat brod

200-1000 g

200-1 000 g

200-800 g

200-800 g

1-6 biffar

14009
1-5 kotletter

2-10 st.
2-12 st.
1-5 bitar

140049
1-2 fiskar

1-5 (1 lager)
200-1 0009

800 g
1-8 bitar

1000g

16-21

55-60
13-19

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30
8-23

17-19

50-60
6-8

55-65

180 °C

180 °C

200 °C

200 °C

200 °C

150 °C
200 °C

200 °C

180 °C

180 °C

180 °C
200 °C

160 °C
180 °C

160 °C

160 °C
200 °C

150 °C

Skaka, vand eller ror om
4 ganger under tiden

Skaka, vand eller ror om
4 ganger under tiden

Skaka, vand eller ror om
2 ganger under tiden

Skaka, vand eller ror om
2 ganger under tiden

Skaka, vand eller ror om
halvvags

Anvand baktillbehoret

Skaka, vand eller ror om
halvvags

Skaka, vand eller ror om
halvvags

Skaka, vand eller ror om
halvvags

Stall in tillagningstiden
efter smak

Skaka, vand eller ror om
halvvags

Anvand
muffinsformarna

Anvand baktillbehoret

Anvand baktillbehoret
Formen ska vara sa
platt som mojligt for
att forhindra att brodet
vidror varmeelementet
nar det jaser.
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Luftfritering

n Var forsiktig

» Observera att vissa funktioner som beskrivs i instruktionerna
kan skilja sig fran dem pa din enhet. For att sakerstalla att du
har tillgang till de senaste funktionerna rekommenderar vi att
du alltid har den senaste inbyggda programvaran installerad.
Det gor du enkelt genom att ansluta enheten till HomelD-appen
och kontrollera att den ar inkopplad eftersom uppdateringar
tillampas automatiskt.

o Det har ar en Airfryer som drivs med varmluft. Fyll inte pannan
med olja, frityrolja eller annan vatska.

e Vidror inte varma ytor. Anvand handtagen eller vreden. Anvand
ugnsvantar nar du hanterar den heta pannan.

» Apparaten ar endast avsedd fér hushallsbruk.

» Apparaten kan avge lite rok forsta gangen du anvander den. Det
ar normalt.

e Du behdver inte forvdarma apparaten.

1 Sattikontaktenivagguttaget.

2 Tabort pannan med korgen fran apparaten genom att dra i
handtaget.

3 Laggingredienserna i korgen.

Anteckning

« Din Airfryer kan tillaga en stor mangd ingredienser. Se
Livsmedelstabell for ratt kvantiteter och ungefarliga tillagningstider.

« Overskrid inte mdngden som anges i avsnittet “Mattabellen” och
ga inte 6ver korgens "MAX"-markering eftersom det kan paverka
kvaliteten pa slutresultatet.

o Overskrid inte MAX-indikeringen med en pommes frites-ikon for
frysta potatisbaserade snacks och hemgjorda pommes frites.

e Om du vill tillaga olika ingredienser samtidigt ska du ta reda pa
tillagningstiden som rekommenderas for de olika ingredienserna
innan du borjar tillreda dem samtidigt.
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4 Satt tillbaka pannan med korgen i Airfryern.
Var forsiktig

« Anvand aldrig pannan utan att korgen ar placerad inuti.
e Ror inte pannan eller korgen under och en tid efter anvandning,
eftersom de blir mycket varma.

5 SIa pa apparaten genom att trycka pa pa/av-knappen.

6 Tryck pa temperaturknappen for att hoja eller sanka
temperaturen for att valja 6nskad temperatur.

7 Tryck pa knappen for att 6ka tiden for att valja 6nskad tid.

8 Tryck pa start/paus-knappen for att starta
tillagningsprocessen.
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Anteckning

e Under tillagningen visas temperatur och tid vaxelvis.

» Densista tillagningsminuten réknar ned i sekunder.

« |livsmedelstabellen finns grundlaggande tillagningsinstaliningar for
olika slags livsmedel.

» Nar tillagningsprocessen har startat och Airfryern ar parkopplad med
din smarta enhet kan du se, styra och dndra tillagningsparametrarna
aven i HomelD-appen.

e Om du vill andra temperaturenhet fran Celsius till Fahrenheit eller
tvartom pa Airfryern trycker du pa knapparna for att héja och sdnka
temperaturen samtidigt i tio sekunder.

E Tips

o Under tillagningen kan du andra tillagningstid eller
tillagningstemperatur genom att trycka pa motsvarande uppat- eller
nedatknapp nar som helst.

» Tryck pa start/paus-knappen for att pausa tillagningsprocessen.

Tryck pa start/paus-knappen igen for att dteruppta och fortsatta
tillagningsprocessen. Du kan &dven trycka kort pa vald forinstélining for
att pausa tillagningsprocessen. Tryck pa vald forinstélining igen for att
ateruppta tillagningsprocessen.

» Enheten pausas automatiskt nar du drar ut pannan och korgen.
Tillagningsprocessen fortsatter nar pannan och korgen satts tillbaka i
apparaten igen.

Anteckning

e Om du inte staller in ratt tillagningstid inom 20 minuter, stangs
apparaten av automatiskt av sakerhetsskal.

e Du kan behova skaka eller vanda pa vissa ingredienser under
tillagningstiden (se Mattabell). Skaka ingredienserna genom att dra ut
pannan med korgen, placera den pa en varmetalig arbetsbank, fora
undan locket och trycka pa knappen for att frigora korgen och ta bort
den och skaka korgen 6ver vasken. Placera sedan korgen i pannan och
for tillbaka dem bada i apparaten.

9 Naértimerklockan ringer betyder det att tillagningen &r fardig.

Anteckning

e Du kan avbryta tillagningsprocessen manuellt. Det gér du genom att
trycka pa start/paus-knappen.
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10 Dra ut pannan och kontrollera om ingredienserna ar klara.

Var forsiktig

 Airfryer-pannan ar varm efter tillagningen. Placera den alltid pa
en varmetalig arbetsbank (till exempel ett underlagg) nar du tar
bort pannan fran enheten.

Anteckning

» Om ingredienserna inte ar klara an haller du pannan i handtaget och
satter i den i Airfryer igen. Ldgg sedan till nagra minuter pa den
installda tiden.

11 Om du vill ta ur sma ingredienser (t.ex. pommes frites) kan du
lyfta ut korgen ur pannan genom att forst fora undan locket
och sedan trycka pa knappen som frigor korgen.

Var forsiktig

 Efter tillagningen ar pannan, korgen, innerhéljet och
ingredienserna heta. Det kan komma anga fran pannan beroende
pa typ av ingredienser i Airfryer.

12 Tom korgen i en skal eller pa en tallrik. Ta alltid ut korgen ur
pannan for att tomma ur innehallet, eftersom het olja kan
finnas i botten av pannan.

Anteckning

» Anvénd en mattang for att lyfta bort stora och dmtéliga ingredienser.

« Overflddig olja eller smélt fett fran ingredienserna samlas pa botten
av pannan.

» Beroende pa vilken typ av ingredienser som tillagas kanske du
forsiktigt vill halla av 6verflodig olja eller smalt fett fran pannan efter
varje omgang eller innan du skakar ur eller ater placerar korgen i
pannan. Lagg korgen pa en vérmetalig yta. Anvand ugnsvantar for att
hélla bort éverflédig olja eller smélt fett. Satt tillbaka korgen i pannan.

Nar en sats med ingredienser ar klar kan du genast anvanda
Airfryern for att tillaga nasta sats.

Anteckning

e Upprepa steg 3 till 12 om du vill tillaga mer mat.
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Stalla in temperatur och tid

Den har Airfryern kan tillaga i upp till tio timmar med en
maxtemperatur pa 100 °C, eller upp till tre timmar med en
maxtemperatur pa 200 °C. Det gor att du kan gora din egen
yoghurt och torka frukt och gronsaker.

Tid ‘ Temperatur
1-180 minuter 40-200 °C
1 minut=10 timmar 40-100 °C

E Anteckning

e Setill att du staller in temperaturen foérst och darefter tiden.

Valja varmhallningslaget

1 SI& pd apparaten genom att trycka pa pa/av-knappen.

® EE o} 2 Tryck pa knappen for varmhallning.

o rn
3’-’ w2 3 Tryck pa start/paus-knappen for att starta varmhallningslaget.

Anteckning

e Varmhallningstimern &r installd pa 30 minuter. Om du vill 4ndra
varmhallningstiden (1-30 minuter) trycker du pa knappen for att
minska tiden. Tiden bekréftas automatiskt.

o Temperaturen ar installd pa 80 °Civarmhallningsldget. Detta kan inte
andras.

4 Tryck pa start/paus-knappen for att pausa varmhallningslaget.
Tryck pa start/paus-knappen igen for att dteruppta
varmhallningslaget.

5 Tryck pa pad/av-knappen for att avsluta varmhallningslaget.
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Tips

e Om mat som pommes frites forlorar for mycket av sin krispighet i
varmhallningsldget kan du antingen minska varmhallningstiden
genom att stdnga av apparaten tidigare, eller géra dem krispigare
genom att tillaga dem i 2-3 minuter pa 180 °C.

Anteckning

e |varmhallningslaget ar flakten och varmaren i apparaten pa da och
da.

e Varmhallningslaget har utformats for att halla maten varm direkt
efter tillagningen i Airfryer. Den ar inte avsedd for uppvarmning.

Anvanda ett snabbval

1 Foljstegen 1 till 5 i kapitlet "Luftfritering”.

8 = IE n ®
S 2 Tryck pa dnskad forinstaliningsknapp. Da blinkar den valda
férinstaliningen.
@ z
i 3 5 - © 3 Tryck pa start/paus-knappen for att paborja
tillagningsprocessen.
” Anteckning

e Du hittar mer information om snabbval i féljande tabell.
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E Tips

o Nar du tillagar farska pommes frites eller frysta potatisbaserade
snacks paminner apparaten dig om att skaka maten for att fa ett
jamnt tillagningsresultat. Du kan stdnga av den har padminnelsen om
du slar pa apparaten och déarefter trycker lange pa forinstallningen
for frysta potatisbaserade snacks och forinstallningen for hemgjorda
pommes frites samtidigt. Du kan sla pa skakningspaminnelsen om
du slar pa apparaten och déarefter trycker lange pa forinstallningen
for frysta potatisbaserade snacks och forinstallningen for hemgjorda
pommes frites samtidigt igen.

e Om du anpassar forinstallningarna for farska pommes frites och
potatisbaserade snacks genom att spara din egen tid och temperatur
stangs skakningspaminnelsen av automatiskt.

» Enheten paminner dig att skaka fyra ganger néar du tillagar med
en av de tva forinstallningarna. Om du vill stdnga av pipljudet
under tillagningen trycker du kort pa start/paus-knappen eller
drar ut korgen for att skaka pommes fritsen. Detta stanger inte av
skakningspaminnelsefunktionen utan endast pipljudet for den har
tillagningsprocessen.

Anpassa forinstallningarna

Du kan spara en egen forinstalld tid och temperatur pa Airfryern
genom att trycka kort pa dnskad forinstallningsknapp pa Airfryern.
Andra tid och/eller temperatur och tryck sedan lange p& samma
férinstaliningsknapp igen tills enheten bérjar pipa for att spara
dina personliga installningar.

Ga tillbaka till standardforinstéllningarna

Om du vill aterstalla en personligt installd forinstallning trycker du
kort pa 6nskad forinstaliningsknapp och trycker sedan lange pa
samma forinstallningsknapp igen tills enheten borjar pipa.

Snabbval I Vikt (max.) Information
(min.) temperatur

» Potatisbaserade frysta snacks som
frysta pommes frites, potatisklyftor,

Frysta 31 ;28 :,(:: ;SOSSr?ce rafflade pommes frites osv.
potatisbaserade e Skaka, vand eller rér om 4 ganger
snacks under tiden

« Anvand mjolig potatis

e 10x 10 mm tjocka
% 35 180 °C 1000g e BI6tlagg i 30 minuter i vatten,
Bemimes fiies 360 °F 35 ounce torka och tillsatt Va till 1 msk olja

o Skaka, vand eller rér om 4 ganger

under tiden
o o Upp till tolv kycklingklubbor

d 28 180°C 10009 o Skaka, vand eller ror om under

Kycklingklubbor 360°F 35 ounce tiden
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Snabbvalstid | Forinstalld

Snabbval . Vikt (max.) Information
() temperatur
] i 31 LU By o 2 fiskar
Hel fisk, cirka 400 °F 21 ounce
300 g
&y, - 160 °C 800¢g  Anvand XXL-baktilloehéret (199 x
Mijuk kaka 320 °F 24 ounce 189 x 80 mm)

200 °C 950¢g
400 °F 34 ounce

Q)

Upp till fem benfria kottkotletter
Kottkotletter

@ o o Grovhackade
23 180 QC 10009 o Anvand XXL-baktillbehoret
Blandade 360 °F 35 ounce . .
. e ROrom under tiden
gronsaker
159 B . - .
R} 30 ?%EF Ej tillimpligt tDet géar Tte att justera
Varmhallning SN
Andra till ett annat snabbval
® 25 ) 1 Tryck pa start/paus-knappen under tillagningsprocessen.
i
= E’EE * o 2 Tryck pa en annan forinstallningsknapp.
®
® 3 [ o 3 Tryck pa start/paus-knappen igen for att starta den nya
tillagningsprocessen.
®
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Paborja ett recept fran HomelD-appen

E Anteckning

Kontrollera att du har godkant fjarrstyrning i appen.
Se till att apparaten star i en saker miljo och att alla delar sitter pa ratt
plats innan du aktiverar fjarrstyrning. Kér inte apparaten utan uppsikt.

SIa pa Airfryern genom att trycka pa pa/av-knappen.
Oppna HomelD-appen pa den smarta enheten och leta upp
onskat recept.

Oppna receptet och p&borja tillagningsprocessen i appen.

E Anteckning

Se till att du anvander samma mangd livsmedel som ndmns i
recepten nar du tillagar recept som ar framtagna for Airfryern. Justera
tillagningstiden om du anvander andra ingredienser eller en annan
mangd livsmedel. Nar du tillagar recept som inte ar framtagna for
Airfryern ska du tédnka pa att tiden och temperaturen eventuellt
maste justeras.

E Tips

For att fa de recept som ar framtagna for din enhet kan du filtrera
efter din smarta Airfryer via filtret i receptsokningar.

Nar tillagningsprocessen startas i appen kan du aven se
tillagningsinstallningarna pa Airfryer-skarmen.

Du kan pausa tillagningsprocessen eller andra installningarna pa
Airfryern eller i appen.

Nar tillagningsprocessen ar klar kan du starta varmhaliningslaget i
appen eller starta det fran snabbvalet Varmhallning pa Airfryern.
Om maten inte ar klar kan du férlanga tillagningsprocessen i appen
eller pa Airfryern.

Om du vill avsluta tillagningsprocessen innan tillagningstiden ar klar
trycker du lange pa pa/av-knappen pa Airfryern eller pa pausikonen
och sedan pa stoppikonen i appen.

Du kan aven stélla in din egen tid och temperatur i HomelD-appen.
Langst ned pa startskarmen finns det en knapp for att ga till
startskarmen, recepten, manuellt Iage, artiklar och din profil.

Tryck pa knappen fér manuellt 1age och skicka din egen tids- och
temperaturinstallning till Airfryern.

Gora hemgjorda pommes frites

Sa har gor du goda hemlagade pommes frites i Airfryern:

Valj en typ av potatis som lampar sig for pommes frites, t.ex.
farska och (nagot) mojliga potatisar.

Det &r bast att luftfritera pommes frites i portioner pa upp till
1 000 gram for ett jamnt resultat. Storre pommes frites blir
oftast mindre krispiga &n nar de ar mindre.
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1 Skala potatisen och skar dem i stavar (10 x 10 mm tjocka).
Blotlagg potatisstavarna i en skal med vatten och 1t dem ligga
i minst 30 minuter.

3 Tom skalen och torka potatisstavarna med en kékshandduk
eller pappershandduk.

4 Hall en matsked matolja i skdlen, lagg stavarna i skalen och
blanda tills stavarna ar tackta av oljan.

5 Tastavarna fran skalen med hénderna eller en halslev sa att
den 6verflodiga oljan blir kvar i skalen.

E Anteckning

Hall inte stavarna fran skalen till korgen for att undvika att fa med den
overﬂodlga oljan i pannan.

6 Lagg stavarnaikorgen.

7 Fritera potatisstavarna och skaka korgen 4 ganger under
tillagningen.

Varning

» Lat korgen, pannan och apparatens insida svalna helt innan du
paborjar rengdring.

e Pannan, korgen och apparatens insida har en non-stick-
beldggning. Anvand inte kéksredskap i metall eller slipande
rengoéringsmaterial eftersom det kan skada non-stick-
beldggningen.

Rengdr apparaten efter varje anvandningstillfalle. Avlagsna olja
och fett fran pannans botten efter varje anvandningstillfalle.

1 Tryck pa pa/av-knappen for att stdnga av apparaten, dra ut
kontakten ur vdgguttaget och lat apparaten svalna.

B Tips

e Ta bort pannan och korgen sa att din Airfryer-apparaten svalnar

snabbare.
2 Kassera smalt fett eller olja fran botten av pannan.
3 Rengo6r pannan och korgen i diskmaskinen. Du kan dven

reng6ra dem med varmvatten, diskmedel och en icke-slipande
svamp (se "Rengoringstabell”).

E Anteckning

« Stéll pannan med gummipluggen i diskmaskinen. Ta inte bort
gummipluggen fére rengéring.
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E Tips

e Om matrester sitter fast i pannan eller korgen, kan du lata dem ligga
i varmvatten och diskmedel i 10-15 minuter. Blotldggningen far
matresterna att lossna och underlattar rengoring. Se till sa att du
anvander ett diskmedel som kan |6sa upp olja och fett. Om det finns
fettflackar pa pannan eller korgen och du inte har kunnat ta bort dem
med varmvatten och diskmedel ska du anvanda ett avfettningsmedel.

e Om det behovs kan du ta bort livsmedelsrester som har fastnat pa
varmeelementet med en mjuk till medelhard borste. Anvénd inte en
stalborste eller hard borste eftersom det kan skada beldggningen pa
varmeelementet.

4 Torka av apparatens utsida med en fuktig trasa.

Anteckning

 Setill att det inte finns nagon fukt pa kontrollpanelen. Torka
kontrollpanelen med en trasa nar du har rengjort den.

5 Rengorvarmeelementet med en rengdringsborste for att ta
bort eventuella matrester.

6 Rengor apparatens insida med hett vatten och en icke-
slipande svamp.
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Rengoringstabell

%

Forvaring

1 Koppla ur apparaten och 1at den svalna.
2 Setill att alla delar &r rena och torra innan de ldggs undan.

E Anteckning

» Hall alltid Airfryern horisontellt ndr du bar den. Var alltid noga med
att halla i pannan framtill pa apparaten eftersom pannan med korgen
kan glida ur apparaten om den oavsiktligen lutas framat. Detta kan
skada de delarna.

 Se alltid till att Airfryerns l6stagbara delar sitter fast innan du bar eller
staller undan den.

atervinning

- Den har symbolen betyder att elektriska produkter inte ska
slangas bland hushallssoporna.

- Folj de regler som galler i ditt land for dtervinning av elektriska
produkter.

Deklaration om overensstammelse

Harmed deklarerar DAP B.V. att Airfryer HD9285 dverensstammer
med direktivet 2014/53/EU.

Den fullstandiga EU-forsdkran om éverensstammelse finns pa
féljande webbadress: https://www.philips.com.

Airfryer HD9285 ar utrustad med en Wi-Fi-modul, 2,4 GHz 802.11
b/g/n med en maximal uteffekt pa 92,9 mW EIRP.
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Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kop av den har produkten.
Den har garantin galler inte om en defekt beror pa felaktig
anvandning eller daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina
lagstadgade rattigheter som konsument. Besok var webbplats
www.home.id/warranty for mer information eller for att
aberopa garantin.

Programvaruuppdateringar

Det ar viktigt att uppdatera for att skydda din sekretess och for att
din Airfryer och appen ska fungera korrekt.
Uppdatera alltid appen till den senaste versionen.

a Anteckning

e Foratt gora det mojligt for Airfryern att uppdatera till den senaste
versionen av den inbyggda programvaran ska du sakerstalla att den ar
ansluten till ditt tradlésa natverk.

e Anvand alltid den senaste appen och fasta programvaran.

» Uppdateringar gors tillgangliga nar det finns
programvaruforbattringar eller for att forhindra ett sakerhetsproblem.

e En uppdatering av den inbyggda programvaran startas automatiskt
nar Airfryern ar i standbyldge. Den har uppdateringen tar vanligen
nagra minuter och pa Airfryer-skarmen blinkar meddelandet
"---"_ Airfryern kan inte anvandas under uppdateringen. Stor inte
uppdateringen av den inbyggda programvaran.

Enhetskompatibilitet

Se informationen i App Store for detaljerad information om
appens kompatibilitet.

Ater fabriksinst.

Fabriksaterstall din Airfryer genom att trycka pa knapparna for
temperatur och att 6ka tiden samtidigt i tio sekunder.

Din Airfryer ar darefter inte langre ansluten till ditt tradldsa
natverk och paras inte langre ihop med din smarta enhet.

Felsokning

| det har kapitlet sammanfattas de vanligaste problemen som

du kan raka ut for med apparaten. Om du inte kan atgarda
problemet med hjalp av informationen nedan kan du ga till
www.home.id/support dar det finns en lista med vanliga fragor.
Du kan aven kontakta kundtjanst i ditt land.
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Apparaten utsida blir
het under anvandning.

Mina hemmagjorda
pommes frites blev

inte som jag tankt mig.

Airfryern startar inte.

Jag ser flagnande
flackar inuti Airfryern.

Det kommer vit rok ur
apparaten.

Varmen inuti tranger igenom
till de yttre vdggarna.

Du har inte anvant ratt
potatistyp.

Mangden ingredienser i
korgen ar for stor.

Vissa typer av ingredienser
maste skakas efter halva
tillagningstiden.

Apparaten ar inte ansluten till
elnatet.

Flera apparater ar anslutna till
ett uttag.

Ett par sma flagnande flackar
kan visa sig inuti Airfryerns
panna pa grund av att
beldggningen har skrapats
oavsiktligt (t.ex. vid rengéring
med grova rengéringsredskap

eller nar korgen satts pa plats).

Du tillagar feta ingredienser.

Pannan innehaller fortfarande
fettrester fran tidigare
anvandning.

Det &r normalt. Alla handtag och vred som
du maste anvanda vid fritering haller sig
svala.

Pannan, korgen och apparatens utsida blir
alltid heta nar apparaten ar paslagen for att
sakerstalla att maten blir ordentligt tillagad.
Dessa delar ar alltid for heta fér beréring.

Om du later apparaten sta paslagen en

l&ngre tid kan vissa omraden bli for heta
for att ta i. Dessa omraden ar markta pa
apparaten med foljande ikon:

/\

Apparaten ar saker att anvanda sa lange som
du ar medveten om dessa heta omraden och
undviker att rora vid dem.

Du far bast resultat genom att anvanda
farska och mjoliga potatisar. Om du maste
forvara potatisarna ska du undvika att férvara
dem pa en kall plats, som i ett kylskap. Valj
potatis som enligt férpackningen passar for
fritering.

Folj instruktionerna i den har
anvandarhandboken for att tillaga
hemgjorda pommes frites (se Gora
hemgjorda pommes frites).

Folj instruktionerna i den har
anvandarhandboken for att tillaga
hemgjorda pommes frites (se Gora
hemgjorda pommes frites).

Kontrollera att kontakten har satts in
ordentligt i vdgguttaget.

Airfryern har ett hogt wattal. Préva ett annat
uttag och kontrollera sakringarna.

Du kan undvika skada genom att satta ned
korgen i pannan pa ratt satt. Om du satter i
korgen fran en vinkel kommer dess kanter att
skrapa mot pannans vagg, vilket gor sa att
sma bitar av beldggningen skrapas av. Tank
da pa att det inte ar skadligt eftersom alla
material som anvands ar livsmedelssékra.

Hall forsiktigt av overflodig olja eller fett fran
pannan och fortsatt sedan med tillredningen.

Vit rok orsakas av fettrester som varms upp
i pannan. Rengér alltid pannan och korgen
noga efter varje anvandning.
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Wi-Fi-lampan pa min
Airfryer lyser inte
langre.

Appen visar att
parkopplingsprocessen
inte lyckades.

Meddelandet
"---"plinkar pa
displayen.

Skdrmen pa Airfryern
visar "E1".

Paneringen eller pudringen
fastnar inte pa maten.

Marinad, vatskor eller
kottsafter stanker i stekfettet
eller oljan.

Airfryern ar inte langre
ansluten till ditt Wi-Fi.
Du har andrat ditt Wi-Fi-
natverk.

Kontrollera om du har
genomfort stegen i den
ordning som beskrivs i appen.
Tryck forst pa knappen pa
apparaten och aktivera sedan
parkopplingen i appen.

Airfryern uppdaterar den
inbyggda programvaran.

Enheten &r trasig/defekt.

Din Airfryer kan férvaras pa en
plats dar det ar for kallt.

Sma bitar av panering i luften kan orsaka vit
rok. Tryck in paneringen eller pudringen i
maten ordentligt sa att den fastnar.

Torka livsmedlen torra innan du placerar dem
i korgen.

Upprepa parkopplingsprocessen i ordningen
som beskrivs i appen. Om det inte hjalper
startar du konfigurationsprocessen igen.

Det kan aven bero pa att Wi-Fi-funktionen

pa apparaten ar inaktiverad. Aktivera Wi-Fi-
funktionen genom att trycka kort pa knappen
for att minska tiden och start/paus-knappen
samtidigt.

Upprepa parkopplingsprocessen i ordningen
som beskrivs i appen. Om det inte hjalper
startar du konfigurationsprocessen igen.

Vanta i ungefar en minut tills
uppdateringsprocessen for den inbyggda
programvaran ar klar. Du kan inte anvanda
din Airfryer nar den inbyggda programvaran
uppdateras.

Kontakta Philips servicenummer eller
kontakta Philips kundtjanst i ditt land.

Om enheten har forvarats pa en plats med
lag omgivande temperatur ska du lata den
varmas upp till rumstemperatur i minst 15
minuter innan du ansluter den igen.

Om displayen fortfarande visar "E1” ringer du
Philips servicenummer eller kontaktar Philips
kundtjanst i ditt land.
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Cihazi kullanmadan dnce bu 6nemli bilgileri dikkatle okuyun ve
gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Tehlike

- Cihazi kesinlikle suya batirmayin veya musluk altinda
durulamayin.

- Elektrik carpmasini dnlemek icin su veya diger sivilarin cihaza
girmesine izin vermeyin.

- Isitma elemanlariyla temas etmelerini 6nlemek igin pisirilecek
malzemeleri her zaman sepete koyun.

- Cihaz calisirken hava giris ve hava ¢ikis acikliklarinin tstunu
kapatmayin.

- Yangin tehlikesine neden olabilecedinden tavayi yag ile
doldurmayin.

- Cihazin fisi, kordonu veya kendisi hasarliysa kesinlikle
kullanmayin.

- Calisirken cihazin icine kesinlikle dokunmayin.

- Sepete yiyecek koyarken kesinlikle belirtilen maksimum
seviyeyi asmayin.

- lIsiticinin bos oldugundan ve isiticiya herhangi bir yiyecek
sikismadigindan daima emin olun.

Uyari
- Besleme kablosu hasar gérmusse herhangi bir tehlikenin
ortaya ¢ikmasini 6nlemek igin kablonun Philips, servis
temsilcisi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan
degistirilmesi gerekir.
- Cihazi sadece toprakli prize takin. Fisin prize, her zaman dogru
sekilde takili oldugundan emin olun.
- Bucihaz harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda
sistemi ile birlikte kullanilmamalidir.
- Kullanim sirasinda agik ytzeyler isinabilir.
- Bucihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal
SSS ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecribe
acgisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin
denetiminden sorumlu kisilerin bulunmasi veya gtvenli
kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi
tehlikelerin anlatiilmasi durumunda mimkdndur. Cocuklar
cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan
blyuk ve gbzetim altinda olmadiklari strece, cocuklar
tarafindan yapiimamalidir.

- Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kicuk ¢ocuklarin
erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

- Cihazi duvara veya diger cihazlara dayanacak sekilde
yerlestirmeyin. Cihazin arkasinda ve yan kisimlarinda en az 10
cm, cihazin Gzerinde de 10 cm bosluk birakin. Cihazin Gzerine
hicbir sey koymayin.
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Sicak havayla pisirme sirasinda hava ¢ikisi acikliklarindan sicak
buhar cikar. Ellerinizi ve ylzinlzi buhardan ve hava cikis
acikhklarindan uzakta, gtvenli bir mesafede tutun. Ayrica
tavayi cihazdan ¢ikarirken sicak buhara ve havaya karsi dikkatli
olun.

Cihazda kesinlikle hafif malzemeler veya pisirme kagidi
kullanmayin.

Patateslerin saklanmasi: Sicaklik, depolanan patates cesidine
uygun ve hazirlanan gida Grindndn akrilamide maruz kalma
riskini en aza indirmek icin 6°C'nin Gzerinde olmalidir.

Cihazi sicak gaz ocaginin yakinina veya tzerine ya da elektrikli
ocaklarin Uzerine veya sicak firinin igine koymayin.

Bu cihaz 5°Ciile 40°C arasindaki ortam sicakliklarinda
kullanilmak Uzere tasarlanmistir.

Cihazi prize takmadan 6nce, Ustlinde yazili olan gerilimin,
evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup olmadigini kontrol edin.
Sebeke kablosunu sicak ylzeylerden uzak tutun.

Cihazi, kullanim kilavuzunda belirtilenin disindaki herhangi
baska bir amacla kullanmayin ve yalnizca orijinal Philips
aksesuarlar kullanin.

Cihazi calisir durumdayken gozetimsiz birakmayin.

Cihazin kullanimi sirasinda ve sonrasinda tava, sepet ve
aksesuarlar isinir. Her zaman dikkatle kullanin.

Cihazi ilk kez kullanmadan 6nce yiyeceklerle temas eden
parcalarini iyice temizleyin. Kilavuzda verilen talimatlara
basvurun.

Cihazi masa 0rtlsu veya perde gibi yanabilen maddelerin
Uzerine veya yakinina koymayin.

Cihazdan siyah bir duman ciktigini gérurseniz cihazi fisten
cekin. Tavayi cihazdan ¢ikarmadan énce duman ¢ikisinin
durmasini bekleyin.

Elleriniz 1slakken cihazi fise takmayin ya da kontrol panelini
kullanmayin.

Dikkat

Bu cihaz yalnizca evde kullanim icin tasarlanmistir.
Madazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger calisma
ortamlarinin personel mutfaklari gibi ortamlarda kullaniimak
Uzere tasarlanmamistir. Otel, motel, pansiyon ve diger
konaklama ortamlarindaki musteriler tarafindan kullanima da
uygun degildir.

Cihazin uygun olmayan sekillerde, profesyonel veya yari
profesyonel amaclarla ya da kullanim kilavuzundaki talimatlara
uygun olmayan sekillerde kullanilmasi durumunda, garanti
gecerliligini yitirecek ve Philips s6z konusu zararla ilgili olarak
her trlG sorumlulugu reddedecektir.

Cihazi kontrol veya onarim icin mutlaka yetkili bir Philips servis
merkezine gonderin. Cihazi kendiniz onarmaya ¢alismayin. Aksi
takdirde garantiniz gecerliligini yitirir.
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Model tanimlayicilar icin ekolojik tasarim bilgileri: HD9285

- Cihaziyatay, dUz ve sabit bir zemin Uzerine yerlestirin.

- Cihazi tasimak, temizlemek, saklamak veya baska bakim
islemleri yapmak istediginizde mutlaka cihazin fisini cekin.

- Cihazi tasimadan veya temizlemeden 6nce cihazin yaklasik 30
dakika sogumasini bekleyin.

- Bucihazda hazirlanan yiyeceklerin kararmis veya kahverengi
yerine altin sarisi renkte olmasina dikkat edin. Yanmis kalintilari
¢ikarin. Taze patatesleri 180°C'nin Uzerinde bir sicaklikta
kizartmayin (akrilamid Gretimini en aza indirmek icin).

- Pisirme haznesinin Ust kismini, Sicak 1sitma elemanini, metal
parcalarin kenarini temizlerken dikkatli olun.

- Airfryer'daki yiyecegin tamamen pistiginden daima emin olun.

- Uzaktan kontrol islevi veya gecikmeli baslatma 6zelligini
kullandiginiz zamanlar dahil olmak Uzere daima Airfyer'in
kontrolUnin sizde oldugundan emin olun.

- Yagh yiyecekler pisirirken Airfryer'dan duman cikabilir. Uzaktan
kontrol islevi veya gecikmeli baslatma 6zelligini kullanirken
daha dikkatli olun.

- Uzaktan kontrol islevini ayni anda yalnizca tek bir kisinin
kullandigindan emin olun.

- Gecikmeli baslatma islevi ile kolayca bozulabilen yiyecekleri
pisirirken dikkatli olun (Bakteri tGreyebilir).

Elektromanyetik alanlar (EMF)
Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya
iliskin gecerli standartlara ve dizenlemelere uygundur.

Otomatik kapanma

Bu cihaz otomatik kapanma islevine sahiptir. 20 dakika boyunca
hicbir digmeye basmazsaniz cihaz WiFi moduld durumuna goére
otomatik olarak Aga bagl bekleme modu veya Kapanma moduna
girer. Cihazi manuel olarak kapatmak icin A¢ma/kapatma
dugmesine basin.

Tanim Simge Deger Birim
Kapali mod gl tuketimi Pot 0,5 W
Agda bagli bekleme modunda gug tiketimi Pso 1.8 W
Wi-Fi modulintn durumuna bagli olarak Ag bekleme
. . . L Tso 20 Dk

veya Kapali moduna otomatik gegisten énceki stire
Hizmet degeri igin élclim standardi EN 50564:2011
Ag baglantisini etkinlestirme ve devre disi birakma HomelD Uygulamasi oturumundaki kilavuza bakin

o o DAPB.V.
Daha fazla bilgi icin iletisim bilgileri -

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Hollanda

Cihaz, 2009/125/AT sayili Direktifin ekolojik tasarim gerekliliklerine uygundur.




TURKCE 697

Satin alma tercihiniz icin tesekkur ederiz, Philips'e hos geldiniz!
Philips'in sundugu destekten tam olarak yararlanmak icin
Urdndniza www.home.id adresinde kaydettirin.

Philips Airfryer, en sevdiginiz yiyecekleri az yagli veya hic yag
eklenmeden ve %90'a kadar daha az yagh olarak kizartabilecek
benzersiz Rapid Air teknolojisine sahip tek Airfryer'dir. Philips
Rapid Air teknolojisi her tirlU yiyecegi pisirir ve denizyildizi
tasarimimiz, ilk lokmanizi aldiginiz andan yemedginizi bitirene
kadar ayni mikemmel sonuclari tatmanizi saglar. HomelD
uygulamasina bagliyken mikemmel sonuclar icin uzaktan
yonetilebilir ve tercihinize gore bir sonraki saglikli ve lezzetl
yemeginiz hakkinda size ipuclari verir.

Artik disi citir ve ici yumusacik olan leziz kizartmalarin tadini
cikarabilirsiniz. Cok cesitli yemekleri saglikli, hizli ve kolay bir
sekilde hazirlamak icin kizartin, 1zgara yapin ve pisirin.

Daha fazla oneri, tarif ve Airfryer hakkinda bilgi icin
www.home.id adresini ziyaret edin veya iOS® ya da Android™
icin Ucretsiz HomelD uygulamasini® indirin.

*HomelD uygulamasi Glkenizde mevcut olmayabilir. Bu durumda
ilham almak icin latfen yerel Philips web sitenizi ziyaret edin.

Genel aciklamalar

1

OLCoOoNOOULTA~WN

Kontrol paneli

Sicakligi artirma digmesi
Sicakligi azaltma digmesi
A¢ma/Kapatma dugmesi
On ayar diigmeleri
Baslat/duraklat dugmesi
SUre azaltma dtgmesi

SUre artirma dtgmesi

Ekran

Wi-Fi gostergesi

Kizartmalar icin MAX g&stergesi
Diger yiyecekler icin MAX gdstergesi
Sepet

Sepet ¢clkarma dugmesi

Tava

GuUg kablosu

Hava cikislari

Hava girisi

TIOTMON®>
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WiFi Gostergesi Durumu

Wi-Fi géstergesi & * Airfryer'iniz ev WiFi aginiza bagl degil (hentiz ilk WiFi kurulumu

kapali yapilmamis) veya ev yonlendiricisinin degistirilmesi ya da Airfryer ile
yonlendirici arasindaki mesafenin ¢ok fazla olmasi gibi bir nedenle ev
WiFi baglantiniz kesilmis veya cihazin WiFi islevi devre disi birakilmis.
WiFi'yi etkinlestirmek icin Slire azaltma ve Baslat/duraklat digmelerine

ayni anda basin.

Wi-Fi géstergesi & ack | * HomelD uygulamasi ile yapilandirma tamamlandi ve Airfryer Ev WiFi

agina bagh
Wi-Fi géstergesi @ yanip | ¢ Airfryer, WiFi kurulum isleminde "set-up" (kurulum) modunda. Ekranda
séniyor (¢ tire isareti gorlntuleniyor ve Airfryer'in Gzerindeki digmeler devre disl.

Alternatif olarak baglanti zaten kurulduysa yanip sénen LED, Airfryer'in
ev WiFi agina baglanmakta oldugunu gosterir.

Wi-Fi géstergesi @ uzun | * Airfryer'in WiFiislevinde sorun var. Airfryer'i baglanti 6zellikleri olmadan
araliklarla yanip séniyor kullanabilir, Philips servis yardim hattini arayabilir veya tlkenizdeki
Musteri Destek Merkezi ile iletisime gecebilirsiniz.

=

e WiFi islevini kapatmak icin Stire azaltma ve Baslat/duraklat
diagmelerini ayni anda 2 saniye boyunca basil tutun.

e WiFiislevini yeniden acmak icin yeniden Siire azaltma ve Baslat/
duraklat digmelerini ayni anda 2 saniye boyunca basili tutun.
WiFi modultunin yeniden baglanmasi yaklasik 20 saniye strer. WiFi
gostergesi acildiginda islem tamamlanir.

Ik kullanimdan once

1 Tam ambalaj malzemelerini ¢ikarin.

2 Cihazdakiyapiskanlari veya etiketleri (varsa) ¢ikarin.

3 ilk kullanimdan énce temizlik béliiminde belirtilen sekilde
cihazi iyice temizleyin.

HomelD uygulamasi

Philips Airfryer'iniz WiFi 6zelligine sahiptir ve HomelD
uygulamasina baglanarak Airfryer deneyiminden eksiksiz bir
sekilde faydalanmanizi saglar. HomelD uygulamasindan en
sevdiginiz tarifleri secebilir, Airfryer'a gonderebilir ve Airfryer'i akilli
cihazinizdan baslatabilirsiniz. Evde olmasaniz bile pisirme islemini
akilli cihaziniz Gzerinden istediginiz yerden baslatabilir, izleyebilir
ve ayarlayabilirsiniz.
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Airfryer'inizi uygulamaya baglama

="

o Airfryer'inizi ilk kez kurarken uygulamayi indirmenizi ve cihazinizi
uygulamaya en kisa zamanda eklemenizi Oneririz. Bu sayede,
uzaktan pisirme ozellikleri (6rnegin, tarifleri veya Otomatik Pisirme
programlarini uygulama Gzerinden baslatma, yemeginiz hazir
oldugunda bildirim alma) ve en son Uriin yazilimi gincellemelerine
erisim dahil olmak tzere cihazin tim potansiyelinden
faydalanabilirsiniz. En iyi performansi elde etmek icin ilk kurulumdan
sonraki 24 saat boyunca Airfryer'in internet baglantisini kesmeyin
ve kutudan cikar ¢tkmaz gerekli glincellemelerin otomatik olarak
ylUklenmesini saglayin.

N =

Airfryer'in fisini prize takin.

Kolay WiFi kurulum islemini baslatmadan once akilli cihazinizin
ev WiFi aginizin erisim alaninda oldugundan emin olun.
Uygulama magazanizdan veya www.home.id adresinden
Philips HomelD uygulamasini akilli cihaziniza indirin, kayit
islemini gerceklestirin ve bagl Airfryer'i segin.

Airfryer'inizi Wi-Fi aginiza baglamak ve eslestirmek icin
uygulamadaki talimatlari takip edin.

Airfryer'in kullanicr araytzindeki WiFi LED 151g1 sabit
yandiginda Airfryer baglanmustir.

Not

o Airfryer'inizi 2,4 GHz 802.11 b/g/n ev WiFi agina bagladiginizdan

emin olun.

 Airfryer't ev WiFi aginiza baglamak icin kolay WiFi kurulumu gerekir.
 Eslestirme islemi, HomelD uygulamasini akilli Airfryer'iniza baglayarak

gerceklestirilir.

o WiFi kurulum islemi Uygulama araciligiyla veya Airfryer'in fisini

cekerek iptal edilebilir.

 Eslestirme islemini baslatmak icin Sicaklik azaltma digmesine

uzun basin ve uygulamadaki talimatlari izleyin ya da HomelD
uygulamasindaki ayarlardan eslestirmeyi baslatin.

Sesli kontrol

A WN =

HomelD uygulamasini indirin.

HomelD uygulamasini Airfryer'iniza baglayin.

"Uzaktan pisirme" izni verin.

HomelD uygulamasini sesli yardimci uygulamanizla baglayin.
Bu baglanti, dogrudan ilk kullanim sirasinda veya daha sonra
HomelD uygulamasi ayarlarindan yapilabilir. HomelD'de sesli
kontrolu etkinlestirme secenegini gormezseniz sesli yardimci
uygulamaniz aracilidiyla Kitchen+ 6zelligini etkinlestirin.
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Not

« Sesli kontrol uygulamaniz yoksa Airfryer'a komut géndermek icin
once uygulamayi indirin.
 Sesli kontrol icin uygulamada ayrintili sesli komutlar mevcuttur.

Cihazin kullanima hazirlanmasi

1 Cihazi sabit, yatay, diz ve i1siya dayanikli bir zemin tzerine
yerlestirin.

=

» Cihazin Uzerine veya yanlarina hicbir sey koymayin. Bu, hava akisini
bozabilir ve pisirme sonucunu etkileyebilir.

e Calisir durumdaki cihazi, duvarlar veya dolaplar gibi buhardan zarar
gorebilecek nesnelerin yanina veya altina yerlestirmeyin.

» Kaucuk tipayi tavada birakin. Pisirmeden 6énce cikarmayin.

Cihazin kullanimi

Yiyecek tablosu

Asagidaki tablo hazirlamak istediginiz yiyecek turleri icin temel
ayarlari segmenize yardimci olur.

Not

o Kizartmalar icin sepette MAX seviye gostergesi vardir. Homojen bir
pisirme sonucu elde etmek icin yemek tablosunda belirtilenden veya
bu MAX seviye gostergesinden daha fazla kizartma koymayin.

e Bu ayarlarin 6neri niteliginde oldugunu unutmayin. Malzemelerin
mense, boyut, sekil ve marka ozellikleri farklilik géstereceginden
bunlar icin en iyi ayari sunacagimizi garanti edemeyiz.

e Buyuk miktarlarda yiyecekler hazirlarken (6r. patates kizartmasi,
karides, tavuk baget, dondurulmus atistirmaliklar) tutarli bir sonug
elde etmek icin sepetteki malzemeleri 2 ila 3 kez sallayin, cevirin veya
karistirin.
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Malzemeler

ince donmus patates
kizartmasi (7x7 mm/0,3x0,3
ing)

Ev yapimi patates kizartmasi
(10x10 mm/0,4x0,4 ing
kalinhginda)

Dondurulmus tavuk nugget
Donmus sigara boregi

Hamburger (yaklasik 150
g/5 0z)

Rulo kofte

Kemiksiz pirzola (yaklasik
190 g/7 oz)

ince sosis (yaklasik 60 g/2,1
0z)

Baget tavuk (yaklasik 125
g/4,5 0z)

Tavuk gogsu (yaklasik 160
g/6 0z)

BUtln tavuk

BUtln balik (yaklasik 300-
400 g/11-14 0z)

Balik fileto (yaklasik 200
g/7 0z)

Karisik sebze (buytkce
dogranmis)

Muffin (yaklasik 50 g/1,8 0z)

Kek

Min. - maks. Siire
miktar (dk)
200-1000g / 14-33
7-35 oz

200-1000 g / 15-35
7-35 oz

200-800g/7-28 | 9-20
oz

200-800 g/7-28 | 9-20
oz

1-6 kofte 16-21
1400g /49 oz 55-60
1-5 parca 13-19
2-10 parca 9-=12
2-12 parca 18-28
1-5 parca 18-26
1400 g/49 oz 75-85
1-2 balik 23-31
1-5 (1 katman) | 21-30
200-10009/7- | 8-23
350z

1-9 17-19
800 g/28 oz 50-60

Sicakhk

180°C/360°F

180°C/360°F

200°C/400°F

200°C/400°F

200°C/400°F

150°C/300°F

200°C/400°F

200°C/400°F

180°C/360°F

180°C/360°F

180°C/360°F
200°C/400°F

160°C/320°F

180°C/360°F

160°C/320°F

160°C/320°F

[\ [e} ¢

Pisirme sirasinda 4 kez
sallayin, cevirin veya
karistirin

Pisirme sirasinda 4 kez
sallayin, cevirin veya
karistirin

Pisirme sirasinda 2 kez
sallayin, cevirin veya
karistirin

Pisirme sirasinda 2 kez
sallayin, cevirin veya
karistirin

Surenin yarisinda
sallayin, cevirin veya
karistirin

Pisirme aksesuarini
kullanin

Slrenin yarisinda
sallayin, cevirin veya
karistirin

Sdrenin yarisinda
sallayin, cevirin veya
karistirin

Sdrenin yarisinda
sallayin, cevirin veya
karistirin

Pisirme suresini damak
tadiniza gore ayarlayin
Slrenin yarisinda
sallayin, cevirin veya
karistirin

Muffin kaplarini
kullanin

Pisirme aksesuarini
kullanin
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Min. — maks. Siire
Malzemeler miktar (dk) Sicaklik Not
Onceden pisirilmis ekmek/ 1-8 parca 6-8 200°C/400°F
pogaca (yaklasik 60 g/ 2 0z)
Ev yapimi ekmek 10009/ 35 oz 55-65 | 150°C/300°F e Pisirme aksesuarini
kullanin

e Ekmegin kabarirken
isitma elemanina
temasini onlemek
icin sekli mimkun
oldugunca duz
olmalidir.

Havayla kizartma

Bl oikiat

» Talimatlarda agiklanan bazi islevlerin cihazinizdaki islevlerden
farkl olabilecegini litfen unutmayin. En son 6zelliklere
erisebilmeniz icin her zaman en giincel uriin yazilimina sahip
olmaniz 6nerilir. Glncellemeler otomatik olarak uygulanacadi icin
bu islem, cihazi HomelD uygulamasina baglayarak ve cihazin prize
takili oldugundan emin olarak kolayca gerceklestirilebilir.

» Bu, sicak havayla calisan bir Airfryer'dir. Tavayi yag, kizartma yagi
veya baska bir siviyla doldurmayin.

e Sicak ytizeylere dokunmayin. Saplari veya diigmeleri kullanin.
Sicak tavayi firin eldiveniyle tutun.

e Bu cihaz yalnizca evde kullanim icin tasarlanmistir.

o ilk kullaniminda cihaz bir miktar duman cikarabilir. Bu durum
normaldir.

e Cihazin 6nceden isitilmasi gerekmez.

@ 1 Fisi prize takin.

2 Tavayi ve sepeti sapindan cekerek cihazdan cikarin.
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3 Yiyecekleri sepete koyun.
Not

Airfryer, cok cesitli malzemeler hazirlamak icin kullanilabilir. Dogru

miktarlar ve yaklasik pisirme sureleri icin "Yemek tablosu"na bagvurun.

e Yemek kalitesini etkileyebileceginden "Yemek tablosu" bélimuinde
belirtilen miktari asmayin veya sepeti "MAKS" gostergesinden daha
fazla doldurmayin.

» Dondurulmus patatesli atistirmaliklar ve ev yapimi patates kizartmasi
icin Uzerinde kizartma simgesi olan MAX gostergesini agmayin.

e Farkli malzemeleri ayni anda pisirmek istiyorsaniz birlikte pisirme

islemine baslamadan 6nce farkli malzemeler icin dnerilen pisirme

strelerini kontrol edin.

4 Tavayl ve sepeti tekrar Airfryer'a yerlestirin.
Dikkat

» Tavayi asla icinde sepet olmadan kullanmayin.
» Tava veya sepet ¢ok sicak olacagindan kullanim sirasinda veya
kullanimdan sonra bir stire bu parcalara dokunmayin.

5 Cihazi calistirmak icin Agma/Kapatma digmesine basin.

6 Gereklisicakligi segmek icin Sicaklik arttirma veya azaltma
dugmesine basin.

7 Gereklistreyi segmek icin Stire artirma digmesine basin.
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8 Pisirme islemini baslatmak icin Baslat/duraklat digmesine
basin.

E Not

 Pisirme sirasinda sicaklik ve stire degisimli olarak gosterilir.

 Pisirme sirasinda kalan son dakika saniye cinsinden geriye sayilarak
gosterilir.

o Farkliyiyecek cesitleri icin temel pisirme ayarlarinin bulundugu yiyecek
tablosuna bakin.

e Pisirme islemi basladiginda ve Airfryer'iniz akilli cihazinizla
eslestirildiginde pisirme parametrelerini HomelD uygulamasinda da
gorebilir, kontrol edebilir ve degistirebilirsiniz.

o Airfryer'inizin sicaklik biriminde Santigrat ile Fahrenhayt arasinda
gecis yapmak icin Sicaklik artirma ve azaltma diigmelerine ayni anda
yaklasik 10 saniye boyunca basin.

5 [

e Pisirme sirasinda pisirme suresini veya sicakligini degistirmek isterseniz
dilediginiz zaman ilgili artirma veya azaltma digmesine basin.

e Pisirme islemini duraklatmak icin Baslat/duraklat digmesine basin.
Pisirme islemine devam etmek icin Baslat/duraklat digmesine tekrar
basin. Ayrica pisirme islemini duraklatmak icin secilen 6n ayara kisa
basabilirsiniz. Pisirme islemine devam etmek icin secilen 6n ayara
tekrar basin.

» Tavayi ve sepeti cekip cikardiginizda cihaz otomatik olarak duraklatma
moduna girer. Tava ve sepet tekrar cihaza yerlestirildiginde pisirme
islemi devam eder.

Not

e Gerekli pisirme stresini 20 dakika icinde ayarlamazsaniz cihaz
glvenlik nedeniyle otomatik olarak kapanir.

» Bazi malzemelerin pisirme sirasinda karistiriimasi veya dondurilimesi
gerekir ("Yemek tablosu"na bakin). Malzemeleri sallamak icin tavayi ve
sepeti ¢ekip cikarin, 1siya dayanikli bir calisma ylzeyine koyun, kapagi
kaydirin ve sepet serbest birakma diigmesine basarak sepeti ¢ikarin,
ardindan sepeti lavabonun Uzerine sallayin. Daha sonra sepeti tavaya
koyun ve bunlari tekrar cihazin icine yerlestirin.

9 Zamanlayici uyarisini duydugunuzda pisirme sdresi
tamamlanmistir.

Not

« Pisirme islemini manuel olarak durdurabilirsiniz. Bunu yapmak igin
Baslat/duraklat digmesine basin.
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10 Sepeti ¢ekip ¢ikarin ve malzemelerin hazir olup olmadigini
kontrol edin.

Dikkat

 Pisirme isleminden sonra Airfryer tavasi sicak olur. Tavayi cihazdan
cikardiginizda daima istya dayaniklh bir calisma ylizeyine koyun
(6r. nihale vb.).

Not

e Malzemeler hentz hazir degilse tavayi sapindan tutarak tekrar
Airfryer'in icine yerlestirin ve ayarlamis oldugunuz streye birkag
dakika daha ekleyin.

11 Kacuk malzemeleri (6r. patates kizartmasi) ¢cikarmak igin 6nce
kapagi kaydirip ardindan sepet serbest birakma digmesine
basarak sepeti tavadan kaldirip ¢ikarin.

Dikkat

 Pisirme islemi sonrasinda tava, sepet, i¢c muhafaza ve malzemeler
sicak olur. Airfryer'da bulunan malzemelere bagli olarak tavadan
buhar ¢ikabilir.

12 Sepetteki malzemeleri bir kaseye veya tabaga bosaltin. Tavanin
tabaninda sicak yag olabilecedinden yiyecekleri bosaltirken
daima sepeti tavadan cikarin.

Not

» Blyuk veya yumusak malzemeleri ¢tkarmak icin malzemeleri masa
kullanarak kaldirin.

* Malzemelerden cikan fazla yag stzilen yag tavanin dibinde birikir.

* Pisirilen malzemelerin tlrlne bagli olarak her partiden sonra veya
sepeti sallamadan ya da yeniden tavaya yerlestirmeden énce tavadaki
fazla veya stztImus yagi dikkatli bir sekilde bosaltmaniz gerekebilir.
Sepeti 1siya dayanikli bir ylizeye yerlestirin. Sizilen fazla yagi
bosaltirken firin eldiveni kullanin. Sepeti tekrar tavaya koyun.

Yiyecekler hazir oldugunda, Airfryer bir sonraki pisirme islemi igin
aninda kullanima hazirdir.

Not

 Pisirme islemine yeniden baslamak istiyorsaniz 3-12 arasindaki
adimlari tekrarlayin.
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Sicakligin ve siirenin ayarlanmasi

Bu Airfryer, maksimum 100°C sicaklikta 10 saate kadar veya
maksimum 200°C sicaklikta 3 saate kadar pisirme yapabilir. Bu
sayede kendi yogurdunuzu yapabilir veya meyve ve sebzelerinizi
kurutabilirsiniz.

Siire | Sicaklik

1-180 dakika 40°C - 200°C
1 dakika - 10 saat 40°C-100°C

=

o ilk olarak sicaklig, ardindan siireyi ayarladiginizdan emin olun.

Sicak tutma modunu se¢cme

1 Cihazi calistirmak icin Agma/Kapatma digmesine basin.

)
[n]
C3

(€]

2 Sicak tutma digmesine basin.

®

= 3,-, 5

L e 3 Sicak tutma modunu baslatmak icin Baslat/duraklat

digmesine basin.

® ” Not

e Sicak tutma zamanlayicisi 30 dakikaya ayarhdir. Sicak tutma stresini
(1-30 dakika) degistirmek icin Stire azaltma digmesine basin. Stire
otomatik olarak onaylanir.

 Sicak tutma modunda sicaklik 80°C'ye ayarlanmistir ve degistirilemez.

4 Sicak tutma modunu duraklatmak icin Baslat/duraklat
dugmesine basin. Sicak tutma modunu strdtrmek icin Basglat/
duraklat digmesine tekrar basin.
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5 Sicak tutma modundan ¢ikmak icin Agma/Kapatma
dtgmesine basin.

5 [

» Patates kizartmasi gibi yiyecekler sicak tutma modunda citirliklarini
cok fazla kaybediyorsa cihazi daha erken kapatarak sicak tutma
sUresini kisaltin veya malzemeleri 180°C/360°F sicaklikta 2-3 dakika

pisirin.

E Not

« Sicak tutma modu sirasinda cihaz igindeki fan ve isitici araliklarla
calisir.

* Sicak tutma modu, Airfryer'da pisirdiginiz yiyecekleri sicak
tutmak Uzere tasarlanmistir. Bu mod yeniden isitma amaciyla
tasarlanmamistir.

Bir 6n ayar ile pisirme

_ " 1 "Havayla kizartma" boélimundeki 1-5 arasi adimlari uygulayin.
s " HBO )
(ou
2 Tercih edilen 6n ayar digmesine basin. Secilen 6n ayar yanip
O) z sonuyor.
THBB: o 3 Baslat/duraklat digmesine basarak pisirme islemini baslatin.

0 E Not

e Asagidaki tabloda 6n ayarlar hakkinda daha fazla bilgi bulabilirsiniz.
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5 [

o Taze patates kizartmasi veya dondurulmus patatesli atistirmaliklar
pisirirken, cihaz homojen bir pisirme sonucu elde etmek icin
yiyecekleri sallamanizi hatirlatacaktir. Bu hatirlaticiyr kapatmak icin
cihazi agin ve ardindan dondurulmus patatesli atistirmaliklar 6n
ayarina ve ev yapimi patates kizartmasi 6n ayarina ayni anda uzun
basin. Sallama hatirlaticisini tekrar agmak icin cihazi acin ve ardindan
dondurulmus patatesli atistirmaliklar 6n ayarina ve ev yapimi patates
kizartmasi 6n ayarina ayni anda tekrar uzun basin.

e Kendizamaninizi ve sicakliginizi kaydederek taze patates ve patatesli
atistirmaliklar 6n ayarlarini kisisellestirirseniz sallama hatirlaticisi
otomatik olarak kapanir.

e Cihaz, bu 2 6n ayardan biri ile pisirirken size 4 kez sallamanizi
hatirlatir. Pisirme sirasinda bip sesini durdurmak icin Baslat/duraklat
digmesine kisa basin veya patatesleri sallamak icin sepeti disari cekin.
Bu, sallama hatirlatma islevini kapatmaz, sadece bu pisirme islemiicin
bip sesini kapatir.

On ayarlar kisisellestirme

Airfryer'da bir 6n ayar igin kisisel zamaninizi ve sicakliginizi
kaydetmek icin Airfryer'da tercih edilen on ayar digmesine
kisa basin. Saati ve/veya sicakli§i degistirin ve ardindan kisisel
ayarlarinizi kaydetmek icin cihaz bip sesi ¢ikarana kadar ayni 6n
ayar digmesine tekrar uzun basin.

Varsayilan 6n ayarlari geri ylikleme
Bir 6n ayarda kisisel ayarlarinizi sifirlamak icin tercih edilen 6n ayar
dtgmesine kisa basin ve ardindan cihazdan bip sesi duyana kadar
ayni 6n ayar digmesine tekrar uzun basin.

On ayar

On ayar Agirhk

Preset (Hafiza) sliresi sicakligl (Maks.)

(dakika)

e o Patates kizartmasi, patates dilimleri,
S5 180°C/ 1000 a/ tirtikli patates kizartmasi gibi patatesli
Dondurulmus 31 360°F 35 9 donmus atistirmaliklar
patatesli 0z  Pisirme sirasinda 4 kez sallayin, cevirin
atistirmaliklar veya karistirin

e Kuru patates kullanin

e 10x10 mm / 0,4x0,4 ing kalinhiginda
g 35 180°C/ LRy . ggszjl?l!?ka suda bekletin, kurulayin ve
Taze patates 360°F 3502 o NSl Y
kizartmalari /fz |_|a 1 yemek kasigi yag ekleyin N

¢ Pisirme sirasinda 4 kez sallayin, cevirin

veya karistirin

d e 180°C/ 1000 g/ . E_n.fazla 12 adet baget tavuk_ _

¢ Pisirme sirasinda sallayin, cevirin veya

Baget tavuk 360°F 3502 karistirin
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On ayar o y
Preset (Hafiza) suiresi On a{avr Ag':("k
(dakika) sicakligi ((VELED)
@<
Butun bahk 31 200°C/ 6009/ o 2 balik
(yaklasik 300 g/11 400°F 210z
0z)
&y, - 160°C/ 8009/ o XXL pisirme aksesuarini kullanin (199 x
Kek 320°F 24 0z 189 x 80 mm)
200°C/ 950 g/ o
éda 19 400°F 340, En fazla 5 adet kemiksiz pirzola
o e Blyukge dogranmis
@ 23 ;2805/ ;(5)%029/ o XXL pisirme aksesuarini kullanin
Karisik sebze e Pisirme sirasinda karistirin
56 o
12 30 ?95(;; Yok e Sicaklik ayarlanamaz
Sicak tutma

Baska bir 6n ayara gecis yapma

l

s 25 ) J 1 Pisirme islemi sirasinda Baslat/duraklat digmesine basin.

@ 26E ® 2 Bagka bir tercih edilen 6n ayar digmesine basin.
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Yeni pisirme islemini baslatmak icin Baslat/duraklat
dtgmesine tekrar basin.

HomelD uygulamasindan bir tarif baslatma

Not

Uygulamada uzaktan kumanda iznini verdiginizden emin olun.
Uzaktan kumandayi etkinlestirmeden dnce cihazin bulundugu
ortamin glvenli oldugundan ve tiim parcalarin dogru yerde
oldugundan emin olun. Cihazinizi gdzetimsiz calistirmayin.

1
2

3

Airfryer'i calistirmak icin Agma/Kapatma digmesine basin.

Akilli cihazinizda HomelD uygulamasini acin ve tercih ettiginiz
tarifi arayin.

Tarifi acin ve pisirme islemini Uygulamada baslatin.

E Not

Airfryer'iniz icin gelistirilen tarifleri pisirirken tariflerde belirtilen
miktarda yiyecegin kullanildigindan emin olun. Farkl malzemeler
veya farkli miktarlarda yiyecek kullanirken pisirme stresini ayarlayin.
Airfryer'iniz icin gelistirilmemis tarifler pisirirken saatin ve sicakhigin
ayarlanabilecegini unutmayin.

5 [

Cihazinizicin gelistirilen tarifleri almak icin tarif aramasindaki filtreyle
akilli Airfryer'inizi filtreleyebilirsiniz.

Pisirme islemi Uygulamadan baslatildiginda pisirme ayarlarini
Airfryer'in ekraninda da gorebilirsiniz.

Pisirme islemini duraklatabilir veya Airfryer'da ya da Uygulamada
ayarlar degistirebilirsiniz.

Pisirme islemi sona erdiginde sicak tutma modunu Uygulamadan veya
Airfryer'in "sicak tutma" 6n ayarindan baslatabilirsiniz.

Ayrica yiyecekler hentiz pismemisse pisirme islemini Uygulamadan
veya Airfryer'dan uzatabilirsiniz.

Pisirme stresi dolmadan once pisirme isleminden ¢ikmak icin
Airfryer'in Agma/Kapatma digmesine uzun basin. Alternatif olarak,
duraklat digmesine ve ardindan uygulamadaki durdur simgesine de
basabilirsiniz.

HomelD uygulamasinda streyi ve sicakligi kendiniz de secebilirsiniz.
Ana Ekranin alt kisminda ana ekrana, tariflere, manuel moda,
makalelere veya profilinize gitmek icin bir digme bulunur. Manuel
mod digmesine basin ve kendi girdiginiz streyi ve sicakhgi Airfryer'a
gonderin.
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Ev yapimi kizartmalar hazirlama

Airfryer'da ev yapimi harika patates kizartmalari yapmak icin:

- Kizartma yapmaya uygun patatesler secin or. taze, nispeten
daha olgun patatesler.

- Esit bir kizartma sonucu elde etmek icin patatesleri en fazla
1000 g/35 oz porsiyonlar halinde havayla kizartin. Daha buytk
dilim patatesler, kiiclk boyuttakilere gore daha az ¢itir olur.

1 Patatesleri soyun ve dilimleyin
(10x 10 mm/0,4 x 0,4 kalinhginda).

2 Patates dilimlerini en az 30 dakika boyunca su dolu bir kasede
bekletin.

3 Kaseyi bosaltin ve patates dilimlerini bir havlu veya kagit
havluyla kurulayin.

4 Kaseye bir yemek kasigi yag koyun, patates dilimlerini kaseye
koyun ve tum dilimler yagla kaplanana kadar karistirin.

5 Patatesleri kaseden parmaklarinizla veya delikli bir mutfak
aletiyle ¢ikarin, boylece fazla yag kasede kalir.

E Not

 Fazla yagin tavanin igine girmesini dnlemek icin tim patatesleri
sepete tek seferde dékecek sekilde kaseyi egmeyin.

6 Dilimleri sepete koyun.
7 Patates dilimlerini kizartin ve pisirme sirasinda sepeti 4 kez
sallayin.

Temizleme

Uyari

» Temizlemeye baslamadan 6nce sepet, tava ve cihazin i¢ kisminin
sogumasini bekleyin.

» Tava, sepet ve cihazin i¢c kismi yapismaz malzemeyle kaplanmistir.
Yapismaz kaplamaya zarar verebileceginden, metal mutfak
aletleri veya asindirici temizlik malzemeleri kullanmayin.

Her kullanim sonrasinda cihazi mutlaka temizleyin. Tavanin
tabanindaki yagi her kullanimdan sonra temizleyin.

1 Cihazi kapatmak icin Agma/Kapatma digmesine basin, fisi
prizden cikarin ve cihazi sogumaya birakin.

£ o

 Airfryer'in daha hizli sogumasi icin tavayi ve sepeti ¢ikarin.

2 Tavanin tabanindaki stzilmus yagr dokun.
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Tavayi ve sepeti bir bulasik makinesinde yikayin. Bunlari ayrica
sicak su, bulasik deterjani ve asindirici olmayan stingerle
temizleyebilirsiniz (bkz. "Temizleme tablosu").

Not

Tavayi, kauguk tipayla birlikte bulasik makinesinde yikayin.
Temizlemeden énce kauguk tipayi ¢cikarmayin.

5 [

Tava veya sepete yemek kalintilari yapismissa bu parcalari sicak

suda veya bulasik deterjanli suda 10-15 dakika bekletebilirsiniz.
Islattiginizda yiyecek kalintilari gevser ve temizlemek kolaylasir. Yag
ve yag artiklarini ¢dzebilecek bir bulasik deterjani kullandiginizdan
emin olun. Tava veya sepetteki yag lekelerini sicak suda veya bulasik
deterjanli suda bekleterek temizleyemiyorsaniz sivi yag giderici
kullanin.

Gerekirse 1sitma elemanina yapisan yemek kalintilari yumusak ila
orta sertlikte bir kil firca ile temizlenebilir. Celik killi firca veya sert killi
firalar kullanmayin. Bunlar, isitma elemaninin Gizerindeki kaplamaya
zarar verebilir.

4 Cihazin dis kismini nemli bir bezle silin.
Not
e Kontrol panelinde nem kalmadigindan emin olun. Kontrol panelini
temizledikten sonra bir bezle kurulayin.
5 Yiyecek artiklarini gtkarmak icin isitma elemanini bir temizleme
fircasiyla temizleyin.
6 Cihazin icini sicak su ve asindirici olmayan bir siinger ile

temizleyin.
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Temizleme tablosu

DETIETNE

1 Cihazin fisini prizden cekin ve sogumasini bekleyin.

2 Saklamadan 6nce tim parcalarin temiz ve kuru oldugundan
emin olun.

=

» Airfryer'i tasirken her zaman yatay tutun. Yanhslikla asagi dogru
egilmesi halinde tava ve sepet, cihazdan kayabileceginden cihazin
on kismindan tavayi da tuttugunuzdan emin olun. Aksi takdirde bu
parcalar zarar gorebilir.

o Airfryer'in cikarilabilir parcalarinin tagsima sirasinda ve/veya saklanirken
yerlerinde sabit olduklarindan emin olun.

Geri donusim

- Busimge, elektrikli Grtinlerin normal evsel atiklarla birlikte
atilmamasi gerektigi anlamina gelir.

- Ulkenizin, elektrikli Granlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili
kurallarina uyun.
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Uygunluk Bildirimi

isbu belge ile DAP BV, Airfryer HD9285 cihazinin 2014/53/EU
Yonergesine uygun oldugunu beyan eder.

AB uygunluk bildiriminin tam metni su internet adresinde
bulunabilir: https://www.philips.com.

Airfryer HD9285, maksimum 92,9 mW EIRP cikis glclne sahip 2,4
GHz 802.11 b/g/n WiFi modullyle donatiimistir.

Garanti ve destek

Versuni, bu trn icin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar.
Bu garanti, arizanin yanhs kullanim veya kétt bakim nedeniyle
ortaya ¢tkmasi durumunda gecerli degildir. Garantimiz, tiketici
olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak
veya garantiye basvurmak icin litfen www.home.id/warranty
adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

Yazilim glincellemeleri

GUncelleme islemi, gizliliginizi korumak ve Airfryer ile
Uygulamanin gerektigi gibi calismasini saglamak icin énemlidir.
Lutfen uygulamayi her zaman en son stirime gtncelleyin.

Not

Airfryer'i en son Uriin yazilimi sirimdne gincellemek icin Airfryer
cihazinizin evinizdeki WiFi agina bagl oldugundan emin olun.

Her zaman en yeni stirime sahip Uygulamayi ve bellenimi kullanin.
GUncellemeler, yazilim gelistirmeleri mevcut oldugunda ya da bir
glvenlik sorununu 6nlemek amaciyla sunulur.

Urtin yazihmi glincellemeleri, Airfryer bekleme modundayken
otomatik olarak baslatilir. Bu glincelleme genellikle birkag dakika
strer ve Airfryer'in ekraninda yanip sonen "---" ifadesi gortntulenir.
Gincelleme sirasinda Airfryer kullanilamaz. Uriin yazilimi
glncellemesine midahale etmeyin.

Cihaz uyumlulugu

Uygulamanin uyumlulugu hakkinda daha ayrintili bilgi edinmek
icin lutfen App Store'daki bilgilere bakin.

Fabrika ayarlarina donus

Airfryer'i fabrika ayarlarina sifirlamak icin Sicaklik ve Siire artirma
dtgmelerine 10 saniye boyunca ayni anda basin.

Ardindan Airfryer'inizin evinizin WiFi agiyla baglantisi kesilir ve
akilli cihazinizla eslesmesi sona erer.
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Bu bolumde cihaz ile ilgili en sik karsilasilan sorunlar 6zetlenmistir.
Sorunu asagidaki bilgilerle cdzemiyorsaniz sik sorulan sorular
listesi icin www.home.id/support adresini ziyaret edin veya
Ulkenizdeki MUsteri Destek Merkezi ile iletisime gecin.

Sorun Olasi nedeni Co6zim

Cihazin dis kismi
kullanim sirasinda
Isiniyor.

Ev yapimi patates
kizartmalari
bekledigim gibi
olmuyor.

Airfryer acilmiyor.

Airfryer'imin icindeki
bazi noktalarin
soyuldugunu
goruyorum.

iceridekiisi dis duvarlara
yayihr.

Dogru patates turinu
kullanmamissinizdir.

Sepetteki malzeme miktari
cok fazladir.

Bazi malzemeler pisirme
sUresinin yarisinda
sallanmalidir.

Cihazin fisi prize
takilmamistir.

Tek bir prize bircok cihaz
baglidir.

Kaplamaya temas edilmesi
veya kaplamanin gizilmesi
nedeniyle (6r. sert temizlik
araclariyla temizlik yaparken
ve/veya sepeti takarken)
Airfryer'in tavasinda bazi
kuguk noktalar gorulebilir.

Bu durum normaldir. Kullanim sirasinda
dokunmaniz gereken tim saplar ve digmeler
dokunabileceginiz kadar soguk kalir.

Cihaz acildiginda yiyeceklerin dizgun bir
sekilde pisirilmesi icin tava, sepet ve cihazin
ic kismi daima sicaktir. Bu parcalar her zaman
dokunulamayacak kadar sicaktir.

Cihazi daha uzun sure agik birakirsaniz bazi
alanlar dokunulamayacak kadar isinir. Bu
alanlar cihazin Gzerinde asagidaki simgeyle
isaretlenmistir:

A\

Sicak bolgelerin farkinda oldugunuz ve bunlara
dokunmaktan kagindiginiz stirece, cihazin
kullanimi tamamen gtvenlidir.

En iyi sonuclari elde etmek icin taze, olgun
patatesler kullanin. Patatesleri saklamaniz
gerekiyorsa buzdolabi gibi soguk bir ortamda
saklamayin. Paketinde kizartma igin uygun
oldugu belirtilen patatesleri secin.

Ev yapimi patates kizartmasi hazirlamak icin
bu kullanim kilavuzunda yer alan talimatlari
uygulayin ("Ev yapimi kizartmalar hazirlama"
bolumine bakin).

Ev yapimi patates kizartmasi hazirlamak icin
bu kullanim kilavuzunda yer alan talimatlari
uygulayin ("Ev yapimi kizartmalar hazirlama"
bolimune bakin).

Fisin prize dlizgln bir sekilde takilip
takilmadigini kontrol edin.

Airfryer, ylksek bir watt degerine sahiptir. Farkli
bir priz deneyin ve sigortalari kontrol edin.

Sepeti tavaya dogru sekilde indirip yerlestirerek
hasari dnleyebilirsiniz. Sepeti acili olarak
yerlestirirseniz yan tarafi, tavanin duvarina
carparak kiglk kaplama parcalarinin
dékilmesine neden olabilir. Kullanilan tim
malzemeler gidaya uygun oldugundan boyle bir
durumun zararl olmadigini lutfen unutmayin.
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Cihazdan beyaz
duman cikiyor.

Airfryer'imin
Uzerindeki WiFi LED
1511 artik yanmiyor.

Uygulama, eslestirme
isleminin basarili

olmadigini gdsteriyor.

Ekranim yanip
sonerek "---" ifadesini
goruntultyor.

Airfryer'in ekraninda
"E1" gbrintuleniyor.

Yagli malzemeler
pisiriyorsunuz.

Tavada onceki kullanimdan
kalan yagli kalintilar vardir.

Ekmek kirintilari veya
kaplama, yiyecege diizgiin
sekilde yapismamistir.

Marine sosu, sivi veya et
suyu stizllen yag veya yag
kalintilart icinde si¢riyordur.

Airfryer'in ev WiFi aginizla
baglantisi kesilmistir.

Ev WiFi aginiz degistirilmistir.

Adimlari uygulamada
aciklanan sirayla yapip
yapmadiginizi kontrol edin:
Once cihazdaki diigmeye
basin, ardindan uygulamada
eslestirmeyi etkinlestirin.

Airfryer'iniz Grtn yazilimini
gUncelliyordur.

Cihaz bozuk/kusurlu.

Airfryer'iniz cok soguk bir
yerde saklaniyor olabilir.

Stzulen fazla yagi tavadan dikkatlice bosaltip
pisirme islemine devam edin.

Beyaz duman, tavada isinan yagli kalintilardan
kaynaklanir. Tava ve sepeti her kullanimdan
sonra mutlaka iyice temizleyin.

Havaya karisan klcuk ekmek kirintilari beyaz
dumana neden olabilir. Yapistigindan emin
olmak icin ekmek kirintilarini veya kaplamayi
yiyecege sikica bastirin.

Yiyecegi sepete yerlestirmeden 6nce kurulayin.

Eslestirme islemini uygulamada aciklanan sirayla
tekrarlayin. ise yaramiyorsa kurulum islemini
tekrar baslatin.

Cihazdaki WiFi islevi devre disi birakilmis da
olabilir. WiFi islevini etkinlestirmek icin Stre
azaltma ve Baslat/duraklat digmelerine ayni
anda basin.

Eslestirme islemini uygulamada agiklanan sirayla
tekrarlayin. ise yaramiyorsa kurulum islemini
tekrar baslatin.

Urtin yaziimini glincelleme isleminin
tamamlanmasi icin yaklasik bir dakika bekleyin.
Uriin yazimi glincellemesi sirasinda Airfryer'i
kullanamazsiniz.

Philips servis yardim hattini arayin veya
Ulkenizdeki Musteri Destek Merkezi ile iletisime
gecin.

Cihaziniz dusuk bir ortam sicakliginda
saklanmissa tekrar fise takmadan 6nce en az 15
dakika oda sicakliginda isinmasini bekleyin.
Ekraninizda hala "E1" uyarisi goriintdleniyorsa
Philips servis yardim hattini arayin veya
Ulkenizdeki Musteri Destek Merkezi ile iletisime

gecin.



718 YKPAIHCbKA

3MICT

Ba>xnvBa iHpopmauis

Bctyn

3aranbHumM onuc

MNepen nepLwIMM BUKOPUCTAHHSAM
3actocyHok HomelD

KepyBaHHS ronocom
MNigrotoBka 4O BUKOPUCTAHHSA

BukopuctaHHS npuctpotro
Tabnunus npooykTis
MpuroTyBaHHA B MynsTMNEYi
HanawTyBaHHSA TemnepaTypu i Yacy
Bnbip pexnmy 36epexeHHs Tenna
MpuroTyBaHHA 3 NONepefHIMN HanalTyBaHHAMM
Mepexin 0o iHWOro Habopy HanalwTyBaHb

719
723
723
725
725
726
727

727
727
729
733
734
735
737

3anyck NpUroTyBaHHA 3a peLenTom i3 3actocyHky HomelD

MpuroTyBaHHs KapToni ppi No-goMaLLHbOMY
YyweHHs

Tabnuus 3 YLeHHs
306epiraHHs

MNepepobka

3asiBa npo BignoBigHicTb

lapaHTia Ta nigTpumKa

OHOBJIEHHS MPOrpaMHOro 3abe3neyeHHs
CyMiCHiCTb NpPUCTPOIB

CKknpaHHs o 3aBOACbKNX HanawTyBaHb
YCyHEeHHS HecnpaBHOCTEN

737
738

739
741
741

741
742
742
742
742
742
743



YKPATHCbKA 719

Ba)xnuBa iHcbopmauis

YBaXkHO NpoYnTanTe Lo BaxMBy iH(popMaLlito nepen noYaTkom
KOPUCTYBaHHSA NPUCTPOEM Ta 3bepiranTe ii ANns ManbyTHbOT
[OBIOKW.

He

6e3neyHo

Hikonun He 3aHyptonTe NpUCTPIN Yy BOAY Ta HE MUIATE NOro Nif,
KpaHOM.

[ns 3anobiraHHA ypakeHHI0 eNeKTPUYHUM CTPYMOM
cnigkynTe, Wo6 ycepeAnHy NPUCTPOIO He NoTpanuia Bo4a yn
iHLWa pianHa.

3aBXaM KNagiTe NPOAYKTU A5t CMaXKeHHs Y KOLWNK, Wob BOHM
He TOpKanmnca HarpiBasbHNUX eNleMeHTIB.

He HakpuBanTe 0TBOPU BXOAY | BUXOAY MOBITPA, KOJIU
NPUCTPIN NPaLLoE.

[ns 3anobiraHHA Noxexi He HanvBawTe B Yally Onito.

He B1KopucToBYnTE NPUCTPIN, SKLLO LUTEKEP, LWHYP XXNBIEHHS
abo caM NPUCTPIN NOLIKOOXKEHO.

He TopKkanTeca BHYTPIiLLHbOT HYaCTUHW NPUCTPOIO, KOMU BiH
npaLoe.

He knagite NpoaykTy BULLE MaKCMMallbHOro PiBHS, BKa3aHOro
B KOLUMKY.

CnigkymTe, WoO HarpiBanbHWUA enemeHT OyB BiNlbHWM i WO A0
HbOroO He NpunMnana ixa.

Monepep>xeHHs

AKLWO Kabenb XMBAEHHS MOLKOAXKEHO, A5 YHUKHEHHS
Hebe3neku noro NoTpibHO 3amMiHUTK nuwe y Philips,
3BEPHYBLUNCH 10 CEPBICHOIO areHTa KomnaHii abo
kBanigikoBaHMx ocib.

MNigknoyanTe NPUCTPIV Ne OO 3a3eMIeHOT PO3eTKN. 3aBXAK
nepeBipAnTe, Yn LUTEKEP BCTAHOBIEHO Y PO3ETKY HANEXHWUM
YUHOM.

Llen npncTpin He Npr3HayYeHo /15 KepyBaHHA 3a LOMOMOIO
30BHILUHbOro TaMMepa Y1 OKpeMol CUCTEMU ANCTAHLIMHOIO
KepyBaHHS.

Nig yac poboTW NPUCTPOLD MOBEPXHI, OCTYMHI AN OOTUKY,
MOXYTb HarpisaTnCcs.

LM NpUCTPOEM MOXKYTb KOPUCTYBATUCS OiTW BIKOM Bif,

8 pokiB abo Binblue Yn 0cobu i3 nocnabneHnMu isnYHUMM
BiOYYyTTAMM ab0 PO3yMOBUMU 30iOHOCTAMM, YN Oe3
HaNeXHOro AOCBiAy Ta 3HaHb, 3@ YMOBM, LLO KOPUCTYBaHHS
BinOyBa€eTbCS Mig HarnsaoMm, iM 6y1o NpoBefeHo IHCTPYKTax
Loao 6e3neyHoOro KOPUCTYBaHHS MPUCTPOEM Ta X Byno
NOBIOOMJIEHO MPO MOXJINBI PU3NKN. He fo3BonanTe LiTam
6aBUTUCA NPUCTPOEM. He fo3BONSITE OiTSM 40 8 pOKiB
BVKOHYBaTW YUMLLEHHS Ta fgornsg 6e3 Harnagy LoOpoC/nX.
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36epirarite NPUCTPIN Ta LWHYP XMBAEHHS Nodani Big Aiten no
8 pokiB.

He BcTaHOBAONTE NPUCTPIN Bins cTiHM abo iHWNX NPUCTPOIB.
3anuwanTe woHarnmMeHwe 10 cm BiNbHOro Micus 3a
NPUCTPOEM, 3 000X NOro CTOPIH i Hag HUM. He cTaBTe HiYoro
3BepXy Ha NPUCTPIn.

Mig Yac cMaxKeHHs i3 BUKOPUCTAHHSIM rapsiyoro noToKy
NOBITPS 3 OTBOPIB BMXOAY MOBITPS BUXOAUTL rapsiya napa.
TpumarTe pykn Ta 06amy4a Ha Be3neyHin BigcTaHi Big napwm

i Bij OTBOPIB BMXoAy NOBITPS. Takox OyasTe 0bepexHi, Konau
BUIMAETe Yallly i3 NpUCTPOIo, LLo6 He 06NEeKTUCS rapsyoto
Napoto i NOBITPAM.

Hikonu He BMKopucTOBYMTe nerki npoaykTn abo nanip ons
BUMIKaHHSA y NPUCTPOI.

36epiraHHsa KapToni: TeMnepaTtypa NoBMHHA BiANOBIAATY
COPTY KapToni, ika 306epiraerbcs, i Mae byTu BuLe 6 °C ans
3MEHLLEHHS pU3nKy BIMBY akpuaamigy Ha NpuroToBaHy ixy.
He cTaBTe NpucTpin Ha rapsiyy razoBy nauTy, Ha yci BUAK
eNeKTPONIUT Ta eNeKTPUYHNX MAACTUH YW Y PO3irpiTy AyXOBKY
abo 6ins Hux.

Llen npncTpin CTBOPEHO A9 BUKOPUCTaHHSA 3a TeMnepaTypu
cepeposua Big 5 °C go 40 °C.

Mepen TM 5K Nig'€QHYBATV NPUCTPRIN A0 enekTpoMepexi,
nepeBipTe, 4 30iraeTbCcsa Hanpyra, BkasaHa Ha NpUCTPOI, 3
Hanpyroto y mepexi.

TprmanTe LWHYP XUBAEHHA NOoJasni Bif rapaynx NOBEPXOHb.
He BukopucTtoBynTe NPUCTPIN ANS IHLWKWX Li1er, HiX OnncaHo
Y LbOMY MOCIOHVKY KOPUCTYBaYa, i KOPUCTYMTECS NnLLe
opuriHanbHUMK akcecyapamu Philips.

He 3anunwanTte npucTpint npauoBaTtn 6e3 Harnaay.

Mig yac Ta Nicns BUKOPUCTaHHSA MPUCTPOLO Yalla, KOWKK Ta
akcecyapu HarpiBatoTbCs. 3aBXanM NoBoasTeCs 06epexHo.
Mepen nepLM BUKOPUCTAHHSAM PETESIbHO MOYUCTITh
YaCTUHMW, SIKi KOHTaKTYBaTUMYTb i3 Keto. [UBITbCA IHCTPYKLUT B
MOCIOHUKY.

He BcTaHOBAONTE NPUCTPI Ha abo BiNg 3aMMNCTUX
MaTepianiB (Hanpuknam, ckaTepTnHK abo 3aHaBicok).

SAKLWLO i3 NPUCTPOLIO MOYHE BUXOAUTY TEMHUN ONM, HEranHO
Bif'eqHanTe Moro Bif Mepexi. 3avekanTe, MOKM AMM
nepecraHe BUXOAUTU, @ MOTIM BUMMITb YaLlly i3 NPUCTPOIO.
He nig'eqHynTe NpucTpii 4O Mepexi Ta He KopUCTynTecs
naHensto KepyBaHHS BOIOTMMY PyKaMU.

YBara!

Le npucTpin npusHavyeHo BUKTIOYHO OJ1s MOBYTOBOro
BUKOPUCTaHHA. loro He Mpu3HayYeHo A5 BUKOPUCTaHHS
Ha CNy>K60BUX KyXHSIX Y Mara3unHax, odicax, hepmMepcbkimx
rocnogapcTBax Ta B iHLWMX BUPOBHMYMX yMOBaX. Moro He
NMPU3HAYeHO 418 BUKOPUCTAHHS KJTIEHTaMW B rOTeNsx,
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MOTeNAX, roTeNsax i3 KOMMIEKCOM MOCYT «HOYIBS | CHIAaHOK»
Ta IHWUX XUIUX CepefoBMLLAX.

- SAKWO NpUCTpin BUKOPUCTOBYETLCA HEHANEXHO, Y
npodecinHmx Ym HaniBnpodecinHMX Linsx abo iHWKUM YNHOM
BCynepey Wil iIHCTPYKLT, rapaHTia BTpavae YMHHICTb, a Philips
He Hece Bi4NOBIAAIbHOCTI 3a 3aN0f4iAHY LWKOAY.

- [lepeBipky Ta peMOHT NPUCTPOIO /i MPOBOAUTY BUKITIOYHO B
aBTOpU30BaHOMY cepBicHOMY LieHTpi Philips. He HamaranTecs
PEeMOHTYBaTU NPUCTPIN CaMOCTINHO, Lie Npu3BeAe [0 BTPaTH
rapaHTil.

- [NocTaBTe NPUCTPIN Ha TOPU3OHTaNbHY, PIBHY i CTINKY
MOBEPXHIO.

- 3aBXAau BiA'€QHYNTe NPUCTPI Big enekTpoMepexi, Koau
NOTPIGHO NepPeMiCTUTK, MOYNCTUTU, BIOKAACTU MPUCTPIN Ha
36epiraHHs Y BUKOHATK iHLWe 06CyroByBaHHS.

- [anTe NpucCTPOIo OXONOHYTM NPOTAroM Nprb. 30 XBUIKH,
nepen TMM siK po36bunpat abo YMCTUTK NOro.

- loTynTe NpOAyKTM B LIbOMY NPUCTPOI [0 30/10TUCTO-
>KOBTOrO, @ He 10 TeMHOro abo KOpUYHEBOTrO KObOPY.
Bupanante obropini 3anmwkn. He cmaxTe CBixXKy KapTonso
3a Temnepatypu BuLle 180 °C (o6 MiHiIMi3yBaTK yTBOPEHHS
akpunamigy).

- bynpbre obepexHi nig Yac YNLLEHHS BEPXHbBOT OiNSHKN
BIOAINEHHA ANS NPUTOTYBaHHS: rapsAymii HarpiBaibHUN
efleMeHT, Kpar MeTaneBmX YaCTuH.

- 3aBxau cnigkynTe, Wob ixxa Oyna B MynbTUneyi 4o NOBHOI
rOTOBHOCTI.

- 3aBXAu MaunTe NOBHUIM KOHTPOJIb Haf, MYyNbTUMIYYI0, TAKOX
nif Yac BUKOPUCTaHHS DYHKLiT AMCTaHLiIMHOMO KepyBaHHS M
BiAK/N1aLEHOrO CTapTy.

- Mg Yac npuUroTyBaHHS XMUPHOT IXi 3 MynbTUNeYi
MOXe BUXOAUTU ONM. byabTe 0cobnMBO yBaXHI, KON
BMKOPUCTOBYETE (PYHKLLIO ANCTAHLINHOIO KepyBaHHS Yu
BiAK/1aLEeHOrOo CTapTy.

- CnigkynTe, Wo6 yHKLiO ANCTAHLINHOIO KepyBaHHS
BMKOPMCTOBYBasa NuLle ofHa ocoba 3a pas.

- bynpbTe yBaXHi, KoM roTyeTe NPOAYKTU, SIKi LUBMAKO NCYOTHCS,
3a flonomMoroto yHKLiT BiaKNageHoro ctapTy (Moxnee
PO3MHOXEHHSs bakTepin).

EnekTpomarHiTHi nonsa (EMM)
Llen npuctpivt BIANOBIOAE YNHHWM CTaHAapTaM Ta MPaBoBUM
HOPMaM, LLIO CTOCYIOTbCS BMNIVBY €/1eKTPOMArHiTH1X MOJiB.
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IHbopmauis npo EcoDesign ans ineHTudikatopa(is) mogeni: HD9285

ABTOMaTU4YHE BUMKHEHHS

MpucTpin obnagHaHO PyHKLi€0 aBTOMATUYHOTO BUMKHEHHSI.
SAKLLO HE HAaTUCHYTW XKOLHOI KHOMKM MPoTArom 20 XBUINH,
NPUCTPIN aBTOMATUYHO Nepene B PeXUM OHiKyBaHHSA MepeXxi
abo BUMKHETbCS, 3aNeXHO Bif cTaHy Mogyna Wi-Fi. LLLo6
BUMKHYTW NPUCTPIN BPYYHY, HATUCHITb KHOMKY YBIMK./ BUMK.

Description Symbol 3HauyeHHs Unit

CrnoxunBaHHA eHeprily pexXMi BUMKHEHHS Port 0,5 W

CnoxXmnBaHHSA eHeprii B pexXmnmi o4ikyBaHHA B Mepexi | Psb 1.8 W

Yac 00 aBTOMaTUYHOrO NEPEXOAY B PEXMM

OYikyBaHHS B Mepexi abo BUMKHEHHS 3a/1eXHO Bif, Tso 20 XB

ctaHy moaynsa Wi-Fi

CTaHOapT BUMIpOBaHHSA CNOXMBALLbKOI LiHHOCTI EN 50564:2011

YBIMKHEHHS 1 BUMKHEHHS MEPEXEBOTO 3'€QHAHHS JAuB. BKa3iBKu B po3aini «3actocyHok HomelD»
) . DAP B.V.

KoHTakTHa iHthopmaLis Ans OTPUMaHHS AOAATKOBMX -

BigoMocTen Tussendiepen 4_a, 9206AD Drachten, The

Netherlands (HinepnaHawm)
MpucTpin BignoBigae BMMOram LLOAO eKOoriYyHoro amnsanHy Aupektnsmn 2009/125/EC.
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BiTaemo 3 npuabaHHam Bupoby Philips!

LLLo6 y NoBHil Mipi KOPUCTYBaTMCSA NIATPUMKO, Ky MPOMOHYE
Philips, 3apeecTpyiTe cBill BUpiO Ha BebcanTi www.home.id.
MynesTtuniy Philips — Le eanHa MynbTUniY 3 yHiKanbHo
TexHonorieto Rapid Air Ans cMaxeHHs yniobneHnx NpoayKTis

i3 HEBEJIMKOIO KiNbKiCTIO oNiT Y 6e3 Hel i 3 BUKOPUCTaHHSAM Ha
90% meHLwue xupy. TexHonoria Philips Rapid Air roTye ixy 3 ycix
60KiB, a Hall AM3anH «MOpPCbKOI 3ipku» Starfish 3abe3neuye
BIAMIHHI pe3ynbTaTh Bif NepLloro n A0 OCTaHHbOMO LWMaTKa.

Y pa3si nigkaoyeHHs [o 3acTocyHky HomelD BM oTpumaeTe
nopagu Woao NpuroTyBaHHA HaCTYMHOI KOPUCHOT Ta CMaYvHOI
CTpaBw, 3a1eXHO Bif Balmx ynonobaHb, a ineanbHUM KiHLEBUM
pe3ynibTaTOM MOXHa KepyBaTu BigganeHo.

Haconopxymnrecst cMakoM ijeanbHO MPUroToBaHOI CMaXKeHoT

Ki — XPYCTKOI 30BHI Ta Hi>XKHOI BCcepenHi. Tenep MOXHa CMaxuTy,
roTyBaTW Ha rpusli, 3anikati N NeKTV Pi3HOMaHITHI CMayHi CTpaBu
300POBILLMM CNOCOOBOM.

LLlo6 oTpumMaTy Binblie HaTXHEHHS, peLenTiB Ta iHhopMaLjito Npo
MyAbTUMIY, BiaBiAanTe BebcanT www.home.id abo 3aBaHTaxTe
6e3KoLWTOBHMI 3acTocyHoK HomelD* gns iOS® abo Android™.
*3actocyHok NutriU mosxe ByTu HeoCTynHUIA Y BaLil KpaiHi. Y
TakoMy pa3i 415 HaTXHeHHs BiABiganTe Micuesmii BebcanT Philips.

3arasibHUM onuc

1

OCooNOOTUh_WN

MaHenb kepyBaHHS

KHonka 36inbleHHs TeMnepaTtypu
KHonka 3MeHLLeHHst TemnepaTypu
KHonka yBiMK./BUMK.

KHonku nonepefHbO BCTAaHOBEHWX HaNaLlITyBaHb
KHonka nycky/naysu

KHonka 3MeHLUeHHs Yacy

KHonka 36inbLlueHHs Yacy

EkpaH

IHaukaTop Wi-Fi

IHonkauis MAX ons kaptonni dpi
IHoukauia MAX ons iHwWoi i

Kowwwnk

KHonka po3610KyBaHHS KOLLMKA
Yawa

Kabenb XxuBneHHs

OTBOpPY BUXOAY NOBITPSA

BxigHun oTBip

T IOTMMON >
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CtaH iHaukaTopa Wi-Fi

= o ADO MynbTUNIY He Nig’eaHaHO A0 AoMalLHbOI Mepexxi Wi-Fi (goci He Byno

IHonkaTop Wi-Fi & He

CBITUTLCS BMKOHAHO MOYaTKOBOro HanawtysaHHs Wi-Fi), abo BTpayeHo 38’130k
i3 fomaluHboto Mepexeto Wi-Fi, Hanpuknag, Yyepes 3miHy JOMaLLHbOrO
MapLpyT13aTopa abo HaaTo BeNWKY BiAcTaHb MK MynbTUNIYYIO Ta
MapLupyTn3aTopom, abo dyHkuito Wi-Fi Ha npuctpoto BMMKHeHo. LLLo6
akTneyBaTut Wi-Fi, 0OIHOYaCHO HAaTUCHITb KHOMKM 3MEHLUEHHS Yacy Ta
nycky/naysmu.

IHgmkatop Wi-Fi & e HanawrtyBaHHS 3 3acTocyHkom HomelD 3aBepLueHo, MyibT1miY

CBITUTLCS NiAKI0YeHO 40 AoMaLUHbOT Mepexi Wi-Fi.

IHavkaTop Wi-Fi = e MynsTuniv 3HaXOANTLCA B PEXMMI «HaNALLITyBaHHA» Nif Yac

HanawTyBaHHa Wi-Fi. Ha ekpaHi BigobpaxatoTbcs TpU pyUckU, @ KHOMKM
MynbTUNeYi HeakTUBHI; abo SKLLO NiAKTIOYEHHS BXXe BCTAHOBMEHO,

TO BIMMaHHS CBITIOAIOAHOTO iHAMKATOPa O3HAYaE, LLLO MyAbTUMIY
nia'eQHYETbCS A0 AoMallHboi Mepexi Wi-Fi.

6nvmae

- o ®OyHkuUig Wi-Fi mynstunedi HecnpasHa. Mynstiniy MoXxHa
BMKOPWCTOBYBaTW 6€3 NiAKI4eHHS 40 Mepexi, abo X MOXHa
3aTenedoHyBaTH Ha rapsyy aiHito cyxou nigrprumkn Philips ym
3BepHyTUCA 80 LleHTpy 06cyroByBaHHSA KNIEHTIB y BaLLi KpaiHi.

IHonkatop Wi-Fi %
6nvMae 3 4OBrUMHN
nepepsBamu

Mpumitka

e LLlo6 BUMKHYTI pyHKLit0 Wi-Fi, 0HOYACHO HATUCHITb Ta yTpUMYyITE
KHOMKM 3MEHLLEeHHS Yacy Ta NycKy/naysu npoTarom 2 cekyH,

e Lllo6 3HOBY BBIMKHYTU thyHKLiit0 Wi-Fi, TOBTOPHO HaTWUCHITb Ta
YTPUMYMTE KHOMKY 3MEHLUEHHS Yacy Ta NycKy/nays3un npoTarom
2 cekyHA. [lna nosTopHoro nig'egHaHHs monyns Wi-Fi 3Hagobutbcs
npunbnmsHo 20 cekyrn. Mpoueaypy byae 3aBepLUEHHO, LWOWHO
3acBiTUTLCA iHgMKaTop Wi-Fi.

I'Iepep, nepwnm BUKOPUCTAHHAM

1 3HiMiTb BeCb NakyBasbHWUM MaTepias.

2 3HiIMIiTb i3 NPUCTPOIO ETUKETKM abO HaKIenKM (3a HAsBHOCTI).

3 [lepepn nepwnm BUKOPUCTAHHSAM o6pe NoMUInTe NPUCTRIl, aK
Lie BKa3aHO B PO34ii MPO YMLLEHHS.

3actocyHok HomelD

Bawa mynbstuniy Philips nigtpumye Wi-Fi, wo nossonse
nig'enHaTUCA [0 3acTocyHKy HomelD 11 NoBHICTIO BOOCKOHANNTU
CNocib KOPUCTYBaHHSA MynbTUMIYYt0. Y 3acTocyHky HomelD
MOXHa B1UOMpaTK ynobneHi peuenTu, HaacunaTh ix MyasTUneYi
3anyckaTy 3 PO3yMHOro NPUCTPOLO. By moxeTe 3anycTtnTm npouec
MPUrOTYyBaHHS, CTEXMTI 3@ HVM i perytoBaTh MOro 3i cMapTdoHa,
[e 6 B1 He nepebyBany, HaBiTb 4aNeKo Bif LOMY.
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MNig’eqHaHHA MynbTUNEYi O 3aCTOCYHKY

E MNpumitka

e [1ig 4Yac NepLUOro HanalTyBaHHSA MybTUNEYi PEKOMEHOYEMO
3aBaHTa>XUTW 3aCTOCYHOK | HEramHO AOAATV CBi NPUCTPIN. Lie
[03BONsiE€ po3610KYBaTM MOBHUI NOTeHLian, 30kpema yHKLiT
BiLLaNEeHOro NPUroTyBaHHs i (Hanpuknag, 3anyck peuenTis abo
nporpamM aBTOMaTUYHOrO NPUTrOTYBaHHS iXXi Yepes 3aCTOCYHOK,
OTPUMAaHHS CMOBiLLEHb NPO FOTOBHICTb iXi) Ta 4OCTYN A0 HAWHOBILLMX
OHOBJEHb anapaTHoro 3abe3neyeHHs. [1na onTuMansHoi poboTu
TpUManTe MyAbTUNIY Ni4'€QHAHO0 NPOTAroM 24 roguH nicns
nonepefHbOro HanalTyBaHHS, OO rapaHTyBaTV aBTOMaTUyHe
BCTaHOBJIEHHS OHOBJIEHb OAPa3y NiC/A PO3MNaKyBaHHS.

BcTasTe wrencenb MyssTUMNEYI B PO3ETKY.

MepL HiXX noYaTn NpocTe HanawTyBaHHs Wi-Fi,

nepekoHamTecs, WO PO3yMHUN NPUCTPIA 3HaXOONTECHA B

MeXax JOCAKHOCTI AoMalHbOT Mepexi Wi-Fi.

3 3aBaHTaxTe 3acTtocyHok Philips HomelD Ha po3ymHoMy
NPUCTPOI 3 MarasmHy 3acTocyHKiB abo 3 canty www.home.id,
BMKOHaWTe Npouec peectpalLlii n BMOepiTb NigkoveHy
MYSIETUNIY.

4 BuKOHaNTe BKa3iBKW B 3aCTOCYHKY, W06 nig'egHaTt MynsT1niy
0o Wi-Fi i cnapysatu ii.

5 4dkuwo cBitnogiogHnm iHankatop Wi-Fi Ha iHTepdenci

KOpWCTyBaYva MynsTUNeYi CBITUTLCS 6e3 BAMMaHHS, MyabTUNIY

nig'egHaHo.

E MNpumitka

o [ligkntoyanTe MynbTUAIY 0O AoMaLlHboi Mepexxi Wi-Fi 2,4 Ty 802.11
b/g/n.

e [Ina nin'eqHaHHs MynbTUNeYi 40 AoMallHboT Mepexi Wi-Fi noTpibHe
npocte HanawTtyBaHHA Wi-Fi.

o [lpoLec cnapeHHst nonsirae B NigkoYeHHi 3actocyHky HomelD go
PO3yMHOI MyNbTUMEYi.

* [lpouec HanawTyBaHHsA Wi-Fi MOXHa ckacyBaTu B 3aCTOCYHKY abo
LUNIAXOM BiOK/IOYEHHS MyNbTUNEY Bif, eNeKTpoMepexi.

 LLlo6 noyaTy npouec crnapeHHs, HaTUCHITb Ta YTPUMYWTE KHOMKY
3MEeHLUEeHHS TeMnepaTypu 1 JOTPUMYATECS IHCTPYKLIN Y 3aCTOCYHKY,
abo > 3anycTiTh Lien NpoLec i3 HanalTyBaHb Yy 3acTocyHKy HomelD.

N =

KepyBaHHS ronocom

3aBaHTaxTe 3acTocyHok HomelD.
Nin'enHanTe 3actocyHok HomelD no mynstuneyi.
[anTte 3rogy Ha «BigdaneHe NpUroTyBaHHS Xi».

Nin'enHanTe 3actocyHok HomelD 10 rofocoBOro MomivHMKa.
Take nig'eQHaHHA MOXHa BMKOHATK 6e3nocepeHbo nig,
Yac peecTpalii abo ni3Hile B HaNaLlTyBaHHAX 3aCTOCYHKY

A WN =
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HomelD. Skuio Bu He BaumTe napameTpa yBIMKHEHHS DyHKLT
rOJIOCOBOIO KepyBaHHSA B 3aCTOCYHKY HomelD, yBIMKHITb
yMiHHA Kitchen+ yepes 3aCTOCYHOK ro/I0COBOMO MOMIYHMKA.

a MNpumitka

 SKLLO Y BaC HEMAE 3aCTOCYHKY L7151 FOSIOCOBOrO KEPYBaHHS, CrovaTky
3aBaHTaXTe 1oro, Wob HaAcMNaT KOMaHAN MybTUMNEYi.

e [leTasbHi roN0COBi KOMaHAM AOCTYMHi B 3aCTOCYHKY 151 FO/I0COBOrO
KepyBaHHS.

MigrotoBKa 0O BUKOPUCTAHHS

1 TloctaBTe NpUCTPIN Ha CTINKY, FOPU3OHTAsbHY, PIBHY Ta
KapPOCTIVKY MOBEPXHIO.

E MNpumitka

He cTaBTe Hi4oro Ha NpucTpin abo 3 noro Hokis. Lie moxe
nepeLuKoaXaTy MOTOKY MOBITPS | BMIMBATU Ha pe3ysibTaT CMaXeHHS.
e He cTtaBTe yBIMKHEHWI NpUCTPin 6ing abo nig npegmMmeTamu, siki
MOXYTb MNOLLUKOAMTUCS Nif Ai€to Napu (Hanpuknag, cTiHv Ta wada).
e 3anuwTe rymMoBy NpobKy B Yalli. He BuiimanTe ii nepen
NPUrOTYBaHHAM.

BukopucrtaHHSa npucTpoto

TabGnuus npopykKTiB

MopaHa HUXYe TabnnLs 4ONOMOXe BUOPATN OCHOBHI
HanalTyBaHHS AS1S MPUrOTYBaHHS NOTPIGHMX CTPaB.

E Mpumitka

e Y KoLKy And kapTonni-pi € inAvkauia pisHa MAX. He knagits
kapTonni-dpi GinbLue, Hixk BKazaHo B TabnuLi NpoayKTiB, abo BuLLe
no3Haukn MAX, Wwob oTpuMaTVt OAHOPIAHWI pe3ynsTaT
NPUroTyBaHHS.

e [lam’'sTanTe, WO Ui HaNalTyBaHHS € peKomeHA0BaHUMN. OCKinbku
NPOAYKTW BIAPI3HAIOTECA MOXOAXKEHHAM, PO3MIPOM, (hOPMOIO |
COPTOM, MW HE MOXEMO MOAATV ONTUMAasIbHUX HaflalTyBaHb O/15
NMPUroTyBaHHA BCiX MPOAYKTIB.

o [OTytouM BinblUy KiNbKicTb iXi (Hanprknag, kKapTonno-dpi, KpeBeTKy,
Kypsidi nanku, 3aMOpPOXeHi 3aKycKu), CTPYLLYNTe, NnepeBepTalnTe abo
NOMiLlyTe MPOAYKTU B KOLUMKY 2—3 pa3u MPOTAroM MPUroTyBaHHS,
o6 AOCArTM PIBHOMIPHMX pe3ynbTaTiB.
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IHrpepieHTN

MiH.— makc.
KinbKicTb

Temnepartypa

Mpumitka

3amopoxeHa kapTonas-gpi
TOHKOI Hapi3ku (7x7 Mm)

KapTtonns cdpi no-
[OMALLIHbOMY (TOBLLMHOW
10x10 Mm)

3aMOpOoXeHi Kypsyi
LLIMATO4KM

3aMOpPOXEHI MANHLL

fambyprep (NpubnansHo
150T)

M'acHui xnibeLb

M’AcHi BinOunBHI 6e3 KicTkn
(cTeik) (npnbnnsHo 190 r)

ToHKi cocnckm (NpnbamsHo
60r)

Kypsidi rominkm (npnbnmnsHo
12571)

Kypsiya rpyaka (npnbamnsHo
1607T)

Llina kypka

Lina puba (npnbamsHo
300-400T)

@ine pnbu (NpnbamsHo
200T)

200-1000r

200-1000 r

200-800 r/7-
28 yHuin

200-800 r/7-
28 yHLUin

1-6 KOTNneTKn

1400 r

1-5 Hapi3ok

2-10 wr.

2-12 wmatkiB

1-5 wr.

1400 r
1-2 pubu

1-5 (1 wap)

14-33

15-35

16-21

55-60

13-19

18-28

18-26

75-85
23-31

21-30

180 °C

180 °C

200 °C

200 °C

200 °C

150 °C

200 °C

200 °C

180 °C

180 °C

180 °C
200 °C

160 °C

CTpyciTb, NepeBepHITb
abo nepemiwanTte

4 pa3u B npoueci
NPpUroTyBaHHA

CTpyciTb, NepeBepHiTb
abo nepewmilante

4 pa3u B npoLeci
NPUroTyBaHHS

CTpyciTb, NepeBepHiTb
abo nepemiwanTte

2 pasu B npoLieci
NPUroTyBaHHS

CTpyciTb, NepeBepHITbL
abo nepewmilante

2 pa3u B NpoLLeci
NPUroTyBaHHS

CrpywynTe,
nepesepTanTe abo
noMiLymTe B npoueci
NPUroTyBaHHS

BukopucrToBynte
opmy o518 BUMNiKaHHSA

CrpywynTe,
nepesepTanTe abo
NOMiLLyMTe B MPOLEeCi
NpUroTyBaHHA

CrpyuwynTe,
nepesepTante abo
MNOMiLLynTe B NPOLieCi
NPUroTyBaHHS

Crpywynre,
nepeBepTanTe abo
MoMmiLlynTe B NpoLeci
MPUrOTyBaHHA
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IHrpegieHTN L Lkl Temnepatypa |Mpumitka

pen KinbKicTb paryp P
OBoyeBe acopTi (rpy6o 200-1000 r 8-23 180 °C e BcTtaHoBITb Yac
HapizaHe) NPUroTyBaHHsS Ha

BJTACHUN CMaK

o CTpyLuynTe,
nepesepTante abo
NoMiLlynTe B NpoLieci

NPUroTyBaHHS
Madbinu (nprbnmsHo 50 r) 1-9 17-19 | 160°C o BukopucToByiTe
opmu ansa madiHis
Muporn 800 r 50-60 | 160 °C ¢ BukopwucToBymnTe
hopmy Ans BUMiKaHHS
MonepedHbO cneyeHmn 1-8 wmatkiB 6-8 200 °C
xni6/poranviku (NpnbarsHo
60r)
JomaluHin xni6 1000 r 55-65 | 150°C e BukopuctoBymnTe

opmy o8 BUMNiKaHHSA
o Mopma xsiba mae byTn
SAKOMOTra M1ackolo,
L1106 BiH He TOpKaBcs
HarpiBasbHOroO
efleMeHTa, KON TiCTo
nigpocratnme.

MpurotyBaHHA B MynbTUNEYi

n YBara!

e 3BepHiTb yBary, Wo neBHi yHKLii, oNnncaHi B iHCTPYKLifX, MOXYTb
BiApi3HATUCA Bif PyHKLUi Ha Bawomy npucTpoi. LLlo6 matn
rapaHToOBaHWM JOCTYN A0 HAaWHOBIWNX PyHKLiA, peKOMEeHO0BaHO
3aBX/AM BYaCHO OHOBJIIOBATU NporpamHe 3abe3neyeHHs. Lie nerko
3pobuTuy, nig'egHaBLIM NPUCTPIN A0 MepeXXi N A0 3aCTOCYHKY
HomelD, apyxe TakMm YNHOM OHOBJIEHHS Oyfe 3acTOCOBaHO
aBTOMAaTUYHO.

o Lla MynbTMRAiY NpaLoe i3 BUKOPUCTaHHSIM rapsiyoro noeiTps. He
Ha/IMBanTe B Yally ONito, XXUP AJ1 CMaXkeHHS abo iHWwy piguHy.

» He TopkanTecs rapsiunmx noBepxoHb. Bukopucrosymnte pyuku
a6o perynsitopu. LLLo6 y35TK rapsivy yaiuy, BAKOPUCTOBYNTE
PyKaBUYKM NS nedi.

e Len npuctpii npusHayeHu BUKJIIOYHO ANl NoGyTOBOro
BUKOPUCTaHHS.

* [lig Yac NepLUOro BUKOPUCTAHHS 3 MPUCTPOIO MOXE BUXOAUTU
anm. Lle HopmarnbHo.

e MpucTpin He NoTpebye NonepegHbLOro HarpiBaHHS.
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1 BcraBTe Wwrtekep y po3eTky.

2 BuimiTb Yally 3 KOLIMKOM i3 MPUCTPOIO, MOTSAMHYBLUM 33 PYYKY.

3 ToknagiTe NpoayKTN B KOLLMK.

E MNpumitka

e 3a JOMOMOTOI0 MyJIBTUMEYI MOXHa roTyBaTW PiI3HOMAaHITHI CTpasu.
MOTPIOHI KiNbKOCTi NPOAYKTIB Ta NPUOAN3HIWI Yac NPUrOTYBaHHS
LyKanTe B po3aini «Tabnunus npoayKTiB.

e He nepeBuLLyiTe KiNbKiCTb, BKa3aHy B PO3Aini «Tabnunus npoaykTisy,
i HEe HaMOBHIOMTE KOLLMK BULLE No3HauYkn MAX, OCKiibKK Le MoXe
BMJIMHYTW Ha AKICTb rOTOBOI CTPaBW.

e He nepesunLLynTe KifIbKiCTb 3aKyCOK Ha OCHOBI KapTOMJi Ta KapTonJii-
pi No-AOMaLLHbOMY i He HaMOBHIOWTE KOLLWK BULLLe Mo3Haukn MAX
i3 nikTorpamoto kaptoni-gpi.

 LLlo6 ogHOYaCHO NPUroTyBaTK Pi3HI NPOAYKTY, CNoYaTKy nepesipTe
pPeKOMEHOOBaHNM Yac iX MPUrOTYBaHHS.

4 BcraBTe Yally 3 KOLWMKOM Ha3ag,y MyJIsTUMIY.

YBaral!

» He BMKopucTOBYiMTe Yally 6e3 KoLumKa.
» He TopkanTecs yaLi abo KoLmKa nip Yac BAKOPUCTaHHS | AesKUA
Yyac onicnis, OCKisIbKM BOHUM Ay>Ke HarpiBatoTbCs.

’ 5 HaTUCHITb KHOMKY YBIMK./BUMK. XNBAEHHS, OO YBIMKHYTU
NpPUCTPIN.
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PHILIPS 6 HaTucHITb KHOMKY 36iNbLLUeHHS 300 3MEHLLEHHS
= =Ty i TemnepaTtypw, LWob BMbpaTy NOTPiOHY TemnepaTypy.

)

7 HaTucHITb KHOMKY 36iNbLUEHHS Yacy, Wob BMOpaTh NoTPibHNN

yac.
PHILIPS '(l)' h
n
LI i
ﬂﬂ o [0} 8 o6 noyaT NpUroTyBaHHS, HAaTUCHITb KHOMKY NYcKy/nay3u.
E MNpumitka
] ) e [ig Yac NpuroTyBaHHA BidoOpaxatoTbcsa No Yepsi Temnepatypa i vac.

e OcCTaHHA XBUJIMHA NPUTOTYBaHHA BiPAXOBYETbCA B CEKYHOAX.

e TUNOBI HanawTyBaHHA 419 MPUTOTYBAHHA PISHUX TUMIB Xi AMBITHCA Y
Tabnunui NpoayKTiB.

e Konm noYmHaeTbcsa NpoLec NpuroTyBaHHA X i MyibTUMIY CNapeHo 3
PO3YMHUM MPUCTPOEM, MOXHa Nepernaaaty, KepysaTtu i 3MiHoBaTu
napameTpu NpUroTyBaHHA iXXi Takox y 3actocyHKy HomelD.

o LLlo6 3MiHNTK oamHMLi TemnepaTypw 3 Llenbcis Ha ®apeHrenTa abo
HaBMaky Ha MynbTUMNeYi, HaTUCHITb OAHOYACHO KHOMKW 36iNbLUeHHS
Ta 3MeHLUeHHsl TeMMepaTypu Ta yTpumanTe ix NpoTarom nprubnmnsHo
10 cekyHA,.

E Mopapa

e 4K NOTPIBHO 3MIHNTK Yac NPUTroTyBaHHS abo TemnepaTypy
NPUroTyBaHHS Mg Yac POHOTN MPUCTPOIO, 3 LLIEID METOI HATUCHITh
BiANOBIAHY KHOMKY 36inblueHHA abo 3MeHLLeHHs B Oyab-KuiA vac.

e o6 Npr3ynuHNTM NpoLec NpUroTyBaHHS, HAaTUCHITb KHOMKY NycKy/
naysu. LLlo6 BigHOBUTM Npouec NPUroTyBaHHS, HAaTUCHITb KHOMKY
nycky/naysw Lie pas, LLWob npogosxuTn npouec. LLlo6 npusynnuHntn
npouec NPUroTyBaHHS, MOXHa TakoX KOPOTKO HaTUCHYTN BUOpPaHy
KHOMKY nonepeaHboro HanawTtyBaHHA. LLLo6 BigHOBKTY Npouec
NPUroTyBaHHSA, HAaTUCHITb BMOPaHy KHOMKY NonepeaHbOoro
HanallTyBaHHSA LLie pas.

e SKLLO BUTAMHYTM Yallly Ta KOLUMK, NPUCTPIN aBTOMATUYHO nepenge y
pexunm naysu. Mpouec NpUrotTyBaHHA NPOAOBXMUTLCA, KOW Yally Ta
KOLLUMK 3HOBY DyJie BCTAHOBMIEHO Y MPUCTPIN.
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MNpumiTka

e SKLUO He HanawTyBaTN NOTPIOHMIA Yac MPUrOTYBaHHS MPOTArOM
20 XBWNKH, 3 MipKyBaHb 6e3neku NpucTpin aBTOMaTU4HO
BVMIMKHETbCS.

e [lig Yac npuroTyBaHHSA AesKi NpoayKTV NOTPIOHO Yac Bif Yacy
cTpyLwyBaTv abo nepeseptaTh (AMB. Tabnuuio npoaykTis). LLLob
CTPYCUTU NPOAYKTN, BUTATHITh YaLly 3 KOLUMKOM, NOKIagiTe il Ha
>KapocTiiKy poboyy MOBEPXHIO, MOCYHbTE KPULLIKY | HATUCHITb KHOMKY
pP0O3010KyBaHHS KOLLNKA, LLIOO BUNHATY KOLIMK | CTPYCiTh MO0 Haf,
pPakoBKMHOLIO. [OTIM NOCTaBTe KOLUMK Ha3aA y Yally, a Yally — Ha3ag y
NPUCTPIN.

9 Konu tanmMep Nofae 3ByKOBUI CUMHaJ, Lie 03Hayae, Wo MUHYB
BCTAHOBJIEHWNIM YaC MPUIOTYBaHHS.

MNpumitka

* [lpoLec NPUroTyBaHHS MOXHa 3yNMUHUTI BPYYHY. [I1s LbOro
HaTWCHITb KHOMKY MycKy/nay3u.

10 BuTarHiTh Yally i nepesipTe, Yy NPOAYKTU rOTOBI.

YBaral!

e [licna NpuroTyBaHHSA Yalla My/bTUNeYi rapsya. 3aBxgm ctaBte
11 Ha XXapocTinKy po6oyy noBepxHto (Hanpuknag, Ha cneujianbHy
nigcTaBKy TOLLO), KOJIM BUMMAETE Hally 3 MPUCTPOIO.

Mpumitka

e SKLIO NPOAYKTU LLe He roTOBI, MPOCTO BCTaBTe Yally Ha3agy
MYNBTUNIY, B3ABLUM 1T 3@ PyYKy, i [oganTe 00 BCTAHOBIEHOrO Yacy Lie
KiflbKa XBUJIUH.

11 Wo6 BraanuTu gpidHi npodyktn (Hanpuknag, kapTonmo-dpi),
BUWMITb KOLLMK i3 YalLli, CnoYaTKy MNOCYHYBLUN KPULLKY, @ NOTIM
HaTUCHITb KHOMKY PO3610KYBaHHS KOLLIMKA.

YBaral!

¢ [licna NpuroTyBaHHSA Yalla, KOWUWK, BHYTPILLHS YacTUHa Kopnycy
Ta NPOAYKTU € rapsiuMMn. 3aNeXKHO Bif TUNY NPOAYKTIB Y
MynbTUMEMi i3 Yalli Mo)ke BUXOAUTU napa.
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12 BuknafiTe NPOAYKTN 3 KOLIMKa B MUCKY abo Ha Tapifky.
3aBXan BUIMaNTe KOLWWK i3 Yali, o6 CNopoXHUTK, afke Ha
[Hi Yali moxe ByTu rapsida onis.

E MNpumitka

» Benuki abo kpuxki NpodyKT1 BUAManTe 3a LOMOMOTOH0 LLMMLLB.

* Hapnunwok onii abo nepepobneHunii Xnp i3 NpoAyKTiB 30MpPaeTbcs Ha
OHi YaLwi.

e 3aslexHo Bif, TUMY NPOAYKTIB, AKi FOTYIOTbCH, MOXJIMBO, B 3axo4eTe
0bepexHO 3UiANTY 3aBY Ot YW TOMIEHNI XMP i3 YaLui nicns
NPUroTyBaHHS KOXHOI nopLii abo nepep TUM, K CTPYLLYBaTH YK
MOBTOPHO BCTAHOBJIIOBATH KOLLMK Y Yaluy. lMocTaBTe KOLWKMK Ha
>KapOCTinKy noBepxHto. Ogarante pykaBUYKn ANa nedi ons
6e3neyHoro BUAMBaHHS 3aMBOI oNii abo NepepobIeHOro Xupy.
MoBEPHITb KOLLMK Y YaLuly.

MpuroTysBaBLLM OOHY MOPLLIO MPOAYKTIB, y MyNbTUNEY] BiApasy
MOXHa roTyBaTu iHLLY.

E MNpumitka

e o6 npurotyBaT HaCTYMHy NMopLjito, MOBTOPITL KPOokK 3—12.

HanawTtyBaHHSA TeMmnepaTypu 1 Yacy

Lla MynbsTUniv MOXe roTyBaTi NPOTAroM LWoHanbinswe 10 rognH
3a MakcMManbHoi TemnepaTypu 100 °C abo npoTsirom 3 roamH

3a MakcumManbHoi Temnepatypu 200 °C. TakMM YUHOM MOXHa
CaMOCTIMHO NPUrOTYBaTN NOTypPT abo NiAcyWNTU PyKTH 1 OBOMI.

Yac ‘ TemnepaTtypa
1-180 xBUNNH 40°C-200°C
1 xBunuHa — 10 roguH 40°C-100°C

E MNpumitka

* 3aBXAM cnoyvaTKy HanalToByTe TemmnepaTypy, a NoTiM Yac.
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Bubip pexxumy 36epexkeHHs Temna

)
[An]
C3

(€]

1 HaTUCHITb KHOMKY YBIMK./BUMK. X1BAEHHS, LLOO YBIMKHYTM
NPUCTPIN.

2 HaTucHIiTb KHOMKY 36epeXkeHHs Tenna.

3 LLo6 3anycTntu pexxnm 30epexeHHs Tenna, HaTUCHITb KHOMKY
nycky/naysmu.

E MNpumitka

» Tamep 30epexkeHHs Tenna HanawToBaHo Ha 30 xBunuH. LLLo6
3MIHNTK Yac 36epexeHHs Tenna (1-30 XBUANH), HATUCHITb KHOMKY
3MEHLLEeHHS Yacy. Yac byae nigTBepaXKeHo aBTOMaTUYHO.

* Y pexunmi 36epexeHHs Tenna BctaHoBneHo Temnepatypy 80 °C, siky
HEMOXJTMBO 3MIHUTW.

4  |Lo6 Npu3ynuHUTI pexxmnM 36epexkeHHs Ternna, HaTUCHITb
KHOMKY nycky/naysu. LLLo6 BiAHOBUTK pexnM 36epexeHHs
Tenna, HaTUCHITb KHOMKY MycKy/nay3u 3HOBY.

5 LLlo6 BUMKHYTW pexuM 30epexeHHs Tenna, HaTUCHITb KHOMKY
YBiMK./BUMK.

Mopapa

 SIKLLO TaKa iXa, ik KapTonna-dpi, BTpavae XpycTKicTb y pexumi
30epexeHHs Ternna, MoXHa CKOPOTUTY Yac 36epexeHHs Tenna,
BMMKHYBLUW MPUCTPI paHilwe, abo fofaTv CTpasi XPyCTKOCTI
npoTaroM 2—3 xBUAnH 3a temnepatypu 180 °C.

E MNpumitka

o Y pexunmi 36epexeHHs Tensia BEHTUASTOP i HarpiBay BcepeamHi
NPUCTPOIO Yac Bif, Yacy BMUKAIOTBCS.

* Pexum 36epexeHHs Tenna CTBOPEHO AN NiATPUMAaHHSA CTpaBu
TenI0t0 ofpasy NicNs 3aBepLUeHHS i NPUrOTYBaHHA Y MybTUNeYi.
Llen pexxvm He Npu3HaYeHUn ANa NigirpiBaHHs.
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MpurotyBaHHS 3 NonepegHiMU HanalWTYBaHHAMMU

1 BukoHanTe kpokn 1-5y posgini "MpurotyBaHHSA B
MynsTUneyi”.

2 HaTuCHITb KHOMKY nonepefHboro HanawTyBaHHS. [onepedHe
HanawTyBaHHSA 6AMMaE.

3 TOYHITb NPUrOTYBaHHS, HATUCHYBLUW KHOMKY NYCKy/naysu.

E MNpumitka

e Y HaBefeHiN HMXYe Tabnuui nogaHo foknaaHy iHbopMalito npo
nonepefHi HanawTyBaHHS.

Ea Mopapa

e [lig Yac NpUroTyBaHHA 3aKyCKu 3i CBIXOi abo 3aMOPOXeHOT KapToni-
pi NpUCTPIN Haragae CTpyCcUTH XXy 4151 OTPMMaHHS OAHOPIAHOIo
pe3ynbraTy NpuroTyBaHHs. LLLo6 BUMKHYTU Lie HaragyBaHHs,
YBIMKHITb MPUCTPIN, & NOTIM OAHOYaCHO HAaTUCHITL Ta yTPUMYIMTE
KHOMKY nornepeaHboro HanaluTyBaHHS 19 NPUroTyBaHHA
3aMOpOXeHOi kapToni dpi Ta kapTonni-ppi No-AOMaLLHbOMY.
LLlo6 3HOBY yBIMKHYTV HaradyBaHHS NPO CTPYLUYBaHHS, YBIMKHITb
NPUCTPIN, @ NOTIM 3HOBY OAHOYACHO HATUCHITL Ta YTPUMYWMTE KHOMKY
nonepeHbOro HafalTyBaHHS A1 NPUrOTYBaHHA 3aMOPOXEHOT
kapTonni dpi Ta kapTonni-pi No-AOMaLLHbOMY.

e (KLU0 BM HaNaLWTOBYETe NonepeaHi HanalTyBaHHA MPUroTyBaHHS
CMaxkeHoi kapTonni-pi Ta 3aKyckn Ha OCHOBI KapToni, 36epiratoyn
BNIACHWM Yac i TeMnepaTypy, HaragyBaHHA NPO CTPYLLYBaHHA
BVMMKHETbCSH aBTOMATUYHO.

e [lpucTpint 4 pa3u Haragae Npo CTpyLlyBaHHA CTPaBW Nig Yac
NPUroTyBaHHA 38 OOHWUM i3 LMX OBOX NOMNepefHix HanallTyBaHb.
LLo6 BUMKHYTV 3BYKOBWIN CMIHAN Mif, 4ac NPUroTyBaHHS iXi,
KOPOTKO HaTUCHITb KHOMKY MycKy/nay3u abo BUTATHITb KOLWWK,
o6 cTpycnTn KapTono-dpi. Lie He BUMKHe dyHKLilo HaragyBaHHs
Mpo CTPYLIYBaHHS, a INLLE 3BYKOBUI CUrHaS OJ19 LbOro npoLecy
NPUroTyBaHHS Xi.

MNepcoHanisauis nonepegHix HanawTyBaHb

LLlo6 36epertu BnacHui Yac i TemnepaTypy nonepeaHboro
HanalTyBaHHS Ha MyNbTUMEYi, KOPOTKO HAaTUCHITb MOTPIOHY
KHOMKY NonepeaHboro HanalTyBaHHS Ha MySibTUMNEYi. 3MiHITb
yac Ta/abo TeMnepaTypy, a NOTiM 3HOBY HATUCHITL Ty CaMy KHOMKY
nonepefaHbLOro HanalTyBaHHS, MOKM NPUCTPIN He NOAacTb
3BYKOBWI cUrHan, Wob 36eperti BAacHi HanalTyBaHHS.
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CKuAaHHSA 0O CTAaHAAPTHUX NonepeaHix HasawTyBaHb
LLLo6 cKMHYTW BAACHI HanalTyBaHHSA NPUCTPOIO A0 NonepeaHbo
BCTAHOBJIEHMX 3HaYeHb, KOPOTKO HATUCHITb MOTPIOHY KHOMKY
nonepenHbLOro HanalTyBaHHS, MicIS YOro 3HOBY HATUCHITL Ta
YTPUMYUTE Ty Camy KHOMKY, MOKW MNPUCTPIA He MOAACTb 3BYKOBUN
curHan.

NMonepeaHbo
HanawToBaHa IHdopmauis
Temnepartypa

MonepepHe BctaHoBneHum

HaNaLTYyBaHHA yac (xB)

e 3aKyckM i3 3aMOPOXEHOI0

£ KapTorneto, Taki sk kapTonns-gpi,
s o KapTonas 4onbkaMu, KapTonns
’ 180 °C/ 1000 r/ .
3aKycku i3 31 360 °F 35 v CiITOYKOO TOLLO
3aMOPOXEHOI0 yAu e CTpyciTb, NepeBepHiTb abo
KapTonneto nepemiwante 4 pa3u B npoueci
NpUroTyBaHHA
e BukopucrtoBymnTe po3cunyacty
KapTono
o [pyb6e HapizaHHs 10x10 MM
=0 35 180°C 000 T oo Aoaitre
Caixa 360 °F 35yRuin | g, 1O AOA
kapTonns-hpi a1 cTon. nox. onii
e CTpyciTb, NepeBepHiTb abo
nepemillanTe 4 pasu B NpoLieci
NPUroTyBaHHS
e [10 12 KypsiYMX roMisIoK
d 180 °C/ 10001/ | o CTpyciTb, NepeBepHiTL abo
28 o . S .
) . 360 °F 35 yHUin nepemillanTe B npoLeci
Kypsdi rominkn
NpUroTyBaHHA
@<
Liina pu6a 31 200 °C/ 600 r/ e 2 00K
(NpubausHO 400 °F 21 yHujist :
3007r)
o ¢ BuKkopucToBymnTe fy>Xe BEenNKY
Q 55 160 OC/ 800/ dopmy ans sunikaHHsa (199 x 189
Muporu 320 °F 24 yHUii X 80 M)
@ 200 °C/ 950 r/ e [lo 5 M'AcHMX BigbVBHMX 6e3
19 400 °F 34 yHuji KicTKK
M'acHi BiobuBHI yHu
o [pyba Hapi3ka
@ 53 180 °C/ 10001/ | o BUKOPUCTOBYWNTE Oy>Xe BENNKY
OBoueBe acopTi 360 °F 35 yHUin ﬁopmynnasmnmaHHﬂ_
¢ [lepemilwyiTe B NpoLeci
153 :
30 80 °C/ Hemae ¢ TemnepaTypy HanalwiTyBat
36epexeHHs 175 °F HEMOXJIMBO

Tensaa
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Mepexia po iHWoro Habopy HanawTyBaHb

1

Mg Yac NPUroTyBaHHA HaTUCHITL KHOMKY MYCKY/naysu.

HaTucHiTb iHLWYy GaxaHy KHOMKy nonepegHbOro
HanalTyBaHHS.

LLlo6 noYaTy HOBMIA MPOLLEC MPUrOTYBaHHS, HATUCHITL KHOMKY
nycky/naysu 3HoBy.

3anyck NPUroTyBaHHS 3a peLenToM i3 3aCTOCYHKY
HomelD

E MNpumitka

MNepekoHanTecs, WO BN Hafaau 3rogy Ha BifdajieHe BUKOPUCTaHHS B
3aCTOCYHKY.

MepekoHanTecs, L0 YMOBU BUKOPUCTAHHSA NPUCTPOIO € Be3neuyHi,

a BCi leTani 3HaxoOATbCA Ha CBOIX MiCUAX, MepLU HiXXK YBIMKHYTN
OUCTaHLiNHe KepyBaHHS. He BUKOPUCTOBYNTE NPUCTPil 6e3 Harnaay.

HaTUCHITb KHOMKY YBIMK./BUMK., LLOO YBIMKHYTU MyNbTUMIY.
BiokpuiTte 3actocyHok HomelD Ha po3ymMHOMY NpUCTPOT i
3HaMAiTh NOTPIOHMIA peuenT.

BiokpuiTe peuenT i MOYHITb MpoLec NPUroTyBaHHS B
3aCTOCYHKY.
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Mpumitka

e [lig Yac NpuroTyBaHHA CTPaB 3a peLenTamMu, ski po3pobrieHo

019 MynbTUNeYi, g BUKOPUCTOBYBATU Ty KiNbKiCTb MPOAYKTIB,

SKY BKa3aHo y peLienTax. ¥ pasi BUKOPUCTaHHS Pi3HUX NPOaYyKTiB

abo iHWOI KiNbKOCTI, Bigperyntonte yac NpuroTyBaHHs. Mig yac
NPUroTyBaHHSA CTPaB 3a peLenTamu, ki po3pobneHo Ans MynbTuneyi,
He 3abyBaWiTe NPoO Te, WO MOXe 3HafobUTUCA HanalwTyBaTh Yyac i
Temnepatypy.

E Mopaga

 3a Jornomoroto dinbTpa NoLyKy peLenTiB MOXHa HanawTyBaTu

MOLUYK peLenTiB, po3pobieHnx came A5t BaLlloi PO3yMHOI
MynbTUNEeYi.

Konu npouec npuroTyBaHHSA 3anycKaeTbCs 3 3aCTOCYHKY,
HanaLlTyBaHHA NPUIOTYBaHHA MOXHa NOBAYUTV TaKOX Ha ekpaHi
MynbTUNEeYi.

MoxHa NpU3yNUHUTK NpoLec NPUroTyBaHHSA abo 3MiHUTY
HanalTyBaHHS Ha My/bTMNeYi abo B 3aCTOCYHKY.

Micns 3aBepLUeHHS NpoLEecy NPUroTyBaHHA MOXHa 3anyCcTUTK
pexum 36epexeHHs Tena B 3aCTOCyHKY abo po3noyaTu noro 3
nonepefHbOro HanawTyBaHHA «30epexeHHs Tenna» Ha MynbTuneyi.
SKLLLO Ka LLie He roToBa, MOXHa Takox MPOAOBXUTH NpoLec
NPUroTyBaHHS B 3aCTOCYHKY abo Ha MynbTMneyi.

LLo6 BMINTK 3 NpoLecy NPUroTyBaHHA Nepes TUM, SiK 3akiH4UTbCs Yac
NPUroTYBaHHSA, HAaTUCHITb Ta yTPUMaKTe KHOMKY YBIMK./BUMK. Ha
MynbTUNeYi abo HaTUCHITb KHOMKY Nay3K, a MOTIM KHOMKY 3yMUHKN B
3aCTOCYHKY.

Y 3aCTOCYHKY TaKOX MOXHa HanalTyBaTi BNacHWI Yac i Temnepatypy.
Y HUXKHI YaCTUHI FOJIOBHOIO eKpaHa PO3TalloBaHO KHOMKY nepexoay
Ha rofI0BHUIM eKpaH, 40 peLenTiB, PyYHOro pexunmy, craten abo
BaLLoro Npodiio. HaTUCHITb KHOMKY pyYHOro pexuMy i HagilwnitTe
BJlaCHe HaNalITyBaHHSA Yacy 1 TemnepaTtypu Ha MynbTUMIY.

MpurotyBaHHs kapTonni ppi No-gomMallHbOMY

LLlo6 npuroTyBaTi CMayHy KapTomno dpi No-4OMaLLIHbOMY Y
MyJSisTUNeYi:

2

BnbunpanTte Taknin cCOpT KapToni, AKW NiAXOAUTb ANS
NpUroTyBaHHSA KapTonni dpi, Hanpuknag ceixy, TPOXK
PO3CUNYaACTy KapTOmMJIto.

[nsa piBHOMIpHOro pe3ynbTaTy Hankpalle roTyBaTv KapTonsio-
dpi nopuismun go 1000 r. binbWwi wmaTtky kapTonni dpi byayTb
MEHLL XPYCTKMMMU, HIXK MEHLLI.

MoYnCTiTE KAPTONJIO | MOPIXKTE CONOMKOO

(ToBLMHOW 10 X 10 MM).

3aMOoYiTb KapTOMJItO, Hapi3aHy COTOMKOI0, Y MUCLL 3 BOAOO
NpUHaMMHI Ha 30 XBUUH.
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3 CRnoOpOXHITh MUCKY | BUCYLLITb KapTOMJItO, Hapi3aHy COTOMKOLO,
Ha KyXOHHOMY ab0 NanepoBOMY PYLLIHUKY.

4 Hanuunte B MUCKy 1 CTONOBY J1I0XKKY ONil, BUKIAAITb Hapi3aHy
CONTOMKOIO KapTOMJIto | mepemMillanTe ii 3 oni€to.

5 Pykamu abo KyXOHHVM NpuaagasmM 3 OTBOPaMu BUAMITb
KapTOMJItO i3 MUCKM Tak, LWO6 onia cTekna B MUCKY.

E MNpumitka

e He HaxunamTe Muncky, Wwob BMKNACTW BCO KAPTOMJIO Y KOLUMK 3@ OAMH
pa3s, OCKiSIbKM HAA/IULLOK OJ1iT MOXe MOTPanuTX B Yallly.

)]

Moknanite KapTonJigdHy COJTOMKY B KOLUWMK.

7 CMaxTe Hapi3aHy CO/TOMKOIO KapTOMJI | CTPYCITb KOLLMK
4 pa3u nig yac NpUroTyBaHHS.

Monepep>keHHs

¢ [lepepn YneHHSAM JanTe KOLMKY, Yalli Ta BHYTPILLHIN YacTUHI
MPUCTPOIO MOBHICTIO OXOJIOHYTU.

e Yalwia, KOLWMK Ta BHYTPILLHSA YacTUHA NPUCTPOIO MaloTb
aHTUNpuUrapHe NokpuTTs. He BUKOPUCTOBYITE MeTasieBe KyXOHHE
npunappsa abo abpasuBHi 3acobuy ONs YMLLIEHHS, OCKiNIbKM BOHU
MOXYTb MOLIKOAUTU aHTUTNIPUTaPHE MOKPUTTS.

3aBXaM YNCTbTE MPUCTPIN NiCA KOXHOIO BUKOPUCTAHHS.
Bupoansnte onito Ta XWp i3 AHa YaLli Nic/1s KOXXHOro
BUMIKOPUCTaHHS.

1 HaTUCHITb KHOMKY YBIMK./BUMK. XUBMEHHS, LLIOO BUMKHYTH
APUCTPIN, BUNMITb LUTEKEP i3 pO3eTKM i JanTe NpUCTPoto
OXOJIOHYTU.

B Mopapa

e BurmManTe vally Ta KOWWK A5 LWBUALLIOTO OXONOOXKEHHS MysTUNEYI.

2 YTUNi3ynTe TOMNEHNIN XXMUP YM ONitO i3 AHA YalLlli.

3 [MomunTe Yally i KOWKK Yy NOCYOOMUMHIM MaLIVHi. MoxXHa
TakoX MOMUTH iX i3 BUKOPUCTaHHSIM Heabpa3nBHOI ryoku
B rapsadin BoAi, goaatouu pignHy ons MutTa nocyay (ams.
«TaBNNLO 3 YMLLIEHHS»).

E MNpumitka

» BcraBTe yally 3 ryMoBOIO MPOOKOIO B MOCYLOMUIHY MalLuvHy. MNepen,
YULLEHHSIM He BUIManTe rymMmoBy Npoobky.
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E NMopapa

AKLLO 3aNMLLKK X NPUANAHYTL A0 Yalli abo KoLKKa, iX MOXHa
3aMOUNTM B rapsaYin BOAj 3 MU0YMM 3acobom Ha 10—15 XBUKH.
3amMo4yBaHHSA PO3LLENIIOE 3aIULLKM IXi Ta NOMerLye ix BUOaneHHs.
BukopucToBynTe piguHy ANs MUTTA NOCyay, LLO PO3YMHSAE ONito Ta
KMp. AKLLO Ha YaLli abo KOLLKKY € XUPHI NAsiMUK, SKi He BAaNocs
BMAANVTU B rapsiyin Bofi i3 Muoounm 3acobom, ckopuctantecs
PIAVNHOIO AN 3HEXNPEHHS.

3a noTpebn 3annLLKK ixi, aKi NPUAUNAN A0 HarpiBasbHOro efleMeHTa,
MOXHa BUAANUTY LLITKOK 3 M'siKoto abo cepeHbOi XOPCTKOCTI
LLIETUHOK. He BUKOPUCTOBYMTE APOTSHY LLITKY abo LiTKy 3 TBEPAOIO
LLETMHOIO, 0D He MOLIKOAUTN MOKPUTTS HarpiBasibHOro eneMeHTa.

MpoTrpanTe NPUCTPIN 330BHI BOIOTOIO rAHYipKOIO.

Mpumitka

Ha naHeni kepyBaHHA He Ma€ 3anLLINTLCA XoaHOT Bonoru. Micns
YULLLEHHSA HAaCyXO BUTPITb NaHe b KePyBaHHSA raH4ipKoto.

6

MOYMCTITh HarpiBalbHNN €N1EMEHT LITKOK A1 YNLLEHHS, 11106
BUOANUTU 3aANLLKK XK.

3a Jonomorot HeabpasnBHOI rybKy MOMUIATE MPUCTPIN
BCEPEAVIHI rapsy0t0 BOAOH.
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Tabnuus 3 YULLEHHA

4 = EE

30epiraHHsa

1 Big'egHanTe npucTpin Bif enekTpomepexi i ganTte nomy
OXOJIOHYTU.

2 [lepuw Hix BigkNagaTn NPUCTPI Ha 30epiraHHs, NepesipTe, Yn
BCi YaCTUHW YUCTI Ta CyXi.

E MNpumitka

e [lepeHockbTe MyNLTUMIY Y TOPU3OHTANILHOMY MOSTOXEHHI. TakoX cNif,
TpUMaTK Yally crnepedy MPUCTPOLO, OCKINIbKM Yallia 3 KOLLMKOM MOXe
BUCYHYTWUCS Yy pa3i BUNaAKOBOro Haxmiy BHK3. Lie Moxe cnpninHnTu
MOLUKOAXEHHS LIMX YaCTUH.

e [leplu HiX nepeHocuUT Ta/abo BiOkNaaaTV NPUCTPIN Ha 30epiraHHs,
3aBXAM NepeBipanTe, Yu 3HIMHI YaCcTMHU MynbTUNeYi 3adikcoBaHo.

MNepepobka

- Llen cumBOn 03Hauvag, Wo enekTpuYHi BUpobu He NignaratoTb
yTunizauii 3i 38M4aNHUMM NOBYTOBMMM BiAXOOAMM.

- JoTpumyinTech NpaBui po3aifieHoro 300py enekTpuyHmX
NPUCTPOIB Y BaLUin KpaiHi.
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3asBa Npo BiANoOBIAHICTb

LM nosigomneHHam komnaHisa DAP B.V. cTBepoxye, Wo
myneTuniy HD9285 Bignosigae Bumoram Aupektusm 2014/53/EU.
MoBHWI TEKCT 3a8BM NPO BiANOBIAHICTb €C AOCTYMHMI 3a TaKO
apnpecoto B IHTepHeTi: https://www.philips.com.

Mynbstniy HD9285 obnagHaHo moaynem Wi-Fi, 2,4 T 802.11
b/g/n i3 MakcMManbHOW BUXiAHOW NOTYXHicTo 92,9 MBT EIRP.

lNapaHTia Ta nigTpuMKa

Versuni NpomnoHye ABa POKW rapaHTii Ha Lel BMpib nicns gatu
npuadaHHs. s rapaHTis BTpayae YNHHICTb, SKLWO AedeKT BUHUK
yepes HeHaNexHe BUKOPUCTaHHS abo 00C1yroByBaHHS MPUCTPOLO.
Hala rapaHTis He BNMBa€E Ha BaLli 3aKOHHI MpaBa sK CroXmBaya.
LLlo6 oTpumMaTn goaaTtkoBy iHhopMalito abo ckopuctTaTucs
rapaHTieto, BiaBiganTe Haw BebcanT www.home.id/warranty.

OHOBNEHHSA NPOrpaMmHoOro 3abesneyeHHs

OHOBEHHS € HeOBXiAHNM A5 3aXUCTY BaLOi KOHMDIAEHLIMHOCTI
Ta HaNeXHoro yHKLIOHYBaHHSA MybTUMEY] 1 3aCTOCYHKY.
3aBXM OHOBJIIONTE 3aCTOCYHOK 40 OCTaHHbOT BepCil.

E MNpumitka

o [1nsi oHOBNEHHSA BOYAOBAaHOrO MPOrpaMHoro 3abesneyeHHs
nomallHbol Mepexi Wi-Fi.

e 3aBXAM BMKOPUCTOBYNTE OCTaHHIO BEPCitO 3aCTOCYHKY Ta
BOYA0OBAHOrO MPOrpamMHoOro 3abe3neyeHHs.

e JlocTynHi OHOBNEHHSA MiCTATb MOKPALLEHHS MPOrPaMHOro
3abe3neyeHHs abo 3anobiratoTb Npobremam Gesneku.

» OHOBJEHHSs anapaTHOro 3abe3neyeHHs NOYHETHLCS aBTOMATUYHO,
KOJIY MyJIbTUMIY OyZie B pexuMi odikyBaHHs. Lle oHOBNeHHs TprBa€e
KiJlbka XBUJIMH, @ Ha eKpaHi MynsTinedi 6nmmae ingukauis «---». Mg,
4ac OHOBJIEHHS MYBTUMIYYI0 HEMOXIMBO Oyfie KopucTyBaTucs. He
nepepuBanTe OHOBNEHHS NPOrPamMHOro 3abesneyeHHs.

CyMiCHiCTb NpUCTpPOIB

[eTanbHy iHhopMaLLito NPO CyMiCHICTb 3aCTOCYHKY MOXHa 3HanTH
B MarasuHi App Store.

CKkupaHHS 0o 3aBOACbKUX HaJlallTyBaHb

[ns ckmpaHHa HanawTyBaHb MynbTMAEYi O 3aBOACHKMX 3HAYEHb
O[AHOYaCHO HAaTUCHITb Ta YTPMMYIMTE KHOMKYM TeMnepaTypu Ta
36inbLeHHs Yacy npotaromMm 10 cekyHA.

MynbTiniy Ginblie He NigkIto4YeHo [0 AoMallHboI Mepexi Wi-Fi i
He cnapeHo 3 PO3YMHUM MNPUCTPOEM.
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YCyHEeHHS1 HeCnpPaBHOCTEN

Y LbOMy pO34iNi NTOAAHO OCHOBHI NpobaemMu, ki MOXyTb
BUMHUWKHYTW Mif, 4aC BUKOPUCTaHHS NPUCTPOLO. SKLLO BU He B
3MO03i BMPIiLWIMUTK NpobnemMy 3a LONOMOroto iHhopMaLlii, nogaHoi
Hux4e, BiaBiganTe Bebcant www.home.id/support ons
nepernsgy Cnucky YacTux 3anuTaHb abo 3BepHiTbca Ao LleHTpy
06cnyroByBaHHS KJEHTIB Y CBOI KpaiHi.

Mpo6Gnema

Mg vac
BUKOPUCTAHHSA
30BHiLLHSA YacTMHa
NPUCTPOIO
HarpiBaeTbCs.

Kaptonnsa ¢pi no-
OOMalLHbOMY He

TakKa, aK oquyBanocg.

Mynetnniy He
BMUKAETHCS.

Mo>xxnuBa npuynHa

Tenno BcepeguHi
NMOLLUMPIOETLCSA Ha 30BHILLHI
CTiHW.

Bu 6epete HeBigNoBigHyY
KapTono.

Y KoLKy HafTo baraTto
NPOAYKTIB.

Mg 4ac NpUroTyBaHHS Aeski
npoayKTV1 NoTPibHO Yac Bif,
Yacy cTpyLLyBaTu.

MpucTpin He Nig'eQHaHO Ao
Mepexi.

[0 ogHi€l po3eTku
nig'eqHaHo Kinbka
NPUCTPOIB.

BupilweHHs

Lle HopManbHO. Yci pyykn Ta perynsaropu, akmx
NoTpPiOHO TopKaTKCA Nif Yac BUKOPUCTAHHS,
3a/IMLLIAI0TLCA JOCTaTHBO XONTOAHVMN.

Yalua, KOLWWK i BHYTPILLIHA YacTUHa MPUCTPOIO
3aBXAW HarpiBaloTbCs, KON NPUCTPIN
YBIMKHEHO, LL06 3abe3neyunTu HanexHe
NPUroTyBaHHS iXi. Ll YacTuHM HaaTo rapsyi ons
LOTUKY.

SKLLO 3aNNWNTY NPUCTRIN YBIMKHEHUM
LOBLUWM Yac, AesiKi AiNaHKM CTaloTb HaATO
rapsaymmu ons gotuky. Ui ginaHky nosHavyeHo
Ha NPUCTPOI TaKMM 3HAYKOM:

/\

[onoku B1 Nam’'siTaETe Npo rapsadi 4insHkm
i He TOpKaeTecs iX, NPUCTPIN MOXHa LiJIKOM
6e3neyHo BUKOPUCTOBYBATH.

[na oTpvMaHHs HaKpalumx pe3ynsTtaTie 6epiTb
CBiXYy po3cnnyacTy kapTtonto. He 36epirante
KapTOMJIO Y XOJIOAHOMY MicCLi, Hanpukiag,

B XON1I0AWUSIbHUKY. BubupawTe kapTonnto, Ha
yrnakyBaHHIi KOI BKa3aHo, LLIO BOHa NiAX04nTb
O CMaXKeHHS.

BrkoHanTe BKa3iBKM B LibOMY MOCIOHUKY
KopurCcTyBaYa 419 NpUroTyBaHHs kapTonni-pi
no-AoMallHboMy (AMB. po3ain «MpuroTyBaHHs
KapTonni ¢pi No-AoMaLIHEOMY»).

BukoHanTe BKasiBky B LibOMY MOCIOHNKY
KopuCcTyBaYa A48 NpUrotTyBaHHs kKapToni-pi
no-AoMaLLlHboMY (AMB. po3ain «MpuroTyBaHHs
KapTonni pi No-AoMaLIHEOMY»).

MepeBipTe, Yy LWITEKEP BCTABIEHO B PO3ETKY
HaNEXHUM HYNHOM.

MynbTuniy Ma€e BUCOKY MOTYXXHICTb.
CkopucTanTecs iHLIOK PO3ETKOIO i mepeBipTe
3aMoBIKHUKW.
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Y Yali MynsTrnedi MoxyTb MoxkHa 3ano6irTy NOLKOAXKEHHIO, MOHN3UBLLN
3'ABUTUCS HEBENVIKI MMM KOLUMK Y Yalli HaJIeXXHUM YMHOM. Y pasi
yepes BUMNaAKOBE TOPKAHHA | BCTAHOBJIEHHSA KOLUKKA Nif NEBHUM KYTOM

Y MynsTUneyi BugHo | abo apsanaHHsS NoKpUTTA MO>Ha BAAPUTKN MOro Bik 06 CTiHKY Yalui,

MAAMW 31YLLEHOTO (Hanpuknag, nig vac CNPUYNHSAIOYN BIASYLLYBaHHSA HEBENTUKNX

Marepiany. YULLIEHHS 3@ [OMOMOTOK0 LIMAaTKIB MOKPUTTA. SKLLO Lie CTaHeTbCS, 3HalTe,
KOPCTKMX 3acobiB Anst LLIO Lle He WKigmMBO, OCKiNbKK BCi MaTepianu,
YunLLeHHs Ta/abo nig vac AKI BUKOPUCTOBYIOTHCH, CYyMICHI 3 Xap4oBUMU
BCTaHOB/EHHS KOLLMKA). npoayKTamu.

ObepexxHo 3UiaiTb 3anBy onito abo Xu1p i3 YaLi,
a NOTiM NPOAOBXUTU NPUFOTYBaHHS.

I3 mpuctpoto

S Bu roTyete XMpHi NpoayKTn.
BUXOOUTb Binvii gnm. y PHI poAy

Binni oMM 3'9BNSETLCS Yepes HarpiBaHHs
SKVPHUX 3aNMLWKIB XX B Yalli. 3aBXau peTebHO
YMCTbTe Yally Ta KOLUMK Mics KOXHOro
BUKOPUCTaHHS.

Y vawi sanuwmnncs
SKVIPHI 3a/IMLLIKKM TXi Le 3
nonepesnHbOro pasy.

[pi6Hi LuMaTKK cyxapiB y NOBITPI MOXYTb
CApUYMHUTK Nossy Binoro aumy. Jobpe
NMPUTUCHITb Cyxapi A0 i, o6 BOHW NpUANNAN.

Cyxapi He NPUAUMAN 0 IXIi
HaNeXHUM YNHOM.

MapwHag, pigvHa abo coku
M'sica Po3bpU3KyOTLCS Y
BUMNS 4] TOMIEHOMO XUPY.

MipcywitTe NPOOYKTK, MePLL HIX KNacTu iX Yy
KOLLIMK.

[oBTOPITbL NPOLLEC CMapEHHST B MOPSIAKY,
OMMCAHOMY B 3aCTOCYHKY. SKLLO Lie He
[OMOMOXe, 3aMnyCTiTh NPOLeC HaNaLUTyBaHHS
Le pas.

MynbTuniy Binblue He

CBiTnogiogHnmn e .
nig'€AHaHO A0 AOMALLHBOI

iHonkatop Wi-Fi Ha

MynbTUMeYi Binblue He Mepext UL Takox mMoxe OyTu BUMKHEHO thyHKLito Wi-Fi
CBITUTbLCA LT el Y Ha npucTpol. LLo6 aktnsyBaTtn dyHKLit0 Wi-Fi
’ mepexy Wi-Fi. ' !

OOHOYaCHO HAaTUCHITb KHOMKYM 3MEHLUEHHS Yacy
Ta nycky/naysu.

MepesipTe, 4n BU BUKOHAU

KPOKW B MNOPSALKY, onmcaHomy | MoBTOPITb NPoLLec CnapeHHs B MOPSAKY,

B 3aCTOCYHKY: CMOYaTKy OMMCaHOMY B 3aCTOCYHKY. AKLLO Lie He
HaTUCHITb KHOMKY Ha OOMOMOXe, 3anyCTiTb MPOLEeC HaNnalTyBaHHS
NPUCTPOI, a NOTIM aKTUBYMTe | LI pas.

CNapeHHs B 3aCTOCYHKY.

3aCTOCyHOK MoKasye,
L0 He BAanocs
BUKOHATU CMaPeHHS.

3ayekarTe NpUBAN3HO OLHY XBUIUHY, LLIOO
3aBEPLUMBCS MPOLLEC OHOBJIEHHS BOYLOBaHOrO

Ha moemy gucnnei MynbTrnivy OHOBIIOE .
) ) nporpamMHoro 3abesneyeHHs. lig yac
6NnMac iHankaLis BOyZOBaHe nporpamMHe
OHOBJIEHHS BOYLOBAaHOIo NPOrpamMHoro
= 3abe3neyeHHs.

3abe3neyeHHsa KOPUCTYBATUCSA MYbTUNIYYIO He
MOXHa.

3aTeneoHyMTe Ha rapsayvy NiHilo cnyxou
nigTpumkn Philips abo 3BepHiTbcst fo LieHTpy
06CNyroByBaHHS KNIEHTIB Y BaLLii KpaiHi.

Ha ekpaHi MynsT1neyi
BigobpaxaeTbcs
iHOVKaLis «E1».

MpucTpiv 3namaHnin/
HecnpaBHUN.
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MOoXIMBO, MyNbTUMIY
36epirann B MicLi, Ae HaaTo
XONOAHO.

AKLO NpUCTPI 36epiraBcs 3a HU3bKOI
TemrnepaTtypu HaBKOJINLLHBLOrO cepefoBuLLa,
[aviTe NOMY HarpitMca Ao KiMHaTHOT
TemnepaTtypu NpuHanMHi NpoTarom 15 XBUInH,
nepLU HiX 3HOBY M’ €AHATV MOro JO MepeXxi.
SKLLo Ha aMcnel BigobpaXkaeTbes iHAMKaLis
«E1», 3aTenedoHyiTe Ha rapsyy niHito cayxom
nigTpumkn Philips abo 3BepHiTbcst Ao LieHTpy
06CNyroByBaHHS KNIEHTIB Y BaLLii KpaiHi.
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